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یدید آورندہ 


جوی کرما 
استاد جواد بے 


تیاری 


شعر 


٦ 


زا جو 


1 


نی 





شورای علمی دائش 3 یں حروف ائ۵با) : 


7 دکتر کلئزم ابوالیٹر 


دکٹرنعمت الله ایران زادہ ” 


دکتر معید بزرگ بیگدلی 
دکتر محمد حبین تسپیحی 
دکتر ساجد الله تقھینی: 
دکتراحمد تمیم فازیَٰ * 
ڈکٹز فحمد مھدی تونلی 
اکبرثیبوت ‏ : 
اذکٹرزفنا 'مصطفوی 
.دکتر ابوالقاسم راذفر 
دکترسید سراچ‌الدین 
٭ دکترسلطات الطاف علیٰ 
'دکٹزٴصفری بانؤ شکفتہ 
.دکتر امیرحننن عابدی ۔ 
"ا دکٹر محمود چابیی 
و دکترزعارف نوشاهی 


آرمی پریس (اسلامآباد) 


اسمّاد دانشگاہ داکاٴ 
استادیار دائشگاہ علاممه طباطہابی 


استادیار دانشگاہ تربیت ندارس 


پڑوہشگر مرکز تحقیقات فارسی ابران و پاکستان 


اتاد دانثیگاہ کرآچی 


دانشیار دانشگاہ علاع طباطبابی 


استادیار دانشگاہ سپنخان' ٴو ہلوچستان 
پڑوحشگرینیاد دایرۃالمعارف اسَلام 
استاددائشگاہ علانه طباطبابیٰ 


دانشیارپژوہشگاہ علوم انسانئ و مطالعات فرحنگی 


:دانشیاردانشگاہ ملی زہانھای ٹوبن 


استاددالشکدۂ دولتی کویته 
استاد دافگاہ علامه اقبال 

امغاد ذانشگاہ ملی ڑبأَھای نوین 
استاد ممٹاز دانشگاہ دھلی 


: استاددانشگاوئربیٹ سلم 
ذانشیار دانشکدۂگو 2ر گك 


اسمَاد زبان“و ادب ازدو 


7 3 فالشکذۂ دواتی ٹندوجام 


حفیفأكَ فارسی ایرآنٴز پاکسفانِ 


ا دانقیاز .-. پنجاب .<۔ 


اناد داگاہ می زہاتھای نویل 





۷٢۵ 


لطینقہ ایست نھائیٰ کە عفق ازوخیزد 
کە نام آن نە لب اسل و خط زنگاریست 
قسلندران حقیقت بے ڈ جو ننخرند 
قبای اطلس آك کس که از شٹر ضاریست 


بسرآستان تو مشکبل توان رسید آری 

عبرڑج برٴ فلک سروری بە دشواریست 

وحافظء 
پدیدآورندہ: استاد عباس اخوین 












یا ٥‏ ری 


ع7 ٭ فصلنامةُ دانش ویژه آ؛ ارات موا سک با تس و ت‌ 

تاریخی و فرھنگی ایران و شبه'قارہ و افغانستان ‏ وآسیای میانه است. 

٭ دانش کتابھای منتشر شدہ در راستای اھداف خود رانیز معرزفی میکند. برای 
این کا ر شایسته است از ه رکاب دو ئسخه بە دفتر فصلنامه فرستادہ شود. 

2٤‏ دائشن دز ویرایش مقالهھاآ زاد است۔ 

٭ آثار رسیدہ؛ بازگرداندہ نخواھد شد: 

٭ مقاله ھا ضمن برخورداری ا زآیین نگارش فارسی باید: _ 
۔ماشین نویسی شدہ یا خواناو یک روی کاغذ نوشته شدہ باشند. ٠‏ 
-دارای چکیدۂٴ مقاله بە فارسی و انگلیسی و 'پانوشته “و ”کتاہنامه“باشند. 
_- ترجیحاً ھمراہ یک قطمٴ عکس جدید و واضح از ولف مقالہ باشد۔ 

٭ اثار و مقالات پس از تایید شورای داش در نوبت چاپ قرار میگیزند, ' 

و مسئولیت آراو دیدگاهھای ابراز شدہ در مقالات: پر عھدۂٴ نویسندگان است. 

تج چاپ و انتشا ر مطالب دائش باآوردن نام مأحذء آزاد اإسٹ, 






٭ نشانی دائش : 2 : . 
مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاگستان 8 ۱ 
خان ۴ہ کوچە ۴۷ء ایف ۱/۸ء اسلام آیاں ۴۴۰۰۰ ۔ پاکستانِ 


دورنؤیس : ۲۲۶۳۱۹۳۲ تلفغن : ۲-(۲۲۶۳۱۹ 
679۷۵00667 56ط9۹1:0۵579۰ہ2' 
جہ۔9713[1و ۶ م5د ہ3ل 
_. بھای ھرشمار ٣٣۳روپیە‏ 





۸۳۶۵. 





٠‏ سم الله الرن الرحیم ۔ 



































سخن دائش“-ْ ۱ ك ‌ 
: خەھای خطی کتایخانہ گنج بخش - - . 
4 ٭ رسال مشتیه یں ہر کے 6 میر سید علی همدانی ٣‏ 
و بە کوشش: دکٹر تعمٹ اللە,ایران زادہ 
۱ الف يف مدان (0)- ُ 
.8 اقبال و حسد: قلندران شھرعشق . اکٹرمحمدابقابی باکان ۰ ۳۵۔. 
: ٭ قد و بررسی شرح خالء دیوان؛مٹتویات دکتر غلام سرور : ۷؟ 
ا ً 
وقصاید سنابی غزنری __ مو وت 
خدمات علمی و ادبی پرفسور اکٹر : : 2 دکتر قاسم صافنی ٰ ۰ھ 
عبدالشکوراحسن ۱ 
٭ ایرانشناسی و ای برا شِتاسان برجسته بر سید مرتضیٰ موسوی >> ۷۷ 
٠ 0‏ پاکستان طیٴقرنِ بیستم میلادی ۱ ۱ 
٭ زندگی و خدمات تیپو سلطان:آخرین __, دکٹر محمد مھدی توشلی ۹۷ 
.. فرمانروائ مسلمان تب ھند: ۱ 
:٭کرذار کاو آھنگر در شاھنامۂ فردوسی نرگس جاہری نسب ۰۷ 
اندذیشه و اندیشە‌مندان )٢(‏ 
ویڑۂ پیوستگی‌ھای ادب پشتو وفارعی۔_...۔ ۱ 
٭ تیر قوذ فارنی پر زبان فو فکثرنصرت جھان ٠‏ ۱۲۹ 


علی کمیل قزلہائن ۳۷۴ 


وو ا مھ ۱ 
پ7 افکٹر میرغزل خیک ...۱۴۷۰۰۲۰ 


۷۸۷۲۳7 


ادب امروزایران -____.۔....... ‏ ے 
٭ داستان کرتاہ: علاج درد . ہے وی جمفیدی ۷| 
٭ شعر:دکٹر محمد رضا شفیعی کدکنی: نصرالله مرذانیە سلمان ھراتیء دکتر قیصر ۶۱ 
۱ :امین پور یوسف علی میر شکاک: عمران صلاحی:علیرضاقزوہ محمد علی بھمنیە 
0اپ یکئیئٹتتوتوےھس/گگژسشسسعےسھتھ 
٭ خدمات بزرگ مولتانیان در راہگسترش دکتر محمد بشیر انور ۶۷ 
زبان و ادب قارسیٴ 
۱ - شعر فارسی امروز شبه قارق نس ا ہت 
دکٹر سید وحید اشرف: دکتر مُحمود احمد غازی؛ ابو الخسن واحد:رضری؛ 
دکتر اسلم انصاری؛ سید سلمان رضوی؛ فائزہ زھرا میرزاہ دکتر سرفراز ظغر 
دکتر محمد حسین تسبیحی: فتّانه محبوب؛ جاوید اقبال قزلباش؛ کیفی جامپوری: 
۱ علی کمیل قزلباش سمن عزیز شیدا زیدی؛ بشیر سیتاییمحمداقبال جسکائی؛ 
دکتر معین نظامیءصدیق تأثیر دکتررشیدہ حسن, دکتر الیاس عشقی _ 


۲١۵۳3٢-۸٢ 





گزارش وپژوھش 

٭ اخبار پژوھشی دفتر دائش ۲٤‏ 

٭ اخبار فرھنگی ۰بپ- بب +َ 

٭ راھی اہذبّت: استاد غلام مصطفیٰ بە لقاي مدیرفصلنامہ دائش ۲٢‏ 

٭ کرسی فارسی در دانشگاء راجشافی(بنگلادش) دکتر محمد نور الھدی ۹ 

٭ گزارش ھم اندیش ی‌ھای علمی و جلسات سید مرتضی موسوی ۲۷ 
'انجمن ادبی فارسی اسلام آباد : 

٭ کتابھا و نشریات تازہ “ سید مرتضی مورسوی ٠‏ ۲۴۵ 

نامه ھا 7 وستستو08089م جا ا ڑوم اعم ا 

٭ پاسخ به نامه ھا دفتر ذائنش ۳ 


چکیدۂ مظالب بە انگلیسی طعالوہ ۱۸١‏ عامعاہہہ اہ فاموضاظظم .و1 


98۷۰٥۱۱۸۷۲2۵ ۱1۸۰۰۱9۷۱‏ 6نایھا ه١‏ 01 0012٥19.‏ ۴ہ 6ھ 


۷۸۷۷۰۵۳٣۵ 






















سشخن داش 


ا باعنایاث الھیء قصَلتامة دانش با نشر شمارۂ حاضر بیست و حا انتشار 
نسپتاً مرتب را آغاز میکند بە فضل پروردگار توانا این مجلّه کوشیدہ است کە کلّیۂ 
موضوعات و مطالب فزھنگی: ادبی و تازیخی مؤرد علاقۂ مردم کشورھای منطقه را -کہ بە 
بھترین نحو در زبان و ادب فارسسی متجلّی است - در شمارەھای مختلفِ منعکس سازد. 
آثار منٹوز و منظوم در برگیرنلۂ تحقیق و پژوھش پیرامون پیوستگی‌ھایى.تاریخی؛ فرھنگی 
وادبی کشورھای منطقه با ایرانہ آثار و تأثیرات بزرگان شعر وادب: نقد شعر و ادب فارسی 
در شبه قازہ اقبال‌شنناسی وشعر فارسی امروز شبە قارہ و ھمچئین ادب امروز ایران حدودِ < 
۰ عنوانو ھمچنین گزارش و پژرھش‌ھای ادبی'فرھنگی نو معرفی کتابھای و 
نشریات تازہ و پاسخ بە نامەغای علاقەمندان میراث غنی مشتر رک ادب' و فرھنگ فارسی 
تقریباً به ۵+۰ مورد طی دو دفۂ اخیر در این فصلتامه چاپ و در اختیار دوایر دانشگاھی؛ 
علمی ادبی وفرھنگی جھان فارسن قرار گرفتہ است: ۱ 

در این منطقه از دنیا:ەدائش؛ تٹھا نشریۂ علمیء وی ازس سان 
.چندیل کشور ازجملہ: پاکستان, بنگلادش؛ ترکمنستانء تاجیکستانء افغانستانء ایران و 
ند یا آن ھنکاری نردیک دارند .۰ 
ج اہ برخوذف رق میکائیم از جمة ذاشمنبان و نویسٹدگا گان ما کہ باہو شتن مقاله و 
یا اظھار:نظر عالمائ: بەگسترش فرھنگ اِسلامی و زبان:عمدلی فارسی کمر همّتِ 
بستەائد 0 بُن جا سپانگڑزاری کنیم, از 'خوائندگان عزیز مجله صمیمانه و صادقائه 
ےت ںا کت 





۷۸۷۷۷۷)٢۳٣۰ 


دائش ۸۱ یل ۰یہس 
چک مججمجمصمججمچچجججمےئھوٗپووپیٹسپییسسیونننننفیم0الّھ 
ای فسروغ مشاہ حُسن از روی رخشان ما 
آپٴ زوی خسوبی از چجساہ زنس دا شسبما 
بنا مہا صمراہ بہفرست از رخت گسلدستہ ای 
ےھت 
وو اہو اوساؤاہ رک ۱ 
گسرچسہ جسام مسا نشسد هر مسیبە دوران شما 
کی دھد دست این غرض یارب کە غمدستان شؤنڈ 


خساظر مسجموع مسا زلف پُریغان شا ' 


می کند حسافظ دصابی بشسنو آمسینی بگگو 

روزی فسا بساد لعل شر انان شسما 
در بخش متن منتشر نشدہ معمولاً بہ نخەھای خطی رسایل و مجموعدھای 
موجود درکتاب خانۂ گنج بخش مرکز تحقیقات فارہسی ایران و پاکستان توجه نی شود : 
در این شمارہ از آثار مر یذ علی ھمدالی (رسالهُ مشتیہ؛ با نقذمه و تعلیقه چناپ 
مولٰتان در شبۂ قارہ از مراکزکھنسال ترویچ شعر و ادب فارسی بە شمار می رود 
تغداد کثیرئ از عارفان و متصوفان نظیر بھاء الدین زکریا سھروردی: جلال الدین مخدوم 
جھانیان شاہ رکِن عالم در این سرزمین بە نشر و اشاعه تعلیمات انسان سازانه اشتغالِ 
داشتند ودر ھمین سامان ھم غنودہاند, ٠‏ شیخ فخر الاین عراقی قریب ربع قرت ,در حضور 
زکریا سھروردی در مولتان می ‌زیست. در مقالۂ مشرؤحی خدمات شخصیتھای سرشناس 

مولتانی طی هزار سال اخیر مورد بررسیٰ قرار گرفته است: . تٌ0 


باوصف اینکە در قرن نوزدھم میلادی زبان انگلیسی بة نچای فارسَیْ در شبه قارہ 


رسمیّت یافت اما بە برکت ہه وجود آمدِن صننغت چاپ وٴبزخی از دائنگا:ھا و 


مڑسسە‌ھای فطالعاتی و پژوھشیء صدھا نسخ خطی فارسی کراراً چا و : ت منتشر گردید و ۱ 


دەھا تفر پژوھشگر و استاد زبان و ادب فارسی پچہروؤرش گمردیدند۔ اغلب آننان :دز 
دانشگاەھای شبه قارہ بە تدریس زبان و اذب ۔فارسی۔ عربی و یا اردو اشتغال داٹستند و 
وسپیلہۂ تصحیح تحشيه نقد و بررسی آثار نزرگان فارسی گردیدندہ۔ طی مطلبیٰ احوال و 
آثار چندتن از نخبگان و استادان زبان و ادب پاکستان در قرن پیستم معرفی گردیدہ کہ 
دارم تج جراسگان ئن ش ذوق و ادب دؤستات را جلب نماید, 


والخمد لله اولاً و آخر 


۷۷۳۵۸٣ 
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0 ا 
۱ ےے,ء رر و .از عرفا و نویسندگان 
برجَسْتةڈ 4.جھان اسلام وت شریعت تی در شٛبە قارۂ ھند و آسیای 
با انان یو ہی '. -کشمیز۔- ْ ١‏ 

ینان رر ٭ و کٹرپرویزاڈکابی ۴ از ۔ 
پژوھشگزانی ھستند کە آثار سودمند و خواندنیٰ ذربارۂ ابعاد شخصیت و 
کو کت 


' 


ےت تھا س وس ۱ 
کرد وہ جاپ ہرد بزد داز جملەہ: :رسالهُ فتوتي: مرادات دیوان 
اژمیر سید عَلیٰ همذاتی رسالۂ درویشی*: ألسبعین فی 
جح ما ا 7 بت ا ٠‏ 


سی ایران و پاکستان) ہم قب 


٭- 





غلاملة طبَاطبابیٴ- تھران و ریس مرکز تحقیقات فارسی ابران و 





(۸۸۷۸۷۱۴ )].0 


ذائش۸۱ و عم و کے سر رج ا 


زسالەھای تلقینيه ٭ متامیه ھمدانیه (دائش شمارۂ ۶" عقبات (ش, ۷ ۱۱۷۸ 


نیز ۶۳۔ -۶۲) داودیه و فقریه (ش ۶ب بھ کوششن محققان گراتمایه مرحوم دکتر 


فیحلق آ ‏ سر و آقا دکبر سعید بزرک پیگدلی تصحیح, ونشر 


یافته است. ٤ 7: : ‫َ ٤‏ ے7 5 3,7 


دکتر اذ کایی-نیز درسالة همداأنيه) زا به همر اہ کتاب سرتج ایام در رایران: 


'صغیرہ با وبرایش و تعلیقھ چآپ کرد است, رھ . رو 





دکتر ریاض درکتاب دشرح احوال و آثار و اشعاز میر سید عِلی حمدائی) , 


: درباره تعدادی از رسایل میر سید علی ھمدانی نکات سودمٹدی تگاشت سیت 
بث نظر می رسد به دلیل استعمال این بیت' معروف حکیم ستابی: 


(سالھا بابد کە تا یک سنگ اصلی ز اَفتابٴ لفل گردد در بدخشان :یا عقیق اندر بىمن ٤‏ 


۶ دکتز ریاض چنین توضیحاتیی راحزیارۂ موضوع رَسَاله عثنیت تحریٔرکردطأست: ۱ 


۔داین رساله برای راهنمابی سالکان راہ خداوندی اُشت و مؤلت محترم در آك قوصیة هی فزماید ۱ 


کە سالکان باید کە تن بە رضای الھیٗ و مشیت او بدھند می فرمایذ کە ذر راہ مجاجدہ و مراقبہ و 


: ۱ ریاضت عجلت پنندیٰ و ناشکیبابی سزاواز سالک ٹیست باید خود حرکت و عمل رلادافه بدھذ واز 


برکت رضا خداوندی:چشم داشت لیت داشتہ باب و یہ ھیچ وج نومید تگزدد 


۔ ایمان بہ مشیت ضا تقاضٰا کند کە سالک ىا ٹابٹ قد اوخ نیت سان یٰکہ ہك 
ور می می و خلوص یکكا تن ۷ 


رضای خذاوندی - ا آنان مےکردد بغنی آنچه کە می خوآمند در واقع عملی ك 


میگردد ولی برای این از باید از تن و جان بگڈازندے ٣‏ ٌ 
دزْتورشت نمی فخمائ ضر ای کالب اتد موویئ در 
جا به این رساله“ فی شدہ است, با موا ویک ای : صؤرت 


(مشبت: سل ٤ھ‏ :- 


منزوی در معرفی رساله ٣مشیتِ)‏ می ویسد: 

گفتاری است کوتاء باسربندبھائ ائ'درویش! ای عؤیوا یہ نٹر آمیختۃیا ئظم, برای نبالکان زاہ, 
3رکوہ یا یادکرفتن غلوم واصطلاحات عقیم عرفانیٰ نی توان یه حققّترشیدہبلکہ پا دات ھا را 
ا لوح ضمیر شست وبا مجاهداتك و رہاشت, راہ پیفود:و پن از حضول 2 توحید غلمی در وت 
' کوشید و از لسمات عثٛایت و آثار فیطان انوازکشف سزی و روحی پھرممند شَل وریہ وبیلڈ وید " : 


' د2 من شال مشیت ای وصول ب عم عق مر ےی وی وو شئی برای کندن. : 
۴‌ ٍ 






ا و 

























آب اینت, بااریختن آب ذر مغاکی؛ نباید انتظار دست یافتن بە چشمة گوارا 


دراین معرفی کوتاہ از استاد میزویء عبارتِ وجز یه وسیلة ترکك تعلقات و در عین 
ال مشیت اٹھی وصول یه عالم کشف میسر لیستء پیش پیڈ پیش از آنچة میتتی بر متخ رساله و 
مطازی کلام بائندء بردِاشٹ فھرست نگاز امن از عنوان رساله ات کم 


نظرشانہ مشیتہ آمدہ است. یی 
7 اف تس عسہ تا 
بداڑھا نافیدہ ثبدہ استء نقل میکند: : ِ 

(مشیت: ::ہبلوک: ۶ ۶ / ", ۱ 


آذرآبادگان ۹۱: ٣٣۶۰‏ رسالة (مشیت؛ - نقیشی :١‏ :۴۶ ورسالة مشیبه: کە گویا 
غلظ چاپی اسٹ <- ریو ۲: ۸(۶ ممثیدء,* 
7 ”عجيْب است که عمین نامھا ذر زاتمای فھرست ینرک یا فکل ۔ 
یگری نقل شدہ اسُت: المشیة؛ ؛مشیبیه ٦‏ ۱ 

. اذ فان القبای نسخمفای خٌطیئکنابخانڈ گنی بخش - 0۳۳7+"ھ+0" 
جھ ُخند حنین نبیخی؛ بواٰى ضستیق باز ہا ختزان مشتة !' مواجه میشویم ؛ 
خرچندادر ذیل نشیت [عنوان رضالەای ازانسخۂ خطی ۵۴۱۷ از مجموعة ۱۷, 
تحةفارسیء عوبٰی, نثر و نظم از میر بت 
توانسبتەتردیبِ ضا حر اکا ا ا جرد < مشتیه د ملا 
وھ کا کر : . 





777صص ٗ8م 
وی وم ا ہر ےت 


نم یافته ات ا سویٰ دیگراگر عنوا 
ثیت آن ا 





- نا مٹیز یر وت ار ام پا 


,3:00ھ۷‌۷٣0٣۷ٗ۷۸۷۸۵‏ ٴ 


دانش ۸۱ 

آڈا ساماقراھہرس کے وھا رت 
کرد کہ نی لفوی مشیّت یمنیجواسئ؛ مقصود بودہ وبہ خواسیٰ وطلب در 
این زساله اشارہ و۔تاکید عم شدہ است۔_ 

در رسالڈ موردبحثہ میر سید علیٰ خمددانی: یه مسالۂ خشیت: (مشیّت 
بازی تعالی) -که مبعثی کلامی و فلشفیٰ ات“ کاو ا 
دربارۂ جد وجھد سالکتا تشنه کام در طلب ٭ ”که میحثیٰ عرقائی اعت نکتة ھاہی نغز 
وسودمند آوزدہ است. اتفَاقاً ابیات آغازین َال ۔براعت استھلال بسیار زیہابی در 
پیوتد با موضوع رساله و عنوان رسالهٰ است, ٠‏ -. 

جن مہ ری سک اھک 
است. بی گمان می سید علی-حمدانی بہ ا دبیّات عررل تسلط داشتہ'است و 
لگارش چندین رسالہ به عریٰ گواہ صادق این مّعاست. ۱ 





۱ ۱ 8 سَ ٹوا گرفتہ ‏ قَنذث ٗت۴ا و ها3 یعتی دخانہ ۱ 
زمستانی :۴ ٌ ک 

دوالاصل فی المشتیٰ الداخل فی الغتا کالمُرِْغ و الخصیف الداِخَل فی 
الربیع و الصیف؛۱۵؛ ب یعنی المشتیٰ کسی را گویند کہ .وارد زمستأن شدۂ است, 

۱ دوالمرب تجعل الدناۃ مجاعة لات الناس یِلكرموْن, فيە البٔیوت و لاپیخرجون 
للاسجاع۶ 'وعرب؛ زمتان راگرسنگی و زمانْ قحط و تنگی معیشت می دائد؛ 
بنابر این دالشتی: الدی اصابته المنجاعةہ"'؛ یعنی مشتی: مہ جط۔ [گرسند و ٰ۱ 
تشنه بی زاد و توشه ]راگویند 9 

ا مھ ساط ۴۹۴ھ '" 

. میر سید علی عمدائی را از نامگذاری رسالە بُه مُشتيه در می یاہیم به ویژہ ان کہ 

ب٠‏ در ابتدا بە سالک با عنوان ای ذرویش خطاب می ‌کند و معتی لغوی درویش یفتی 

کسی کہ ہی زادو توئہ استا هر چند در رساله معنیٰ عرفانی و اضطلاحی درویش ٴ 
مقصود باشذ. تمٹیلی هم کە آؤردہ اسنتِ دز ارتباط با عنوان است: :سلیم دل۔.: 
خواسبت تا وي را ھم منزلی و آبی بود, ۔ مغاکی خشک تشنه درٴہیابان طلب کرد 

وازآن چاەھای بعیدہ به دلو آب'آوزد و ذر او ربٰخت: و آنٴاحَمق أین. قتدر 
ندانست کە طریق ب تحصیل آب آن است که اول مدِتی در تحفیں آن'محلٔ سُعی 
۶ 





ا ا ا کی ہا . کا 


۷۸۶۰۵٢۳ 

























. ِ 7 ۱ رسالڈ مشعیه 
ہے رت مس و سر ا ہہ 
غیراز ز آنچەگفتہ شد:ذرعاوین زسایل میر سید علی ممدانیء نامگذاری ۱ 
الہ پر سنیاق ثشتیہ جالب توجة است؛ عاوین تعدادی از آثار فارسی و عربی ٰ' 
نذٰوب به میر سید۔عِلی عمدائی غبارتند از:* 
ھمدائیة بس دہج فو تسچ 
ننرار القلیيه؛ فقریه ؛ فقیریہ؛ تلقینیہ؛بھرامشاجیہ ؛عتبا قدومئیہ؛ وجودیه ؛انسانیه ؛اربعین امیریہاذ کریھ 
وھ ویو وھ جوا 
النقطة الحسَیة المشیرات الی اسرار الهویة ألغیبیة ٠‏ طبقات باطليه؛ خواطریہ! شرح قصیدۂ قائیة فارضید؛ 
شرح فدہ میمیة (خمرآہ) فارضیه ؛ شرح قصیذۂ عینیة (وحیه (این سینا): ۱ 7 
بٹاہر این: المُخبتيه از نظرإعراب در عنوان سالة حفت واقع:شدہ برای 
مُوضوف دالرسالةہ کە در این جا ذکر نشدہ است: الرسالة الہُشتیة 

رسالۂ مشتیه از زبانی سادہہ تمثیلی وگیرا برخوردار است و اصطلاحاتِ . 
عرفانی بَا تمثیل × صفت عصل شنیدن بە گوش و ذکر عسل کردن به زبان و 
چشیدِن چاشتیٰ عسل و قِلدذ به ادراک حلاوت عسلہ بە شیوایبی و روشنی 
بازگر شدہ آست, بھزەگیری از اشعار و اقتباس از آیاٹ؛ این رنسالة عرفانی زا 
خواندنی و دلنشین: سانخته أُسٹ. 

2 زچیم ریغالرامادی کلمات رأ سم خ انووزی نزدیک کردیم تا 
خواندن متن'آسان‌تر باشد. ٠‏ 

. به منظوز ٹھرہ مندیٰ عموغ خوائندگان گرامیء مواردی 1 در رساله بە 
نی کردن وتوضیح نیاز بود تشانِ ستارہ وظااد دراو وہ ترٹیبٰ آٹھا 
ٌ ا توضیخ دادیم, : ۱ 
نسخۂ خحطی شمار؛ ۹۲ ٠۰‏ کنابخانة گیج بخش* ا ساس فرارگزفت وب 
نسخۂ خطی شمارۂ ۲۴۴۴۰۹ و ۲۱۵۴۸۷ بہ عنوان:نسخہ بدل توجه شد. عر چند 
دو نسخہ بیاراندک بود, نسخۂ ۹ )ا الف وٴنسخۂ ۵۴۱۷ بانشان 


در:پاورقی مشخص شدہ است. 








00ھه2٣۷۳۰۷ٗ۳۷)ْ/۷۸‏ ٴ 


دانن ۸۱ 


یادداشتہا: ٠‏ 
- قیلسوف بزرگ چھا اساا علام ایل لزری می سید علی عمدانی ا 






چنین ستودم اآسٹ : 


سسید السادات سالار عجم ٠‏ 


' ”تسا غضزالیٰ درس :الله شُو گرفت 


ای افو یتر 
خلطہ زا آن کساء بریبا آ کین 


آفتزید آن مٹرد ایسرانِ صغیر 


یک نگساہ أَوكُشےاید صسلگرہ“ 


دستِ او معماز تسقدیر:أیم 
ذکر وٴ:فکراز دودمان آو گرقت 


میر و درویش و سلاظین را مشیر 


ال مورک اوئو 
ابسافترھای سپاو وت ات 


ّ خیزو ٹیرش را به دل رای بدہ 


رک: کلیات ااقبْال فارسی؛ ص ۶ھ ۷۴۷ نیز دیوان اقبال لاھوری (میکدۂ 
ا ۱ 
> ڑک؟ شاہ ممدانء مینْمید غلیٰ عمدانی ٤‏ لیف دکٹر سید ین شباہ 
ےت ۔ترجمه و تعلیق؛ دکتر محمد ریاض کان ؛ اسیلام آباد: مرکز 
تحقیقات فارسی رو و ۱ 
۲- احوال و آثارو اشعار میر سید علی عمدانی [با شش رساله ازوی] :دکٹر: 
محمد رباض ؛ ڈاسل2م" آباد: : مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستانء چ دوم 
٢۳۷۰۰‏ : ۱ 
۴ رک: مروج اسلام در ایران صغیر ١‏ دکٹر پرویڑ اڈکاییی, ٴ 
ا ا یت ا فی ا سن ۱۴۷۶ 
-رک: ا ا ا یت 
جلد دوم ص ۹۷۱.. : کک ک1 ار َ 
۷ رک: : فھرسبت مشتر تسخدمای بخطی قارسئٰ اتال : احمد منزوی! 
جلد ہوم؛ ص ۱۹۲۵. : مج 
۸ -ھمان 
. ۹-۔ھمان ٠‏ 
زی اما فورست تڈرک تخممای فاری اکن الیم سید 
ص ۲۹۴ 


۸۷۸۴۸۰٢۰۳ ' 













ےت کو : 
<ھمائن ص۵۵۶ 
۴> المتجد فی اللفة دذیلٰ کا 
١لغ‏ ث ,امہ دھخدا؛ ذیل:+مشتاة۔ 
۵ لان المرب ؛ ڈیل تی 
کت و 
بجھمان:: 
کحََ ٦‏ ٰ ی ۰۴>+|, نیز فھرنیت الفیاسر 
'لیخەھایٰ خطی کتابخانۂ گنج بخش : 
:4 نل خطیٰ شمارہ ۹۲ یدانم دن نرکو احقیقات فارسی 
:ایرا پاکستان در برگیرندۂ ۲۴ رساله (فارسی :عربی؛ نثر و نظم) 2شت 
علی ممدانی استِ ا 0 2 ا ا 


٠ 2افت‎ 


۲۳ نہیخا خطی شناز ۰۹ او سا رافازم خی ات در 
این مجموعہ ذرآغاز رسالہ عنوان مشتیه ذکرنشدہ است و رساله با سرعنوان 2 
..ھوآلھادیئ متبرک اسُت این استعانٹِ از اسمٌّ هادی باری تقالی خود به نوعي. 
ادر ارتباط ہا:مختوای رساله است: ۱ 

8 -ىےْخۂ خطیٰ شتمارۂ ۵۴۱۷ کنابخانڈ گنج بخش: در ہزگیرندۂ ۱۷ رساله از 
0 عمدانی است که در حدود قرْن ۱١‏ هق:کتابت شدہ اسث و رسالڈ مشتیه در 


صفخاتِ ۷۳ -۷۹ فچمو عه ھعست۔ 


' ۸۷۸۷۷٠۰۳ھ‎ 


١‏ الف: وی ۹ و 
٢‏ الف::معین ۱ ۱ 
۳ب : مرتقع 

٢ 


یھ ماد ارت صلی رسد: و بعد ملازمت شرُوط 


پی نبزی ذہای زان چە طلب می کی _ تسانشےوی دہ وار در ضحم او اپدید 


کارکن ار۔عاشقیٰ بارکش ار مفلسیٰ ے زان کتە بسدین ن سزسری یار نیاید پسدید 


: 5 1 و۶ >‫ 
سوختہ شو تا مگر در ٹکو شُتد آتشی کاتش او چسون بجست سوختہ را یرگزید: 


ای درویش, گفت و شنود تو و و امثال تو بدین نوع کلمات و اظھارا ین 


انمط عباراتء بدا سلیم* دل مائد کہ در منازل عامّه چاەھای آپ دیدہ 


بودکە مردم از ان جا انواع انتضاع می گرفتند: از سلقان ٭ وغیرہ۔ خواست تا ٰ 


۱ 
دی راھم فنزلی و آبی ہوۃ. مغاکی خشک: تشنە در بیابان طلب کرد و از 2 


ان چاەھایٰ بعیدہ بە دا وآب آؤزدو دراوڈ توف سو 


7 ا ا ا ۱ 





ھنوز معلوم نیست کہ آپ موق ٭۳ 'فرجوگ انضاع را شاید یا نہ. چراکہ 
اختلاف طموم و روایج وٴالوان آبٔ مر معیتي نہ نب استعداد زین 1 
ینبوع٭است. فی الجملہ بعد فراغ جد و جّدٴو ظھور آپ اگرازشوایب* 
نتن ٭د تلخی و شوری: خالی بود فھو المطلوب: و الا آبی بد مردوٰد کہ 


۷۷۸۶۵۲۳ 


















َچكن بنا الطفاث نتماید اما این قدر باشد کە به قدر ظھور معین از 
با جار*٭ رو تنمن*'' و تفویز* ایمن گردد: ۱ 

زامن لو کودی:اکدق پیک طالی ین مطلرب داز 

یت دگڈر این نوع سعی آیرگ ۱۸۷ دوک آزریعین آب اسٹ درآن متاکی 
بی کوشش تمْفیر مشروط فرگز حصول مقعٰود صورت بندھ و ما 
از اکا به داش این نوع کلمات و ادراک اي قدر اشارات جز حرمان 
ٹیفژاید و فایدۂ فھم این مقدار معانی اصطلاحات بیش از ان نبود کە بغ 
َاسطۂ آن از حجاب بیگانگی :و ظلمتِ شر ک: خلاص باہد ؛ اما بە مجرد 
٠ ١‏ فھم این معاتی.بە پیرامن بارگاہ سزوران سریر'" ولایتِ نتوان تا 
: 0 به اصفای روایأت سمعی و لقلقۂ حکایاٹ لضانی؛ زلال صاف محبت از 
کاسات* ٭عنایت اسقاحم رُھُم ان چشید بلکە نفس خبیلۂ حیوائی و 

ضفات رڈیة اتانی راتا سالھ ڈر بونڈ توب به نوع نیران* مجاھدات و 
شکنظۂ اصنا رت افکار فاسدہ و تصورات 


باطلہ رس جند نف امارمائد به مقامع ٭ذکر مشروط سرکوفتهٴ ٰ 








٢۱ 





۷۸۷۸۵۸۵۵۸ 


۳ 





ندارذ و درذ تاسف نایافت ہر یاطن غالب نگردد:و تا شہھاً آغمر عزیز بە 
ا ے ا(0 7 7 
توجە ؤ تضوّعٹو اسراع ۓ روز ردان و روزھا ازان* حیات ہا خرانِ 


توخش و انقطا ج ےت آثار ان سعادت!٢‏ "يہ مشام 


جان سالک نرسد؛نظم: 


بسقذر الْػَأ تم تب التستالی ‏ ر معن 7پ-:] سز الال 


5 


:۰ وک ا ا کان (۴)۔ 
شسزوخ الف ثَاملَيلاً یخوش ایخ تن مب لی ۴ 


۳۶ 


۱ 7 کچ ۰ 4 
سالها باید کە تا یک سنگ اصلى ز آتا شغ گرند ور مدختان یبا عقیق إاندز سن "۔. 


ا علزیڈ صت یسل شنیدت یہ گوشن و ذك مل کردٹ با زبان دیگر۔ 


ات چو واصی اہن کرگر سد به ادراک حلاوتٍ عسل 


۴ 


۴۴ 


:دیگز۔ گفتن ٭ "و شنیدن آبرگ ۱۸۷ 8ا صفت آنء هر کس بە هَر وق : 


تواند؛ اما چشیدن ٥‏ ان موقوت است به جہد و کوٹنش و قیام شرایبط 


اسبٔاب تحصیل ل آٹا؛ ہم چُنین فھم معانی اشاراتِ مصطلح بنه مثابت 
شنیدك عسل می دان, 0 ہکروہ و بذل 


روح بہ مثابت تحصیل اسیاب 9 ظھور نتایج تائیرات نسیم عنایت در 


باطن بە مثابت چشیدن وانجذ اب ٭ ھسنتی سالک 7 ا جات 


قلّپ آینڈ قلبیٴو سڑی و رؤس در إطرار* غیوب *عوالم علوی ٭ 


۵ چویےیے ہد سس تاس ھا 


١‏ - الف : و شہھا 
۲- الف ؛ تکتر 
٢م‏ الف ؛ آفار سعادت ٠‏ 


7 الف: ینوص 
۵> الف : تلم یہ ادراک گفتن 
۶> الف: تحصیل آن 


٢٢ 





۸۸۶۵۵۶۰. 7 











سال مشتیع : 












٭وضولۃ رر و وت *غیبی به مقابت 
ادن خارک نل هُم چنانکھ خال خزرندۂ عسل را با حال گوہندۂ 
بی حاصل ھی میچ نسیت نیستا مم چنین میا پو یندگان آزاء وگزیندگان از ۔ 


ن اد ھا نم چیداؤندوری ات کە خر حد انکان گنجد یا در 


کت دی 
ان وف اتکی رظ ''أشعر: 


اڑ تو خیر بۂ نام وَنشِان است خلق زا 
رز وآن گا حفہ یە نام وٍنشان اڑ تو پی خخنیر 
.. نقش رتو در خیال و خیال از ٹو(٣ا‏ بی نصیب . , وک : 
یاہ(؟؟ تو ہر زبان و زبان از تو ہی خیر ٠‏ 
شرح زبیان ضو چە کتم زان‌ک تا اب ۱ 
: کچ فھٔ ازاتو عاجز انت و بیان از تو ہی'خبر(۵ 
٢‏ آیْٰغُزیأرسرٌاین لن در قضایطازم افلاک یافٹْ ضدی, آسمائیان 
۹ نزدندی و اگر در فوطن'' عالم خاک وصول 
بدان جناب میس شدی زمینیان با چندین زار حسرت و زفیز *٭با اک . 
00 يہ کان *٭ سعاوات رآ آز این ئ خبری:ٴو نە ذ5 نان * سم طه 
خاک را از این مب اثری ؛ نظم: 


۰)۷) : ِ - ٠ 
۔ندوگر رسیدن میٹرٴشدی جھان را بے پھلو بگردیدمی‎ 


' 


)الف : ہی آگان 


۰ پ و رمجدذ ‏ 


۵ >البٰ و اق او یتو کرس 
ا نجصویندگان گوھر ذریای گن تو در وادی یقین وگمان از تو ہی۔خبر۔ 





۷۸۰۵/۸۵0 








۶۸ 


۷ 


.-. 


و ے وش گی ۲ ے7 
-ب: یا نیم من از اھل راز ۱ : 

۲٢۔‏ الف ؛ کلم (نثارہ را ندارد؛ چاٹھاو مبرھا چھر 

۴ الف ! ماللتراب ۱ 

۴ الب : یا سوزہ درد 

۵ - الف : زان ک 

۶ب :کام رھوا 

۷ پ ؛ جہال 

۸ الف : تساویل 


۹ - الف : بیت الاحزان 


۴ 


-نیست گویئ این حقیقت یا نیم من اھل راز 
ذرەای گر اعلمی* این در نماندی بستہ باز _ 

[برگ ۱۸۸ ۸] 

صد ھزاران عاشق خروز رت ورفات کا بی قرار در هر آنی وھر 
زمانی ازا زمنه و دھورو اعصاربر بوی نسیم این سعادت ک0 کے 
عمرها ایٹارکردند و آخر الامر ہمہ به صولتِ ھیبت ما التراں'٣‏ ورب 
اون بالٍ دوختہ و جگر ضوختہ از راہ آمدہہ بازگشتند وبا سوڑ و 


در(ہ!!؟ فراق و محنت نابرۃ*٭ اشتیاق ھمراز گشتند. رباعی: 


آذرہ(ٴ کمن آمدم‌کدام است ای جان تا بساز روم کە کسار خسام است ای جان 


در هر گامی ھزار دام است ای جان نسامردان را عشق حرام است ای جسان 


ای عزیز ہووت و محرمان این درگاں عاشقان جانباز و وألٰھان 
)۷ 
تن گداؤند کە گاو ھا( ابہ تیغ ہی دریغ ناکامی قربان کردند و حبال٭ 


)۸"( 
تعلقات رابہ مقراض ضِي* دق الا نہ ذرہمی ٭قطع کردند و از غرِور تسویل * 


عدو جو یں ٭عبارت از آن است - تبرا نمودند وازا 


رعونت "گنت وگوی۔ روي ھمّت بە خشونتِ جسٰت و جوی آوردند و 


می 
قدم عزیمت ہر سر راخات ٭و لذّات بدنی زدند و در بیتِ احزان"' دنیا۔ 


(۸۷۸۷۴۱5٢. 























انم نقیں داش و جمیع تمنّعات عقبا قو ا و ا و در بادیة 


طلبْء تحمل مکارہ و تجرع کأساتِ بلیات ' گ شعار خود ساختند و یع 
ان و ای جِر تحصیل توحید عملیء شنیدہ و دانسبتە را از 
۱ لوح شمیر بشستتد بہ ائید آناکہ درصف افلاس *قيران ٭ من اثر ہوانی 

علی حو راہ" توائند یافت وٴہا حاک نشنینان راگٹر مات 
غعنایت:تعرضن نفحات الطاف ٹوائند کرذ و بە افتناء* آثار سابفان [ برگ 


۸ عرصۂ 2 اع ا کر حدایت از ز ظلمات طبیعت 
راہ ہے عتین الاصیوۃ.- قیقتَ ‏ 
نیاہ"لیاب٭علوم حقیقی ‏ کە مثمر شنھود اسزار و فطالعة اخبار است ۔- 
اعتراف توانند کرد:و از تکلف نظ( اصطلاحات عقیم کە مثال آب: 


مستعار ات کە به واسٰطة دله وسمع وادلاء ٭تقلیدِ در چاو خیال ہر ضلال 


توانند برد واز نوع حکمت . 


.انیصابْ می یافت: مستغنی گردند و از تاج آثار فیضان انی ارکشف سڑی 
ؤ روحی بھرہمند شوند و از قید کنوتِ عیشَِ ٹکدز مَتَلَمِنَ* حسی؛ 
منسلخ ٭گردند و بہ صفات ملک واخلاق الھی و حیات اث 
. ابد گزدند رزقت اللہ و اکم مآثر مقاصد اؤلبائہ و اوردنا تزارد مشارب 
ٌ اصبانہ الله فریب مجب) ٭ والحمدلله اوحدہ < جواسلامزھلی من اتیع الصدی,* کے 


یرگ ۸۹ 


"۱*۴ 





الف جمیع تُمتعات:دتیا وئیل ہرجات ظقبی را نابودہ انكاقغند * 
- ال :بات را۶“ ا 

< الف : بتوائید ۰ 
۴سب :ہی اخ الف تلم :ماتہ رادارد وا آن بە مد اتکی دادھ _ 

لمَة خقیقتِ را ندارد ۱ و کی ۱ ٠‏ 


|۲۵ 


۷۸۷۸۸۸۸" 


دائش ١٭۔‏ ۲ ۱ ےق ا سر 


توضیحاٹ 
صفح٢٢٢‏ سطر ۵ سلیم:تندرست,:ہبی عیب ؛ سلیم ذل: مجازاً " سادہ دل, وق طلب 
ژود باور۔ . ۱ 
٦ 7‏ سقایہ: نات موضع سقی, جای آب دادن, دادن نت 
٠س‏ ۷ - مغاکٹ: جای فرو رفته وگود, گودال , 
سس ۹ - تحفیر:کندن زمین: حفر۔ 
١١٦‏ - متوقّع: منتظر و امیدواز 
س ١‏ مرو ]٥٦8[[۵۷۷[‏ امید داشتہ شدہ۔ 
س ٣١‏ بنبوع: چشمۂ بزرک 
×س ١۳١‏ - شوایب: چ شایباء عیب؛ شکكہ گمان . 
ىن ٣۴‏ - تین: بد بوی گمندہہ عفن ؛ لتْن: بوي ناخوش ۔ : 


صفحه ٣۳۔‏ س ٣١‏ - مستعار؛ عاریتیٰ: قرضن: از چراغ مستعارچه حمدمٰی طلبی (خاقانی) 


٢۳٣ 


س٦1‏ - تَنَقّف ْف: شک کرذن؛ ازنین بزدن رطوبت یاتزی زکنا: ؛ذیل نشیا ذر فرھنک 


فارسی سخن۔ 


س ٦١‏ - تغویر: نون را ا بە غور یعنی زمین پست آمدہ تغویر: پستی زمین: 


س ۲۵ - کأسات: ذچ کاب ؟؛ جام اہ پیالہ 
س ۲۵ خی ومثّم تم شراب طھوراہ یی ہو پرورہکإرشان بادمای پاکت بد آشانِ 
بنوقائدے ء بخشی از آیۂ شرینڈ ٢‏ / سورۂ مبارکۂ انسان ۷٦‏ 
س 5 ” یران: ۳۳9۳]ج یں اما 


4> چقسحلسو ےت 
2 خسلوتی دیسندم ×روشےن,اؤ نوز زخلق د نہ از ران (هائف) 


بے نیرانِ شصوق اندرونشی پسو یی 


حیا:دیدہ بز 


پشت ہایشی مخوقچ(مدی) 


۸9۷ 
۶ 






٢‏ - مقامع؛ چ مِتْمَعة عمؤد آھنیں؛ 


چوہی کہ آ نار سر مزدم زنند ا خوار و دلیْل 


(۸۶۵۰.۰۳ 











کردد :مال ففن ود رابه مقمنۂ وك نصَوح از تورع واھمات در منڑھی و مادھی قلع و 


قیع ند (مضباج الھدایه: :مضحح ھماہی: ضٍ ۳ءء با۔نقل از لت نام دمخدل 









مفحة ٣٢‏ : س ٣‏ تضوع: :خوارق کردن: فروقنی کردی: زارئکرون:القماس 
س٣۳‏ - اسراع: شتافتن؛ شتاب کردن: شتابایدن ٠‏ ا 

٤ ٌ‏ اوان: هنگام: زمان ۱ 
سس [ٌ - اقطاع: بریذۂ شدنءگستی ۔۔ 

2 ۳ ایی دو بیت در امثال و حکم دمِخدا در ذیل داز تو حرکت)ز جذا ہرکت:: نقل 
شدہ است۔ در احمد مَھدوی دامثانی: در یادداشتھابی دزبارۂ ایبات عربی لیلة 
2 شاھی۔, دو بیٹ را چنین آوردم تقزیرکردواندہ 

َقدر الِكَه كت المعالی وَمَئطَببَ الشلیٰ سَبھر لی 

"0 نا کہاۂ خقی ابارت کا گء 

ٰ : گوبندۂ این دو بیت:را (کە یت اون زا صاحب, راحة المندور نیز آوودہ 

. ا است صن :۴۷۰) یافت ٹم, صلاح الذین صندی فزدد شی لامیة المجم دو 

" . ایت بہ صورتّ زی و بدون ذکر تل گویزوہ آوردہ کہ : 

برض ابخرئ 1 ص3 

0" ٹویٹ ۱ کن احت ٹک بالشحال 

اتاد ہے (فث السجمرج ۷ ص ۹ا 

ذرکلیله وذمنہ ماع اول شعر این کونہ نتل شدہ است: بیقر لکل تقبغ اتقالیٰء ر: 

١‏ کلیله و دمنہ شا ابوانسعالی نصر الله منشی؛ ہ:کوشش مجتبی مپنوئ؛ ص1۷ 

۳۵ 2احطب الال شب انت - از لی استاارقصمیدھای بہ مطلی: 

بی ٹرگی ندارئلاف درو مز کو چز عَیّاران ناری جان:چو امردان مُکن 


2 برای قوضیخاتبیشتر: رک: تازیندھای ماود لاو تعلیل ند قصیدہ از حکیم سنابی): 





ار َحمَدَرَطا شفیقی کدکتی: من 1۷۷: ۸۶] و 10۳۴ - ۴۳۳ مولوی نیز کفتہ 
تےے ے بت ٣ك‏ 





۷۸۷۶۰٥٢۵٥۳ 


دانشن ۸۱ 


سس الھا: ہساید'کە تإاز آنتاب . کعل گردد رنگ و ورخشائی و تاب 
رکئہ: امثال و حکم 222 
س۴۴ - انجذاب:کشیدہ شدن بە وی کنی یا چیزی:کششْ؛ در عرفان: حالت سکر و بی 
خودی۔ : 
,ص۴۳۷ < مقناطیس: معرب از یونانی: مغناطیس ؛ آھن ربا 
گلوی خصموی سنگین درآی .ات چو مقناطیسی از آمن رنای است 
(نظامی گنجوی ) 
س‫ ۳۴- اطواز:چ طور: رادغ طریقمھاء روش ا 
نس ۴۴ - غیوب: ج غیب 
س۴٣‏ علویئ: جھان زیرین 
صفحه ۲٢‏ س ۴۵ - سفلی: دنیاء جھان زیرین 
س ۴۵ - وجد: خوشی سیار ذوق ؛ ادر تصوّف: واردی است کە از حق تعالی بر دل آید ؤ 
باطن را از خیاأت خود بگردائد بە احداث و صفی غالب چون خزنی یا فرخیْ 
س ۴۵ شکر: [8010] مستی در مقابل ھشیاری 
س ۴۵ - واردات: لزان فرع سو رض تاس یی دس مت 
گشسایددری بسردلاز واردات ,فشسائد سسردست بسرکاینات ِ 
۱ (سعدی, ہوستان) 


س ۰۵۷- ما عرفٹاکٹا: وا غُڑفناک حَق مَثْرفدە, ؛ [خداوندا!] تو را چنان کہ شایستۂ 


معرفت توست: شناختیمے ؛ریں: : فرھنکك مآثورات متون عرفاتی؛ در بحار الانوار چ ۹ ۔ 


٤ ۹۲ ۰‏ 
ص٢۲۹‏ این حدیث.از قول شیخ بھابی به نب (ص) ننبت'دادہاشدہ نقل از علیقات :۔ 


مکاشفات ر 


خوی ذر شرح مثنوی معنویٰ و محمد رطا لاھوری؛ بہ تصحیح کر رضا 
روخانی ‏ ص ۶۲۲ ۱ 


۸) 





ےر 


۷۷۳٢۳٣ 








٢‏ نن:8۸ - زفیر:بە گلو فرونردن' آواز دم بر آوردن ؛ مجازاً آہ و ناله 

ص۵۹ - شنگان: چ ساکنیاشندکان کہ ٰ 

سس ۹- قَطّان: ج قاطن: ساکنان: متوطنان 

ں٣٦‏ -عراہامی اف یف انت ۔یاءشرط بە آخر 
. فبل و جڑای شرط افزودہ شُدۂ است, رکک:کلیاٹ سبکشناسی ؛ دکتر سیزوس شمیساء ص 
۵ 

س ٦۷‏ -ماالتراب و رب الارباب: بە صورت رما القراب :و ربّ الاربابء ؛ یعنی وخاک وا با 


. پروردکار چھ ارہ در عبارات صوفي و متون ادبی بەگاز رفته است۔ وکا: فرحنک ماثوزات 


7 ۔متون عرفانیء ض ۹. 


س ٦٦‏ - نایرہ: آش شعلة آش 


۱ س ۷۳- حبال: ربسمان‌هاء رشتەھا: حبل هاء طناب‌ھا؛ در حاشیةڈ نسخۂ خطی ۷۳۲۳ 


7 


خبال را این چنین معنی کردہ است: جبال بە معنی رسن‌ھا ویا بندھاء جمح حباله باشد كە بہ 


معنی رسن و دامھاء ۔ 6 


س ۷۴ مقراض: قیچٹی 


۰ فرط مرو ستضروارست ا2 1۱ /سورہ مبارکۂ 
اغام ..)٦‏ 


س ۷۴ - سویل: آرایٹن چیزی برای قریب و گمراھی دیگرانہ اغواکردن؛ بە گمراھی 


حاکن۷۵ ودیھمن: وایخخ و زلم وما لیڈخم الفیماث ا ُروراء ؛ شیطان وعدہ شان 


و می دھد و آتھا را آرزومد' م٠‏ کند لک شیمان یہ آھا جز قریب وعدہ نمی دھدے (قرآن 


با زیم ۴۱( /الضاء۴) 





بن عونت خوذنینیٗ خوْد خوامی, خود آرایی؛ کم عقلیٰ؛ ادائی 








۸٥۰9. 


دائش ۸۱۔ 
.ص۷۷ - راخات: ج راحت, آسایش آسودٹی 
ص۵٣‏ س۸۱ 37 ,"۸+" تنگدستی, ور 
: س ۸۱ - مُققران: چ مُقَیّر ٤ ]٥0908000061[‏ قمار بازان' 
س ۸۲ - من اثر ھوابی علی ھواہ: از اثر عق حم راو 
اس ۸۲ - نسمات: چ نسمہ؛ دم یز روان:ج: سم نسمات 
س ۸۳ - افتناء نابؤد شدن؛ افناء: نابود گزدائیدن؛: نیست کردن 
س ۸٦‏ - میاہ 05 ج مای آبھا: 
دوزخ آشافان درا درز یھ رخش او ۱ َ خبر گردند و -- نیران از مسیاء 
ک (مثمان مختاری) 


س٦۸‏ - لباب: برگزیدہ: خالص 


اس ۸۸ ادلای أدلی إِڈلاۂ الدلو و نحوٰجا: اوراوا داشت کہ دلو رابہ اہ فرود برق وادلام . 


اتقلیدمٰ و چا خیال۔ ھر- دو اضافة تشیبھُی ھستند 

س ۸۹ - انصاب, مجسمدھا: اصنام 

س ۹۰ - منقص : نقص دا معیوبٰ ؛ تیز مقاے شود: مُنتٌض: مکنڈن ناخوش, تیرہ 
گردائیدی - ۱ د 
س۹۱ - منسلخ؛ عاری: (اوایدحرت نی مو فرب یئ رارمانازگد جامۂ خوشی 
را از تن بە در آورند, 

س ۹۳۔ ہ. ان رہی قریب مجیب, ؛ پروردگاز من [ بہ شم ] نزڈینک و اجابت کئندء 
ست!.بخشی از آی؛ 51 وو ۱ 

س۹۳ - عوالسلام علی من اتیع الھدیء: دو درود بر آن کس کہ از ھدایتِ پیروی کندی ؛ 


پیخشیٰ از آیۂ ۴۷ /سورۂ ط٢٢‏ 


۷۷۶٣.٢٠۷ 


ٰ 
ٰ 
ٰ 
















قرآن کزیم ترجمۂ استاد ابوالفضل بھرام : پور؛ تھران ؛ ارات حر و سبحان ۳۴۳۴ء 

٢‏ اخوآل و آثار و اشغار میر سیذ علی ھمدانی [باشش رساله از دی دکٹر محمد رىاض ؛ 
اسلامآباد مرکز تحقیقات قارسی ایران و پاکتاذہ چ دوم 1۳۷۰ 

۳- امقال و حکم علی'اکبر دھخدا ٤‏ تھرا امیر کبیر' ۱۳۳۸ و ۱۳۳۹ 

۴ تازیادھای لوک (لقذ و تحلیل چند قصیدہ ا جکیم سٹایئ)؛ دکتر محمد زضا شقیمی 
کدکتی:تھرآن: آگاہ چ دوم ۱۳۷۶ء 07ت ٹب 
۵ - حاصل اوقات (مجمُوعەای از مقالات) ؛دکتر !حمد نھدوی دامفانی ؛ به اعتمام دکتر سید 
علی محمد ہچادی ؛ تھران: سنروش ۱۳۸۱۔ . 

۶- رأھنمای فھرست مشترک نسچجەھاى خطی فارسی پاکستان ؛ انجم حمید ٠‏ اسلام آباد: مرکز 
تحقیقات :فارسی ایرانِ و پاکستان؛ ۱۳۷۷ء ٴ ۱ ۱ ۱ 

۷ دیوان اقبال لاموری رکا سی وو : محمد بقایی (ماکان)؛ تھران: اقبالِ 
۸۷۲۰ء گ٠‏ 

۸ شا ھمدا۵ء میر یه علیٰ ھمپانی (۷۱۴ ۷۸۶ ق) اد نوشتۂُدکٹر سید حسین شاہ ھمدانی؛ 
ترجمہ و تعلیق دکٹر محمد ریاض خا۵ہ اسلام آباد: نو رحطعاط زی ایران و پاکستان 
. ۱۳۷۴ دش /۱۹۹۵م, َ , . 

۹ شرح لفات و مشکلات دیزان انورزی ابیورذی ؛ دکترضیذ جعفر شھیدی ؛ تھران: انچمن آثاز 
مل ۱۳۵۷ ت کے ٠‏ 
۸ جہ مضاو م ہیر مل گر ضو او 0ر و طی تھران: سن ۱۳۸۱ء 


20 یو رہ ےی ؛ تھرآن: 2 26 


چلڑی؛ تھرات: ےت جم ۳پ 
رگا نائورات نعل یکاہ اق ال متون غرفائی فارسی)؛ 


۰ 





۷)ٌ۷ٌ٣ٌ4۹۳۹۳۳۵0۲ 


دانش ۸۱ 


۴ فھرست سو وی ضس کاردا نے سی سریز تحقیقات 7 اسران : 
پاکستان ؛ دکتر محمد حسین تسبیحی ؛ اسلام آباد: ہرکڑ تحقیقات فارسی ایران و پاکستان. 
۰۸۔ 

۵ ۔ فھرست مشترک نسخدھای خطی فارسی پاکستان ؛احمد منزوی؛ اسلام آباد مرکڑ 

ُ تحقیقات اَی ایران و پاکستان ؛ جلد دوم؛ ۱۳۶۳ دش۔ ۱ ۱ 

۶ - فھرست مشترک نسخەھای خطی فارسی پاکستان ؛ اصمد منڑوی ؛ اسلام آباد مرکز 
تحقیقات فارسی ایران و پاکستان ؛ جلد سو ۱۳۶۳ دش۔ 

۷ - کشف الالفاظ اقبال.(فرمنگ واڑەھای کلیات فارسی علامہ اقبال)؛ دکتر ساجد الله تٹھیمی؛ 
خانهً فرھنگ جمھوری اسلامی ایران در کراچی ۵۱ء 

۸ -کلیلە ودمنە ؛ انشای ابوالمعالی نصرالله منشی ؛ تصحیح و توضیح مجتبی مینوی ؛ تھران: 

: انتشارات دانشگاہ تھرانء چ تزوم ۵ ھش ۔ 

۹ -کلیات اقبال فارسی ؛ لاھور: دکتر جاوید اقبال غلام علی پبلیشرز ۱۹۷۳م۔ 


٥٢‏ -کلیات سبکشناسی ؛ دکتر سیروس شمیسا ؛ تھران: انتشارات فردوس و نشر اندیشہ چ 


سوم ۱۳۷۴ ۱ 

3۱۳۶۳ / -لسان العرب ؛ ابن منظور ؛ قم -ایران: نشر ادب الحوزہ ۱۴۰۵ھ‎ ۲٢ 

٦٢‏ لفغت امۂٗ دھخدا 

٣۔‏ مجلۂ دانش شمارەھای: ۱۶ زمستان ۷۶۷ و ۱۸ بھار و تابستان ۲۱۳۶۸ ۳۶ زمستان 
۲د شمارەھای ۶۳ ۔ ۶۲ پا بیز وْ زمستانِ ۹ءء 

۴ مروج اسلام در ایران صغیر (احوال و آثار میر منید علی عمدائی۔ یه انضمام رسالۂ 
همدانیە)؛ دکتر پرویز اذکایی ؛ همدان: انتشارات دانشگاء ہو علیٰ باھمکاری شرکت 
انتشارات مسلم عمٰدان ۴۰ 

6 - مکاشفات رضوی در شرح ء مثٹنوی معنوی ؛ محمد رضا لاوری ؛ مقدم تصخیح 

وتعلیقات: رضا روحانی ؛ تھران: سروش ۱۳۸۱: ٴ ٠‏ 

۶۔ المنجد ٹی الفة و الاعلام ؛ لویس معلوف ؛ تھران: اکاراكک اسماعیلیان ا17 عقوت 


از ردی چاپ السادسة و العشرونء دار المششرق پیروت . 
سی 


7 جم شر رت 7 


۷۷۵۳ 


ک وس مجح مج جِہجیموے مجن [ٗپہسے 





۷۸۶۵.۳ 


دم ای 2ق 72 7ٹ ات او ا اس ا 
جا 


مسسمحجسےے جج تخت 





















دی اکا ” 


ا 


۰ 


وت حالہ نو سد می آٹازی نظیر سفر یھ شرف ا روڈالذہ سیدارٹا و سایر 
ا غلائہ اقبال حمسانھای فکری گونہ گوئی دارند۔ ہناد اندیشۂ آنان بر محّت و 
عشق استوار اہنت ٠‏ ھرادو یہ جوانان و زندگی آنان بسیار اهحّّت می دھلد نھرڈو 
جامعة مادی اگرایئٰ صنعتیٰ وی از عواطلت انسانی وا طرد می کٹنڈ, اھر دو :ارزمنھای 
والای معنوی و عاری از تعطین جنراقّابی را می ستابند, ۰ھردو ہہ شذّت طاب 
پازفھمی: و بازنگری در نھادھای تبیت شدۂ قدرت؛ دولت) یں تعلیم و تریت : 
اندینشەھای دیئی.و انور اچتناعی ہستند ×بخابر این بابد نان را از پابہ ادسزان ۱ 
کم رتپ شمار اود 





ٍ آنان کہ نا اَلاراخزمان بت نزیسندۂ مغروف آلمَاتی آشناییٗ دارند: 
می ذائیڈکة در غمۂ آٹھا اندیشه ای فلسفی: عارفائف یا اجتناغی مطرح میشوہ 
کہ نی راب لْحاظ مَشابھغی کە ہا افکار فلسفیٰ وَعرفائیٴشرق ذارد درکمتر 
تویسندم ابی می بیّنیم, برای مٹال مقھوم نھاہیٰ تا تاف سب َه ؛ شر ذ پژواک 
اق نسخن عجیام ذر باب عالمانی امت کہا ۱ 

ارہ زین پا ٹاریک بد بے روز ْ سص ص3 , 


رَهمَین ران نکات ٹسیاری می توان یافتٰ کہ با افکار عرفاتی اپرانی 


جے ول ہت پ نے رجہ 


۷۶) 


دانش ۸۱ 


فرمنگ برآمذہ از آن یادی نشدہ باشد و مان اندومبار روزاادہ کک عنمچون 


بسیاری دیگر از آثارش حکایت از زندگی پرفراز و نشیب وی دارں سرانچام 
برای رھابی خویش از مصائب زندگی بە شرق پناہ می ہرد تا دز اینجا افضاییٰ 
تازہہ پاک و بە دور اڑ زشتی) بیاہد. . البته این سفر حیالی ؤ از نوع سفر منظق الطر 
است کە دلیل راھی بە نام ٹو (٥٥ا)‏ جای مذھد عطاررا میگیزد. ولی مخود مسه 
در سال ۱۹۱۱م یعنی در سی و چھار سالگی بە سرزمین اقبال: یعنی بە عند 
سفر می کند. او چھاںسسالِ از اقبالٰ کوزچکتر بودہ اسست. اتفباقا سنہ سال پیش از این 
تاریخ اقبال درکشور هبه بودہ است, .اواز سال ۱۹۰۵ تا ۱۹۰۸م .در اروپا بەه 
تحصیل اشتفال داش و دکترایٰ فلسفه خود را از,دانشگاہ موئیخ دریافت کرد 
بررسی‌ھای تطبیقی او | زفلسفۂ غرب ز شرق نشان می دھد که دزھر دوْٴخوَركَ 
اندیشہ بسیاز گماردہ است, ۔ در شعر خود ہے او لن 
حود دارد, در غزلی میگویل: ۱ ۱ کا سس 
حکمت و قلی کوں است گرن خیز نر ”وا تاس زفاہف اد 


- بناہر-این اقبال بة دلیل آشناییٰ بنا فلنفڈغرب که اکابْر آن:از اَلمَان 


سے سور کور سرت 


بہسیار آشنایی داشتہ است؛ چنانکە با نیچه ذیگر متفکرمعاصر وی. البته او در 


۱ آثار خود نامی از ھسه نمی بردہ ولی مشبابھٹھایی در افکار اوو ھمسه می یاہیم که 
پیداست متأذ ٹر از افکار و آثار:اوست؛ و ای ین احتماَلاً به جھت توجھی بودہ کن 
نویسندة آندیشمند بە افکاز عرفانی شرقل بخضؤض عندۂ داشتہ امت وقتی 
لابا غواقر سر خرنی نید0 خرب را درعای جا نرہ حا 
لہ صورتِ مسلقیم و چه بہ طور ضمنی احساس میکلیم, این حسرت در 

" اقبال ھم وجود دازد, او همەی تلاشش این بودہ کەٴ شرق: شرقی ہمانڈ۔ ھهہهہ 

شرق نا :سز منزل نورہ می ذائد. اقبال تیز شرق را سر منزل فزھنگی والا 
می شماردکه مشرق زمین ہہ برک قداست یافتہ اسٹِ ۔ اقبال و هسەھیچیک بە 

شرف جغرافیابی نمی ‌اندیشند. شرق مورد نظز ھسہ (سرزمینی مجاصِ و 

'محدودہ ای جغرافیابی ۶ شامل نمی شودہ بلک شنرق از نظر او (زادگاء ادوج 

اہ جائ را شک روا جوا مساردر ائدیشِ مذکوٰ فادآوراین بیتا سجدی: 


0 


۷۸۷۳۵٥ 


أ۱ 


۱ 
ٍْ 
(0 
١ ٣ 


























ان ون مضراو غتراق وغام یت بیشت ا این وی شھزی است کو را نام نیست: 
۱ اقبال ٹیزکہ انوار خقیقت زا در ایی اسلام راستین می جست فاقوام شرق؛ٴ 
یڈ ابی ہدایت مکنا کہ چنین فرزغی دزآا ساط بائد: 

.لب ظا از ھند وٴروْم وٴشام:ٹیست مرژ و ہوم او بجڑ اسلام تیست 

دل ہہ:دست:آوز کە فر پھنایٰ دلٍ ٦‏ سی بے نک 

عنده نیز در تماميَ آثارش قلب یا دل راکە می توان ازآن به عشسق و 
محبت تعبیز کرد بضیار مورد توجة قرار می دعد. اصولاً بنیاد اندیشە او پر ' 
محبٹ واعشق ؤرزی است. رمان ذمیان ہرممین اسأسل یکل گرفته: پتائرپس در 
ین زمان تجسم ھمان“معنویت نابی اسستکه اروپا دز آن دوہ مفسدہآمیز بە کلی 
فاندد:آن ہودہ۔است, بئاتریس درکمدی الاھمی دائت شخصیٹی (فلکوتی و ٴ 
نجیوب+ امت کھ ازآن,زمان نماد عشق وعفاف ملکوتی شدہ است ؛ اندیك+ای ۱ 
ه اقبال برای ترویج و تبلیغ آن سعی بسیازکرد, . بخش مھمی۔از جاوید نامہ کە 
اغمائند کمدی الاھی شرخ یک سفر خیالی بە عالم دیگر استء اإختصاص به 
٠‏ دیدار چھرەھای املکوتی و مخبرب دارد کە باوصف آنھاء.نیکویھای اخلاقی ‏ 
اصفاقٴ باظن وعشق ناب زا می سٹاید. عشق از نظر اقبال اعلضری اہنٹ اکا 
فوجبٔ ثبات وااستواری زندگی می شود و اَمٌزہەای است از شوریدگی؛ قدرتِ؛ 
تّحبتء اشراق :و خلاقیت. عجیب اینکه در آثار مس ٹیز عشق ترکیہی از ھمین 
:میم اہست اینکہ اقبالِ در مور عشق میگوید: ات و 
عق درس عمل گیرو ضرع خوامی کان : ہت 


99 ُشِق چؤھر هوش ات و جان فرمنگْ است 





خی امت کھ مسه ذرتمانی نوشتہ حاپِں مطرخ می سازدہ در بزھیش: 


الف فان یداہ اینکہ کو ا ا ا 0 


غ 1 


۳۷3۰۰۴۰۳۰ 


۵ء۷۸۷۵ ۰ 


تیدارتاہ دمیائ) سفر به شرق؛ گلدموند و دیگر آٹارش از طرح ممستقیم و ضملی این .گے 





ہا ۸۱ 


کلاس ۔عسه درمورد مفھوم عشق؛ نھابا متائر از مولوی است و 
مولوی مراد و مرشد اقبال است.ٴ ۱ : 
پیر رومی مرش روشن ضمیر کاروان عشق وامستی را امیر 
توجه عمیق هسه به عرفان شرقِ بی دلیل بیست زیرا او از طریق 
خانوادەاش با افکار متعالی بر آمدہ از عرفان شطرق آشتاییٰ ہسیار داشنت که 
تأٹیرشن. دز آثار وی مشھوؤد است. پدر بزرگش (مرمان گوندرت: و اجدادش از 
, ادبای صاحب نام واز ضرق شناسان معروفی بودند کە درمورد فرھنگ و تمدن 
: شرق؛ بخصوص شبه قارہ مند تحقیقأات وسیعی انجام دادند و پە این منظور 
مرکز بزرگی در هند ایجاد کردند. انان بە فرمنگ پُر بار شرق عشت می ورزیدند و 
آن را خوب می شناختند. ۔ علاقه (گوندرت) به شرق: بە دخترش (ماری هسہہ نیز 
منتقل شد, تا آنکہ در نوەاش (ھرمان؛ بهە شکوفایبی رسید, جذابیت فرغنگٴو 
بنخصوص عرفان شرق سببِ شد تا حسه در.۱۹۱۱م رامی:ھند شود و شرق را از 
0011 0"۱۷1031808۵) این سفز تفکری عمیق ودقیق زا.ذر زمیەیٌ 
تضادھاى جھان معاصر دراو بە وجود آورد ودلبٰتگی او را بە فلسفہ و عرفان 
شرف به اوج رساند. درھمین زمان اسبت که روح لطیف و ذھنیت,او بیش از پیش 
٠‏ صبغۂ عرفان شرق میگیرد. ہناہر این می توان گفت که مسه در شبه قازہ ند ہا 
افکار سرآمدان عرفان شرق و شعرایَ بزرگ ایرانی نظیز مولوی؛ سنائی؛ غطار و 
دیگراٹ کە مورد توجه اقبال مستند و در آثار مختلف او بخصؤص شامکارشن ' 
جاویدنامه از آنھا یاد شد آشنا می شود, ْ 
تأثیر و محیوبیت شعر فارسی را درمیان مردم شبة قارہ“ هند از اغثتزاض 
عظیمی می توإن دریافت کە با انتشار نخستین چاپ اسرار خودی فواپی سر زم 
پیش آفد دقیقاً در ممین ایام اقامتِ ھسه درٴمند أُست که وقتی نخستین چاپ ٴ 0 
اسرار خودی اقبال منتشر می شود کە در آن ابیاتی درانتقاد۔از صوفیگری متفعلانهہ ٴ 
و انزؤا طلب.بودی تظامراتی عظیم عليه چاپ این کتاب :در شبه قارہ بے راہ 
سىب ہاطار نال رموت مس لباقت 
اعتراض را خلا کیل ۔ بغاہر این می توان نعیجہ گرفت کە اندیشمتدی ھمانند 
ھسه نمی توانستہ ۴ ملین نقبابی با آقار عاَقان ابرانی آستتا بی بابہد 


1 


۳۸۳۵۰ : ۲ : کت ا 





۷۸۷۷٠۷۰۳۵۵م‎ ۵۳٥ 























اقبال ؤ هسه قلتدران شھر عشق 


٠‏ ذر زمان سٹر بہ عشق (دزہ مورئیویی سفلی؛ نماد مغاک غمیق امیال نفس 
لوامہ ؤ هواجسن حقیرانه بشراست. نہ میگویذ گذشٹن ازگذرگامھابی چنین _._ 
بعظرناک بی راھنماو دلیل راہ ہکن نیست ؛ ودرسٹا درھمین جاست کە وقتی 
دلٹی؛ :راھیمائ انجمن از جمع رانمیان یاٴسالکان جداٴ می شون سد از 
جح این نکته تفسیر این دو بیت حافظ است : 

شڑ عشق, طریقی عجب خطرناک است - ننوڈ بالله اگرازہ بے مقصدی ذبری ٴ 
بووچھ و ا کة جام جم نکند سود وقت بی بصری 
اقبال نیزبر عفن باوں اکھد ۱ ِ 
نظرز ضجبت روشندلان بہفزابلد ےا ز درد کم بصری؛ توتیا چە می‌جوبی 
ا درموزد تأئیرات متقابل,اقبال و جس علاوہ بر بررسی تطبیقی و 
مشازھھایٰ موجود درافکاراین ذو اندیشمند دلیل قانع کبندۂ دیگری ھم در 
ادست اِستِ .و آن اظھار نظری است کە ھرمان هسه درفورد محمد اقہال 
فی نماید: خحائم آنہ فاری شٔیمل - کہ تحقیقاتی ارزشمند در زمَینهُ عرفان 
اسلامی و موضنوعات:وابسته آن داردٴو ذر:سال ۱۹۵۷ میلادی جاوید نامه 


قب را بە زبان آلمانی ترجمه تمود - در بخشی از مقدمه این ترجمه دیلگاہ 
زا یه عنوان تائیدی بر نظر خود درج می کتد کە نشان می دعد خالق دمیان؛ ۱ 
اثار اقبال را:با دقت تمام موزدہ مطالعه قرار دادہعسه می نویسد: : (محمد اقبال 
لاھوریٰ بە مه قلمروی معتوی تعلق دارد؛ :آثار گرانبھایش یز از سرچشمۂ این 
سَه الم معنویٰ.سیراب می شوند: :ظلمروی معنوی ابد قلمروئ روحالی اسلاج؛ و 
بد نشدھای مخرب زمین, :او مسلمانی است برخاسته از مبرژمین هند و ٹربیت 
مکتب قرآنء و دانتا و۔عرفان, ایراتی -اسلامی ؟ ہسیاز متاثر از ز فلسفمه غرب؛ 
ٍ با نیچه و برگسون آئینا 7 ا ا کر 


ا راب نام -- 0 اہ 
.ےت 


۳۹۰۰ 


۷ “٤ 


و فائشن :۸ 
دہ متا سو رت ہو کہ 

حرمللة ان کرات اوت است ولی بهطور اختصار می توان بە چند مورد کلی. 
اشارہ کردکە مبین اساس تفکر !ین دو اندیغنمند ُر آوازہ است. سه اغتقادی بہ 
دائش رسمی نداشت: چھاردہ ساله بد کە مذرسہ را رھاکرڈ و قدم بە عرصة 
زندگی نھاد۔ نخستین رمان او ہی تر کامنزیند.-کە در سال ٠۴‏ ۰ء منتشر شد - در 
انتقاد از تظام تعلیم و تربیت حاکم است که جوانان را از خلاقیت :و ابتکا باز 
می دارد. :در زمان تیزموش زندگی پسر متدزسەای را (کە در واقغ: زندگی خود 
اوست) به تصویر میکشد کە خواستھایشن در ھی ھی جھتی جامۂ عمل نمی پزشد. 

این ران انتقادی است پر دستگاہ تعلیم و تربیت کە .چه گونهە با نادیدہ گرفتن 
. ظرایف روح کودکانِ و نوجوانان شاداہترین گلھای بوستان زندگی را پژمردہ 

می ‌سازد, هسه در این اثر تربیٹی همائند اقبال بە والدیین و مربیان و معلّمان 

ھشدار می دھد کە از قالب اصول تربیتی بست و بی روح بیرون آبند و با دقایق 

رؤح لطیفٰ امیدمای فردای جامعه آشنا شؤندب چرا کە اگر نخوامند فقط بے ۔ 
ضابطەها توجه کنند و ھمه کودکان را در چھار چوب مقررات شک بگنجائند و 

به یک چشم ببینند جامعہ را از پایە ویران می سازند و مشقی اطفال نو نوتعلیم زا 

لوج ادبار در بغل می نھند. ئم00 ا عارق اق 

بیئش اشراقی شدہ است میگوید : ٠‏ 

علمی کە ت تو آموزی, مشتاق نگاھی نیست وامائدەی راھی ھست: آوارەی رامی نیست 

۱ ۔اقبال نیز مانند هسە علم عازی از معنویت: یا بە اصطلاح او عاری از 

انظرہ را ناکار آمد و بی حاصلِ می داند: : 1 


علم را مقصود اگر باشد نظز می شود عم جادں مم زامہر 
علم تضیر جھان رنگاوبہو اھ دیدم و دل پرورش گیّرد ازہاو: ۱ 
پر مقام جذب و شوق آرہ تو را۔ _٭ باز چون جبرزیل بگذارد شو را۔. 


مقصود اقبال و ہہ از علم این استِ کە میان قدرت ناشی از ذائش و_ ۰ 
نیروی عشِق ارتباطیٰ متناسب برقرار بأشند ۔ تعمق دز آثار اینات ما را به این نتیجه . 
می رضاند کە از دیدگ ہ این دو اندیشمند علم باید به حدفت عشق در آید؛ زیرا' 
تا از ان طریق ابست کی بران اطہان ات بشرنازنیروی عظیم علمعزیا 


۸۲۲۵0 


















اقبال و هسە قلندران شھر عشق 


مد اتا سے و تعاصد سازندہ اُسعفادہ مھت کرد ۔ اقبال در ات بازسازی 





اندریشہ ادینی درالام می گوید (انسان امروزی با فلسفه ھایی کە در نقادی و 
نخصص گرابنٔی عبلمیٰ دارد نود را درٴوضنع عجیبی گرفتار ہی بیند. 
طبیعتگرایی؛ قدرت بی سابقه ای برای مھار نیروھای طبیعتِ بە او بخشیدہ 
إ ولی ایمان :را از زندگی :در فتازہ ائیت, ۔ پتاہر این ہا غليهایٰ که انسان نو از ز 
طریق.نتایج فعالیت عقلی:خوبش بر طبیغث یافت: نھال مُعنویت در وجودش 
خشکید...) مه نیز چنانکه اشارہ شد ھمین نظر را ذارد۔ در سیدارتامیگوید 
علاقه بیش ازحد بە علّم رسمیٰ سبب می شود تا آدمی از دستیابی بە دآتمان: و 
سعادت جاوید بازمائد.نیچه نیزیاعلم رضمی و اصولاً ہا عرچه کە فقط آبولوبی. 
باشد: و صبغه ای:از دیونیزوسن نداشتہ ہاشد مخالف است. البته ناگفته نماند کە 
زیشه این یکر درادب فارسیٰ سابقهای طولانی دارد. شیخ بھاییی میگوید: 

ِ و ےا ای ات انا نے از او کیفیتی احساصل نے حمال <ٴ 
و حافظہ میگویدا: ۰ 7 


۔ بشوی اوراق اگر ھمدرس مایی .٭ٴ .. کە علم عشق در دفتر نہاشد 
اقبال نیز در مورد (مردان حالء فیگویلے 
نشڈ,ازحال بگیرند وگڈشتند ژقال ٠.‏ .. ٹکتەی فلسفہ دُرد تو جام اس اینجا 


اقبال:و ھب عقل وعشق را مکل یگڈیگر می دائند. ہررسی دقپق افکار 
نان ثابت میکند کە به عیچ روی غقل ستیزنبودہاند و آن را خوارئمی شمردند 
زبلکه اعتزاضشإنِ بە ارزٹن بی از جدی است: کە ژمانۂ ایشان ہر عقل می‌ٹھاد, 
اقبال:جھان را در اختیار دو:نیروی عقل و عشق'ٴمیبیند: و هسه در رمان دمیان 
ین دی نیرو را در دو قطب موردبرزشنی قرار می دمد, مسە نیز مائند أقہال 
میگوید.این دو قلمرؤ در زندگی بشر: مکل ایکدیگرند. آگز روح آدمی فقط ہا 
عقل قرین: شودٴبہ ورظۂ تبامی می رود و اگر نٹھاٴبه عشق بگراید از حقیقت 
قعی,وکلی جھان ہی خبر می ماند, اقبال: یز دقیقاً مروج مین اندیشہ است : 


لد اسلام ترجہ مخمد بقاییٰ ماکان ج ۷ء ص ۲۵ء 
کے ۴ 


۷۸۷۷۶۲۸ 


دائشن ۸۱ 





سرت 
ھمز خدا خودی طلبء ہم ز خودی خدا طلب 
از خلش کرشمہ ای کار تمی شود تمام 
سرو وگارر سار مس حون 
ودر جای دیگری میگوید 
علم تا از عشق برخوردار نیست -- ٠‏ جسز تماشا خانۂ انکار نیست . 
هسه و اقبال' ھمائند مولوی حیات صرفاً عقلانی را ظلمانی و شیطانی و عشق را 
الاھی و نورائی می دانند: 
دائد آن کو نیکبخت و محرم است زیرکی ز ابلیس و عشق از آدم استٗ٠ ٣‏ 
زیسرکی نفروش و حسیرائیٰ بخر زیرکی ظیْ است و حیرانی بصر 
جالب است کہ اقبال.و هسه در پی چنین اندیشەای معتقدند که از شیطان 
نباید گریختہ باید اوٴرا شناخت وسپس فھارش کرد. در رمان دعیان شیطان بہ 
عنوان نماد افکاز نفی و ویرانی معرفی شدہ است؛ اما در زندگیٰ بش بە عمین 
میزان برای اثبات ہسیاری از حقایق و برای سازندگی عاملیٰ ضروری است. از 
این رواھریمنە پیؤسته باککسی استاکە می خوامد از تضادھا مطلع شود و از این 
طریق ہا آنچھ ارزشھا را شکل مىٰذھد: در تماس باششد. از ھمین :روست, کھ :اقہال 
میگوید : 
جھان از خود برؤن آؤردۂکیست؟ ۔ جمالش جلوۂ بی پکردۂ کیست؟ : 
مرا گویی کە از شیّطان حذرکن __ بگو یا من کہ او پروردڈ کیسٹ؟.__ 
مہ در جمیان میگوید:× خدا در عھد قذیم و عھد جدید بە تحقیق میأتی 
شگفنت آؤر و ہا شکوہ داز ولی آنچنانِ که.باید توضیف نشدہ اسث. او دارای 
'شفقت پدرانه و یکپارچە نیکی و والایی و جمال و تعالی و مھربانی است., ایٹھا_: 
ھمه درست اما در جھان جلاوہ بر ایٹھا چیڑھای دیگری ھم وجود دارد که بە 
شیطان نسبت دادہ می شزد: بنابراین موضوعات این بخشِ از چھان و تمامی آن 
نیمەای کە ہہ او مربوط فی شود پوشیدہ و پٹھان مائذہ است.. .. به نظر من باید 


مم چیزرا محترم شمرد؛کل جھان راہ تہ صقان نبمەای کہ بە ہنورتِ تصبّمی 
7ار کی 





۴۳ :کت کہ وو جا کْ .ا 


۷۸۷۷۶۰۵. 


ا مد چس ھا سے سم سے ہو سج می سی 
ب+م+میسسہم ہے 


اقبال وحسَه قلندران شھر غشق 






















٭ زی اندرجھان کور ذوقی: کە یزدان دارد و شیطان ندارد 

غبارت دیگرعر دو آنان هر آنچہ را در عالم ھست از اوہ می دائند و بتابراین 
عاشقند بر همه عالم کە ھمه عالم از اوسضت, : 

۔اقبال وھ ء بە لحاظ اجتماعی و خانوادگی نیز وضعیتی مشایه دارند هر : 
:دو در خانزادەای مذھبیِ چشم به جھان گشودند؛ ھمردو در ادامڈ :تحصیل با 
مشکلاتیٰ خاص ۔خود مواجه بنودەاند مر دو:در ازدواج اولشان شکست 
خورذئدك :هر دو بە واسطۂ این شکست:دچار سرخوردگی و بیماری روحی : 
شدندہ هر دو درازدواج اولشان صاحب پسری شاف کە بعذ مخالف آنان ا آب ۱ 
درآمد؛ محیط اجتماعی عر دو دستخوٴش تلاطم و نابسامانیھا وکشباکشھای '.. 
طاقت فرسا بودہ است؛ هر دو یکی از فرزندانشان را از دست دادندکھ ہر ایشان, 
سیارجانگاہ بؤدہ است؛ هر دو برای ھدایت جامعة خود دست بە:سخترانی و . 
نقشار مقالهزدند کە سرانجام موجب؛ محدودیتھای اجتماعیٰ آنان شد؛ و 
ہیٹن از فھم متعارف جافعہ می اندیشیدئذ و لاجرم خود رادز سززمین جویش 
0۸0۳088 اکٹر قھرمانان مه افرادی مستند تٹھا و بی کس کم در 
وظن مُحود غریبەاند و اأجساس می کنند بە حال خود رھا'شدہاند و جامعەای کھ ١‏ 
و" .و آنان را ہہ خود جذاب کندہ وجود ندارد. اجساس . 
عمق تبامی,:تنٹھابی یمن آوں اضطرابِ وٴدلھرہ بعنی حالاتیٰ که مایدگر و . 
: ٴمتارٹر تخت عنوان آنگست 80991 مطرح می سازند در آثارشان مشھود است.. 
اقبال این احساس:را در مینوی چە بابد کرد ء و در جاوید نامه ہه عیان اظھار 

1 می ذارد او نیز مانند عسه از اینکە در جامعة خویش فھم نمی شود: رنج می‌برد: 
دردیٔ کە در طول تاریخ برممۂ اندیشغندان پیشتاز حاکم بؤدہ است : 

چو رخت خویش بزہستم ازآین شاک متگخدباما آشنا بہود . 
ر والیکپین کیں,نیداست این مسبائر . چەگفت و ہا کک گفت و از کچجاہود.. 
مز دواہہ :جوانان ؤ زندگی :آنان رہسیْاز اھمّیت می دھند؛ هر دو جامعۂ 
ی گزای: صنعتی :و تھی از عواطاب:انسانی را طرذ فیکنند؛ هر ذو ارزشھای 
یم وی و عاری از تعصب جغرافیابی را می سٹابند؛نھردو بە شدت طالب 
م و:بازنگری درٹھادماق حبیت شیۂ چا دولتٹ؛ مو رر 





3۷۷۳۶۰۳۸ 


۳ 


دانش ۸۲ ٴ 

توبیت کسی ہے یس ھا ہے بنابراین آنان را باید از 
. پایەزیزان پست مدرنیسم بە تر آورد۔ ہر دو برائی انسان :این حنق مسلم ر 
قائلند کە راہ خویش را خودش انتخاب کند؛ ذف هسە ازنگارش رمان سدارتل 
تبیغ غمین. اندیشه بودہ است: اندیشەای کە از مضامین محوری:شعر:اقہال 
اآست : 

اگر تقلید بودی شیوەای خوب - یسیمٔرمم رہ اچصداِ رفستی : 

اقبال و ھمسه ھر دز ہە تاریخ وسنت احترام میگذارند و هویت کنونی را مبتنی ہر 
ریشدھا و ھویت پیشین می خواھند هسه بینش خود را مرھون اندیشمندان 
پیش از خؤد می داند و مشلخصاً از نووالیس؛ هولدرین: جہین یا وول: و 
گوتفریدکلر نام می برد و آتھا را عمیقاً می ستاید. اقبال نیزہا خضوع و خشوع تمام 
خجویشتن را مرید اندیشمندائی نظیر مولوی می داند. او در یادداشتھایش 
می نویسد داذعان دارم کە بە مگلگوتە؛ غالب؛ بیدل: و وردز ورث بسیار 


مدیوئم, ۔ دو بزرگوار نخستین مرا بە مامیت اشیا رمنمون شندند. دومین و سومین : 


نر کہ در شمار شعرای بزرگتد پس از آنکه تحت تاثیر افکار واشیار خارجی 
قرارگرفتم بە من آموختنذ کە چە گوئە شرقی بمائم, , آخرین نفز ھمء در آن زمان کہ 
بھ تحصیل اشتغال داشتم مرا از الحاد باز داشٹ+. اقبال مطالعەای عمیق در 
. فلسفهہ دیںں تاریخ و عرفان کت 
موسیقی؛ ونقاشی نیز علاقەمند بود., هسه ھم دقیقاً بە این امور توجه داشت 
۱ درھمۂ این زمینەهاء بە تضدیق آثارش مطالمۂ در خور تأمل داشتہ است:: 
هر دویٰ آنان معتقد بە تحڑی حقیقت بودند کە ازاصول مندوئیزم است۔ 
آنان ود تحرڑی ر از حقیقت مھمتر می شمارند. رمان یں و کیٹ 
اقبال است کە: ۔ 
یدن و تسرسیاۂ چن صسالمی دارد_ جخوشا کئی کہ یہ دابال مُجمل استٗ مُنوز 
: اقبال و مسە هر دو بە دو۔نوع مرگ قاقلنذ: : یکی مرگی 'کە إدامۂ زندگی است ؛ ٴ 
. یعنی در واقع دھلیزی است برای یک تغییرٴو تخول۔ این: مرگ مرگ انسانھای 
واقعی اہنت کہ پس اگذشتن از ان معبر در مرتبذای عالی قرار می گیرٹد؛ 
دیگری مرگ کە انسانھای دانیی از آن ھراس دارند؛ زیزا پایان همة چیز است۔ 


(۸۸٥۴۱3. 























اقبال و حسہ قلندران شبھرز عشق 





ےه در سنداوقافوت واسودوانی 'پاک سزشت را -کە مزدیٰ قایقران اشست -بە 
غلاف مرگ کامالا : <کەزنی زوسپیٰ انت شرخ می دھلہہ مرد قایقران زمانی. 
کەااس فیکند دیگر عمزش منرآندہ یه میان'جنگل می رود نو ہا وحتی کھ 
در مَمڈ عالم است می آمبزد حال'آنکە کامالا بە این:وحدت نائل نمی شود از 
آنجا کہ ٹرگٹن او را به قلمروی خاص ویء'یعنی دنیائ مادراِه که إز۔آن دل 
بکندہٴو آوارہٴ شندۂٰ باز میگرداندمرگی دردناک است: ولی واسودوا بە:ھنگاغ 
فرگ؛ مانند:سالھای متمادیٗ زندگی خود باجریان رؤیدادعا عمامنگی کامل 
داردٴ و مرگ نیز برای او واقعەای است مائند ڈیگر وقایع کە به:تعبیر اسلامیٰ ‏ 
فواقم می شنوةہ بنابر این :مرگ اؤٴصرفاً تائید:و ادامه طریقیٰ است کھ در زندگی , 
پیمودہ۔ تی 
آنچه هسه در این.قسمت از رمان ا کی بد منظبق با دیدگامی 
است کا اقبال در مورد مرگ داردِ و آن را در جای جای آٹارش متذکر شدہ. از 
جمله درگلن راز جدید(ابیات )۲۳٢ -۲٢۲۵‏ میگوید,مرگ وقتی دردناکَ 
رتا رت 'آدمی بە وخودء خویش متکی نباشد از عشق (بنه مفھوم . 
اقیالی).دؤز بیفند و آتش ناشی از آن را در ذرات این جھان ٹیقکند: _ 
ختودی اکسا میسمکٹائش وانسماید: گضرہ اژ انسدرون خے ود گشساید 
ڑآ نسوری کے وا ببیَید نداری تسزاورا فکائی:وآنسی شبےبماری 
ان مبرگی کہ من یآید:چہ باک است٠‏ . خودی چون پخته شد:از مرگ پاک است 
:مرگ دیگٹریلرزٹ خلا مےن < . دل من جانمن, آب وگل من 
ازکتار عشلق و میتی ہرفتادن شسرار خود بےە خناشاکی ندادن 
ببجة: ذست خود کفن پر خودبریدن ہو نم خویش مرگ خویش دہدان 
تو را این مرگ شر دم درکمین است بترس از وی کە مرگ ما همین است 
ڈں:این ڈذیلگاہ:مشٹرک می ہیںم کە وقتی اخردہ به مرتبڈ متعالی یا ہة (کمال؛ْ 
,می سد دیگر حتي از مرگ ھم باکی ندارد۔ مرگ فقط ری آن دخوذا و فردی 
انا نیستی وٹابوڈی می دھد کە در مرتبة عارضی باقی می فائد: از مین 
وستاکه انبا آرمانی هر دی آنان: خصوصیات شناغہاز را دارد و دیگران در 
ان ھمائند اھ مستنل در رما ادمیان: ٹھزمان داستانء شینکلر - -که در 


۲۵ 


۷۷۰۰۳۷ 


..دانشن ۸۱ 

واقع خود حسه است < باپرندەاى.مأئوس است کھ از نوع پرندگان معمولی 
نیست: بلکە یک شاھین شکاری است؛ شاھینی بلند آشیان که سناعت طبع 
دارد۔ مخصوضیات این پرندہ معرف ویڑگیھای سینکلر است و تضان دمندۂ 
دیدگاہ والای او بە عنوان عضوی از زنخبگان معنوی جامعہ کە در پی دستیابی بہ 
کمال نفبانی ہستند. در اینجا عسه این مفھوم را القاء میکند:کہ انسان باید ہرتر 
از عامۂ مردم ہاشد یمنی' شکاز نشنود بلکھ شکارکند شخصیٹی رفِیع و 
اسعاثشاق داشتہ باشد: او عم این مفاھیم را در نماد شاحین جمع می آوزد؛ 
شاھیئی کە مناعث دارد و بە دنبال صید مختصر نمی روذ: 


پە تاج ھندھدم از رہ ضہرکە باز سفید ْ چو بہاشه در پی هر صید مختصر نرود 


اتال ٹیز معتقد است کہ انسان واقمی باہد خصوصیات شاعین را داشتہ ئ 


باشد: 


اگر یک قطزہ خون داری اگر مشت پّری داری 


۱ سیامن با تو آمہوز طریق شامبازی زا. | 


ا او اک ا وک 
دربیتی دیگر میگویذ: 
گُّہ شاھیلی بە مرغان سراء صحبت''مگیر فر وا ا و رر سے 
انان آرمانی اقبال عمانند انسان آرمانی سه کسی است کە صفات:شامباز زا 


دارد۔ او در نامەای بە یکی از دوستانڈ نش می نویسد:ه شامہاز از نظر من نمادی ۱ 
ات ازکسی کە تمامیٰ خصوصیأت فقر (یامفھوم اقبالی) دراو مجسم می شود ۱ 


اولا:مناعت طیع دارد و بسیار بامتانت است و از صید حیوان دیگری ارتراق 
نمی‌کند؛ ٹانیاً زندگی آزادی دارد‌و از ھمین رو آ آشیانه نمٔیٴسازد؛ ثالئاً بلند پُرواز 
است: دیگر آنکە تنھایی را دوسست دارد و سرانجام اینکہ نگاء نافڈی دارد 

ایٹھا ویژگیھانی است کھ اقیال در شرق و مه در غرب برای اَدمیان 
طاا و تا یو ماد چنین تحص وعبیانی جامبة آرماٰهبان ٹبکل گیرد: 
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نقدوبررسی۔۔ 
شرح خال, دیوان: روم و ماف 


ازہ: : . 
گننڈ مولانا راَعمَة مولوی شناسان بہ خاطر دارنذ: 

غطار روح ود و سنابی دو چشم او سااؤپیٰ سٹلی و ععااز دم 

: ادزجھان فارسیٰ توجه بہ مولانا درمیان فازسی گوبان عارِف از ہمذ پہشتر است 

. و بہاجوال و آثار عطار نبشاہوری نیز دز محافل علمی ہا نشرکتاب؛ رسالہ؛ ترجمہ ٦‏ 
مقالہ :النفاتی ہسے ١‏ اما بہ سنابی غزنوی توجہ پڑوہشکزان کمتر معطوف میگردد, 

چہ عوائلی ہوجب این کم التفاتی ۸ اسٹ ؟ استاد ە٭کتر غلاج سرور این مطالب علمی را 
1 چھار قسمت شر حال+ دیوان:؛ مثویات . و قصابد سنابی تھی فرمودہ ہودکه ما 
ضلرح دالیم آئ را تلفیق دادہ یة صورت: مقالہ بة دوستداران ادب فارسی ویڑہ 
7 و گا شب جرفابی و مہمڑناد ۲-- کہ 





٠‏ مر سمش اه زیادہ آمدہ 
است: اینک بیان اختلافات در نام سنابی غزنوی: : 

ا ئا خر لوف خر متا بعد 6190/0 ذرکاب 
پا وی 6ا را ری ات ام ا و کا 


نے ژومٹئ انت َء یاد مَتَاد ااکٹر غلام روز (م ۸ع آن روم متدکاریعای صلی 





تح تِ سی ایران و پاکستان داشتدائی۔ ساٹ 





(۳8م۵م۷۸۷۵ ۱ 





دانش ۸۱ 
ہدین طریق آوردہ اسث: مجدد الذین آدم آلسنابی)۔. 
- مولاتا عبدالرحمن جامی (متوفی در ۸۹۸ / ۱۴۹۲م) در تذکرۂ صوفیە 
موسبوم بە نفحات الانس نام سنابی زا بدین طریق میآورد :کنیت و نام وی 
ابوالمجد مجدوذ ب بن آدم است * 
۳ دولت شاہ سمرقندی (متوفی در ٢ء‏ ۱۴۹۶/۰ در تذکرۃ الشعرای خود 
نام سنابی را ہدین طریق می آورد:ذابو المجد مجدود آدم السنایی ء. 
ولی خود سنایی نام خود را در مقدمۂ دیوان خخود بدین طریق آوردہ است: 
روزی من که مجدؤد ب بن آدم سنایی امء در مجدو سنا این لمات نگاہ کردم 
برا علی مور دج رید رر مس کے ا 
. ولی تاریخ ولادت او در ھی ھیچ تذکرہای نیامدہ است و نیز دزنارۂ تحصیّلات علو 
متذاوله ستابی در ھیچ تذکرہەائ ذکری نیامدہ است, , شھر غزنین مھد علوم و 
فنون و مرکز علما و حکما بود و ظاھراست کە سنابی کە در آن نوع محیط علم و 
حکمت جشم گشودہ و پرورش یا ود تحصیلات علوم منداول را ہہ تکہیل 
رسانیدہ بود, 
۱ ., "از آٹثار او ظامر است کە او علاوہ ہر دواوین شعرایٰ فارسی زبان دواوین 
۱ رق میتی رھ رات امھ سی ساوت 7وت او ور ار 
شعرای عربی زبان یعنی فرزدق و۔جریر اشارہ می کند: ۱ 
ھست ٹا نفس نفیست باعث تعلیم دیو ٠‏ _ بود هُم فزٴفرزدق داعیۂ جرٌ خزیر 
سنایی علاوہ علوم دیگرزدر حکمٰت 002 
کە در بیت یل اشارہ می کند: 
کە یا رب مر سٹاپی را سنابی دہ تو در حکمت ٴ 
۱ < چنان کزوی بە رشک افتد روان ہو غلی سینا 
و نیز دربیان اوصاف معنوی مثٹنوی کو وت دربارۂ علوم دینی و عزفائی 
در ابیات ذیل اشارہ میکند: 


ایسن کتابی کە گغتەام درپند _ ... نہ ود رخ جسور درو ذلبند 
مزچۓ دانستەام ز نوع علوم . کسردمام جسفملہ خلق را معلوم 
آنچه نصّ است آنچە اخبار اٹ وز مشایخ هر آنچه آثار است 
أئدر: این نام جملگی:جمع است . ۔مجلس روح را یکی شبمع اس ٌ 


۸ 





ا 







































ب تقذ و بزرسی شر مال دیوان مخنوبات۔: 


ک ازشرح بحال سنابی چنان ظامر سگرددک دورۂ زددگائی او دردی' ۱ 

قسمت فھمیٰ مبقسمْ است کە مطالب آن دو قسمت را در ذیل می ادریم: 

ستٹاپی در قسمٹ اؤل زندگانی خود خواستار حظوظ زنندگانیٰ بہودہ و. 
سخن سزابی را ؤسیلۂ حصول آن قراردادہ وہ و واو در ابْن دورہ بە دربار 
تلاطین غژنوی پیؤستۂ و قصایدی در مدخ و ستایش سلطان اپراھیم بن۔سلطان 
مسعوداول (6۵۱ تا ۴۹۲ھ / ۱۰۵۹ تا ۹۹ )١۰‏ و سلطان مسسعود ثالثك بن 
سلطان ابراغیم (۴۹۲ تا ۰۸ ۰ھ /۹۹ ٠۰‏ ) و سلطان بھرام شا بن 
سْلطان مسعوذ پالٹ:(۵۱۲ تا ۵۴۷ھ / ۱۱۱۸ تا ۱۱۵۲ع) و وزرا و ندما و وقضاق 
ادوار حکومت آن سه سلطان غزنوی سرودہ است, 

۱ ستایٰ چنان کە از آکاراو ظامر نیگردہ ا آغاز جوائي ن غزنین حرکتد 
کرد وٴمدت دراز در بیشتری از شھُرمای خراسان مائند بلخ وسرخس و هرات و 
نیشباہؤر اقامتِ دشت شت و در همينْ اوان بە ارادۂگذاردن حج بیت الله شریف در 
مکە المکرمه و زیارٹ روضۂ مقدس حضرت رسول اکرم : -صلی الله عليه وآله و 
سلم ‏ ازہلخ بە جانب عربستان مسافرت نمود و:در بین راہ قصیدہەای در 
واشتیاق (خانۂ) کعبہ در راہ حج؛ سرودہ استِ و اینک پیتی چند ازآن قصیدہ : ۱ 
گاہ ان آمد کە با مردان سنوی میدان شویم , . یک رہ از ایوان برون آییم و برکیوان شویم 
مییئو سو ۳ یئ 
أ گرچە در ریگ روان:عاجز شویم از پی دلی ۰ چون پدید آید جمال کعبہ جان افشان شویم 
یکر او زی اہ اق بی یا بەکام حاسدان گردیٔم یا سلطان شویم 
بننایی بعد ازگذاردن حج بیت الله شریف و زیارتِ روضۂ مقدس 
حضرت زسبول اکرم - صلی: اللہ عليه وآله و سلم ۔از عربستان بە بلخ مراجعت 
مود و مدتی در:شھرھای ہلخ وسریحس ومرو و نیشاہور اقامت داشتہ بالآخر بە 

: مولد'خود یعنی غزنین بازگشت و تا آخرین ایام زندگاتی ممان جا بود.چندی 
بعد در غغزنین ,تغیپری دراحوآل روحی او پیدا شد وااو خالت پیشین دنیاری و 
زا بی سلطاتِ ابراھیم بن سلطاث سبعود اول (5۴۵۱ا۴۹۲ھ/۱۲۵۹ ٣ت‏ 
۹94 1۶م تک گفمہ لباس دزدیشی پرشید و زخدگانی زعد وعیادٹ را پیش 
090 ۱ ٰ 
دیی درم زنگانی اواسین دی ذرریشی رزمنازعادت اسٹ: 
ُ ا بااوإقمەایٰ می پزدازیم کە سہپ تغییراحوال روح او بودہ است۔ 





۴۹ 


۷۴۵.۳ 


دائش ۸۱ ۰ کہ" 

مولاتا عبدالرحمن جامی (متوفی ۸۹۸ھ / ۹۲) در کتاب نفحات الائشر 

واقعه مزبورہ وا بدین طریق بیان مودہ اِسْت : ا 7 ۱ 

لو سہب توبةً وی (یعنی سنایبی ضزتویئ)-آن بود که شاطان سی 

سیکتگین در فصل زمستان,به عزیمتِ گرفتن بعضی از دیارکفار از غنین زیرون 

آمدہ بود واستابی درمدح وی قصیدہ گفتہ بود و میرف بەعرضٔ رسائد (تا این 

کە) به درگلخنی (یعنیٰ آتش خانۂ حمام) رسید و آوازی شنیدکہ (لای خوآر بە 

ساقی خود میگفت: ٦‏ : 8 : 

(اپرکن قدحی به کورنی مخم ودک نہکتگین تا بخورم) 

ساقی گفت:) محمود مرد غازیٰ است و پادشاء اسلام؛ 

(لای خوار) گفت:٭ پسن مردکی نا خجوشنود است: آنچ در تحت حکم وی در 

099 در حیز ضہط نہ در آوردہ می رود تا مملکت دیگر بگیردہ., َ 

(لای خوار) قدح بگرفت و بخورد و بازگفت : ای 

وکاسی سی مت بش 

ساقی گفت:۸ سناین مرد فاضل و لطیف طبع اسُشت )4“ . ٠‏ 

(لای خواز) گفت:< اگر لطیف طبع بودی بەکاری مشغول بودی کە وی را بەکار ۱ 

اتد گزافی چند دَركاظڈ اؤش تہ کا یہ حیچ کا ری تم یٰآیدۂ وذ دائد کہ ری 

را برای چە کار آفریندەائد؛: ت 7 تد 
سناب چوٹ این را۔ہشتید حال بر وی متغیرگشت وبە تنبيه آن لایٰ خوار ا 

"از مستی و غفلت بمشیانشد وپای درراہ نھاد و بە سلوکا مشغول شلہ ٠-‏ ۔ 
.. باید۔بگوپیم کە مولانا جامی در حکایت فوق که دربارۂ تغییز احوال ۱ 

سنایتی بیان کزدہ است:۔نہ یک اشتباء یزرگئ دچار شدہ اسنت. او واقعه تغییرز ] 

اجوال سنابی را در دورۂ:سلطانِ محمود غزنوی بیان کردہ استِ و خال آن کہ ۱ 

سلطان محمود غزنوی در سال ۴۲۱ھ / ١٣٣۱م‏ وفات یافت وسٹابی دزسال 





۵ھ”ءھم او یا۰ ۵۳۵ھ / ۱ء بھ رجمثِ حق پی ؤسته است و فاصلەایٰ کە بین ۱ 
وفات هر دو اشن بھ صد و چھار۔ؤ۔یااصد:و چھاردہ سال می‌کشد. ج 
دولتشاء سمراقندی (متوفی در ۹۰۴ھ /۱۴۹۶ع) حکایٰت:تغییر احزال ٢‏ 
شتابیٰ را در کتاب تذکرۃ الشعرای خود نسبت بە حکایت فوق مولاتا جامیٌ: آ 
ٌَ آقاما سیب وبڈ حکیم سیناینی ای ن ود کاو مذے سلاطین (غزنویٰ) گفتی 


ہ1 





گ۷۷۰۰۶۰۸"۳ 


7 نقدذ و بزرسی؛ شرح۔حال:دیزان؛ مثنویات... 






















9ھ مقر سی کے ظا ایؤ:اسحاقف 
یم بن سان ضہدود اول گفٹہ وسسلطان عزیمت هند داشت بە تسخیر قلاع 
اصو ان را ال قد ا کو یب ۱ 
لطان رذ ٤‏ در ٠ ٥‏ و 

٠‏ امرهزن دیوانەای بودکه او وا لای خوارگٹتدی و (ار) ا مختي خالی'' 
د. غمؤارہ در شراب خانه ذردٴشراب جمع کرڈذڈی و دزگلختھا تجرع نمودی. 
چون حکیم یہ درگلخن رسیل ازگلخن آوازی شنود'' ملک ره ارک . 
خوارباساقی میگوید: رہ ا 
لی عزارگفت):ە پرکن قلدجی تا بە کزری ابراحیمک غزنوی بنوشیم). ۱ 
کا ‏ ۷ لا کت ای ا ما ا 
مکن۔ : 

رس مر گھکز نت یتامرف ات اد2 
غزنین را چنان کە ‏ ثنرط است ضبط ناکردہ:دن چنین زفستانی سرد میل ولایت 
گر داد و چون آك ولایٹبگیرٹ آوزویٰ ٹلک دیگر خواهدگرد). 

ناقدح بستد وٴنوش کرد و ساقی راگفت: . 

ےئ اس اھ تس 

ائی دیکر کت٥‏ ان خطا ازصلاح دورات: خر اپ ستابی طبي تکو کا 
ِ یف و وش طبع و مقبزل۔خاصم عام است):۔ ‏ 

بوانة لای خوار) گنت :ہ غلط مکن کە (او) غزدکی اختق است. لاف وگزافی 
چندافراھم آ وردہ نام او شغرکردہ'زاز سر طمع هر روز دست :بر دسٹ تھادہ در 
ابلھی بہ پای آیستادہ خؤش آمدید می گویں ر این قدر نمی داند کە او را 
رای حرزەگویی:نیافریدەاند۔ اگر روز عرضن اکبر از او سوال کنند دای سناپی!:بە 
حضرت ما چه آوزدی چه عذر خواعد آورد؟ و این چنین کسي را چزا اب و 
لٴنشایداگقت؟؛ . : 7 پا 

یم طناہی خرن این نید خال يہ حال رات اون بی کارگ زآمدۂ دہ او 
یلم مخلوق:بگردید وی چا مُلوک را دز: اب 
اث و طریق انقطاع و مرید و عبادت شعاوٴساخت یب 
یت کات کرد کرد در یی دا مزا رن 
کک ات از ا زین او خر قت 





ا۵ 


۷۸۷۷ٗ۷۷۵٥۳٥ 


دانش ۸۱ 

و نیز در ضمن مطالب هر دو حکایت بە یک نکتەای دیگر باید اشارہ 
کنیم۔ و بگوپیم کە محققین عصر جدید بدین نؤع حکایاتی کە دربارۂ تغیبر حال 
سنایی در فوق بیان شدہ است., اعتقادی نذارند و عقاید خود را در تغییر احوال 
سنابی بنحو دیگری بیان می نمایند. بە عنوان مثال: 
دکتر بیح الله صفا استاد دانشگاہ تھران در ضمن وقایع مزبورہ در جلد دوم تاریخ 
ادبیات در ایران میگوید:: 

(امل خانقاہ درباره این تغییر حال او (یعنی۔سنابی) افسانەای داشتند و 
معتقد بودندعلت 'توجه شاعر بہ توحید و اعراض از دنیا اثر طعن وتحریض ٠‏ 
یکی از مجذوبان مشھور بە لای خواربودہ است. وعلت جعل آن داستان اعتقاد 
اھل سلوک است بە این کە تغییر حال ارباب طریقت ھموارہ از تأثیر ننس یا نظر 
یکی از مشایخ و اقطاب بودہ۔است. لیکن مسلم است کە این حال در سنایی 
نتیجۂ أأٹری۔است کە وی از شغل خویش داشتہ و ناکامیی اسٹ که باحمۂ فضل 
ودائنش و طبع لطیف و قوی خود تحمل می کردہ... شِاید در این امر معاشرت ' 

سنابی یا سالکان راہ عرفان کە در ان ایام در بسیاری از بلاد و علیٰ الخصوص در _ 
بلاد مشرق پراگندہ بودند تأثیر داشت: خاصه کە:سنایی زود از غزنین پای: | 
بیرون نھاد و در بلاد خراسان با رجال مختلف علم و عرفان معاشرت یافت), 
باید بگوییم کە عقاید استاد صفا دربارۂ تغیبر اخوال سنابی ہدین سہب قرین 
صحت معلوم می شود کە سنابی در علم سلوک پیرو شیخ ابو یوسف بعقوپ : 
. ھمدانی (متوفی در ۵۳۵ھ / ۱۱۴۱م) بود. چنان که دولت شاہ سُمرقندی در 
تذکرۃ الشعرا میگوید : یم : 
0(سنایی) چون از غزنین بە خراسان آمد و دست ازادت در دامن تربیت 
شیخ المشایذۃ ابو یوسف ھمدانی - قدس سرہ -زدہ در خلوت نشست وعزلّت 
اختیارکرد. َ‫ ۲ : ۱ 

۱ مدت مسافرت سنابی در بلاد مجراسان ؤ در ضمن مضافرت بە عرنستان 
رہ ین معلوع نیت ولی ہمد ا آن کہ آو یه زین بااگشت کا آخرغیر عرہ 
زندگانی مخود:را درگوشه گیری و عزلت گذرائیدء ازبۂ سخن سرابی مشغول بود ‏ 
ولا یل مٹنوی معروف خود موسوم بە:حدیقة الحقیقة و شریعةالطریقة 
موق گردید. دز تاریخ وفات سنایی نیز در تذکرہ ھا اختلاف اسْت : ٍ 
١‏ مولاتا جامی میگوید:ەتاریخ تمامی حدیقه چٹانچہ خود به'نظم آوردہ 


01س سے سے او 90 خر 


۷۷۳۵۲٢٥۳ 

















حال؛ دیوانء مثنویات:.:. 















ثقذ وبررسی؛ شرح 
نت سی خیس و عشرین و'خمسمایة (۵۲۵ھ) بودہ است و بعضی 
فات وی را مین زؤزشتەائد. والله اعلم): 

-دوْلت شاہ سمرقندی میگوید:ۂ فات حکیم سنایی در محروسة غزنین در 
ٹڈھورمٰنڈست و سبعین و خمسمایه (۵۷۶ھ) بودہہ. 

اتاد مذرس وضڑی در مقامۂ دیران سٹامی میگویدند شر نزدیک یه 
برای وفات سنایٰی سال ۵ھ است, مزاز سنایی در غزنین زبارتگاء 


مسہت کس ۰م/ 1۴۹۶م) در نفک الشعرای خود 
دربارۂ عدۂ ابیات:دیزان سنایی غزنوی میگوید: 5 

(دیوائٴ حکیم سنابی سی مژار بہت زیاد است مچموع حقایق و و معارف و ترک 
02 ۱ 
۲ سر ماس ھی لی سے کا 1دزعفال اس 
بة خغیال ‌صاحبٍ کتاب یزستان خخیال دربارۂ غدۂ ابیات دیوان سنابی غزنوی 


دیزان حکیم سٹاہی غزنوی سی مزا بیت زبادت است مجع حقابق د| 
ایامک اہر ما ا یه ظر کت فرظ ال الضسہای رید ۱ 
نیشتر:از'دوازدہ وت سو اد 7 ڑا 
اچند قضیدہ در خقایق و معارف؛. ‫ 
آقایمذرس رض وی استاد دانشگاء تھراَ وٴمركّب دیواڈ سٹابیٰ درمقدمۂ . 
یو سنایی دربارۂ عدۂ ابیات دیوان سنابی نیگوید: 

'ددیوان سنایی کە شا ّهذایح و زھدیات و قلندریات ؤ ٹرکیب بند وٴ 
یع بند و غزلیات و قطعاتو زباعیات می باشد کہ مطابق دیوان حاضر بالغ 
٣‏ بیت است .شامل ٠‏ ء قصیدہ از ملاحیات و زعدیات و قلندریات کە 
۔مھم وعمدؤکتاب زا تشکیل می دعد بە علاوہ ھفت ترکیب بند و ترجیع 
اخ و ۷۷ا قطلہ ر ۴۳۷۲ رباخی و٢‏ فزد می باڑید و چنان کہ 


.)۳ 


۷۳۸۵۸۵۸ 


دانشن )۸ 


چمچ ےس شس٦‏ سس س سے ےج ہے ے۔ شر 
تئی الدین (الحسینی) نقل کردہ اشعار دیوان سنابی منحصر به ھمین مقدا رکا 
دراین جا آوردہ شادہ وحتماً قسمت مھمی ازآلِکہ نخصوصا قصاید مدخی و 
غزلیاتش از میان رفتہء. 

چنال کھ دولت اہ سمرقندی د راتذکرة الما درآخر جات در ضمن 
گفتدھای طنزآمیز لاي خوار و تغییر احوال سنابی در موضوع گم ششدن قسمتأ 
مھمی از اشعار سنابی وبخصوؤص قصاید مدحیه میگوید : . 

١حکیم‏ چون این (یعنی گفتەھای لای خوار دربارۂ سلطان ابراھیم غزنوٴی 
و ازان خود) شنیدب از حال به خال رفت؛ و این سخن کارگر آمدی دل او از 
خدمت مخلوق بگردید و ازنذفیا دق سردشد دی بوان مرج ملوق را بر آپ 
اندامحت و طریق انقطاع و زمد و عہادت شعار ساخت؛* 

تہ باید بگوہیم که در دیزان سنابی قصاید مدحیه دربأرة سلطان ابراعیم 
غزنوی (۴۵۱ تا ۴۹۲ھ / ۵۹ ٠٥‏ تا ۱۰۹۹ء) موجود نیستِ و ازین ن امربدین'_ 
تاجہ مي رسیم که گة دولت شاہ سمرقندی درنارڈگم شدت قصاید مدسیہ ہمد : 
از تغییر احوال سنابی قرین صحت.است. ٠<‏ : 

ول بعد ازان کہ مبتایی از مسافرت طولانیٰ بە طزئین بازگشت و تا آٗٴ 
ا ا ا ا ا ا ا و و 
در دیوان او:؛ .٭ 
وس رجارفوسش مھا کا ری اس ای 
٠‏ .۱۱۵۲م) ویک قضیددہ ذر مدح ہلطان سنجر سلجوقی (۵۱۱ تا ۵8۲ ھ / نا 
۷ا ۱۱۵۷م)ء وٴیک قصیدہ در مدع محمد تکین بفراخان (از ملوک ترک 
خانیة ماوراء ء الٹھر (۴۹۵ تا ۵۲۴م ٠٥ ٠٠|‏ تا ١٣۳١۱ع)‏ موجود است . 
.. اڑڈگرمدح سلاطین که یگذریمم باید شر رح دھیم‌کە سنابی قصایدی ویا قطعائی 
ملح بزرگان ومفاصرین طپقدھای ڈیل گفت است:ویا با کان روظی خاضی 





داشته اسث: 
اول: وزرا وامرا و حکام مل 
دوم: علما و عرفا و ات 8وت ).. 
سوم:شعرا ۱ ۲ 7 : 
گر بزرگان طبقة اول و ذوٰمموجبِ تطویل کلام ات البتہ ذ کر شلٰمرابیی 
کھ سنابی در مد 


ح اث اشعاری:سرودہ استہ خالی ازاعمیت نیست 


۵۴۲ 





۷۷۵) 























دو ری شرج خالء دیوان مثنویات... 


شود بد سلبات لامؤری کد در حدوة سال ۴۰ھ / ۰۴۸ ہم در شھر* 
معروف لاھور ولادت یافت, او تر:دورہ ھای حکومت ت سلاطین ذیل غزنوی 





پست است؟: < 
نے وت کت ۰ ۹) 
٦7‏ >ٴسَلظان مسعودفالك بن منلطان ابرامیم (۴۹۲ تا ۸+ ۰ھ / ۱۰۹۹ تا:۱۱۱۴)) 
۳ - سلطان زورام شاء ین سلطان مود َالثُ (۵۱۲تا ۱۱۱۸/۶۵۴۷ ا 
۲ 7 0ت 
ےھر ھت یھ ناما تہ سی 
قربث:سیفت الدوله ب بن سلطان ابراھیم دوازدہ سال دززندان بود؛ و ازان به بعد دز 
ٰ دو جکومٹ سلطان مسعود بن ابرِهَيم به سبب قربت ابو نصر پارسی عشت 
.سال در زنداك بود, او در آخز عمر از زندان رعابی یافت و۔ہدر سال ۵۱۵ھ| : 
۱م دز خزقی وفات یافت: حیسیاٹ او مروف امنت. ستابی دیران دی 
جمع آوری نمؤد, 
٢‏ - امیر معڑٌی در آغاز جوانی شاعردربار سلطان ملک ٴشاہ سلجوقی (۴۶۵ تا 
۰۷۲/۸۵ تا ۹۴ :ام بود و بعد از وفات او بهٗ دربار سلطان سنجرین ملک 
شاہ(١۵۱‏ تا 111۷/۵۵ تا ۱۱۵۷م) پیرستٰ ستٗ وقصایدی:در مدح آنان سرود 
در درباز سلطان سنجر:او برتبۂ امیر الشعرایی رسید و صاحب ٹروٹ و جک و‌ 
':حشم گردید :او در حدود ۱۱۲۶/۰ وفات یافت. ۱ 
سر سنایی بە مقام او دررسخن سرابی ہسیار معتقد بود و در غزل سرابی برق 
,سیک او بوذ و در رثاء او سە قظعة گفت کە در دیوان او موجود است, 
. - سید حسن'غزلوی مشٍھوربه اثبرف دز غزنین زیسٹه از زعلما و واعظان بزرگ 
دورة خود بود ۔ بناہرزسوء ظئی ا زجانب سلّطان بھرام شاہٗ بن:مِسٰعود ثالٹ (۵۱۲ 
؛ ا ۵۴۷ھ/ ۱۱۱۸ تا ۱۱۵۲ج) از غزنین برای 'حج بیت الله شریف وزیارت روضۂ 
مقدش حضرت :زسول'اکرم -صلی الله عليه و آله وٴسلم - بە عربستان رفث و 
ٍ ذز ہازگشنت چندی دربغداد بؤدہ در سال ۲ھ ۱ء بہە جالبْ: غزلین 
ِ ارھسپارگزدیں :و دز بین رام درقزیة 07 پاففت :سٹابی در مغنوی کارامۂ 
نل ذر مدخ او میگؤید : : ۱ : 
تاج و کان موافقان :سجن ٠>‏ ا وقت تحسین شعر میز حسن 
ال پس بوحنیفہ انکائی ۱ کە پر اشراف ذإرد أشرافی: 


٠.۵ 


۷۸۷۶۰۰۵٥۰ 


دانش ۸۱ 





۴ - عثمان مختاری غزنوی در آغاز جوانی بە سخن سرابی پرداخته و قصایدی 
در مدج سلاطین ذیل سرودہ است : ۱ ۱ 
۱۹ ارساؤت ِء اول بن کرمان شاہ صاحب کرمان (۴۹۴ تا ۶ھ ١١٠٠١|‏ تا 


١ ۱ 7 : 6)‏ و 
۲- سلطان ابراھٔیم غزنوی بن سلطان مسعود اول (۴۵۱ تا ۴۹۲ھ / 5٠۰۵۹‏ 
)٥۹‏ .ے٠‏ تج ۱ 


عثمان مختاری در قصیدء سرابی شھرت تمام داشت., او مُٹٹوی شھریارنامہ نیز 
گفته است: اؤ در سال ۴یا ۵۴۹ھ / ۱۱۴۹ پا ۱۱۵۴ء) وفات یافٹٰٴ 
سناپی در مدح او قصیدہ سرودہ استِ کە مطلع ان در ڈیل است : 
نشوہ پیش دو خورشید و دو مہ تاری تیر . گرازد ذژہەای از خاظرِ مختاری مْیْر 

اکنون برگردیم بە محتزیات دیگر ذیوانٰ سنابی : 

بعد از مطالعه دیوان.ستایی ہدین نتیجه رسیدیم کە بیشٹر از محتویات'آن . 
مشتمل است بر قصاید و علاوہ ہر قصاید مدخیه بیشتری از قصاید او بدون 
عنوانات است, البته عدۂ خاصی از قصاید او راکە عنوائات نیز أزدہ می توان بہ - 
قسمتھای ذیل منقسم کردا کک 3.7۳۲ ِ 
اول در زھۂ و عرفانء در حکمت و موعظت و در پند و نصیحت 
دوم در مذمت دنیا و۔ مال دنیاء در شکایتا روزگار و در -- اھل زمان 
سوم در مطالب و موضوعات مختلفۂ ذیل : ٰ 
الف - درصفت بھار ۱ ۱ 
بُ - در نادرست خواندان علما 











ج - در بطلان حجت دھریان ۰ 

د در اشتیاقق کعبە و راہ حج ۱ 0-0 
ھ - در نتیجه حال نیشاہورز 
[ دز اصلاح حال و صفای قلب وکسب جانش میگوید : 

مکن دز جسم و جان منزل کە این دون اسشت ے“آن والا 





٠‏ . ٴقدم زین ھرادو بیرون ك؛ نە این جاباش وٴئم آن جا 
ع۵ چیک سک وچ چیہ توچہ ےہ 


۷۲۵۳۰ 

















رقعكَ و برزسی شرح بحال؛ دیوانف: مثنویات.:. 
















دبودگر از قرأ نصییت نینت جز نقشی 

ک اڑ خورشید جز گرمی نیاہد چشے ناہینا 

علمْتِ مت خدمت کن چو دانایان کە زشت آید : 

گضرفته چیئیاۃ احرام ومکی خنت در بہطحا 

حکٰت چانەای نو کن ز بھر اه چھالہ ورن 

۰ ۰ چو مرگ این جامە بستائد تو عریان مانی و وسوا : 
رن ات لازم است تا انسان بە معالی انسائی وتعارفب رحمانی 

یل شود سنابی :دز این موضوع اشعاری سرودہاست:بی نظیر و بی مائنذ 


درد باید مسرذ وشن بایدگام وفع 


لعل گردد در بدخشان پا عقیق اندر یمن 


کسی از رنگگغتاری بدین رہ کی رسید 
لھا باید کۂ تا یک سنگ اصلی ز آفتاب 
:ھا باید کە تا یک پنبە دانہ زٴآپ و جاک 
عمرٴ ھا باید کە تا یک کودکی از وی طبع 
ل سنابی: 

اگرچهە غزل قبل اما یا 
فی نبود, الب باشیُوع وٴنش افکار تصوف و عرفان غزل رلگ تازەای گرفت؛ 
زیزا سنایی اولین شاعر بزرگی اسُت کە افکار عرفانیٰ را در اشعار حود اوردہ_ 
سّت؛ و قصاید ومفنویات او جاوی انواغ افکارحرفانی می باشد. .غزل سنایی نیز 
از لحاظ مطاليْ و مغانی عرفانی جنبشن تازەای یافت؛ چنانچه اجساسات و 
ارات لطیفِ و زیبا عرفانی در غزل او تمام معن موجود است. | اینکگ یک 


زامدی را خرقه گردد یا حماری رازسن۔ 
عالمی گردد نکو یا شاعری شیرین. سخن 


پیشرفت آن بە اندازۂ 


غزلٴشیوای ستابی :.. 









سال کرد دِل َ7" 


لن چانەای کە:دل از دوستیشہاز کیم 
پیر انستظار مسیان دو ختسال مسائد سستم 


جا نسمود و نیشود و دل ربوذ و نداد 


پیا ڑا ہی لؤلؤزَدیسضلگانت مبہار 


چسرات بینم با اشک سرخ وبارخ زرد؟ 


آھر آنچه گفت نکرد و هر آنچه کشت نخورد 


وفا بگغت نکرد و جفا نگفت: و بکرد 
نے حیلەای کہە تنوائم ژ راہ بساز آورد 
کشسید اید رشنج و چشسید بساید دزہ 


کٹە در عصقیل مجران صہور باید مرد 


. ۷٤ 


۷۷۸۷۷٥‏ ٴ 


دانش ۸۱ ۲ 


کا 


08-0 

آب رفستە ببە جُسوی باز آبید ٠‏ 
گسفتم:د ار آپ رفسته باز آید : 

درذمٌ خمر خوردن گؤید:ٴ 

نکند دانا مستی؛ نخورد عاٹل می 
۔ چە خوری چیزی کز خوزدن 2 


کاضرات ایا پ3 ز مطالعۂ رباعیات سنابی بدین تتیجه رسیڈیم کہ گویندہ در 
آتش محبت محبوب فی منوز؛ فریاد می زند و میگوید: 


گر خاک شوم: چو باد برمن گذرد . 
جائش خوالہن بە چشم سن درتگرد ' 


بختی نە کە با دوستِ در آمیزم منن 
0 ری 
1 


ایی غونویمظریات ڈیل ار خود بائٰ گذاشت ات 
7 حدیقة الحقیقہ و شریعة الطریقہ یا الھیی نامہ ؛ ٢‏ سیر:العباد الی المعاد یا کلوؤز ا 
۳ - طربق التحقیق ؛ ۴ -گارٹامۂ بلخ ۵۰ ٴ -عشق نامہ ۶۰ یم 
دز نسخة خصطی مثدویمای سننابی درد 
غریب امہ نیز بە نام او موچود است, آقی شر ری اسشات دا گا ۔ٹھران 


در مقدمڈ ۔دیوان سنابی 
دکتر ذہبیح الله صفاء د 
العلم ہہ نام سنابی آؤردہ اس 


از مٹنزی‌ھای۔ 27 حدیقة الحقیقۃ 
سنایی شھرت تمام دارد داز لحاظ مظالب عرفانی 


۳ 0-ص4 " 


۵۸ 


۷۷۶0 


پابی ئە کە از عیانہ بگریزم سن 


٭ مثنوی بھرام وبھروزٴبە نام سنابنی آوردہاسٹ, 7 : 
00047 مثنوئ تخجربة 


و شزیمة الطریقة معروف بە حدیقةۂ 





عاری اکر مار ۔استنت. اینک ”۹۵ءك۳معھ عنوان مثال: 


صبر کبار تو خوب زود ند 
کارھا بے از آن کە بود کند 
ماعی مردہ را چە:سسود کندہ 


دررہ منسستی فسرگز نسٹھد دانایی 


نی چون سرو نماید به مثل سرو: چو نی 


فر کئی غربدہ گویند:کہ او کزہ نە می 
ور باد شوم چو آب نر من سپرد 
از دست چنین جان جھان جان کە برڈ - 


صبری ئە کە از عشق ہنپرھیزم من 


+ 








یوان 2+ (لنكذن)سَ مثنوی 























سا دیواء 000 




















تقد و3 برراسی؛ شرج 


لت جوری تی یس و الَمجید والثعظیم - 
نت ال صلی اللہ علی و واصساہ رضوان او یمم 





ب الثاقی فی 


سد مک ف 

ب الراہع فی فضیاتِ العلم 

وت ۱ 

ب:الِاِس فی فی صفت الافلاػ:والبرفج :۔ نا 

ب السابغ فی الحکمة و الامثال 

الٹامنٴ فی العشق و إلمحبة :: : 

اب التاسع فی حسب:حاله ان احوالز فطْرهذًالکتاپ یتب المعقدمیی۔. 
لاخزین - ۱ 

العافرفیٰ مدع السلطان پھرام شاہ (غزنویٰ) زالصدور الفضاۂ 

ی تعجب استکەٴ در این مثنوی تمام عنوانات بە زبان عربیٰ است. 

ا بزشھرٹ این مٹنوی تذْکرة نویسان و محققان عقایذ خود را دربارۂ إآن,یبان 
کردەاندء اینک عِقاید پنج نفر از انان راجر ذیل میآوریم: ۱ 
- مولاا:عبدالرحمن جامی۔(متو متوفی در ۸8۸ھ / ۱۴۹۲م درکتاہا نفحات , 
لانس دربارۂ خدیقة سنابی میگویڈ: پک 


ومواچید ارباب معرفت و توحید دلیلی قاطع و برھان ساطع است۴ 
:دولت شاہ سمرقندی (متوفی در "0٤ ٠٢‏ 


"اما سی سای ماپ سقامت فور جن چم از آن جدیقة 
ریا حقیقت و طریقٹ است+ و امِل توحیل و تصوف اغلب ابیات این ‌کتاب 
ادر رسایل بە۔استشھاذ میآرندہ. : ان ا ا ْ 

ا کترَ را زادہ شفق:در‌تاریخ إدبياغٰ آیزان دریارۂ خدیقۂ سنایں وکا 
وو توان گفٹت:شامکاز شاعر ات از حیث احٹوای مطالب عرفائی و 
غلبئ.واجھت بلافت و حسن سبک دربین کتب متصوفہ ممتاز ات ؛. 





(۷۸۸۴۰۰۳ 


آقاِیٰ ازس رضویٰ.اسٹاد دانشگاء زا دز مق دیران سنایی درہارۂ , 


'لاوکتاب حدیقة الحقیقة شاو نفرعدو ری فا ۱ 


)۱ت 


۸۱ دانش‎ ١ 


رت تو است کە در نوع ود بی مثل و مانند 


میگوید : 


کے مھا تر لم کس 

. (حدیقة الجقیقّة از جملە منظومەھایی است که در ادبیات فارسی تآأثیر 
فراوان داشتە و در ایجاد منظومەھابی از قبیل.تحفة العراقین ن خاقانی (متوفی در 
۴ھ /۱)) و مخزن الاسرار تظامی (متوفی در ۵۹۸ھ / ۱۲۰۲م) و 


. جام جم اوحدی مراغی (متوفی در ۸۳۸ھ / ۱۳۳۷ع) اثر مستقیم کردہ است. 


. . البته استاد براون در کتاب تاریخ ادبی ایران جلد دوم بر عکس جمله 
عقاید توصیف آمیزی از جانب تذکرہ نویسان اینرا آی درمارا تا مان 
(منظومەای است کە نسہت بە عارفانة خالص اعلانی می باشد کە در بخر 
سکته دار و غیر جاذب گفته شدہہ و بة عقیدۂ من کسالت انگیزترین کتابھاسٹ در 
یی ا 7 ا ا ای و 
مقابل مثنوی جلال الدین روغی بە مراتب پست است., 

واز آ یہ بعد فرجمة تمٹیل نڈیل راکپ عنوان لی جُمْاعة اسيا و 
احوال الفیل؛ در حدیقۂ سنایی۔آمدہ اسہت؛ به طوز نمونه خوبِ از ٹمثیلات 
حدیقه بزبان انگلیسی آوردہ اسنت : ٠‏ : 


ود شھری ہبزرگ در حٰد غضور ؤندرآن شھر منردمان صمه کور 


پادشافی بر آن مکان بگذشظت 
داشت پسسیلی بےزرگ بساعیبیت 
. مسردمان را زِ بسھر دییدن پسیل 
چسلد کسور از ضہان آن کزان 
صریگی راابه لم هر عضزی 
چبوڈ بر امِسل شسپر باز شضدند 


سیت و شکل پسیل رید < 


ان کە دستش بہ سوی گوش ر سید 
گفت: 'شکلی است سھمناک عظیم 
وانذ کے دسیئر رسید زی خرطوم 
راست چسوة ناودان میائه تھیستٹ 


الشکسر آورد و خممە زد درادشت 


ازاپنئٰ اہو حشمت و صولت 
01) 
بر یسیل آمْالد از آن عسوران 
اطسلاع او فستاد پبستر جسزؤوی 
بسر شان دیگران فراز:شسدند 


ے ' ۰ 
:دیگٹنزی صال دل از او پرسید ۔ 


پھن و صعي و فراخ ممچو گلیم 
گفت: گشت است مسر مزا معلوم 
سھمناک است و ما ب تھیست.٠‏ 


۷۷۶۸۲.٠۷ 






































ا 7 ۱ نقد وخررعین) شرج حالء دیوانء مثنوّیات.:۔ 


وا کے اتد ز پیل سلمؤسش .... دست وا یبای ستبر پشر پسوسش 
فلا شکلشٰ چنان کہ مضبوط انت ٠ ٠:٠‏ راست ھمچو عمود ومخروط است 
ھبز یکی دیند جنروی اڑ اڑا 8 شسممگنان را نظر فستادہ خطا 
خبیچئل راز کی اگیدتي __“ منلمہامچکورٹرونی 
از خنابی تتلایق آگے یسٹ : ۔ عقلا را درایین سُِخن رہ ٹیست _ 


البته بز عکس عقیدۂ اسُتاد براون :دکتر رضا زادہ شفق در تاریغ ادبیات 
یراق در ستَاَیشن اوصناف: معنوی خدیقة سنایی می ‌نویسند:۔ ۳ 
زسنابی در حدیقه افکار دلپسند و شعائر بلند ورامیمابیھای سودیند را ١‏ 


بامیانین غرفائل باھم آوردہ است؛. 
واکنوت بعضی از زصكیلات اخلاقی را برای نمونہ در ڈیل می آوریم : 


١ای‏ ھی دید اشتری بە چرا گفت: نق نقشتِ ھمه کڑ است چیرا؟ 
گفت اشترکە اندرٴاین پُیکار سیب دقاش نی کی :غشذار 
در کڑی من مکن یه عیب نگاہ توز من:زاہ زامت رافنٹن خواہ 


و مقصودازاین تمثیل دنە۔آرایش دزن طاھ رہ ا لور نت و تاوو رم 
بیرون دلیل بدی کردار استِکە نشانۂ خوبی است), 


٠. وزنە از جان فرامشیٰ بھٹز‎ ٠ نطق زیبا ز خامشی بھتر‎ ٠. 
ورنە گنگی بە از سخن گفتن‎  .... پور سی در اب سن‎ 
گنگ:اندر حلایث کم آواز ا و بەکہ بسیارگوی پیھدہ تاز‎ 


و مقصود از این تمثیل این غ ات که (مرد:اگر سخن زیباگوید نطقشنْ بھتر وگرنه 


: موشہی از بیھودہ گوبی پسندیدہەتر اِست.1. 
ے 


٣‏ عقل دراراء ح دلیل تو پس -_ْ بیز تر جاک شا خی 
عقل خسوٰدکارمای ہند ٹکسٹد: .. شر چہ آن ناپسند خُود ئنکلد 
,امت بسر یچ دل ستم نکند : بە طمع قصد مدح وٴذم نکٹد 


ٰ و مقصود از این اہیات این اہست کە مرذ باید کە در جملۂ کارھمای خود 
عقل زا راهنماى خود گردانبِ تا مقصود خبود را یه دس بیارد: گوپی بنھترین 
رامنماي مَرد عقل است, ٠‏ ا 

..ذولت شاہ سمرقتذدی در ذکرۃ الشعزا واقعەای دربارۂ حاسدان سئابی 
ناکد کہ تا ؤار تكمیْلبخذیقہ سنابی زا مورد طعن و تشنیم فرار 

ذ3 عو ایی + ید رہ تو ہیی بت شت آزاری 


۶۱ 


۷۸۷۷۶۲۳۵ 


ذالتورتخب خی وہنتمنراص وا مر اھ ٰ 
تسافاتت اہن رام یی ۰ ِ' 

(ناوجود این فضل وکمال (ستابی) چون حذیقہ تمام کرد علعای ظایْ '' 
غزنین ہر حکیم طعن کردنی:و اعتراض نمودند( ؤ سنایی) آن كتاب راب 
دارالیلام بغداد فرستام و بە دار الخلافه عزض کردں واز علمای ب بغداد و ائمه 
دیار ہر صحت عقیدۂ خوٴد فتوی حاصل کزد,- ۱ 

و خود:سنابی ت ات ھت 

لکتبت کتاباً الی مدینة السلام (بنتذاد) الی الالنام ۔الاجل ببرمان الدین 
جمال الاسلام ابی آلحسن علی بن۔ناصز الفزنو نوی الملقب بە بریان گر به سبب 
طعن طاعتین و عرضہ الی دارالخلافة الامامیة المقدسیة اعز الله انضا, 


گرچە عستم اسیر مر شا ال 
تا کی این اشقباض و اسن ذوزی 
ایسن کتابی کە کرہەام در یند 
منرت دانستەام ز نوع علوم 


آنچە نصٌ اسبت آنچە اخبار است 


. اندز این نامہ جملگی جمع !ِست. 


عصسقلا را ضغذای جان بساشد 


ا جساھلان جسملہ ناپنند کید ٭ 


تو چە,گوپی بیو فتوی کن 


چشم دارم کە کار گردد سھل ۱ 


ب-سر من کە تواته معذوریٰ 


چسو رخ خور دلبر و ذلیندٴ 
کردا جسملہ خلق را معلوم۔ 


وز مشایخ مر آنچه آشار است 


مجلس عقل را یکی شع است ٠‏ 


فغلارا بش از روان بساشد 


لاوز ضمرتھل ریشِخند کئند 


نیست اندرٴسنخن مجال سخ‌ن 


۔استاد دکتر صفا در تاریخ ادبیات جلد ڈوم در ضمن واقغة فوق: درہارۂ 
حدیقۂ سٹابیبە این طریق اظھارِ عقیدہ می نماید: :. 5 
داشعاری کہ ستابی ہہ (امام الاجل برعان الدین ابواللحسن علی بن‌:اضٰر 
الغزنوی ملِقب بہ) ۵+“ بڑھا سو آن 
است).. : 7 
' و اضافه وق ا ساٹ (یعنی خدیقهہ) زاکه دراوان زفات بعک 
ا مر ا 
دمقدمدای ُصیح بر آن نگاشے, - کا 
7 ارد شارت رگ ۰ای اد کر کس ا و بن 
اہ ام مرک میم ہی ر گفته شد.ٴ استء و علاوہ :ہر کارنامۂ ہلخ کہ 
ْ مہ نیز * میٰ شوہ ربارۂ وت 


٦ 


۶۲ 





۷۷۷۳۸.۰٥ 














































.×× ۔نقداوہررسی شرح حالء دِیوان: مثنویات:ْ 


بیات ابران می گوید : ا و 5 ۰ ۰ 
سر وت بعد ووھوھنے لے خعطلای 
تصوف وٴمظالبٰ عرفان و عبارت اسٰت از توحید خدا وٴنعت پیمبر صلی الله 

عليه وآله و نلم - و [مدح ] اولیا و تحرَیضن به ترک دنیا. و إعراض از ظاهر و 

8 جوع یه بط و تہ خوم پرسنی و غرور وكیب مقامات معنوی؛. 

و اشتادکتز صفا درٴضمن آن اضافه می نماید : 

مارح عوسی مرد ارد سا فلا تقوسا 
ایل مختلفِ علمی و فلسفی و عرفائی و دیٹی توجه کردہہ و ازاین جیثك : 
ہسیازی از زابیات اودر منیر العباد و طریق التحقیق ومخدیقه محتاج شروح مفصل 

ات تا مورد فھم خوانندہ توانلِ شد و ازمیانِ مثنوی‌ھای او حدیقة الحقیفة را 
١‏ ساوت می رن 70 بھ دای ما 


٦ 


تصاید سناییٰ: 

۔ قصیدہ درا در دیرۂ حَرنت مات ((1۶ فا ۸1۴/2۸۹ ما 
8( آغازگردیذ.:ولی پیشرقت واقعی آن دز دورۂ عرؤج حکومت غزنویانِ 
(یعنی از آغا ز:حکومتِ سلطان فحموٴد ٹا نخاتمۂ حکومت سلطان بھرام شاہ :از 

ا ٣۸۸۰‏ تا ۸۵۴۷/ ۹۹۸ تا ۱۱۵۲۷م)'بوْذہ اسّتأ. قصیدہ سرایان بزرگ کە قہل اذ 

: سناہی غزنویٔ ہَوْذہ و یا درہا رمتلاطین غرتوی انتساب داشتند در ذیل می باشند:, : 
تی ا رک 2۵ 
1 ٥٠ء‏ وفاتِ یافت. ١‏ : ۰ 

٣‏ د ارک ماک فراظال ۳۷/۴۷۷ ۰ء وفات یافت. 

۳ - میزچھُریٗ دامغائی کە در مبال۴۳۲ھ/ ۴۰ + ام وفات یافت, ۰ 

قصیدة سزایأن معزوف کە با سنایٰیٰ غزنوی معاصز بودۂ و با دربارِ نسلاطین' 
غزنوی اننسَابِ داشنتند ٠‏ دز ڈیل می باشن: : ۱ 
كت اہو ِوٴالُِرج.رولیٰ (متو نتوفن در سای بعد از ۴4۲ھ /:۹۹ 6)۰ . : ما 
مسعوٰد'سعد سلمان لاھوزی (مٹوفی در ۱(۴۱/4۵۱۵م): 

۲ ینان مخاری غزنوی (متوقیٰ در۴۴ھ یا ۵۴۹ھ :11۴۹ یا 1۱۵۴م). 
سیل حسن غزلو ای مت روف ابا اشرف (متوفی د۵۵۷ م/6۶۱(0۷).", 


۱ ۷۸۸۶۵.۰۳ 





دانش ۸۱ 
شعراي فوق عمہ به تمام معنی قصیدہ سرا بودند و قصایدی در متے 
سلاطین غزنوی میگفتندہ و سنایی غزنوی نیز در دورۂ اولِ سخن سزابی خود 
در زمرۂھمان شعرای قصیدہ سر پودہ است ولی بعد از تغییر حال 'علاوہ بر چند 
قصیدۂ مدحیه قصاید عرفانی و اخلاقی سرودہ أست۔ 
صوت خاص مقاله یعنی نظر انتقادی بر قصاید سناپی غزنوی 
برگردیم ۱ ۱ 
بداو تطائة خام دنام ساد ای غزتری بدیٰ کیج رد کہ تماد 
سنابی غزنوی:از ز لحاظ موضوعات منقسم اسٰت در قسمتھای ذیل: 
اوِل در حمد باری: تعالی ونعت حضزت رسول اکرم ۔ صلی الہ علیہ وھ وخ ۔ 
دومء در مدح سلاطین و بزرگان دینی و عرفانی؛ ا ١‏ 
سوم در زھد و عرفانء حکمت و موعظت و پند و نضیخت) نمڈمٹ دنیا ومال : 
دنیا؛ 
۳00۔ٴٗ*٭000ھ٭0 
بیشتری از مھمترین ومعروفترین قصاید او از لحاظ مز وضوعات عمان 
تو تا ً 
ما اہنجا دوقصہدہ از قسمت سرم ویک قصیدہ از قسمت چھارم ُنتخاب کردی 
و اکٹون بالترتیب بە شبرح مختصات ان می پُردازیم: 
تصیدوای کہ مطلعح آن در زیر أست: یک ازمعروفترین قصاید ستابی اہمت : 
کہ او و در زھد و موعظت و پند و نصیحت گفته اسٹ : 
کل وحم جات سز گد ای درف ا ان 
قدم زین هر دو بیرون نه؛ نه اینجا باش ئە آنجا۔ 
علامه اقبال از محثویاتِ مطالب این قصیدہ متأثر شدہ منظومەای در 
ا ا ہد سو ایت مہ راپ ا ول از یہ مطلم خی 


موجوداست: 





سما ہکتا تھین پھٹائہ فطرتِ مین مرا سودا فا مان سرن نا ترا اندازۂ صحرا : 
ماق تر اتی سای از٘طاب جرد پر بن 
کر مرو ہت ٴ 
”در ترک دنیای پست گوید 


۷۷۶:0 








جًجچمسشہہتچ ہے 



















او بررسیٰ) تک َال دیراء مانویات... 











بشکن چوطایسان کی : پر پز برین ن بالإ 





: پھر مرداری چو زاضانً اندزین سی 
تا گوید ەل در ُایندی پا 7 


رکید جار الک لیئر ہرم تہ از فیوغا 
جب نبود گر از قرآن نصیبت ٹیست جز نقشی:. ٠‏ 
ا ۷ ور ۱ کہ ازجورشِید یز گرمی نیاہد چم نابیٹا 
> درمذمّت مال دنیا و ترک ببجرص مال دنیاگوید: ۱ ۱ یش 
گر از دوزخ ھمی ترسیٰ.به پاؤشومخرشوۃ ہی سد 8080808ھ٣"‏ 

. 2 : کہ اہنجا صورتش مال است و آٰجا شکلش اژدرٰما 
گر امروز آنش جرشت بِکُشیتی بی گماۃ تی جا و فو 
بر گرب شک آآئش قبرا ین گند فرنا 





عم آبوخصی ا حرمت یا تر کائیں شی ا کی بر 
1 : ۰ : چوسی سر وو ھا 
در لین 4 آنوزش علم دی حکمٹ گوید:. 2037 

چوتن چا رامزیّن کن علم بدین کب زش تآید . 7 ۱ 

: ا : تا درو سی شاو عریائی ۔بروٹ یو کوڈک درد ینا 
بن حکیت جامۂ ٹنوکن ز بھر:آن پچھان روزٹە . ۱ : ۱ 
. چو زگ ین جامہ بستائد تو عریان مائی ورسوا 


کلہم نسح اسیا 


۵- در ترک صحبتِ لیا داران گوید: 


٣‏ ئظھ,ھ‌ھي۵مء,۷۸۷۷۷۰۸۵ 





او وت ک می من جے 






1 مار یھی مت فا فت 
گر نزھت ھی باید بە صحرای قناعت شمو . 
کہ آنجا باغ دز باغ است'وخوان در خوأن وُوا دروا 
۸ < دز آخر قصیدء سنایی ابیات دعائیہ گزید: 
ہد ننلایشم از نعمتء ئ در دنیا نە در عتقبی 
ھمی گویم بہ هر ساعت چە در سڑّا چە در ضا 
کە پارب مر سنا را سنانی وة+ تو در حکمت : 
چنان کز وی بۂ رشک افتد روان ہو علی سینا 
مگر دائم در ای رک من 
'چو رایٰ اشقاۃ گرداۂہ چو طیع ہی دلاه شیذا 
زبان مختصر عقلان بیند اندر جھان بر من : 
۱ ُ کہ تا چون 'خود نخواتدم حریص و مفسد و رجنا ۱ 
بب مرج از اولیسا گویند رزقنی و وٗقتی 0 : ت 
بسہ هر چنے از اولیسا گنوینذ اسنا و ص٤قتا‏ 
٢‏ دربارة فصبیدۂ سکابی کە مطلعش دز ڈیل امبت: 7 
طلب ای عاشقان خوش رفتار --_ طرب ای نیکواِ شیرین کار ‏ 
مسولاتا عبدالرحمن جامی (متوفیٰ در ۸۹۸ھ / ۱۴۹۲م) درکعاب 
نفحاتالائس در ضمن شرح حالِ سنایی غزنوی میگوید: 2 
اوی.(یعٹتی سنایی) زا قصیدۂ رائیة است زیادت از صد و هشتاد بیت که 
ٹا رارموزالانا وکٹوز الاولیا نام نھادو یسنی معارف و حقایتِ و لطایف و دقابق 
در:اٹ جا درج کردہ است, و اولش این است : 
طلب ای عاشقان خوش رفتار 5 طرب ای نیکواڈ شیرین کار؛ 
ولی در دیوان حاضر که آقای مدرس رضویٰ استاد دانشگاء ہ تھران ترتیب دادم 
ات عدۂ ابیات این اقصیدہ:زکزیر ِکصد اؤ چھل و پنچ آمدہ است: ۔ 


ددلت شاہ شمرقندی (متوقی جو٢‏ مو یئ حال 
سنایئ غزنوی می گزیرا: : ١‏ 
او چند قصیدۂ اوٴدر توحید 








ذ معارف بی نظیر است, و بزرگان تیم آن 
نمودہاند), ا اس تما سر مطلمان دو یل انکت) ہے کرد 


.طلبِْ ائ ماا فتار 
خوش پر طرب ای شامدان شیرین کا 


۶۶ 





۷۷۷1. 




























اب گمفتە ان 


ین است: 


تر یو تا تار ینار 


م یآؤریم: 


.زین سپْسْں:دست ما و ذامن دوست 
بارہ میگوید: 


٭ چرخ و اجرام چاکبران تو ائنذ 
احلقه دز گوشٍن چرخ و انجم کن 


قا بررہی؛ شرج حالء دیواء مندوبات:: 


: شیع اوجد الین کرمالی (متیفی در ۶۹م/1۲۹۸) دشیخ 
خر الذین :زاقی (متوفی در ٘0 وغیں ایشاث : 


در چٹھان شبافدی:و مسا فبارغ : 


>انستان شرف المخلوقاتِ ات, 


تہ 






7 رام 


دولت شاہ سعوقی در عافتات وف :استء شیخ : 
عد الدین کرمانی :در تضٍِع قصیدۂ فوق سنابی قصیدہای نگفتہ بلکۂ مرید اوٴ 
الین الوحدی.مراغی ۔در تتٍع قِصیدۂ سنابی قصیدہگفته اسٹِ کہ مطلعش 


٦‏ 9 8ھ0ھ0ە" 
ی مس رضوی در مقدمۂ دیوان سنابٰی دربارۂ قصایدِ:او میگویل: 

دوی زا در ترک و تجرید دثیا قضایدبلندی است کہ چند قصیدۂ ان در 
مان دوران خودشنٴیسیّار شھرت یافتہ وقصیدۂ وی بدین مطلع: 

طلب ای عاشقان خوش رفتار: ئک 
بحر ابراز موسوم گمشت, و مختارِ خواصٔ ومرغوبِ افاضل شدہ است؛. 


طرب ای شامدان شیرین کار. 


از مظالمةً دقیق, این قصیدہ اڑ مطالبِ خاصِ:آن:ھراچه یه ذٔت زسیدہ 


یہ اققاثَخق جدابی می زقل:و می گویدہ' ۔ 
طلب ای عناشقان خوش رفتار: 7 
تناکی. از خانه مین رَٰ صدحرا ۱ 


طسرب .ای ٴئیکوان مت ۰ 
تلاکی از کعبە ضین :در خُتّاز ً 


بعد از این گوش ما و حلقة ان 


در دح جرعفای وما مشیار ۳ 


تو از ایشان طمع مبدار: مدار: 
تادمضدت ہم ہندگی إقرار 

جھل از آن علم بہ بود صد بنار 
کہ از ٭ چه بود وش گرار 


۶۷ 





۷۷, 


دانش ۸۱ 


جزابە دست و دل مُحمد(ص٤)‏ ٹیش ت ‏ 
چون دلت پر ز نور احمد)ص) بود 
۵ در مقایسۂ عقل وعشق گوید: 
عسقل :درکوی عشق زہٴنبرد 

کی توان گفت ىر عشیق۔ہە عقل 


۶ - دربارۂ عالمٍ فاضل ولی بی کردارگویٔد 


عالمت غافل استو تو غافل : 
غول: باشد.نە عالم آن کە از او 


در طریق زسول1+0ص) دست آوینز ‏ _ْ 


یسر بستاط خسلای پا افشار 
حسل و عسقد خزیئںۂ اضسرار 
به یسقین دان کے ایمنی از نار 


تواز آن کور چشم چشم مدار : 
کی توان:سٌغفت سنگ خازہ بہ خار 


خفته را خفته کی کند بیدار؟ 


۔بشنوی گفتا و نشنوی کردار 


٣‏ - قصید٭ای کە سنایی۔ در اشتیاق کعبه و راہ۔حج گفتە نیز از قصاید غرّای 


اوست. اینکی مختصنات آن: 


۱ - در آغاز قصیدہ در:اشتیاق 7ہ 


گاہ آن آمد کە ہامردان, سنوی مدان شویم: 


راہ بگذاربہم 7 قصد حضرت عالی کٹیم 
-٠٢‏ در مشکلات سفرکعبه گرید: 

گاہ در صحن بیابان باخران ممرہ ہویم 
رفس ار سے 

غمگساری نہ کە !شک بارد از غمگین ہویم 


یک رہ از ایوان بروٹ ییم و برکیوان شویم .| 
خانہ پردازیم وسوی غائۂ یزدان شویم 


,گاہ در کنج رباطی: باسشگان همخوان شویم 


گاہ در جال ضرورت :ہار غرنادان شویم: 
مھربائیٰ نه کە ابی .آردہ ارعطمانِ شویم 


۳۔ باز بھ:اشتیاق:دیدارکعبه قوی:دل گردد و در ستایش سفِرکعبة گوید: 


این سفن چُستان بننفاران اراہایزد است 


ما ز زوی:استقامت سرو این مُستان شویم ‏ 


بادیه ہوتہ استء ماچون زرّ مغشؤشیم راست چون بپالودیم از او خالص چو زرّکان شویم 
۲ کواور فریت سرد شر سی اہ اط پا رظ 


گرچه در ریگ رَوان از شویم از بی دلی 
پا بہ دستِ آریم ہیں یا ہراقفشائیم سر 
بارئة ایخ :زدیداؤىہ انور کی 





چون یدید اذ جُمال کعبہ جان افشان شویم ‏ 


یا بہ کام حاسدان گردین :یا سلظان شو 


۳٣ 
یا ہہ زیز ہشتا ریگ اجل پنھا شون ا۱‎ 


600 ط۷۲۸ 




















٭خْدمات علمن واڈیخ: 
ا پرفسور اکٹز عید الشکور اِحِسن ' 
پژوتعشگر زبان, ر زمنگا ای انز ا اکا پنجاب 





زقبارکردن ارفاظ خر نزھتگی باحَمة خوڑتھائ زبان نقازسی کی ئا از وظیفەھای 
نی‌قازمی زان انت و باب درا زابطم تاکید خاضیخ بر ازتباط با ابران شناسان و 
فارسی زہانان بخصومن با۔اندیشمندان کشورھای ہمببایه وگنت رو شنود وھمدلی ہا 
شبخصیتچا و خادمان پرجستڈ ئن داشت, آننحه کہ دولقی می آید در راستای ات 
عیب نگارٹی یافتہ واخاوی فرخ خال و آرای ختفرفہ .از پرفسؤر دکتر عبدالشکور 
نم استاد مختاز و پڑوعشگر فزختة زبان و فزھنگ ابران و شہه قارہ است اواز 
بای صاحب نمی اٹ کہ ھق خود را در طول ات دزراہ مطالمات ابزان و 

کنتان یں سا د زندگی ا ارک خؤد بث زقف' تخقیق :و تدریس اذ فارسی و و 





3 


۲ دیدار دوستاآ آشنایاذء اقراد: خبانوا ادہ در در شرمنگ اپزافز مین 'سابتة 


' ۷۸۷۷۰۶۰۰ 


دانش ۸۱ 

چهہ کنا بسیازی از اسادات فا اندر ایران و ایرانشناسان و دوستلڈاران 
ادبٍ و فرھنگ ایران زمین ۔در خارج: ۔مشتاق هستند کە از تنڈرستی ھمکاران و 
دوستدآان خود آگاھی بابد ورك وکیف فماتھای ادبی وتحقیئی آنن واتف 


شوئدہ۔ 


بناعتلی پیل رآ یم گدای بسَرا ماس ود کن 
علت دوری و مشکلات نمی توائند بە دیدار دوستانشان برسند بّە'جا آوردہ و 
دیداری انجام دھم و طبعاًگفتگوبی ہا دیدار کتندگان داشته ہاشم .گفتگوبی کہ 

بتواند جواہگوی 'خواستھاي دیدارکنندگان مفروضن باشد, : 

افزون ہر آن زندگینامەای از ابن بزرگان گرانقدر در دسترس آنان وسان 
"طالبان قرار گیرد و از سوّی ڈیگر بدین ومنیله تبادل اطلاعاتیٰ میا محققان 
۱ 1 یرانشتاس نیز انجام گیرد کە جر :یک از فعالیتھای تحقیقاتی هنمکارائشان در 
:خارج ازکشور آگامی ۸۰ 

ازیُمن سغری بە لاھور توقیقی حاضل شد تا با پرفسور دکتر عبدالْشکور۔ 
احسن اسٹاد ممتاز وشخضیت ہوجسٹڈ معاض پاکستان و شادروان کٹ محمد 
باقں دکتر ظھور الدین. احمدِ و استادان و ایرانشناسانی 77 / 
اضر و ضمی گلنگر رہ آوردی ازنظراک و احوال ایشائ رافرامم ساختں تقدیم 
فرمیختگان و ادب دوستان کیم : 

. دکتر عبدالشکور رآ طزرکہ ود برائ مخ نقل می کرد ذُر لامور م رکز 
ابالت پننجاب و معنبرترین مرکز فرمنگی پاکستان زادہ شْد . محیط خانوادگی اش 
با زبان فارسی سازگازی داشت, پدر ومادرش: ازم را ئیکو و می ڈالنستندہ 
مادرش گلستان و ہوستان وا درکودکی فرا گرفته بود و ہدرش ابیاٹ زیادی ار 

انواع شعر فارسی در حافظہ داشت ۔ ان دو پسن إز هر نوبت کە'نماز می خواندند . ۱ 

در دعای خودں شعر فارنبی بھ کار می بردند, غبدالشکون دوران تحصیلات: 
مقدمائی را تا سطح ذ دیپلم درا بن شھر وٴّدؤرۂ لیبائس را در رشن زبان ؤ ادبیات_ 
فارسی و علوم اقتصادی, ؛ در دائشگاہ دولتی لاخور بە پایان برد. سپس بە اخذ 
درجة فوق لیسانس در رشته زبان و ادبیاتِ فارسی ولیسانس در رشٹۂ حقوف از 
داإِنشگاء ٥‏ علیگرھ(۱۳۱۷ش ۰۳ھ توفیق یافت. ذر شالھای ۱۳۳٣‏ وؤ ٣۳٣۴‏ 
۱ در محضز استادان بنام ایگ تھران دربارۂ زبانھای پھلریٔ و فازسی باستان و 











۷۷۶۵۲.۰۷ 


























٠‏ غخدماتِ علمی واذبی پرفسور دکتر ہت 
۱ ےا انا تحصیل پرداخت و بة اخ شہھادتتاندھای فو 
لاس در رشتەھای فوقِ از دانشگاء تھران :نائل آمل۔ 
اوعلیٰ رغم کواعیٰ مذت اقامت در ایران؛ از درک محضر استادان بزرزگی 
:مجتی میٹوی+ سید نفیسی, لطفعلی ضورتگرہ بدیع ألزمات فروزانفرۂ 
ضا زادہ شفق احسان یارشاط ابرامیم.پورداود صادق کیاء محمد معین؛ 
پرویزنائل خانلریء ذبیح الله صفا و صادق گورین غافل نماند و در تحصیلاتِ 
ومطالعات خود چتان کوشا و خستگی ناپذیر بودکە در طول یازدہ ماہ اقامت در 
إیراء آن طور که خود نقل میکرد ۂٴ شش گواھینامه دریافت کرد. در این سفر 
ُرہارہ اندیِەاش زا پیرامون نگارش سال دکتراٴنە سوی : موضوعی بدیع یعنی 
اگرایشھای جدیذ در زبان فارمنی) جھت داد. ۔چند۔سال بعد درسالھای ۱۳۵۷ و 
۸۰ بنا بە دعوت دائشگاہ فردوسی.مشهد بە تدریس ‏ در ذورۂ دکترا پرداخٹ. 
ضوع تریس ز وی, تأثیرات فزھنگ ایرانی درٴشبه قارۂ پاکستان و مند بود. 

' .دکتر عبدالشکور ضمٰن ن ازادتی کەٴبە تمام بزرگان سخن پارسی دارد 
سخت تحث تأثیر حافظ و مولوی است و آن دو راٴہارزترین چھرەھای ادب 
اپارس پر می شنمارد کەٴمیوۂ سنخنسزانی زگومر نظزیات و تفکرانشان : دزاحؤال 
وی تاثیر سازندہ وعمیق:داشتهاست. 
ہ شا ی ار اا ضا ا و 
مسائل مادیء بە طرز عاص شرح دادہ و تفسیر کردہ است و تمام زندگی را 
ِوری دقیق دیدہ کھ انگاری ھیچ شاغر در دئیاء دقت نظر و ادراک دقیق: او را 
ثذاشته ۔ہاشد: مولوی مؤضؤعات مُختلف در مسائل.زندگی را غمیق دیدہ و 
ذقیق حل می کند, موقعی کہ مثنوی وا می خجوائیم موضوغات ز نظرمان زا 
الب میکند ۔ مٹنوٰ.:ھمچزن دریای ژرفی است کە هر چە بیشتر زآن اأستفادہ 
میکنیمٹشبنگی افزون میشزد. فکر مولوی منائل حیات ہت 
پ‌دارد: وئ عشنق را نیروی اصلیٰ و اساسی زنذگی می داند و آن را با چنان شور 
یجان وٴنشاط وبا سوزٴوگذاز می سرأید کە نظیری دز جھان شعر ندارد, ٠‏ 
:لاف محمد اقبال کە:یه پیروی وشاگردی بولانای روم افتخار سیکند - 
إظھاز میکنبا بچنان اہروز نہ یک رومی۔نیاز دارد:کە روح.امید را خلق کند و 
برا زندگی رون سائدہ مان طوزٴ کە حافظ شیرازی؛ شاعزی 


۷ 


۷۷۷۳۵۸۰۸ 


دائشن ۸۱ 


7 5 وو یا و ً : 1 


اہنت کہ ۔شؤر مسبتی۔و جوش و .حرارت:وموسیقی ؤ اھنگ در دیوائش.بیداد 
میکند و شاید کسی دیگر بجز مولوی این ھنررانداشته باشد. فرق بین مولؤی و 
حافظ این استِکھ مولوی بە ھن ر‌چندان علاقہ ممند نیست۔ اود احساسات و 
شور و مستی ک دازد فرورفته است. البته جافظ یک یک.ھماھنگی و تطابق ہین 
عقیدہ و ھنردادہ است که کە ھیچ شاعر دیگزی در قارسی پیدا نمی شود کە این 
تطابق را داشتہ و از لحاظ:فکرو عقیذہٗ یه مر دو مسلط باشد و حافظ از دیگران 
سبقت می گیرد, وٴگوْغرٴقلسفۂ حافظ ھم عشق ات ھم محبت,وھم انسالیت: 

آسایش دو گیتی تیر ایخ دو حرفا:اسست: , بنا دوسستان.مسروت'با دشسمنان مدارا 





رن ا جن کی بازار خود فروشی اا۵ را دیگر است . 
این استغنا کہ حافظ ذارد کس دیگ گرئ نیست که داشتة باشد مثااٌ: 
کے بد ہە:نزد شامان ز من گلا نٍیامي: : ...کہ بە کوی:ی فروشان دو ہزار جم بہ جامی 
: این طور ضُعر میگوید ان نشان دوہنعیٰ و آن مخبث ؤآ استفتً و آن' 
بلندی فک کر و۔آن,رفعت نظرکە حافظ دارفِ کس دیگرندارد. ۔ برای توضبیح کافی بہ 
تأثیر عرفانی۔ای کہاشعاز مولاتا جلال الین محمد بلخی روفئ رْ حافظ _ 
شیرازی در سیر و سلوک و احوال زندگی او داشتەہ بە ھمان,پیغام محیت وپیغام , 
استغنایٰ آنان ۔اشارہ میکند؛ 2 .پیغام شکسٹ٭ دلی.و تلطت و'مدارابی که البته' 
ٴ بیشتز,آزمان است :و.آدمی .نہ آن نمی رسد. مولوی ٴو حافظ یک ئمونۂ'ائرمرد 


تاریخید: شغر مولوی.یادتان باشد کہ : ری بک و ا 
:دی شیخ .ہا جراغ ھمیٰ.گشت گرد شھر ب اکڑ دیو و ذد ملولم و انساتم:آرزوبنت: 
.زین :هھمرھان سست:عناصزر ۔دلہ,گرفت ٠‏ شییر خلا ورستم دسستاتم آرزوستۂ ۲ 
.. ۔گقتم کە بافت .می نشوں گشتةایم بُا : گفت: آنکە یافت می نشود آئم آرزوست ٴ٠‏ 1 
ان است مولوی+۔او قھرمان اہست, و اقبال دزبارۃ او <به زبانِ شع دں زبان.اردو 
میگوید: موک کر ہمد مات 0 
عم خوگز ینوی ذھین ساجق کی خیدا : 2 
اک بحز پیر آشبوب وہر اسرزاراھٰی رومّی ٤‏ 
ّ 

. 
ج 





تو هی اسیٰ اڈ شیرق میق اقبلِ ٠‏ 


. جس افله توق کاسالار مل روسی 
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' خدمات علمب آقادیں فسور گر ماش اس 


ماک خوگر محسوساتیخ ققط خریدار ساحلیم اما مولوی:یک حر 
شوب و پر اسزار اہہت. 7 او 2ر یک 
ت۔ 

سیفن مخاطب مزدب می دکنرعیدالشکور: اؤواکدشی اصیل واز 
وت سی ز خلال سخنھایش آگاھی احساس و 
استنباظ نسبت به آرمان انسانی پدیدار بود و از ٹاثر عظیمی کە فرھنگ اسلامی 
بر شبه قارہ گذشته بود و بدان احترام میگذاشت یاد می کرد و ابراز می داشت: 
چزن ابران در فرھنگ مسلمانان شبە قارہہ تأثیرات عمیقیٰ گذاشتہ است. از 
'عرفان'وتصوف تا آداب و رسوم فرمنگ ان در حیات ما انعکاس یافتہ استِ ودرِ 
:تمام شون زندگی ماء چە در مذھب وچه در عرفان: چهە در منرمای زیبا وزبان و 
اأدیات و چه در آداب و رسوم: حتی در لباس و مخوزاک؛ فوق العادہ مؤثر بوٴدہ 
'است. ما در زمیته ھترھای زیبا مثل عنر معماری و نقاشی وخطاطی و تھذیب و 
اتجلید ازا بران الھام گرفتیمگرچە طبق ذوق و قریحۂ مردم این سرزمین؛ 
اتخولاتی ھم پدید آوٗردیم. : 

وو ا رر وو تد 


نے سیت , یعنی ا کرقنوں 
: 07۳ ۷ تس 
کشوز (ستاگدیاء بردہ شدہ که همین پاکستان امروز است. داریوش دربعضی از 
کتیبەغای'خود در تخت جمشید وشتہ کہ من شامنشاہ بیست ویک کشورم و آن 
کشورها را نام بُردہ امت. یکی از آنھا این پاکستان ماست., ھرودوت می نویسد . 
کڈ:دازنرٹن تا دبیابن وسخلجء آمدہز از آ۵ جلو ترفته است. ہی ساپ تردم ئا 
پت ار وڈ ٹڈ ٰ 

دورة میکوفای قاثیرات فرمتگی ران در زین واتي اروا 
پان آغاز می شود۔ .قدیمترین زن شاعر زبان:فارسی؛ پاکستائی انت نام وی 
اَعة:قزداری) است ؛ اولین کسی کە بە فارسی شع رگفت, قزدار در بلوچستان 
کشتان,است, خائم رابعۂ قزداریٰ ہة صورت ,یک ضوفیه درآمدہ بہودر 
الا عطاز د:کتاب:معروف الھی.نامہ خود از او ذ کر کرد است:.) 





ری 





۷۸۸۲۰۰۳ 


ذائش ۸۱ 
ڈکتر عبدالشکوراحسن با روح سرشا رازعشق و شور وباصدایی رساو 
دلنشین: درگفتگوی صمیمانەای کە با وی دائنكم ممچان از وجوہ مشترک 
ایرانیان و پاکستانیان سخن میگفت و سخت بدانِ می بالید و اصرار داشت تا این 
مشترکات تاریخی و فرمنگی؛ مورد مطالعه و سنجش دقیق و مستمر قرارگیرد و 
بە طور شایسته و بایسته اززیابی شود. اعتقاد ذاشت 
×... مردم پاکستان با ایران. خیلی آشنایند, ایران برای ملت پاکستان 
کشوری ناشناخته نینت. مردم می دانند چە سرزمیٹنی است و چە سابقۂ 
درخشانی داشتہ است ؤکتابھا عم دربارہ.آن زیاد تحریر شدہ اسٔت. ایران و 
پاکستان بە قدری باھم نزدیک بوداند کە کائّه یک فرھنگ داشتند و ھم زبان و 
ھم کیش بودہاند و روابط مند مخصوصاً در دورۂ مغول؛ با همۂ اختلافات 
سیاسی ای کهە روی هرات و قندھار داشت ہا ایران خیلی محکم شد. : 
ھمچنین زبان اردو و ادبیات اردو بە قدری تحت تآأثیر زبان فارسنی قرار 
گرفته است کە شاید در دنیا نظیْر نداشته باشد. مثلاً در شعر اردو نیز ھمات غزل و 
قصیدہ است و مثنوی و رباعی و تشبیه و اسبتعارہو ھمان کوھکن و شیرین و | 
منجنون کہ در فارسی غست. مرچهە در زبان فارسی و شعر فارسی بود مال 
پاکستان بود. از گلھابی صحبت می‌کردند کە اینجا پیدا نمی شود. ھمۂ از ایران 
بود... حتی شاعران امروزکە شعر می سرایند نمی دانند که آنھا چقدر تحث تآثیر | 
ادبیات فارسی اند ١‏ ۱ 
این فرزانة دانشمندکانون رمبریٰ خلأق علمی, فرمنگی, تاریخی 
اجتماعی و دینی سرزمین خود را ایران می ‌دانستء تآأثیر فرھنگ و تمندن ایران 
در شبه قارہ را چندان زیاد می دانستِ کە تأاکید بسیاری بر ایرانشناسی و 
مطالفات مربوطه قائل بود: او برای سرنوشت میراث گرانقدر تمدن و فرھنگ 
مشترک ایران و پاکستان با دید ژرف می نگرینست. تأکید دائنت باید در زمیٔنه 
مسائل سیاسی و اجتماعیٰ و اقتصادیٰ و تاریخی دوکشوں اِطلاع مفید داشتہ 7 
ہاشیم و علماو ادہا و عرفا و شعرایٰ دو کشور را یه یکدیگر متعارف کنیم؛ مٹل' ١‏ 
این موضوع که ایران چطور تأثیرات فرھنگی در پاکستان دارد و فرھنگ ایْران 
چه تآأثیراتیٰ در فرمنگ پاکستان و با مسلمانان۔شہه قارہ داشتہ (ست صوضؤع 
بسیار جالپی است که باید در را اس مطالعات ایرانشناسی درا بن منطقہ قرارگیرذٍ ١‏ 
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خذمات علم ۔قادیئ پرفسور دکتر عبدالشکور احسن 



















انوہ لازم انت کتابھابی کھ :دربارۂ ایران چاپ پ می شود : ویا دربارۂ فرھنگ ایران 
حترھای ابادُر چھان چاپ می شود لوا متعارف شود و در این 
شور آتھا را توزیع بکنیم, 

"یھر حالء ماھم بە دنبال منابع یا ,رای سا کرد بتواند مارادر 
ِن جھت (ایرانشتاسی ذر پاکستان) تغذیه دمد و با مردم امروز ایران و سابقه 
ژیان و فرزعنگ وتاریخ آنِ ۔متعارف کند و فرھنگ ایشان و اجتماعات آنان را ان ۔ 
طوزک ھت بە ماہشتاساند زیرا ایجاد مر نوع رابطۂ قوی ہین ہین دوکشوں بە واقع 
شناہسابی ھرلچه 7 ا رت و و سابقة کھن: 
ملت وفرمنگ هر ذو کشور است.) 

تکتر عبدالشکو وا در تحقیقات ادبی 0 پاکستان: صاحبنظز 
است و ہا زبان و ادب فارہسی: الفتی. تمام ذارد. عمّر ٌُربارش دزاین زمیلاو _ 
زمینەھمای مربوط بە مطالغات ایرانشٹاسیٰ و فرمنگ و زبان فشترک ایران و 
پاکستان وتدریس و تألیفِ سبپری شدہ ودھھا اثر نفیس پدید آوردہ است., . 

۱ او علاوہ کارمای تحقیقاتی وقطالماتی: ازامزر اجراہی تیزبازنمائد ویہ' 
بات ا سال اذارۂ ِحقیقات پاکستان و مجلَە ان را سرپرستی کردہ است. در 
طول عمز پرہاز خود مقالات متعدّد و چندین تألیف بە سە زبان فارسی؛ اردو و 
انگلیسی نگاشتہ آز جملہ: تصحیح مھر نینروز و دستنہو از یرزا غالب؛ گنج 
:دائشء قندپازسی؛ پاکستان ادب: اقبال کی فارسی شاعری کا تنقیدی جایزہ از 
'انتشارات مرکز تحقیقاتِ پاکستان و داأنشگاہ پنجاب و آثار بە انگلیسی شامل : 

‫ !ہ۵ :1551106 ۲8۵۴1917۲ -0٥م]‏ ,۵۸90896 ۲7 ۱ 7۲٥۸05‏ ۸۸۸۸۵۲۵ 
۱ ُ 15۱8730 ,8٥11ا‏ ں؛9 ۹۳أ۲۹٥۳‏ 
۱ہ رات ۲80 ۵ھ 3860 5۲وبا۲50 :5۹ ۱۹8۱۷ ۴ .86060۲۵۵۱310 ۸۴ 
نٹ ۳3۴۹٤3۸۸۱‏ 
رطافزم7 ‌'0)۲"(۲" 71ہ ۷نا )٤٥٥٤60(‏ ر5ا583اوہ۱۸ ٢٥٢۱ہ 15٢9۷‏ ۲5:115618۱: 
٥ :‏ 
32۰ 5و۵۹۱۷۲۵,,۶۲۲۱۱۲۱1٥٢8!ا۔ا‏ 800 ۵ و3693 86+ .8۲00188 
۱ :8٥0٥3با‏ ۱958۱ --582017 


ہے فان عيدلَفکيرََحنٰ درا ین" طلاقاث تفاعم ہسیارِ نشان میداذ و 


۷۵ 





۸۷۳۴۰۶ 


دانشن ۸۱ 


حفظ مراسم سادۂه غریب نوازی و مھماندوستی ای راکه دز گفتگو با مرحوم 


دکتر محمد باقر و شادروان پرفسور غلام سرور و مرحوع پرفسور بشیر حسین و 
زندەیاد دکترسبطحسن رضوی و دکتر محمد ریاض صاحبنظران وایزانٴ شناسان 
دیگر پاکستانی مشاعدہ کزد بدکمال مراقب بود. وی بسیار متین ون گرم 
اہتوان فھیم علیم و پاکیزہ روی و پاکیزہ دل بود. در دقایق ونکات ریز زبان و 
ادب فارسی تسُلط کامل داشت. و ھم اکنون مایڈ عزت و افتخار ال تحقیق و 
نظر و استادان است و او را پیشکسوٹ و طلایہ دار خویش می دانند, 


او دلدادۂ فرمنگ و زبان مشترک ایران و پاکستان وشخصیتی بسیار ہا . 


احساس و پرشور بہ نظر می رمند ؛ فصاحتش در کلام و بلاغتش در بیان فوق 
العادہ:اسثت, از استادان بافضیلت معاصر ایرانی نظیر مرحوم علیٰ اکٹ دھمخدا 
ملک الشعرای بھارو جلال:آل حمد بە نیکی یاذ می کند و برای آنان احترام سنا 


قائل است. خاطرات بسیار شیرین از ایران و ایرانیان داشت و ایران را مثل میھن : 


ہاشد کە این بیان کوتاہء کمکی باشد در جھت اکرام چنین عزیزانی کە 


. حقی بزرگ بر زبان ودب پارسی وگسترش آن دارند و نیز زمینەای را فراعم آورد 
برای شناسابی بیشتر این بزرگوار کہ درگوشهە وکنار دنیا بویڑہ در شبەقارہ عمر 
مجود را در این راہ بزرگ سپری می کتند. ۱ 

تعدمات این اندیشمند و دیگر استادان گرانقدر غیر ایرانی کہ بی.ھیچ 
چشمداشتی,؛ صادقانہ بھ زبان و ادبِ پارسی خدمت می کنند شایسٹۂ بسیٰ 
کاو انت و امید کہ سسئولان مربوط در جھت بزرگداشت این بزرگواران بیش 
ازٴپیش تمھیدی بینذڈیشند. 





۷۶ لے تار لی رہم 


۷۷۶۵.7 











ایران شناسی و ایران شناسان برجسته در پاکستان 
طی قرن بیستم میلادی ‏ 









چکیدہ ۱ ۱ . 
دراقرن وزذہم مبلادی زبان فارسی در شہه-قارہ از رسَمیّت افتاد و زان 
' انگیسی جانگین آن شدہ اما دراحمین فرن مراکُز متعدد آموزش و ترجمۂ و تدوین و 
فی وہمچعنین نشر و چاپ متون فارسی در سرامر شب قاوہ به وجود آمد کە عمدۂ 
ھا شھر کلکتہ یت اینحاد انحمن سلطنتی آسپاہبی بنگال وکالج غورت ویلیاج + و 
لاہور برای افتتاح دانشکدۂ خاورشناسی دانشگاء پنہحاب کە ۔در شہه قارہ در زمینڈ 
.آموزش زبانھای شرقی از جمله فارسی پیشقراول ہودہ و لکھنڑ برای دابر شدن 
چاپنخانڈ نامی نولکشورکہ صدها آثار ارزشمند منثور و منظوع فارسی را چاپ و منتشر 
نمودہ آست۔ اہران شناشی و خدمات علمی ایران شناسان پاکستان دز ھمین عقب نما 
طی غرن یستم ملادی تورة مطااة قزار گرفتہ استا 





لغات : 9ت خاورشناسی 0ءء" پاکتتاقاطی آرل 
پیستم:میلادی 


- دیز قصلیامڈ داش مرکز تحقیقات فارسی ایر و پاکستان - اسلام۔آباد 


- لہ برای سلسل ھمایش ھن پزرسی پیشینۂ ایران شناسی و دستاوردھاف آن تا امروزبیاد 





سی ٤‏ تھزان: 2 ٠۶‏ ار تا ٣‏ دیْماہ ۸۳ 





دانش ۸۱ 
شِن تار 


٦‏ رھاب مرف شاف تسافاھ وشسکساملنت 
سلطه و سیطرۂ مسنلمانان در این صفحات شبه قازہ برای نخستین دفعه برقرا و 
برای قرن ھای متمادیء ادامه داشنته است۔ خود محمد بن قاسم ء قبل ازورود 
بە این آب ؤ جاک امور حکو کومت فارس را متصدٌی و مقیم شیراز بودہ است: 
بنابراین می توان گفت کہ ایرا ان شناسی در پاکستان در حدود سیزدہ قرن سابقة 
دارں ب+ھمین دلیسل کلیه منورخان ء امتصوفان >:سخنوران > نویسندگان 
تذکرەنگاران کە بە زبان فارسی آثاری.از خود باقی گذاشتہ اندء بە نحوی می توان 
بە عنوان ایران شناس قلمداد نمود؛ اما در این مقاله کوٹیٹن می شود که ایران 
شناسان قرن بیستم میلادی را باارزیابی آثار علمیء ؛ ژوھشی و إدبی وٴهمچنین 
خدمات آموزشی آنان مغزفی نمود۔ 
۸4۹ قبل از این کە بە خود موضوع بھردازیم ملاک کارا ین پژوحش یعنی اینکھ ۱ 
چهە کسانی بە عنوان مدمتگزاران ایران شناسی در پاکستان قلمداد شدہ آند در ' 
ذیل آوردہ می شود: ٠‏ 
١۔‏ متولّد و متوقًّای در پاکستان 
٢‏ - متولّد در خارج از پاکستان اما اقامت 'ممتد در پاکستان 
۳ - متولّد در پاکستان اما اقامت ممتد در خارج از پاکستان ‏ 


ا 


۳ - متوقٌاي قرن بیستم میلادی 


۲ اینک شمّه ای از احوال و آثارو خدمات غلمی چند تن از ایران شناسان 
برجستۂ کھ دز صاحنۂ ایران شناسی در پاکستان طی یک قرن اخیر سھم شایانی 


دارند بطور مجمل در این مقاله منعکس می گردد, 


۲ ١-میرزاقلیج‏ بیگ (۱۸۵۳ - ۱۹۲۹م). . 
٢‏ ازنحیث علمی و ادبیء کی ازراعھای مھم شناخت مناطق ؤ سرزمین‌ھا ْ: 
از نوباوگانی است که در آغوش خود پروراندہ ائذ شبه قارہ جنوب آسیا نوابغی . 
مثل امیر خحسر فیضی فیاضی اکبرآبادی: اسِد الله غالب :و علامه اقہال را طی 
قرتھای متمادی تحویل جامعۂ ادبی و شعری بە ویژہ بە بان قارسیٰ دادہ وَخم 


۷۸ مت ہب ےج ےھ تا یر تی 




















007 و ارات قَناسان برجسته درز پاکستان 






















اک ین اریخ ادیأت قارسی را بدوک ذکر سھم شخصیتبای فرق نئی وا به 
لک نگارش درآؤرد۔ ھمچئین۔ شخضیّت علمٰی و ادبی میرزا قلیج بیگ مظھر. 
ازتفاء و توسعۂ ادبیات فارسی و سندھی درٴمبرزمین مھران پاکستان می باشد. 
ال ولادت ابفة شھیر ۱۸۵۳ء و تاریخ ارتحالش نیز ۱۹۲۹ء می باشد رط 
:زندگانی متمر ۷۷سالڈ آوء ۔تصنیف و تألیف و ترجمة در حدود ۷ کتاب: 
زخاله و اثر بة زہانھای فارسیٰ سنْدِھی+۔اردو؛ انگلیسی درم 
زبانھای عربیء ہلوچی و سایر السنهاعجاب اوواشت 

2 7وی سان کس ات 
نمو یکی ۷گرجی امہ ٤‏ است کە در ۱۳۸۰ ھش با تصحیح و تنقیح خانم فائزہ 
زھرا میرزاء نتیجۂ میززا قلیج بیگ ہ استادیار زبان وادبیات فارسی در دانشکدہ 
دخترانڈ مارگلای اضلام آبادہ و با راھتمایی۔دانشنمند گرامیٰ آقاق دکتر محمد 
حسین تسبیحی توسط مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان اسلام آباد چاپ و 
منتشرگردیدہ است. . ۰ : ٠‏ 
۲۳ میرڑا فلیج بیگ در سال ۱۸۵۳م مطابق با ٠‏ ھ ق در مسحل 
.دنندوتوروا ٤ی‏ حیدرآباد سند چشم بە جھان گشود. ۔ وی تحصیلات متدار ول را در 
: زادگاہ در مکتب و مدرسه اکتساب نمود و اغلب تلّذ وی ازابوی خویش بودہ 
انج: ازعثت سالگی.ہه فکر سخن پرداخت: از لحاظ تسلط بە السنهۂ ششگانه 
فارسی؛ عربی؛ انگلیسی؛ سندی و بلوچی و ازدواوکثرت آثار منظوم و منثور و 
تراجم: میرزا قلیج در تاریٔخ ادبی مشرق زمین کم نظیر بودہ است. ۱ 
3 ہئ ملاسبت نیسٹت: در این مرحله تذگری ازین واقعیت بشودکه از ,۲٢‏ 
کاب فارسی:از آثار میرزا فلیج بیگ ‏ گرجی امہ دومین کتابب فارسی اوست که 
٣‏ سال پس از ذرگذشت این ویسندہ و سخنور برچسته منتشر گردیدہ. اولین 
کتاب فاوسی وی بە نام مفتاح القرآنہ ؛ در حین:حیات میرزا قلیج بیگ بە چاپ . 
رسیذہ ہود مین .امر نشان می دھد کە ھزارإن نسخ مخطی که در پاکتان و سایر 
: کشنورھای منظقه در کتابخانه ای عمومی و خصو خصوصی موجود است ؛ یازبە 
ارڑیاہی علمی از ناحیۂ مخافل صلاحیت دار داشبتہ ودارد تا به حفظ و توسمۂ 
خيأك نشجرک خدمتی ارزند انجام شود بدیْن معنی که طی سالھای آتی اگر 
سا اس کا پذپر نباشد حداقل وو 0 ۱ 


۷۹ 


دانش ۸۱ 

۱ 
متفگرانء موژخان نویسندگان و سخنوران این سرزمین ھای پھناور ء بە تواند 
چاپ برسد و۔مورد استفادۂ علاقه مندان قرارگیرد. ۱ 
۵ میرزا قلیج بیگ در حین استخدام دولتی نخست بە صورت معلّم زبان 
فارسی دز دبیرستان دولتی حیدرآباد سند به مدت شش سال مشغول بە تدریس 
گردید. آنگاہ در امتحان مسابقه ای ادارۂ مالیاتی دولت شرکت نمود و در حدود 
سی ویک سال در این زمینە منشأً مخدماتی بودہ تا اینکە در ۱۹۱۰م بە افتخار ٣‏ 
بازنشستگی تایل آمد. از طرف دولت وقت درسال ۱۹۰۶م مدال وقیصر هندہ بہ 
وی اعطاء شد و بعدھا در ۱۹۲۴م بە عنوان × شمس العلماءہ مَلتٌب گردید. 
اینک نگاھی بە شمارۂ مؤلفات و آثار میرزا قلیج بیگ بە زبانھای مختلف : 
الف ج ادہبیاث سندی ۵ اور 
ب - ادبیات انگلیسیٰ ۴۱ اٹر: ٠٠.‏ ۱ 
ج -ادبیات فارسی ۲٢‏ اثر : ٴ 
د -ادبیات اردو ۷۵ اثر 
ھ -ادبیات عربی ٠۳‏ اثر 
و -ادبیات ہلوچی ١٦اكثٹر‏ ۔ 
جمعاً ۴۵۷ اٹر ۱ ہے نت 
میرزا قلیج بیگ غیر از زہاٹھایی کە بە ان آثاری تصنیف: تألیف و با 
ترجمه کرد بە زہانھای ترکی و گجراتی ومرامتی نیز اشناپی داشت. درادبیات ۔ 
سندی در موضوعات متنوٌعی ء آثاری از خود باقی گذاشتۃ که شامل تاریخ ؛ 
فلسفه ء جغرافیه ریاضی: زبان شناضیٰ ا دستور زبان ء نمایشنامہ و ژمان 





نویسی, طب ٭*اخلاق نجوم ء کشاورزی و نقد ادبی است و بە ھمین دلیل او را 
بہ القاب,سعدی ند و تیام ہن و حتی شک پیز منند یادکردہ اند۔ : ۱ 
0 میرزا قلیٔج۔ لیگ در صحنۂ ایران شناسی سھم شایانی دارد۔ اوکسی 
است کھ :آثار علمی ؤ ادبی پرجستۂ فارسی را بە زبانھای متعدّدی از جمله 
انگلیسی و سندھی برگرداندہ و موجبٔ ترویج واشاعۂ ایران شناسی و فرھنگ 
ایران زمین در این صفحات بودہ.است, ۱ ُ 





ایراذشناسی و ایرا شناان برجسته در پاکستان 




















۲ پزفسور دکترشیخ محمد اقبال (م 5ء 

:م۴۴ رح سا ات تاس جا ہپنجاب و رئنس اسبق ۱ 
دانشکدہ خاورشناسی ٠‏ اسنتاد دکتر شیخ مخمد اقتبال (م ۵ع) بعلّت 

پچ وچسای ھک ا ےت 

نە درستی شناخته نشدہ .وی مصحح راحة الصدور الراواندی است؛ کھ در اروپا 

منْٹر گردید۔ :ممچتین کتات وی ڈایزان بە عھد ساسانیانہ در دانشگاہ دھای 
شبەقارّة جزو مواد درسیٰ بودہ : مقالات عدیدۂ زی بە فارسی و اردو پیرامون 

تیٌعات در زبان و ادب فازسی و ایران شتاسی در مَجلَةُ دائشکدۂ ٤‏ خاورشناسی 

(اورینتل کال میگزین ) اپ وحن رگردیہ ۔اوکسیٔ اآسٹ کە دیدارمای 

متعدّد علمی ١‏ زایران پیش از استقلال پاکستان نمود و رابطعمدہ در زمینه ایراذء 

شناسی درآن زمان دراین منطقۃ از جھان بزدہ است, ۔ 


'- پرفسور حافظ محمود خان شیرانی ( ۱۸۸۰ -۱۹۴۶م) 

. استاد حافظ محمود۔خان شیزانی استاد اسبق دانشکدۂ تحاورشناسی ک“ 
4 جس عداومطی وک نان طزان زاول ہودہ .او در تونک بە دئیا 
آمید و باتکمیل تحصیلات متوسطہه در شبه قارہ در ۴ ۰ء برای ادامۂ 
ٴتحصیلات عالیٰ به انگلستان رمسپار شد. درلعدن دوزہ هاپی زا در رشتة حقوق؛ , 
بن غربیٰ و فازسیٰ گذراند. پس از درگذشت پدرش کە جھت ادامۂ تحصیل از 
زی پشٹیبانی می کرد او بخدمت شرکت لؤزاک در آمد.در ھمان زمان اولیین : 
کتاب بە نام طلوع و عروج اسلام اثر دکتر ھنری:استاب را تزسط شرکت لوزاک بە 
چاپ رسائید. در ۱۹۱۲م إز طرف عمان شرکت در غند مأموریت یافت, در 
۵۲ء بە عنوان مربٌی زہان اردو بە دانشکدۂ ۂاسلامیه لاھور پیورست راز ۱۹۲۰م 
دز مجّلۂ مخزن و ازسال بعد درمَجلۂ اردو مقالات علمٰی در زفینۂ ایران شناسی . 
وادذب - بطؤر مرتبٔ منینؤشت, دزسال ۵0ء در مجلۂ دائنشکدۂ 
اورشناسی آغاز به نگارش و چاپ نتایج پڑزھشنھای خود پرداخت , دو اثراو 
تنقید شر العجم : مولتڈ مولاتا شہلی نعمالی واردو در:پنجاب تا سال ۸م 
چاپ اواموزد تونجہ مُخافل علمی ڈرازگرفتة: :بود: در ۱۹۴۳عء 'تذکرۂ مجموعۂ ‏ 
نز دک فرٹ رک دز ۱۹۴۰م 'بہ افٹخار یازنشسٹگی نائل 


۸۸۲ 


دائش ۸۱ 

آمد۔ سال بعد کتابخانڈ شخصی خویش شامل ٢‏ زار و یکصد نسخۂ سحطلی و 
ھزار و مفتصد جلد کتاب چاپی را بە دانشگاء امداء کزد۔ در ۱۹۴۲م به دھلی 
منتقل گردید و در ٥۵‏ فوریه ۶ بە کسالت ضیق النفس بدرود حیات گفت., 
مقالاتی کە در مدت ۴۱ سال (۱۹۰۵ > ۴۶) در مجله عایٰ علمی و ادبی 
مختلف پیرامون زبان و اذدبیات فارسی واردو و:سایر موضوعات مورد علاقه ۔ 
انتشار دادہ بود توسط نوۂ او دکتر مظھر محمود شیرانی دردہ مجلّد تدوین و ۔ 
قرط امن رق آدت لامور منتشر گردیہ است. استاد شیرانی دز زمینڈ 
شاحنامۂ فردوسی ھم تتبّعاتیٰ انجام داد کە در محافل ادبی مورد توجە قرار 
اگرفت: 


)۶۴- ۱۸۸۳( -پرفسور دکٹر مولوی محمد شفیع‎ ٤ 
استاد دکتر مولوی محمد شفیع متبحر زبانھای فارسی و عربی وٴڈز‎ ۵ 
ایران شناسی و علوم اسلاممی بە مرتبۂ والایی قرار داشت. استاد بدیع الژّمان‎ 
: فروزانفر در قضیدۂ غرٌابی وی را ستودہ کە مطلجش اینست‎ 

دھر و دوران کم آورّد فرزند چون محمد شقیع دافم 
شرح احوال و آثار استاد شفیع را می توان در مقدمۂ مثنوی وَامٰق و خذرای : 
یی ا ےا راس ود باب کرو 
ملاجظە نمود. سایر آثار وی عبازتند از: ۱ 
١‏ قتمّه صوان الاحکمە از علی بن زید بیھقی ترجمة قارسی موسرم یہ 
درقالاحہاں, تدوین و تحشیہ لاھوں ۱۹۵۱م 
۲ - مطلع السعدین مؤلَفۂ عبدالززاق سمرقندی (قرث ۸ھ) تدوین ؤ تحشیه بَا 
معانی و فرمنگ: لاعوں 7ء 
٢‏ >مکاتبات رشنیدی ازرشید الدین فضیل الله ھمدانی (م ۷۱۸ھ) من فارسی 30 
با تعلیقات مشروح۔ لاھوں ۱۹۵۳م۔ ٌ. ۱ 
۳ کر مال ا ملاعبدائی فخر الزای زونہ ئن با تلقات مو 
لاھوں ۱۹۵۳م۔ 


:استاد دکتر شفیع در ۱۹۵۳م ریاست اولین عشات عا رتہه فرخغنگی: 
0 اھ راف حور مہہ ئک مرے رعائل جری 











7 ایراذشناسی وایرا شناسان برجسقة در پاکستان, 

























اسْتَادان برجستة ڈ أیرات مامت ودب فارسی۔ٴ اوقت ن از دانشگاء امای پنجاب؛ 
کراچی: پیٹاؤر و ڈاکا بودہ استۂ۔ 7 


۵ -استاد سید وَزیْرالحسن غابدی۔ کے 
۶ استاد غاہدی در بجتر جنور چشم بە جھان گشود. تحصیلات عالیٰ را درا وائل 
دھهُ ٤‏ ۱۹۵۰م دردانٹگاء تھران داشفت . چتدین کتابِ بە تحقیق. و تنقیج زی ب۸ 


غالب(م ۱۸۶۹م)ء دیوان,ابوالفیض فیضی فیاضی (م ٠۰۰۴‏ ھق) خسرو شیرین 


افکار اقبال بە اردو و عمچنین جلدِ ازل ۔فھرست نسخه ای خطی کبتاہخانة 
حافظ محموذد شیرانی : اتخاب دہبستان عجم ۔دردو جلبں مقالات منتخب مجلَّه 
دانشکد: خاورشناسی دردو مجلد و کتابی در زمیبه دستوز زہان فارسی نیز 
شامل ان استاد عاہدیاست ۱ 


۶ جورما ان فی 3۸۷م). 
7 یکی از شنخصیتھای منفرد پاکسٹانی در صجنۂ ایران شناسیء زابران 


:دودمان,ھایٰ اصیل:شضند و متصفیٰ به فضایل علمٰئ و روخاتی و معنوی 
ہزدوامنت, او ہه برگت ذوق سلیم و مطالعات وسیع؛ غالم وادب شناس ممتاز 
زبان:فارسی. در این مرز و ہوم ہودہ . خدمات علمی پیر راشدی:بە دی مورد 


زلدگائیٰ مثِمَن:مافرتھا عدیدہ ای بة ایران کرد و در یکی ازین سفرھای 
و رَسمّی کە بنابہ دعوت: مقامات ا یرانی صورت گرفت؛ دالشگاء, تھران,دکترای 

٠‏ افتخاری هم به وی اعطٌاء نمود .کتابخانڈ شخضی'پیر راشدی دارایی نسخ خطی 
'تادر وَكَمیاب,وکابھای چاپ شدہ ارزئذۂ بودہکە صیت آن در سر تا سر محافل 
عَلمی خاوزشتاسی پیچیدہ بوذ: ۔بندہ دزکتابخالہ:ھای. مخصوضی :و شخصی در 
ازمینۂ موٴضرعات مربوط:ہە زبانٴو ادب فارسی و ایران شناسٰی کمتر کتانخانة 
ارگ وو پان وا سی بسک جار شناسان باخٹری کە ب پاکستان سسفر 





سخن - منتخباتی ازکلیاتِ امیر خسرو دھلوی (م۷۲۵ھق) و ماَخذ مزلریٰ در ۰ 


ادوسٹیٰ طیٰ قرن بیدٹم میلاذی؛ پیر حسام الادین راشدی: چشم و چراغ یکی از : 


ٍ توجّه مقامات فرمھنگی گی و دانشگاهی ایران قرار گرفته 'است کھ ذر سالھای آخر : 


۸۳۴ 


چا رسیدہ که شامل منیخباتی ازمتون فازسنی غالب به مناسبٔت سَدۂ اسدالله 5 


دائنش ۸۱ ۱ 5 ‫ 

میکزدند علاقۂ ویڑہ جھت اسعفادہ از آن نداشته باشند۔ ۱ _ 
٥‏ از مؤلقات و انتشارات متعدٌد پیر راشدی +کتابھایٰ نامبردۂ زیرء اغلب 
راو رانا جھضاضات زس رآ . 

١‏ - تذکرةۃ الشعرای کشمیر اصلح میرزا با چھار ضمایم (جمعاً در پنج مَجلَد) 
۲ تذکرۂ ریاض العارفین تآألیف آفتاب رای لکھنوی ۔ 

۳ مثنوی مھر و ماء جمالی دھلوی (متوفی ۲ھ) که در سال ۱۳۵۳ ہش بە 
وسیل مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان چاپ و منتشرگردیدہ۔ 

۴ - مقالات الشعراء از میر علی شبیر قائع تتوی ہ کرانچی ۱۹۵۷ء. 

۵ مثنوی مظھرالآثار سرودۂ شباہ جھانگیر:عاشمی کرمانی ء حیدر آباد 
۵۷ء ٦ظ‏ َِ 
۶ - مثنویات و قضاید میر علی شیر قاع نتوی ءحیدرآباذ ۱۹۶۱م: 

۷ مکلی نامہ میر علی شیر قائع تتوی :حیدرآباد ۱۹۶۳م. : 

۸ مثنوی چنیسر نام از ادزاکی بیگلری ؛ حیدرآباد 7۴ 

۹ تحفة الکرام میر علی شیر قاتع تتوی ؛ حیدرآبادء ۲۲(ھ 


۷- ذکتر محمد بشیر حسین (م ۵۷۳) ۱ 

۸ دکتر محمد:بشیر حسین یکی از اساتید فاضل و محتَّقان نامدار به شمار ‏ | 
می رفت. در ۱۹۶۳م .با گذراندن پایان نامہ بە موضوع ہ فعل مضارع ) دز زبان ٰ 
فارسنی از دانشگاء تھران فارغ التحصیل گردید. نخست درکتابٰخانڈ موقوفۂ دیال 
سینگ لاھور بہ تحقیق و فھرست نگاری اشتغال داشت. آنگاہ بە گروہ فارسی 
دانشکدۂ خاورشناسی' پیوست و در حین تدریس بکرسی استادی گنج بخش 
منسوب بە علی بن عثمان هجویری, ارتقاء یافت . علاوہ بر زساله دکتری از آثار 
دیگر دکتر بشیر حسین: فھرستھای توصیفی کتابخانہ مای شخصی دکتز مولو 
محمد شفییع۔و حافظ مخخمود شیرانی و تلفظ فارسی:ایران (امروز) می باشند کہ“ 








چاہ ی مطظر گرمیر سد ای لن رم پر اث اکات یہ مرطان خرن ور 
سن جدود' پنجاء سالگی بدزود حیاتِ گت , ا او 








‪ ایراڈشناسی وایران شناسان برجستة در پاکستان 



















پرقسور کر سید محمد عبدالله (۶ ۹۰ (-۱۹۸۶ع) 

اتاد دکتر عیدالله تحضیلات و:مطالعات عالی در سه نال قاع 
عرٛی واردو داشته ؤ مدتھای مدیدی بەتدریس و و تحقیق مشغول بود . درزحین 
تصدی بە ریاست ۔ذانشکدۂ خاورشناسنی در ترویج زنانھای شرقی از جمله دز 
اٹھضنت جایگز پن اتی ویان اردو یھ عفان ربا رسمی در پاکستان بە جای 
انگلیسی کہ میراٹ دورۂ استعماراست: فعالائہ سھیم و:شریک بودہ است . 
اتطعاٹ گستردۂ:ویٔ در ادبیات فنارسی بحدی بود کە از مولوٰٴئ شناسان و 
کت سرشتاس ضر بە شمارمی رفٹ: مقالاتی علمی وی در باب ٴ 
آشوٴبھایٰ فارہی و نظیریٰ نیشاہوری'را نی توان در منجموعه.مقالات او 
میا ٹواہ اید ملاحله کرد 7 


امصصد خوہ سیف 16ا -۱۹۸۰م) 

۶( آقای دکتر عرفانی ؛دانشیار دانشکدۂ دولتی کویته :در دمٹھای ۱۹۳۰ رو 
۴ء بە مدت ۱۵ سال به تدریس مشْْغؤل بود.. آنگاہ برای دو ضال واندی ہہ . 
عثوانٰ نمایندۂ فرمتگی شب قارہ در مشبهد:ہتدریس زبان انگلیسی اشتغال 
اشٹ, یک سالٴو لیم پس از تأَسسیسءپاکستان: دز ۱۹۴۹م بە عنوان اؤلین' 
ا وابسته فرمنگی .و مطبوغاتی سفارت پاکستاذ در تھران اعزام گردید؛ و در حین 
:فاموزیت شش سال اوّل نوائست آثاریٰ مجعدد درپارڈمشامیر شعر و سخن ایران 
وپاکستان مر سازاز جملە: ِ 

. ش‎ ۱۳٣١ رومیٰ عصردر شرح احوال و آثار علامه اقبال: تھران:‎ -١ 

۲ شبرج احوال و آثاز ملک الشعراء بھاں تھران ۱۳۳۴شن, : 

‪ ' انتخاب شعر فارسی معاصر جلد یکم (عفدہ شاعر).‎ ٣ 
٠ش‎ ۱۳۳۵ نصغاب شبر فارسی معاصر جلد دوم (سیزدہ شاعر) لاھور‎ 
ایران صغیر یعنی تذکرہ شعرای فارسی کشمین تھران: ۱۳۳۵ ش ۔‎ 
: رت‎ 

۸٭ا <. از:سان ۱۹۵۶م بە مدت ذوہنال و اندی:مدیریت ؛ فصلثامۂ فازشی' 
زبان دھلاِن) کراچی که از طرفٰ ادارۂ مطبوعات دولت پاکستان برای تشئیدِ 
عبات فرھتگی مان دؤکشور ازکراچی منتشر می شد, به عھذہ داشت واز 


۸۵ 





٠ب‎ 


دائش )۸۱ 

تال وجوم لے سے 

د راین دورہ آثاری بە شرح زیر :وی چاپ و منتشر گردید: 

.ش:٥٣۴۰ داستانھائ عشقی پاکستاذء تھرانء‎ - ١ 

۲ < سرود سرمد : در شززح اسان ری تاب اشعار منید ادق سرمد, 

تھران ۱۳۴۲ٴش. ١‏ 

آقایٰ دکتر عرفاتی پس پس از مراجعت بە مُوظن و تقاعد نیز سالھا به امر تدزیس و 

تحقیق و نگارش مشغول بود و در این مدت نیز یازدہ کتاب دیگر به فارسی ء 

' انگلیسی 'وٴاردو منتشر ساخت .این دوبیتی سرودۂ ملک الشعراء بھان رو 

معرّف عرفانی ایرات شناس می باشد: ٰ 
دوش آسصد پی عیادت سن مکی در'لب۔ساس ائسسانی 
گفتمش چیسٹ نام پاک تو؟گفت خسواجہ عبدالحمید صرفانی[ 


"٠ پرفسور فیروز الدین رازی‎ -٠ 
' استاد فارسی دانشکدۂ دولتی لاخورء محقّق ہلت شناس دارای چندین‎ ٦ 
اثرعلمی ا زجملە فرھنگ سە زبانڈ فارسی انگلیسی و اردوکه در دھۂ 14۵۰م‎ 
تدوین و منتشر ئموذ و در این رھگذر در پاکستان مبتکز بَه شمٰار می رود۔ او"‎ 
جھت تفخٌص و تحقیق در فرھنگ ئویسی فارسی در سالٴ ۰ء مبە تھران سفر‎ 
کرد و از محضر استاداِن مسلّم ایرانی وقت کسب فیض کرد. ملک الشعرا بھاز‎ 
 یزار آحرین غزل راکە درٴیک نشست علمیٰ قرائت کرد به افتخار فیروز الدین‎ 
۱ : در تھرا تشکیل شدہ بود مصرع اول آن بدینقزار اضت‎ 


دارم بە یاد این سخن از پیر می فروش . 
جیت تا آموزی نیز آثاری اخود باقی گذاشتہ است: 


۹" ٭ذکترھرومل سدارنگانی(۱۹۱۳ - ۱۹۹۲م) ے٠‏ 
فوشگر برجستۃ شب قارہ؛ محقّق ممتاز زبان زادب فارسی و ادیب و کر 
سسخنور نامی در تا ریخ ٢‏ ابر ۱۹۱۳م در شھرک شھدادپؤر در بخش سانگھر 
استاٹ سندھ در عشیرۂ سدارنگانی مٹولّد گردید. وی تخصیلات دہستانیٰ ؤ 
دبیزستاتی راءدر زاگا یل ضر کوھت آ6 دانٹنتامہ ھای کارشٹاسی و 

















3 ایرأشناسی وایرات شناسان برجستہ در پاکستان 














نی آزفد در دانٹنکدۂ تَاسیونالَ حیذرآباد ودی ..جہ: و سند کالج 
راتا مات بمَبَقی, ثبت نام کرد, از مخضنر استادان نامور و ادبای 
ناس زبُنھای فارسی ‏ انگلیسی و سندھیٰ نیمڈاول قر پیسٹم در بسند: 
عوتچند گرہخشائی و ڈکترعمر بن محمد داؤد پوتا اکتساب'فیضِن کرد. پس 
ڑا اخ فوق:لیسانس در ژبان و ادبیات فارسی به عنوان مرٹی فارشی در دی.ج 
٠‏ لج آغازخذمث نموذ. :درھمین اثناء در ۱۹۴۶م بانوشٹن پاان امہ (سخنوران 
و رسیگوی سنہ یه زبان انگلیسی از جانشگاہ بمبٹی ایل بە اذ دکترای زبان 
فارسی گردید. ۱" ۱ 
یت در 1۹۴۷م پس از زیڈ شيهقارہ یہ دوکشوں نیل برجی ادبال وٍ 
:معلمان هندوی معاأصر در یگرْ دکتر:سدارنگانی بە دملی منتقل گردید و در 
ادانشگاہ بة أمر ر تدریس و در برنامەھاٰ فارسی راذیو آغاز بە فغالیت نمود کە 
اساٹھا اذامه داشٹ۔ در ۵۷ -۱۹۵۶م دکتر سدا رنگانی بابورسً دانشگاہ تھران به 
اخذ دکتری دانشکدہ ادبیات دائشگاہ تھران موفق گردید وهمان رساله انگلیسی 
ِٴ کگاء ہمپٹی را یا اضافہ کیہ جمندہ درموضوع یا ترجم به فارسی بہ خٹران 
رت تحقیق جکیں سندارنگانی را مجقفان د 


راد کے ا اشت ۱ : : ٠‏ 
ا دکٹزڑٴسدا ٦کئٹھٗھ‏ ۹۷۶۹۷۷" 
التب یا .لزجمه کرد موجب:تشئید وتوشعۂ افکار ستادان:سخن انظیر حکیم . 
سبنابی؛ عطار نیشابورزی؛ سعذی شیرازیٰء شیخ محمود شبستری ؛حافظ 
ای آمیز خسرو دھلوی: مولاتا جامی؛ عرفی شیرازی و غنی کشمیری در 
ٍ بیاتِ سبندھی گزدیدہ انت 7 ا ارگ رر سا رما ک 
وچ چوٹلا شعرۃ اشعار منتخب ثناہ سوا وا 0 ہمبٹی ۔ 


۸۷ 


دائش:۸۱ “٠‏ 2 ۳ ِ ۱ 
-٢‏ کنور پاژون یا تاریم : کتاب پژوھشی دربارۂ شعز شاء عبداللطیف؛ چاپ 
7۳۴ رک ہیں جا 27 
. ۳-مہجموعۂ مقالات چاپ ۱۹۶۶م۔ 
۴۰ بابر نامه ترجمۂ بسدمی: 

8 آمزاو جات آڈااتترجیۂ 

۶ -گروگوبند سنگھ - ترجمه. 

۷۔- سسی پنون - ترجمة۔ 

۸ ولتول ۔ ترجمه : 2 

دکتر سدارنگانی در تاریخ ۶ دسامبز ۱۹۹۲ در ۷۹ سالگی در دھلی بدرود جیات : 





٣‏ استاد میرڑا مقبول بیگ بدخشانیٰ (۱۹۰۵ - ۱۹۹۳م) 

۳ استاد بدخشانی در روستای مغلانوالی ذر ب٘خش سیالکوت چشم بە 
جھان گشنود. ہا تکمیل تحصیلات کارشناسی ارشد در رشتۂ ادبِ فارسی, در 
دانشکدہ ھای مختلف دولتی بە اغر تدریس مشغول گردید. برای ذقیۂ آٹاروٴ 
مقالات علمٰی قریحۂ خاصٌی داشت: بە تھیة کتب دزسی ثیز توجھی داشتةء.. 
آثار مھم وی بدین قرار انت : ٭ 

١‏ ادب نامۂ ایران ( اردو) ۱۹۶۵م 

- تاریخ ایران ازمادھا تا ساسانیان (ایضاً) ۱۹۶۷م‎ ٦ 

۳ تاریخ ایرات از ظھور اسلام تا عصزِ جاضر ( ایضا) ۱۹۷۱ء. 

۴ - ترجمۂ اردوی سکینة الاولیای داراشکوٴء لاھور ۱۹۷۱م. ۱ 
۵ ادازت جلد چھارم تاریخ ادبیات:ملسلمانان پاکستان و خند, دائشگامٴ 
پنجاب: لاھوں ۱۹۷۱م ۔ ْ ۱ انا لیے 

۶ تدوین مواد درسی کارشنناسی۔فارسی انتخابی ۱۹۷۵ع. 


۴- پرفسور دکتر محمد باقر ( ۱۹۱ -۱۹۹۳۰)) : 
گ_ دکتر محمد باقر در دمکدہ ای در حوالی فیضل آباد بَه دنیا آبدہ٠ہا‏ امحذ 
کارشناسی ارشد فارسی از دانشگاہ پدجاب جهتِ تکمیل جورۂ دکٹری بَة 


“ ایرانشناسی و ایران شناسانِ برجسته در پاکستان 















ُنگلستان :رفت: در خین تدریْسن دز دانشکدۂ خاورشناسیِ بعر بات گشروڈو 
تو 
إستادان قارضی ٹیم قرن اخیر پاکستان بشلمار می رفت. از سال' ۱۹۳۹م کە اولین . 


فعه به ایرات سفزکردہ:بوذ او ۲۵ دیدارکوتاہ و دراز ازمدت ! زایران داشته است. 
۶ ائر تعقیقی ویک صذ مقالة علمی ازآٹار ارزشمند اوست از جملە : 
لیت عدارالافاضل ( در:چھار مَجلّد) دانشگاہ پنجاب,.لاھموں ۱۹۵۳ کا _ 


بە ریاست دانشکدہ ارتقاء یافثِ ۔ وی در حین حیات از برجسته ترین 


۱۹۷۰م . ٍ 
تر وٴتصحیح ذیران جویای تبریزی (م ۶۸ھ) لاھوں ۱۹۷۱م 
أ٣‏ -٭احوال وآثارو افکار علامه اقبال ( بە اردو و انگلیسی) دردو مجلد ۱۹۸۱ و 
۸ . 
: بب ۰ء دو جلد اول را 
'دانشگاہ پنجاب و ٣‏ جلد دیگر را مرکز کے ایران و پاکستان منتشر 
اکردہ:است ۰ تا ۱۹۹۴م 
. تاریغ, پنجاپ (فارسئ) مولنۂ ۳ اکادمی ادبی پنچاہیء کل 
و ۲٦7ھ‏ .ا : 

)۶ نافرھا ریم یرون (انگلیسی) انرڈ ھا پنجاپ: لاموں: 

۸۵ : 
۷- در فش کاویانی نؤشتۂ میّرزا غالبٰ لان ۶۹م 

۸ - ٹاریخ گذشته ؤ :حال لاھور( انگلیسی) ۳۴ 
آ6١‏ . امتیاز دیگر پرفسور باقر ٹربیٹ: و پرورش اردان و ھمگارانی 
تہ نظیر دکتر عبدالشکور احسن : دکتر ظھور الدین احمدِ ؛ دکٹر آقا یمین 
اخان ‏ دکٹر نحمد ظفر:خان ء دکتر عبدالحمید .یزدالی ٠‏ دکٹر سید محمد اکرم ؛ 
دکتر:افتاب اصضغز ء دکتر أنعام الحق کوثر ؛ دکتر محمد بشیر:حسین؛ دکٹر نسرین 
تر ارشات :استادان و زوسای سابق گروۂٗ فازسی دائشکدہ خخاورشناسی و 
کل فی دوہی اما نفر موق جاڈ فارسی در سطح کشوْر طِی دعة ماى 
احیر می باشنلہ. : .- 





۹ 


دائش ۸۱ 
کالس منتقل گردید و مڈتی۔ یک کالج نوبنیاد تحصوصی را ادارہ کرد و از سال 
۰ لی ۵ در دانشکدہ اردوی کراچی سمت دانشناری و مدیریت گروہ 
فارسی را به عھدہ ذاشٹ: ہا تأسیس گروہ آموزشی فارسی در دانشگاہ کراچی 
بھ ریاست گروہ آموزشی فارسی منصوب و تا۔یازنشستگی بہ تدریس وااموزش 
اشتغال داشت۔ ۱ ِ ٦‏ . 
. ۷۵ بیکی ازکارماي برجستۂ استاد غلام سرور در دمة ۹۵۰ مبلادی 
تدوین و انتشار کتب درسی دبیرستانی و دانشگاھی است کۂ ھنوز ھم شامل 
برنافۂ دروس می باشد کە اسامی آنھا بدین قرار است: ٴ 
۱ - حرف نو بخش یکم منتخباتی از نثر قدیم و جدیدہ برای دورۂ متوسطه. 
۲- حرف نو بخش دوم منتخباتی ازشعر قدیم و جید؛ برای دورۂ متوسطہ . 
۳نقش تازہ بخش یک ؛ منتخباتی ازنثر قدیم و جدیدءبرای دورۂ کارشناسی . 
۴ نقش قازی بخش دوم؛ منتخباتی از شعر قدیم و جدید برای دورۂ ٰ 
کارشناسی . ۱ ِ 
۵۔ آثار جاویدانءگزینشی از آثار نویسندگان معاصر ایران برای دؤرۂ کارشناسی '_ 
ا ق3 : ۱ ‫ 27 
۶ < افکار جاویدان: گزیئشی از اشعار فارسی معاصر برای دورۂ کارشناسیٰ 
ارشد۔ : : کو کم 
استاد غلام سرور در حین انجام تدریس در دانشگاہ بە امر تحقیق و پژوھشن ۱ 
توجھی خاص داشت, مقاله ھای علمی وی در مَجِلَه مای فارسی زبان علال ء و 
ضدای پاکستان مرتّب منتشر می گردید, ٠‏ ۱ 
۷۲ پس ازبازنشستگی بود کە آقای دکترغلام سرور به کار سنگین تصحیح ۱ 
و تدوین مقدمةۂ خلاصۃ الالفاظ جامع العلوم و خلاصّة الالفاظ جامع العلوم 
(ملفوظات حضرت جلال الدین بخاری مخدوم جھانیان) عمّٹ گماشتِ کە مر 
دو جداگانہ بھ وسیلۂ مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان (۱۹۹۲م) چاپ و ٠‏ 
منتشر گردید. شایر آثار منتشر شد؛ دکتر غلام سروز بدین قراراست: '-'ٴ ا 
١‏ گل ھای بھار انتخابی از شعرای معاصر ایرانء چاپ علیگر ۱۹۴۵ء۔ ۱ ۱ 
۲ سخن نو درسە جلد منتخباتی از نثر فارسی معاصرہ چاپ علیگ ۱۹۴۷. 
۴ تاریخ ایران قدیم (اردو) از دورۂ اساطیری تا دورۂ ساسائیانء چاپا کراچی۔ 


١ 








ایراشناسی و ایران شناسان برجسته دز,پاکسٹان 





















کسی واتھارسی ھا 

۵ تاریخ زبان فارسی جلد اوك.. 

[- فھزست توضیفی ننخة ھای خطی عربی ا آچ شریف+ 
گیلانی در بش بھاولپور ۱۹۶۰م 

۷ :چندین کتاب دیگر بە اردو انگلیسی وفارسی اڑآاراستاد تایہ حال: 
مننشر نشدہ است: اگر دہ ھا۔مقاله کە استاد برای مجلّه ھای اردو فارسی و 
انگلیسی نوشته بود و ھمچنین دہ ماگفتار رادیوبی کە در ضمن ایران شناسنی و 
ٴ زبان و:ادبیات فارسیٰ نوشتہ و در برنامۂ زبان فارسی زادیو پاکستان خود پخش . 
نمودہ انت در نظر یگیریم ‏ می توان گفت که پشتکار استاد اعجاب آور 
ود ات : 

۷ اما یکی از ویژگیھای منخصر به فرد اسعاد لام سرید ٹرئیٹ و 
راہتصابی ۴ لی ٣‏ نل از شاگردائی برجستة در علیگر و کراچی می باشد کە 
3 شامل۔دکٹز سید محمد رئیسن سابق ذانشگاہ واباانی خانگڑٹ کر تال ۱ 
!. الرحمنء قاضی :ہازنشسته دادگاء عالی سند و رئیس سابق شورای'ایڈیولوڑی 
.ِ اسلمی پاکستانء آقای ممتاز غلوی سفیر سابق پاکستان: دکتر سید مطیع الامام 
. ١ل‏ مرحوم:استاذ و زئیس سابق گروہ آمنوزشی فارسی دانشگاہ کراچی ؛ دکٹر 
أبوسعید نور الدین (داکا)ء کات خان استاد و رئیس بازنشستڈ گروہ 
آنوزش فارسیٰ دانشگاہکراچی: دکتر محمد ریاض مرحوم+ استاد۔و رئیس اسبق 
گروہ اقبال شناسی دانشگاہ آزادعلامه اقبال اسلام آباد دکتر سط حسن رضوی 
مرحوم+اسٹاذگروہ فارسی ذانشکدۂ دولتی راولپندی ؤ ضدیر اسَبق فصلئامۂ 
دانش ؛ دکتر سید ,علی رغنا نقوی رئیس سابق بخشن فارسیٰ و حقوق اسلامی 
اذارۂ تحقیقات اسلامی اسلام آباد, دکتر صغری بانو شکفتہ؛ استاد و رئیس 
سابق گروہ فارس ذانشگاہ ملّی زہانھای نوین اسلام آباد : دکتر طاھرہ صدیقیٰ 
:استاذ ؤرئیس سابق گروہ فارسی دائشگاہ کراچی ء دکتر ساجد الله:تفھیمیٰ 
: اتاد وارکیسن سابق گروہ فارسی دانشگاہ کراچی ٠‏ دکتر اطاعت یزدان دانشیّار 
ابق قارستی دائشیگاء ٤‏ ٛپیشاوں پیشاؤز دکٹز حسین جعفر نحلیٔم دائشپار 
َفسْلة قارسیٰ دانشگا ٭کراچی ٤‏ ود اینجانب و دھھا تن دیگرکە در صحنۂ 





بر وْترویج زان وادبیات فارسی و توسغۂ ایران شناسیٰ؛ فارسنی لویسی و 


>ذائنش ۸۱ 
کس ای ےار و ا 7 20"" 
پیوست,: رؤانش شادا! 


۷- پرفسور دکتر سید مطیع الامام (۱۹۱۹- ۱۹۹۹م) 
۸ دکےہ رسٹید میع الامام خواھر زادۂ سید حسین امام (متوقی ۵) 


یکی از ھمکاران قائداعظم درنھضت استقلال طلبی پاکستان: در سال ۱۹۱۹م 


در پتله (بھار)ٴ متولّد گردید. . تحصیلات دانشگاھی را با اذ فوق لیسانس: در 
ا ا و ران ا ا وی 7 
در دانشکدۂ محلّی بە ندریس اردو و فارسی اشنتغال داشٹ۔ وھ ین 
بهە کراچی از سال 7۲ ا ۱۹۵۵ +ر دانشکدۂ اسلاميه ہه تدریس فازسیٰ 
مشغول بود و و در ۱۹۵۵م موقعی که بخش فارسی در دانشگاہ کراچی تأمئیس 
گردید بە عنوان استادیار بە گروہ فارسی پیر پیرست ۔ درحین ۲۴ سال خدمت بە 


رتبة استادی ارتقاء یافت ء و در سالھای ۱۹۷۲-۷۴ و ۱۹۷۸-۷۹ ریاست گروہ 


آموزشی فارسی را نیز به: عھدہ داشت. در حین تدریس با تنظیم پایانِ نامہ بہ 
فارسبیٰ با عنوان ل× شیخ شرف الدین یحییٴمنیریٰ و سھم او در نثر متصوٌفانۂ 
فارسی) در سال ۵ء بە دریافت درجۂ دکتری از دانشگاء ہ کراچی نائل آمد. 
کت کو سے ار تہ 


فردوسیه (به زبان انگلیسی) رت چاپ گردید . مقالات تحقیقی وی 

به فارسی در ماہنامة نمای وخید و مھُر چپ تھران و به اردو در مجلّەھایٰ:شوق 

دع چاپ کراچی منتشر شدہ است. استاد دکتر مطیع الامام 7+ 
جل را ٹیک گفت, 


۔ نتیجەگیری 

.۰ دراین مقاله ۶ فرایران شتاس پاكَمان معژقی گردیدہ انذ کڈ طٔی قرن 
بیستمْ میْلادی می زیستند و مصدر و منشاء خدمات اززندہ در ضحنۂ ایران 
شناسی بودہ انذ, در حالیکه دعھا ایران شناس سرشتاس پاکسٹائی کە در مان 
ملولد گرحودفد در قرد نت پیکم مملادی یم قیڈ رات مد خداو 


پ۷ ۱ 





ابی فافات شناسان پرستة: در پاکستان . 























۔۔ ایشان سیازارژند ۔ہودہ وکماکان ادامه دارد ذر این مقال از ُ 
فی مان ہ درس الام یں آزحد معمول احترازنمودہأیمکه شامل 
استادان: نویستذگان و:مؤلفان :فتعدّد رشَیۂ ایرانثنناسی نظیرز پرفسور دکترز 
عبذالْشُکور اِحسن ء دکتر ظھور الذین احمد ؛ دکتر وحید قریشیء دکٹر سَیْد 
زجد اىی) کرغام لق گرا کرھی بخی آائی : پرقتو رکز کی ۱ 
خش بلوچ ء دکٹر محمد ظفر خنتان(م۲۰۰۵م)ء دک آقا یمین جان ء ڈکتر سید 
علی رض نفوی ؛ دکٹر عبدالحمید یزدانی ؛ دکتز صغری بانو شکفتہ ته ‏ دکتر آفتاب 
اصغر ر؛ دکتر نسرین اختر ارشاد: دکٹرک,ب,نسیم دکٹر ُإھیر احمد صدیقی؛ 
دکتر غلام مصطفی خان (م۲۰۰۵ع)؛دکترر یاض‌الاسلام:دکترساجداللهتفھیمی ؛ 
پرفسور:حضور احمد سلیم (م۲۰۰۴م)ء دکتر سلطان الطاف علیدکٹر منحملۃ 
صدیق شہلی ؛ دکتر شمیم محمود زیدی: دکتر محمد سلیم اخترء دکتر روشین ۱ 
را بیگم دکٹر ظاھرہ صدیقی ٴ دکتر کلثوم سید (م ۱ھ) دکٹر سید سراج . 
ألدین ء دفتر گور نوشباھنی ؛ دکتر رمھر نور محمد ء و نگارنده این مقاله و ایران 
شناسان دیگر بٔیہاشند کە همۂ آنان درٴنیمۂ اول قرن بینستم میلادی بدنیا آمدند۔و 
'تحضیلاِت عاليه دزٴرشتۂ زہان وا دبیأت فارسی وٴیا رشته عای مربوط بە ایران 
شبناسی را در اروپاء ایران و یاخود پاکستان تکمیل نمودہ : بە أمر ترویج رشتة 
ایزان شناسی مشغؤل گردیدند :زاین جاءتذگر این غ نکكته شایسته خوامد بودکهھ 
تربیت شدگان:برٹخی از ھمین اسائید که در حًال حاضر در:سطح دائشگاهھایئ 
. پاکستان به امز'تدریس اشتفال دارندو در عین حال بە ندوین و تصحیح متوٹا' 
ایرأن شناسنی و تخقیق و پژوھش نیز غنایت کافی مینمابند مثل دکتر محمد 
ا سلیم مظھر ؛دکٹر مغیْن نظامی ؛ دکتر محمد ناصّر ء دکتر نجم الرشید ؛ دکٹر 
محمد قریدھ دکٹر رجا افسر اروکٹر شھلاسللیم نوری ؛دکبر عصمت لضرین ؛ 
ڈکتز سرفراز:ظفر ڈکتر انجم خجید : دکٹر غلام ناضر مروت؛ پرفسور شرافٹت 
غباِس ؛ذکٹز عارفٰ نوکباغی ء وسایرین: مضافاً پر بخدماتیٰ اززندہ که تاکنون 
انجام دادہ اند انتظار می رود کە طی سالھای آیندہ ان شاءٍ الله در ٹرویج رشتۂ 
ایسران شَِناسَی در پاکسٹان سم شایانی خوامِكد ذاثیت. دراینن زمگذر 
: کا تھی تقادعاق علمی و پزرغکی ایران:بویژ ٴبْغیّام ایرآن شٹاسی ہا 
بْهھای علمیو پژوھشگران پاکستانی در بالابردن سطح نتای پژومشی و 
ْ بوقعی موا ر فرظ زد َایتنتہ خبوآمد یرد کہ جھٹا ایجات 
۹۵ 





دائش ۸۱۲ ۱ 
ھم۔آھنگی۔مطالعات ایران شناسیٰ در این منطقه از دنیا ء به مرکز نات 
فارسی ایران و پاکستان مسٹولیت برنامەھای پژوھشی ابنیاد ایران شناسیٰ ؛ با 

فراهھمی تسھیلات و امکانات لازم تفؤْیض گردد کە دارای کتابانۂ معظمی با 
بالغ بر ۲٢‏ غزار نسخ خطی و ۴۴ غزا رکتاب چاپی کە:تعداد قابل توجھی آن 
کمیاب است : و ھمکاران ایران شناس و پژومشگر متعدد می تواند مصدر و 
منشاً پژوھش ھای گستردہ تر در زمینۂ ایران شناسی گردد, 


پانوشتہ ما 


-.١‏ رک . فصلنامۂٔ دانش شمارۂ ۵۳ء تابستان ۱۳۷۷ ش ویڑہ نامڈ شیرانی مقالةً آقای دکتر سید 
علی رضانتویٴصص ۸۱-۷۹۔ ۱ 
7 ا ا اک 4 

۳- ما ص ٠-۱۵۷‏ ۱ ہی 


منابع وماخد 

١۔‏ عرفانی دکتر خواجه عبدالحمید عرفانی ء اقبال ایران (اردو )؛ سیالکوت ء ۱۹۸۶م 

۲ - مرکز تحقیقات فارسی ایران وٴ پاکستانء سجموعۂ سخنرائیھای نخستین سمیٹار 
پیوستگی‌ھای فرھتگی ایران و شبه قارہ ہ اسلام آباں ۱۹۹۳م۔ : 

۳ بانک اطلاعات مرکز تحقیقات فارسی اکا ا ارسی در پاکستاۃ (نام و 
نشانی استادان.فارسی) ء اسلام آبادء ۱۳۷۷ ھش : 

۴- فائزہ زھرا میرزاءگرجی تامۂ : گردآوردۂ شسن شس السلمٰاء میرزا قلیچ بیگم : اسنلامآباں 

1م ْ ۱ 

۵ - فصلنامۂ ×دائش٥‏ شمارۂ مشترک ؛ ۵ - لم رغاوؤتی 00۳(“ ٤‏ ۱, ۵۳ و شمارۂٴ 

۱ مشترک ۵٥۴‏ -۵۵ اسلام آباد, 

۶ - نگارئد؛ یادداشتھای شخصی . 





و3و یھو موھستے تع ای 





























ہی ٭ 


۔زندگی و خدماتتیپو سلطان۔ 


آخرین فرمانروای مسلمان جنو ب'ھند ' 













یو 7 فرمانروای میسور نس از درگذشت سلطان جیدر علیٰ در 
نامدارش بە اریکڈ حکومت تکیە زد. ۔ تیو مہحاحدی آزادیٰ خواہ و سیاستمدارلایقتی 
بود اودر رن ھےجدھم مبیلادی کە امتیمار انگیس داشت در شٛہه قارہ ابی ہرای 
خود باز می کرد برای پیرون راندن نیروھای انگلیس آز خاک موطن ہا بصیرت سیاسی و 
توانانی نظامی عمل کرد .او باکشورہای ابران؛ عثنانیٰ و فرانسہ از در دوستی درآمد و 
سفیرانی ہہ دربار آتان گسیل اداشتۂ: اسلاخغ دوستی و وطن پرستی از مشخصات ۰۷ 
بودہ است. اؤ ادب ہدوست و با فرھنگ پودز . به زبانھای:فارسیء عربیٔ انگلیسی و 
فرائسہ تسلط داشت تہ پا وصف اسلام گرابی گستردہ ھندوان وا مہ نناصب مع از 
جملە ۓه نخست وزیری گنارد۔ نورخان در زمہٰنۂ کشورداری مات جنگی و 
امضلاخات .اجتماعی از ری توصیفھای فراوانی کردەاند ۔ کتابخانه تہو دارای 
دستنوشتەھای ذی قمت بود کە ن ییں ا بہ شزاذت رسیدن او بہ اگلستان تا 
انتقال: داد شلدہ ۔۔ 





ٹیپو رايت سا ات ۰ - ۰۱٦۱.ق:‏ /۳۸۳ - 
۲ء) حاکم مُسلمانءمیسوں(ناحیۂ جنوب شبە قارہ) در سال ۱۷۴۹م.(۱) و 
بە قولی در٢٢‏ نواغبر ۱۷۵۰م ٠‏ در احیۂ دیون ھلی (۳) در شھر سرینگاپئم(۴)؛ 
کو ات ا ا ا یہ 





أتِ:علمن ٴدانشگاہ سیستان و:بلوچستان ٭َ زادان, 


دائنش ۸۱ 


مادرش: فخر النّساء بیگ خواعر زیبا و پرھیزکار عبدالحکیم نواب کالاپا( وٴ 
دختر میر معین الدین ( بود. از انجْاکە پیش از تولد تیپو مادرش از زاہد فرزانه 
و دالشمند هند تیپو مسبان دنذرانہہ گرفتہ بودہ بعد از تولّد فرزندش او را بە نزد 
وی بزد و درخوإست نمود کوذگ را برکت دھد و نشانه ھایی دربارہ آیندۂ نوزاد 
به او بگوید. چون تیپو مستان نشانەھای بزرگی و جلال در سیمائ کودک دید بە 
فخر النساء گنفت از او بہ دقّت پرستاری کند و نام ٭تیپوه را برای او انتخاب 
کند.(۸) : ۱ بے 

در رابطه با ریشۂ نام تیپو مباحث زیادی وجود دارد؛ اما یدون توجہە بة 
زباڈشناسی: این واژہ ریش کناری - منسوب بە ایالت کرناتک - دارد و بە معنی 
٭بہبر> است.(۹) 


اجداد تیپو 
اجداد تیپؤ از شیوخ قریشن و شافعی مسنلک بودند.(:۱) آنان ابتدا بہ 
٠‏ دھلی و بعد از چند سال از دھلی بە گلبرگه شریف در ایالت دکن مھاجرت ‏ 
کردند. بنابر قول کرمانی جدّ اعلی تیپو سلطانء شیخ ولی محمد نام داشت کە 
مردی تعداپرست و مورد احترام درگاء حضرت خواجہ منعین الین چشتی 
(وفات ۶۶۳ ف.) معروف بے (غریب نوا زع واز دولت ماھیانه مقرری ۔ 
دریافت می کرد. شیخ دخثر یکی از نزدیکانِ خواجه را برای فرزندش به زنی 
گرفت و بعد از مرگ پدر با عمۂ اعضای خانؤادہەاش بە بیجاپور رفت و بە 
خدمت امیر دکن درآمد, در حملۂ ٹیموریان بە دکن؛ شیخ نزدیکان خحود را از 
دست داد و ناگزیر بە ایالت کرناتک رفت ؤ ذر آنجا مقامی شایسته یافت., وی ٭ 
جھار پسر داشت کە یکی از آٹھا یه نام شیع فتح محمدہ پدر نزرگ تیہو سلطان 
بود۔(۱۱) شیخ فتح محمد سپاھی مردی شجاع و ماهر بود و منصب (چھار ص٘ذ 
پیادہ و صد سوارہ داشت, ( فرزندش حیدر علی نزد راجگان میسور مقامی 
اوالاکسب کرد و بعدھا توسط فرمائروایان تیہوری مند ه لقب وخانی؛ و :تڑابی؟ ٠‏ 
:سرافراز گردید و نہ امیرنی میسور رسید و در تاریخ مند بە دسلطإن حیدر علیٰ 
خجان بھادنہ شھرت یافٹ.(۱۳) وی تا سال ۱۷۸۷م که سال وفات اؤست, در 
میسور ہا قدرت حکومت کرد و7 ۱ 















زندگی وخدمات تیبو سلطان... 




















سلطان . : . ٰ 

نیپ بعاءاز مرگ پدر:بە خکومتِ میسو ررسید. پدروپشر هر دو مسلمانت _ 
آبودنكد و با سنّت صوفيه؛ بزرگ شدند. هر چند هر دو اھمل میسور نبودند؛ اما 
کی ایت ار ار ا 
'ہالا در درہار خود منصوب: کردند.(۱۴) ٴ 

گرچە دربارۂ دوران کودکی تیبو اطلاعات اندکی 'وجود داردہ ولی از 
دوران جوائی و میانْ سالی وی دانستەعای بسیار و در عین حال مختلف در. 
دست است:(٥1)‏ ۱ ۱ ۰ ۱ 
زمانی کہ نخبر فوت پدر بہ وی رسیدہ تیپو در حال تادیبْ گردنکشان کت 
0 احی مختلف میسور بود .وی بە سرعت خود را۔به ۔پایتخت رساند و در بیسٹم 
محرم ۱۱۳۷ ق. :ہر تخت سلطنت جلوس کرد. (۱۶) تیپو سرداران لشکر و ناظمان 
پیشین را در منصب‌مای خود ابقا کرد و بە دفع اشرار پرداختٰ. چندی بعد 
نیروهایٰ أنگلیسی عليه میسور صف آرابی کردند و بە سوی سرینگاپتم 
ا لشکرکشیدند.' تیپو و ہا شجاغت تمام نیروھای مھاجم را شکست داد و قلعەمای 
مستحکم نظامی منطقه را ازوجود دشمنان پاک کرد. سپسن بھ وی خبر رسید که 
. نیروھای ۔دیگریٰ ازٴسپاھیان الگلینی از ترچناپلی سور کرت و در حال رسیدن 
به میوراست: وی بدرالزمان خان,از سرداران معروف خود را با افراد بسیار بە , 
مقابلة تھا فرستاد ومجدذاً شکست سحتی بە نیرومای انگلیسی داد و صدھا . 
سیرگرفت,(۱۷) در این زمان شیواجچی؛ پیشوای هندر مذھب فقوم مرهنه 
١‏ [(حمراتہ) در ایال مھاراشتراء در جال تاخت و تاز بود.(۱۸) وی از درگیربھای 
:ٴنیزوعای انگلیسی ہا تیپو سلطان استفادہ کرد و عليه وی وارد کارزار شد اما بە 
سختی شکست خورد و درخواست صلح کرد کرمانی می ئویسد کہ بە تذریچ تا 
۹ف پیشٹر شھرھا: و قلعەھا به تصرف سلطان درآمد.(۱۹) 

اک تیپو تا.۔سسال. 1۷۹۹ م۔/ ٢٢ - ۲٢۹‏ ق. فرفائروابی کرد. در همین سال 
و یەعلّت:حیلەگریھای دولت انگلیس دز شبە قارہ و نیروھای مرهته وعدم 
بای جوات آضفیڈ نظام ازازیء از پاہد آمان شزھیك شد: 08 
عباراتِ ‏ زیر استخراج شدہ است: ً 

نل در شھید اکبر شدہ فی یہ رجہ دین مجن (ص وید شلب 








۹ 


دائش ۸۱ 
ى-ے 6 ے>ظ>‪ےػًججیچھے ٘صا ہد ہس ےتیج ات یع 2 
(شمششیرگم شد؛ - ۱٢٢١‏ ق. جلوس وی بر تخت سلطنت درمیان۔ جنگ و 
جدال آغاز شد و فرمانروایی بی اودراوج بدعھدی و خیائٹ ہم میھنائش بە انجام 
س6۹91 


شخصیّت تیپو 
پیتسون )۲٢(‏ در خصوص سیمای ظامری توم تریس فقامش در 
ا حدود ۵ فر وت و ۸ اینچ بود, وی گردنیٰ کوتا شانه ھایی چھارگرش و نسبااً 
تنومند داشٹ. ساقھایش بخصوص پاھا و دستھایش کوتاہ نود چشمانی نافذ و 
کاملاًگشودہ با ابروانی کمانی و بیٹی عقابی و ترکیبی عموعاً قھوہایٰ رنگ 
داشت (۲۳) این طرح کلی و آشنای بسیازی از تصاویز اوستٰ۔ معمولری در 
لباس سبز رنگ؛ که رنگ گ مقدس مسلمانان آست: ظاھر می شد.(۲۴) به خاطر ۱ 
معنی نامش: بہ پیر علاقة فراوانی داشتِ و این حیوان نماد شخصی او بود.:.. 
زمانی ھم کە ہر تخت نشست: دستور داد تصویر ببر را برروی پرچم حکومت 
:منبوں تتشین کَتَلا سر اسلحەای که حمل می کرد کلّە ببر بود. واڑہ شیر (ہہں)ٴ' 
ٹنوا حرفی ہودکە به صورت حگاکی یا مھر شدہ بز روی اشیای مورد اسعفادۂ 
وی قرار داشت.(۲۵) ۱ 
در سرتاسبر هند؛ وی بە (ہبر میسوز) شھرت داشت. حتی نو وارھا٘ی 7 
لباسش وروی پردەھا و روتختیش و روی منّکا وکلاھش نمایندہ و شہیه پوسست 
ہبر بود(۲۶) خود تخٹ و عشتِگؤش ڑآ ہا عثشت کلّه ببر آرایش شدہ بود و تمام ' 
تخت مانند بدن کشیدہ ببر به نظر می رسیدءٴبه گولهانی کە کله طلابی ببر جلوی 
تخت را تشکیل میداد.(۲۷) ببرھای زندہ زنجیر شدہ نیز ا دروازەھایٰ بزرگ 
مت در جزیرۂ سرینگاپتم نگھداری می کردند و دإخل قصر ببرھای بیشتری 
جرد می بعضی در قفس و بعضی زنجیزہ شدہ. ازکلام غرورآمیزی کە بَە او 


لٹسہت دادہ 
سً ً ہ شدہ ایت بھتر است دو روز مائند پبز زفدگی کئی ٹا دوبست ٦‏ 
ل مائند گوسفند ہمانی)(۲۸) ا نے : 


کاخھای تیپو ٰ " 
وف کا 7ہ اج قل وااک رع رع ماع کی سہای سا 











١‏ زندگی وخدمات تیپو سلطان... 


نے ا سس لا ات ۔ خانم:کلیو (۹) می نویسد که . 
کاخ بسیار زین وکاملڈہ رنگ سفید و طلایی بودا ایا یو رگزبعد از ١۱۷۹۲‏ 
ا ا ا رک ا 



















١‏ برجاستا: ہے ےت 
':کبوتر خانه و سردرعلالی شکِل است:(۳۱) ۰ 


۱ تیپو مجاحد مردی آزادی خواہ و سیاستمداری لإیق بود. :وی برای ہیرون 
ٴ ٴزاندن نیروٴھای انگلیسی از خاک مند با بصیرت سیاسی و توانابی نظامی عمل 
إ گرد:و ہا دولت‌ھای مناطق مختلف مند مائند دولت نظام مرھتہ؛ نہال؛ ء کشمیں 
جی‌پؤں جوزدفپر پور و کشورھای ایرانء غثمانی؛ عدن؛ عمان و فرانسە؛ دسٹت 
دوسٹی دراز کرد و:سفیرانی ہە دربار آنانگسیلْ داشت ٗ شت ؛اگا تھا اپلیون آمادۂٴ 
ٴ ھمکاری بااوی شدہ زیرا فرانسه در آن زمان با بنریتانیا بر سر مند رقابتِ 
منبتمراتیٰ داشنّتٰ شنّت و بە دنبال جای پابی در شبه قارہ فیگشٹِ. بە هھمین خاطر 
١‏ بەکمٰک وی آمد و افسران خود را برای تربیت سپاہ میسو ره هند فرستاد, پیش : 
ازآن؛ درسال ۱۷۸۸م سفرای تیپو بە نام ھای مخمد درویشِ خان و اکبر علی 
ان و محمد عثمان خان بە درہار لوبی شانزدھم رسیذہ بودند اما آنان موفقیتی 
۔جحاصل نکردند و دز نتیجه نتوانستند اعتماد فرانسە را برای دریافت اسلحه و 
دیگر تجھیزات نظامی جلب کنند,(۳۲) بعدھا.انقلاب فرانسە کە در همانِ سالی 
وی ذادِکە ٹیپو لیمی لیمی از قلمرؤش را از دست دادہ بودہ بزای تیپو منیع حجلٹ 
رگراہد غاب اس ھزانی تی رات ش رداص ھا مظامد جو نا 
حکومتی عمدردی:لماید کەه ہا سز بریدہ شاہ-آغاز شندہ ہوذ:(٣۳)‏ با این وجود 
قزالسٍةو میسو زمتحد باقی:ماندند ٹ یی سو سو 
مان زمانی کە فرصت توجه:بہ امورشرق را یافتنف: خود را مشتاق داشتن ۱ 
اط سب هی کہ ممیشہ ہین فرائنبہ و میسور وجود ذاشت: شا دادند 
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نتیجتاً تیپو درخواست اسلحه و پیرو کرد.(۴۴) 

. عنوان و شیوہ زندگی تیپو 

غتزان سللطاف جزبی از نام او بود۔(۲۵) زندگی وی شامل دو جب 


مشخص بود:(اسلام دوستی و (وطن پرستی). وی در طول خیاتش چھار بار ہا 
نیروھای استعمار جنگ کرد و ھرگزڑ ہہ صلح با آنان و وطن فروشی راضی نشد. 


علم دوستی تیپو 


تیپو و امیری ادب دوست و با فزمنگ بود و بھ زبادھای فارسی, عربی, _ 


انگلیسی و فرانسه تسلّط داشت (۳۶) 

وی حامی عالمان شاعرانء ادیہان و مورّخان بود, و ہ معرؤف 
رباض‌النارفین ب دستور وی و توسط مولوی محمد اسحاقء شاعر دربار تیہں 
تألیف شد. بیشتر از چھل و پنج کتاب از جملّہ: سلطان التواریخء خلاصۂ سلطالی 
زاد المجحاخدین؛ کتاب الاخاںن جواھر القرآن؛ جامع عہاسی؛ انشای عفری (در فقه 


۔شیمہ) و جح المبحاہدین بہ دستور وی بەنگارش ذر آمد.آثار پر ارزش دوران تیھو 


در کتابخانەھای مند و لندن نگھداری می شود .نیز در ھمین دورہ نخستین 
دوزنامہ بە زہاٹ اردو انتشار یافت کە برای لشکربان او در خصوص جھاد مطلب 


توصیف موژُخان از ٹیپو 

مورخان بیگانہہ بە ویژہ انگلیسی ماء ھموارہ شخصیّت او را ستودہ و 
تحسین کردہاند. وی در امور مملکتی و دیپلماسی یدطوؤلابی داشت؛؟(۳۷) امور 
خارجه و داخلی و مالی و بازرگانی را شخصاً ادارہ مئکرد. وزیر مالی در دوزأت 
او (میر آصف؛ یا (دیوان؛ خواندہ می ‌شد. بە خاطر احترام بھ 'عندوخا يہ بست 
وزیراعظم را بە بزھمنی ھندو مذھب بە نام پورینہ(۳۸ کە قبااً حم ون سان 
پدرش خدمت رمیکردۂ سپرد(۳۹) تعداد سربازان وی یه صد و مشتاد مزار تن 
می رسید. دستة نومسلمانان را داحمدی یا رمحمدی "می ‌نامیدند؛ سپاھیان 
سوز را تزمرہه و غیرآ را غیر زمرہ میگفبند۔ سوارہ نظام یه دگروہ انام 


ج .یہس ا ےج 














سس م+جسمہہچچے سے ہخششسےبپشیکچچہچچش 

















-۔ زندگی وخدمات تیپو سلطان... 


ت اقت. بجدھافیروھائ نجامی راید آروہ قسیم کرد قشوظہ رسال و 
قٰ(:۴گ :۰ 

ما مھ رھ فراتت وو سرت فو 
شت ؛ وی کشتی ھای مناسبی طراحی کرد وٴبرای ساخت آنھا از مس به جای 
هن استفادہ نمود؛ کرم آبریشم از خارج وارد کرد و بدین طریق موجبات.ترقی 
ضنعت ابزیشم را فراھم نمود؛ مراودات بازرگانی را بنا اروپاییان از راء خلیج 
فازس و ذریای:سرخ (بخر احمر) رونق بخشید. از ایرانء از طریق بندر:ھرمز 
مروارید وارد کرڈ و کارگاء ھای فراوائی .از جمله کاغذ سازی؛ آلات موسیقی؛ 
سنگ تراشی و صنایع ظریفة برای جوانان دایر نمود. زین ھا را ہین کشاورزان 
أقسیم کرڈ و مالیات فرآوزدەھای کشاورزی راکاھش داد و در نتیجه ہر تولید و 
رون محصولات کشاورزی افزود.(۴۱) ۱ 
.بهگفتڈکرماتی: تیہز سلطان'مردی متّقی و مؤمن بود و اہستعمال 
مشروبات الکلی را حرام می‌دانست. مجرمین را وامی داشت بە عنوان جزاء 
زخت بکازند. سال ھجری را بر مبنای بعثت نبوی (ص) قرار داد. اسامیٰ دفاتر . 
ظط إٍاسافی حسنی مزین کرد: دفتر غفار دفتر رزاق وغیرہ. اسامی شھرھا را با 
اما اننلامیٰ تیر داد: ب: بنگلور بە دارالسروں کولار بە:عظیم آباد دیون‌ھلی یه 
ٗ ایوسف آباد سز زینگاپتم بە ظفرآباد وغیرہ الحسق ترتماری بھ دستور وی در 
",ند ضورت گرفت.(۴۲) 

مسکوکات تیپو۔ 

یه دستوروی سکہ ھابی از جنس طلاہ نقرہ ومس ضرب شد کارگاە ایی ا 
برای ضرب:سگه دز شھرمای میسوں بنگلوں بدنور وکالی کت دایرکرد. رودی 
پک جانب سکا بد جو األعادل الوحیدہ وسوی دیگر آنْ این مصرع 


ری ای باثری و جنٹری ( کت 





دانشن ۰۸۱ ٦‏ ان کے جن کت 

اضلاحات اجتماعی ا ھی کور ۱ 

وی انجام بسیاری از رسوم اجتماعی هندوان راکە با سّت مای اسلامی 

. مغایرت داشت: مانند ازدواج یک زن ہا چند برادر یا شوھر (مثلاًژدر شنھرکورک) 

۔ یا قربانی انسان برای خشنودی اصنام را'ممنوع اعلام کرد وٴیرای آٹھا مجازات 

سخت قرار داد ھمچنین صنایع ظریفہ به ویڑہ جلدسازیٰ در زمان وی رونق 
بسیار یافت. . 


کتابخانۂ تیپو 
تَشْریةڈییپورگَ چاپ ژوئیه ۱۸۰۹ می نویسد: فھرسث توصیفی کتابخانۂ 


شرقی مرحوم تیپو سلطان بە اهتمام چارلز استوارت در سال ۱۸۰۹م منتشرٴشد. 
استوارت نوشته است کە بسیاری از کتاب ھای کتابخانۂ تیپو توسط پدزش 
حیدرعلی تھهیّه شدہ است, بعضی در خلال جنگ ۹۰ از قلعه چیتور (۴۵) بہ |١‏ 
دست آمدہ اسٹ... ٹمام جلدھا مجدداً در سرینگاپتم با نام ھای (مبارک) الله 
محمد فاطمه؛ حسن و حسین تزبین شدہاند, ..ونام ھای چھار خلیفۂ اول در چھار 
گوشە جلد آمدہ ودر بالای جلد عبارت (حکومت توسط خداوند اعطا ٹسدء ۔ 
است) و در پایین ٭دخداؤند کافی اسیکو ایت است و مُھر تیہو سلطان (۴۶)... 

۱ بعد از شھادت تیپو سلطانء افسرانِ انگلیسی خانوادۃ وی را بہ کلکتہ ۱ 
فرستادند وکلّیه لوازم و کتاب ھا به کتابخانۂ فورت ویلیم کلکته ارسشال شد و 
نسخەھای خطّی قرآن مجید کە گران بھاترین کتاب ھای مجموعۂ سلطان بودند 
۱ و از دستتوشتەمای اورنگزیب ۷۱۸ص ۱۱۱۷۸ ھجری قمری) امپراتؤر بزوگ . 
اتی تیموریان مهند بە کاخ ویندزر در لندن فرستادہ شد, تخت مرضّع ارویطلار 
قالی‌ھای زرہفت ؤ شمشیرھای مرصع نشّان و دیگ گر اسہلحە‌ھای گران قیمتِ وی 

بھ موزۂ لندن سپردہ شد.(۴۷) 








عرس تیپو کی 
به مناسبت سالگرد وت کن هھنوز مسراسمیی در زادگامش در 
ینگاہتم +در میسور برگزار می شؤتہ(۴۸) مراہم۔ با ؤرود دوستداران و 
شستشری سە قبر در داخل آرامگاہ وی آغاز می شؤد, بە یاد وی موزہ و 


۴ چجویجھ تھے ہتےے کچھ لی مر ےت 


































زندگی وخدماٹ تیپو سلطان... 


: ت ہے ےچ چج چتژو ور وو مجیچچپؤٛگیٹ-د ع 

نٹیثوی تخقیقات تیپو سلطان در سال ۱۹۸۳ء تاأسیس شدہ است۔(۴۹) این 
ہب جمعآوری وتھیّ عکس و میکرقیلم و ویدئوفیلم از تمام اشیای مربزط 
حیدزعلی و تیپو سلطان مشغؤل اتت:؛ 


پی لوٹٹھا!“ 


شور الٰسای ٴص ٤؛‏ داثرۃ المعارف ٦٢٢۰‏ - بریتائیکاء ھمان ص ۱۶۰ 
: ۱ ۱- کرمانی ص ۳۸۷, 
۲۲ 
٣۔‏ تیپو سلظان حکمران میسو ھمانجا۔ 
۰ ۴ عمانجا 
۵ نورالنساشٴص ۳ 


:ذاثرۃ المعارف کمبریخ؛ صن ۱١۸‏ ۶۔ ھمان: ص ۴۔ 


: ۷ ھمانجا, 
ا اے 0 انچ 
١‏ ۹: 
۳ز فاخل کاخ تیپو سلطانء ص ١۔‏ 
۱. ھمائجا۔ 


۲ مقدمہ بر ٹیپو سلطانء ص ١۱‏ 

. ۳مان ص ۵. 

۴۔ خیدر علی خات ض ١‏ ۳۴ ھمانجا : 

: وٴسلطان حکمزان میسوں ص ۱< ے۔ ۵ عرفان حبیباہ ص ۱۴۶. 

۶ کرفاتیٰء صض ۲۵۸ ۔ ۲۶۱ ۶ گرمانی؛ صض ۲۵۸:- ۲۶۱,. 

ك۷ غمان؛صص(۲۶۶ د۲۶۷ ندوی اٴص ۰ ۳۷ عرفان حبیب صحص ۴۰ - ۶۵. 

وق ا و ا مو و ا 

۱< ہریتانیکای: دائش ‌آموز هنذ:ص ۵۸ج ۹ ھماٴص ١١۱؛‏ وریہ وزیر اعظم 
. وو ا میسو صضص 5 

بے .ے۱ گر گرمائی ص ۴۹۸ 











۵ه 
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۱ کزدا زکاوۂ آھنگر در شافنامۂ فزردوسی 

جکیدہ- 'ْ اک کوک ںا ٠‏ 
.٦‏ . درقرن چھاں ححری حکومت مستقل و خود مکی سامانی در خراسان :و 
ارود بہ وجود آمد کہ شرپرشتیٰ ذانکامبندان و سخوران معاصر را اوج قائل بودہ 
می سب رودکی وبخاراء وا از حیث علمی ھمسان بغداد قلمدادکردہ بود: 
شاجتامۂ فردوسی دز طول بغمر پیش اڑہزار سالەاش دمسناز جاودانۂ ملّتِ ایران 
شرنکک عما وٴشادی ھایش بودہ استہ۔ در پاذشاھی جمشند درآن سوی اروند رود . 
شاخی عادل پہ نام ومرداس: پسری داشت اہ طلب بہ نام ضحاک کە به سودای 
مسبند اہی بہ مرگ در راضی شود پراثر پوسۂ ابلیسی بە دوکتف ضحاک دومار 
گرسنہ می زوید. ماران غذا می خواہند وغذابشان ہر رؤزہ مغز شر دو ٹن آدھہان 
تشخبصض دادہ می شود دعوی خداہی جمشید مزدع را از وی آزردہ خاطرکردہے 
اسٹاپسں از شکستا جمشید ضحاک بہ تصاحتِ 5چ و تخت آیران موقق می شود _ 
دو جوان'ایرانی بہ نع ارمایل وگرمایلی در شمایل آشپز بہ قصر می آبند۔ ضحاک شی . 


اشومریٰ خواب زندگی را می بیند, مؤید سب قیام فزندون وا شرح می دخد؛ وی فرزند, 
ابتین آزادڈ اہرانی ات در ھمین اٹناء داد خواہ آھنکری کہ عمال پسر جوائش را 
گزفتند تا مغزشل را خؤزاکك ماران کنند وازکاوہ بہ خاطر نفودش'در بین مردم دلخوی 
امیکند:اماکاوہ پیش بند چرعیش را بز سر نیزہ میکند کە نمادی از رنچ و درد مردع د 
' مظھر ان آسٹ کھ بڑودی حکومت تبذیل خبواہد شہ. فریدون سفارش سالرح 
مخصوص ہر ای کشٹن ضخاکك می دھد۔ اوہ عہادتگاہ می رود و بہ ستایش بزدان اک 





می ردازف فربدوق ضنعاک زا در غار تازیخ ہہٴمیخ لمنت می آویزد. روزی کھ فرنددن 
:جاک زاہہ بنداکشید مردمآن زا مھرروز و۔مھرگان خواندند. در مقالہ از داستان 
استانی ہہ ویژم ذر صضحنۂ اروانشناسی عمومی تحلیل خاصی صورت کرفٹہ است. 


0 











لی دایٹنگا: آزاذ اسنلامیٰ وا 


دائش ۸۱| 

در زمان خلفای راشدین حکومت اسلام حکومتی مذھبی بود و درزمان 
امویان حکومت اسلام یک حکومت سیاسی شد و شمشیز و تعصب به جای 
عدل و پرھیزکاری بە میان آمد. دولت اموی برای برتری عرب و حفظ نژاد عرب 
بسیار میکوشید و برای انتشار زبان عربی در ممالک اسلامی تلاشھای بسیاری 
می کرد تا آنجا کە مصر قبطی و شام رومی و عراق کلدانی تدریجاً به ممالک 
عربی تبدیل شدند. ایرانیان در دوران سلطه بنی امیّه تحقیر فراوان دیدند 
تعصّب نژادی فرزندان ابوسفیان ملّت آزادہ و نژادۂ ایران را بە واکٹش واداشت: 
تا آیجا کہ در عین اعتقاد بە شریعت اسلام و حقّأنیتش بە نبرد ہا نفوذ سیطزہ 
جویانه اعراب ہرخاستند۔ 

سرزمین پھناور خراسان بعد از سالھا ضلطۂ اعرابی که بە عنوان عامل و 
- 0 اميه و بنی عباس به کشتن وکندن و سوختن مشغول 
بودەائد در قرن سوم تکانی بە خود می دھد و با ظھور حکومت سامانی نفس 


راحتی می کشد. مژّسس این سلسلە ایرانی امیر اسماعیل سامانی است۔ . 


مسلمانی کہ حساب دین را ازنژاد و قومیت جدا می داند و به عمارت و ساختن 
آمدہ اسُت نە غارت و سوختن۔ . ۱ : ۱ 
فرٹا'چھارم مقارن با جلوس نوۂ امیر اسماعیل سامانی بە نام امیر نصر 


برتخت پادشاھی است, وزیر و درباریان وی ھمه از دانشمندان:صاحب فضل : 


وفضیلت هستند. مردانِ آزادہای که از فیعض حضزرشان شھر (بخاراء پایتخت 
سامانیان جلوہ و شکوھی گرفته است و در مقابل .بغداد پایتخت عباسیان به 
عنوان مرکز تازہ فرمنگ ایرانی و معارف اسلامی قد علم کردہ است. 


او در عین اعتقاد به شریعت مقدنس اسلام امل فضل و تحقیق را محتزم 


می دارد و قلمرو گستردہ حکومتش جولانگاہ متفگرانی است که میکوشند 
باافکار خود بر وسعت معارف اسلامیٰ بیفزایند و مردم خجراسان را از تعدیات 
غارنگرانه دربار عباسی نجات بخشند ‏ : ۱ 

۱ در ابن دورہ دوشیوہ تفگری کە ساٹھا در جھاٹ اسلام مقابل عم ایستادہ' 
بودندِ کارشان بھ جدال میکشد. از این دو جریان فکری یکی زاییدۂ فکری 
خلفای.بنی امیّه است کە چون پیامبر گرامی اسلام از میان قوع عربْ برخاہتہ_ 
)می عارب را گنگ وازیان بسندہ می خوائند و حر عزبی را پر عجم اٹ 


۰7 عجًسمجمي ھا ںات 387 ندے 


و و 










































کردارکاوہ آمنگز در شامنامه قرڈوسی 
چه آنغرب بی نصیب اڑ تغدن و معرفت باشد وا و کو مم 
إزجستة قرآن: 
درمقابل این طرز تفگر اندیشۂ دیگری ھم ھست که فضیلت را منحضتر بە 
تقوا می داند و ایرانی و تازی: در نظرزشان یکسانئنذ: پس ایرانیان در زیر این عَلُمٍ 
گرد م می آینذ تا ریشنۂ این نژاد پر پرستی را از جھان اسلام بر اندازند۔ داستان قیام: 
کر کا ا ا اس کک کے 
جۂ برخورد این دو شیوہ تفگر است و شکوہ خلافت عباسی در دوران مارون 
مامون نتیجۂ مستقیم دخالت ایرانیان آزادہ در حکومت بغداد می ‌باشد, 

نصر بن احمد فرھنگ پرور است و بە کزامت انسانی حرمت مینھد. 
ہمان کرامتی کە تاج فرخندہاش لگدکوب تعصّبْ نژادی خلفاي بنی ابیەگشت._ 
دربار نصر بن احمذ مرکز دانشمندان برجسته وشاعران آزادہ و روؤشنفکران 
أزاداندیش است درباری کە وزیرائش: بزرگانی چون بلعمی و جبھانی‌اند.و 
شاعرائش شھید بلخی و رودکی؛ دزش یه روی ھمه فتفگران عالم اسلام از ھر 
: طریقت و مذھبی گشودہ است؛ ہی ھیچ خشونتیٰ و تعصبی؛ از سنّی حنفی 
گرفته ا شیعۂ مغتزلی, از مبلغان بنی”عباس گرفته تا داعیان خلفای فاطمی کە 
همه پرسبتندگان اللەاند و امت رسول الله . ۱ 
امیر نصر با تأسیس یکی از بزرگترین کتابخانەھای جھان در پایتنخت 
سنامانیان وٍایجاد محیٔط امنی برای جَلبْ ذانشبمنداق و متفگران؛ شھر ہخارا راب 
مقامی می رساند کە زودکی به خیچ دغذغۂ خیالیء نغمۂ پیروزی سز می دمد کە 
آامرؤز ہه هر حالی بغداد بخاراست: کارآزادی و آزادگی بە جایی می رسد که 
قِیْقی ترانڈ دمی حون زنگ وکیشں زرتشتی ن٤‏ زمزمھ می کنڈ ٍ بی آنکە تیغ جلاد ہر 
دنشن فرود آید و رودکی ہا قصیدہ (مأدر می را بکرد باید قربان٥‏ صحنۂ زیبابی 
ٹکو دربار سافانیان پیش چشم:خلایق مئگسٹرد پی آنکە گرفتار لعمن و 
ین شود و:حاصل این شیوه حکومت و :این آزادی اندیشه و بیان مجوم 
ان بھآن,سرزمین و رواج بحثھای علمی ؤ فلسفی وٴفقھی می باشد, 
این گونه أنبت که.قرت چھارم و پنجم از وجود ہزجستەترین معفگران ؤ 
مان وشاغران:وادیبان زینت میگیرد واز پر تو تلاش ایران دوسٹائه۔این 
رتا مود عزنزیٰ یا وجوۃ هار صصد شاعر بر دستگا رفیبان 





دانٹن ۸۱ 
فخر می فروشدہ و هر گوشۂ سرزمین خراسان تبدیل به دانشگامی اسلامی وٴ 
مؤٴسسەاي تحقیقاتی دور از هر تعضب و تقیّدی می شرد: 2 

در دورۂ استبدادی پس از سامائیان بە یاد گذشتۂ ایران باستان افتادن و ہا_ 
نظم شاعنامه نسل جوا ایرانی را با سوابق درخشانش آشنا کردن و قھرمانی 

رتا سو شا رمیٹ ویر چون کیخسرو را در مقابل دیو مردم خواری 
چون افراسیاب قراز داذن و مردم را بە شیوەای غیر مستقیم بە مقایسه و داوری 
۱ کشیّدن و ایرآنیان را مت وتجە انحطاط نسا نسل و آشفتگی روزگارشان کردن؛ جز مبارزہ 
ہا سلطۂ ترکانِ و اعراب چه عدفی می توانست داشتة باشنذ؟ 

۔فردوسی در نام رستم فرخزاد ب٭ برادرش به عنوان پیٹگرئی سرداں 
ایرانی وضع زمانه را.این گونہ مجسم می کنڈ: 


ز دھقان و از ترک و از 'نازیان -- ٠‏ نڑادی دید آید ائدں میان 
: نە دھقان نە:ترک:و نە تازی بوذ ۔ سخٹھا بە کردار بازی ہود 
زیان کسان از پیٰ سود خویش بجویند و دین اندر آرند پیش 


ھمین امر سبب تحریک طبع ستم ستیز مردم آزادہ برای مقاومت در براہر 
طلسم اغراب شلتا ن رہائرین جار ان مقارمت ذر عالم اذبيات جار گر 
شد ؤ شاھنامۂ فردوسی یادگار چُئین دورانی است. از ھمه زیہاتر رندی۔ 
دھقانزادۂ طوس است, در امدای:شامتامہ بە دزہار مخمود غزنوی. ادا 
اثری لبریزاز حماسە و مفاخر ایرانی بة پیشگاہ سلطانِ قدزتمندی کە مشروعیث: 
حکومتش متشِ بستہ به تأبید عباسیان بغداد است؛ زیباترین شاھکار رندانڈ فردوسی' 
است., او چنین مجموعەای را در لفاف مدحی برای (جھانداز محمود اشنا . 
بزرگ؛ پیچید و مَیان درباریان ہا جرأت و تجسارت خواند و این گونه دائسٹہ و 
سنجیدہ قدم در راھی گذاشت کە عاقبتش آوارگی وٴتنگدستی بود۔ 
او داستانھای اسطورەای ایسران باستان را مسجموعەای دلنشبین و . 
حکمتآمیز وٴعبرت آموز‌دیفاۂ استِ کە ھم بازگفتنش در ان روزگار سیاہ تسلّط 
اعراب و ترکان بر ہنرزمین ایرانء حدمتی وطن دوستانہ بود و ھم بە پارسیٰ ١‏ 
سترودئش ضامن دوام زبان فارسی و خفظ استقلال فرمنگ ایراتیی و ھم بە بھانڈ 
۔داستان ×سرایی مجالیٰ منداسب برای اتقال تجارب اجتماعی پیشینیان در زبان 
۔زمز وکنایە بود, .۰ : ۰ 














































کردا کاوہ اُھنگر ذر شاھنامہ فردوسیٰ 
3 داستاتھای 7تت جنوھر تی وپارت وی از 
عَضَارنجارب هََاران ساله قومی۔ هر شاخ و بر از روایات اسطورەای حاصل. 
تع اسث؛ کە لعاب افسانەای بز آن کشپدہ شدہ 
ش2 ا رانا رادحازال سر ۰ با تسلط اعجاب 
انگیزشن بر معارزف عصر خود مطمثتاً می دانست کے اڑ ذوشن آدمیژادہ مار 
می روید و می دانست که موجودی بە اسم دیو و پری وجزد خارجی ندارد۔ اما 
ان را۔حم می داند کە می تواند حقایق تلخ را در لفاف افسانەای شیرین بپیچ۔ و 
درکاغ مردم زمانه نھد و در پنا إفسانه سرامی یی پیام خود را بە ذھن:ہیدار ؤٴاشارت 
شٹاسٰ نسلھای آیندہ متقل گٹڈ-----> : : 
شاہنامه در:طول عمر بیٔش از ھزار سالەاش اض رثات از 
شریک غمھا و شادی ھایش بودہ است: ایزانیان در این۔غزارۂ پُرفراز و نشیب 
ہی‌میچ تصلّعی.و تبلیغی این 7707۳ تچ تپ 
دانستہاند و ھرگونە و دستەایٰ فراخور فھم واقتضای خالش آن'را خواندہ است. 
' گروھی شنبھای سرد:و طولانی:زمستان را با خواندن سرگذشت شت پھلوانان گرم و _ 
کوتاہ کردەاندِ و'جماعتی دیگر با نقل داستاتھای بات مطال تو مان 
:جال و رؤنق بخشیدہاند۔ د ٌَ 
۱ 'گاہادبیاٹ پر عیمنەاش ضریە‌ھای ٹنبک مِرشذ .را درگود زور سنہ 
دلنشین کردہٴو زمانی نقش رستم و دیر سپید در ر دیو ارھا را زینٹ دادہ است. از 
:یکسز رجزھأی پھلوانان حون شرف و حمیّت در عزؤق جوانان این سبرزمین . 
جزشائدہ' است وآزسؤی دیگر وصف قیام:کاوہ در ظلمات ستم نور امیدی 
ہرذلھای: اْسَرَذغ تباباندۂ است اگاہ تأملات حکیمائهۂ فردوسی درائنای 
داسْغاستزابی طیع افسنانہ پنبند خلایق را بة نفگری عبرت آٹوزکٹناندہ ات و 
گا اندرزھای خردمندانەاش مددکار ذھن پندآئوز پیرانگشته است. گنجی که . 
قردوی برای ایا وٴایرانی بر جای گذاشتہ ٹھا:تاریخ و روایات داستائی و 


بطورہ از یک واقعیت دا شود وگاہ لمکا زاقعیت است۔ در یتم او ںای اتا 
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دانش )۸ ۱ 
اساطیری ایران قدیم نیستء بلکە در حقیقت فرھنگ ایران از آغاز تا پایان قرن 
چھارم عجری با تمام مظامرش میباشد. : 

تواین را دروغ وٴفسانہ مدان ٌ بھ یکسان روشن زمائە مدان 


ازوھر چە اندر خورد باخرد دگر پر رہ رمز معنی بزد 


حماسۂ کاوۂ آهتگر 


پسٗ از طھمورثِ ”' دیوبند نوبت پادشاھی بە فززندش جمئید ۹ 


رسید. جمشید در مراسم تاجگذاری بھ شیوۂ شاھان گذشتہ خطابەای خوائد: 
سم -۔گفت ۔بافوّایزدی مم شھزیاری هھمم مؤبدی 
رم تا ۱ : کی (۴) 
بسدان را ز ہد دست کوتە کٹم رواٹ را سؤی روشنی رہ کٹم !۲ 


و با قبول دو منصب شھریاری و مؤندی بە سودای قدرتی مضاعف 
متحکّل مسٹولیتی سنگین می شود کە پیش از ان وظیفه سرکوبی اشرار و ذفع 
متجاوزان و حفظ امنیت به عھدہ شامان بود. وی برای رفاہ:رعیت ٴە اختراغ و || 
ترویج صنعتا نسشاجی ‏ می پردازد و بە مردم نخ ریٔسی و بافتن پارچهہ و دوختن ‏ 
لباس را می آموزد وکم کم بە ذکر تنظیم روابط اجتماعی می افتد و طبقات جامعه, 
را مشخص می کند تا افراد مرگروہ منحصراً به ھمان کار موروٹی خود پردانحتہ و 
راہ افزون‌طلبیٰٰ ھا برنامجویان بسته گردد, پسں ۔مردم جامعه راب چھار گروہ, ا 
تقسیم می ند۴ ١‏ -گروہ آثوریان یا پرستندگان ٢‏ - مردان جنگ و پاسبداران ٴ 

اسم ام سسے ۹ن ز× ١ل‏ .لے 

۱ طھمورث دیوبند: پس از ھموشنگ بە پادشاھیٰ رسید. رشتن پشم و دوختن جامە و اھلی کردن 
چھار پایان را بہ انسانِ آموخت و بر دیوان مسلط شد, سا سنرابی در ایران ؛ ض ۴۱۸). 

۲ جمشید: پسر طھمورث بوہ نخست آلات جنگ را ساخت, 7 ھن را آموخت, (حماسه 
سرایی در ایران ؛ ص ۴۲۴). ۱ : ۱ 

۳ -کلیڈ ابیاتِ از شاعنامہ فردوسی (یر اساس چا مسکو) تصحیح سعید:حمیدیان انتخاب گسلدہ 


استِ, 

. ۴۰ طبقات چھارگائہ: ١‏ - کاتوزیان (پرستندگان) ٢‏ - نیساریان (جنگجویان) ٣‏ - ونسودیان 
(کشاورزان)ء ۴ - اھنو خوشی (ەست ورزی): ذر حماسمٔ سراٍی در اسرانء ص ۴۲۴. ٴطبقاتِ 
چھارگائە بە این صورت ذکر شدہائد. -: ۱ ۱ 


۱۲ یچچ جس ہہ مر پر سور کے 














کردارکارہ آھنگر درٴشاعتاَه فرذوسیٍ 
























رت شھرباری ۳ دھقائان صناحب آب وزمین که قٹ ولا دارند و 
با خلامت دیگران:نپازٹذ وٍبە آزادی و آسایٹن زندگی گذارند: ۴ < طبقةۂ 
یمان کە بزای گذران زندگی خذمت دیگران کنندء از پٰی روڑی جان کندن و 
قٰرِخن شبانه روزی مشحّصه خاص اینھاستو'اینگونە'حد و مرز هر طیقہ 
مَعینٴو نظام طبقافی تزلزل ناپذیری:ایجاد میکند '_. ٠‏ : اک 
دز پناۃ نظم نوین و بة'یاری قزرت مطلقی کہ يه ڈست آوردہ شروع بہ: 
ندگی میکند بە کمک نیروی دیوان بة انتخراج مبادن می پزداؤد مملکت را 
وانگر ومردم را اٹروتمند میکند وبھ زندگی منردذم رنگ تازەای می بخشد: 
شکی را می آموزذ و پاسدا رضلامت مردم می شود. ۔ شنھزما راآباد مُیکند وٴزفاء 
عیت را به عھدہ میگیرد و با ترویم صنعت کشتیرانیٰ پهنڈ:دریاما زا نیز یه _ 
قُلمرو فذرْتٰ خود می افزاید. زمین و اقیاتوسھا در دست:اؤمنت: پس بە۔فکر 
سمانھا می افقد. نیروٰی.مھار شدہ دیوان را چون باد سلیعانی در مخدمت.موکب 


: عم گردنیھا چو آمد با جای <.. زجای سھی بسزتر آورد پای 

۔ بە فر کیانی یکی تخت ساخت: . .,۔ چہ مایہ ہدوگوھر اندر شناخت 

٠‏ چو خورشید تابان مِیْانِ موا کرو .ئشیبتہ پرو فاہ رما :روا 
جھان انجمن شد بر آن تخت او ٠٠٠‏ اشگسفتی فضروماندم از بخت ,ار 

اہ يد برنگومر:اتشالائدے را . ران روز را روز ٹو خوائدئدا 

ِ چئین' جشن نرخ ا ازآذ روزگار: تا یہ ما مال ازآن:خسروان یادگار 

: :چجمشید کشور رأ بە آبادی و رعیّت را بە رقاہ کشائدہ اسٹ و آرامِں و 
لیت درم جا خاکم:است, او درعین شافی آدمٰیزادہ استا ودر تھاد 
زادگان غرزری هم. ۔ٹھادەائڈ۔ :غروز سلطنت کارش: راه تکلت:و تجکل* 
کشاند: نملکت آزام و زوزگار بر وفق مراد. جمشید میگذرد دوران طولانیٴ 
امش و اطاعت ورفاہ و بی مرگی در دیاری که پیش از آن دستخوش آفتھا پودہ . 
شتۂ فزامی وضد. : 

آچنین سال شیصد ھمٰیٰ زفت کار . مت دید مركا انار آت روزگاں . 
ان سر سر گئمت او وا ھی ےت انت چشھاندار بٗافڑھی 
ہت اکاری نداشتعد جر ہدج فات مہازک نو دغا بہ 
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دولت شھریاری کردن. فرمانروایی با آن قدرت و ھوشمندی پبازیچة ھبوس. و 
چاپلوسان درباری می شوہ و خود: را نماد داناییٔ و بزتری انسانی کت 
می پندارد و علاوہ برایٹھا خود رایگانڈ روزگار در قدرت شکو خردو 

خصلتھای: برجسته :می پندارد. پس گرفتارغرورو خود تحت 
به مقام خدایان منسوب می‌کند و خود را آفریدگار می خواندء جھان چنان شد, ا 
اہت کە او خواسته. ۔ نگاھی به تخت جواھر نشان وٴنگاھی ب قامت خم شندہ | 
چایلوسبان درباری ونگاھي۔بە رعیت ٴخحاموش میافکند و واپسین قدم را رہ 

























سوی پرتگاہ سقوط برمی دارد و وای خدابی بە 0 وت کا جا 
جھان می خواند پس:بخت از او بر میگزدد۔ 
یکسایک بسە تخت مھی بنگریذ بے گیتی جز از خویشتن را ندید' 
چٹین گفت یا سالخوردڈ تھا" ک چُو خویش را تدائم چھاؤ ‏ 
غضٹردر جچپان از سن آمصدپدید ٠‏ چو من نامور تخت شاھی ندید 
بسزرگی و دیسھیم شسامی فسراست . کہ گویداکہ جڑ من کسی پادشاست؟ <- 

دعوی خدایی ھمان وسٰقوط 'قطعی همان با ادعای جخدابیٰ فرہ 
ایری لج ریا قبرل رسای بت ٹیترائة بافتاار ینید تائنے 
میگیرد و سنگ بنای پیدایش ضحاک: در حقیقت ھمان منیتِ جمشیا سك 
پادشاھی کە کشور را سأمانی بٰخشیدہ استِ بر شخت ضرورو مود پسندیئ 
می نشیند و ایران زمین دستخوش آشوٴب می شود ترس و نفرت ھراس:و بی 
اعتمادی سایۂ خویش را بر مردم افکندہ 6ر رط سمیھ مز بازید یک 
. واقعیٹت خواھد ہود, 


چوٴاین گفتہ شب فر یزدان ازوی بگشت و جھانٴشد پر از گفت گفت وگوی: 
: مسلی جو بۂ پیوست پا کردگار * شنکست.انتدر آورد و بسرگشت کار 
بە جمشید بر تیرہ گون,گشت روز . نمی کناست آن نر گیتی فروز 


سے سننٹ سس شس ا ا لے 
١-فَت‏ ایزدیٰ:('عنایتی خدابی شامان و دانایان دیٹی را) قژ در اوستا خوونہ در فعتی' زی جاوڑی 
شامان., بہ نظر فردوسی: ہمان تأبیدات اٹھی: است کھ شامل 7 رھبران عدالتخواء و خدمتگزار 
بشریت تیر اید میا آرمانی دااگر خدا ترس و ولیہ شناس می شود ۔(قلمرو اەبیات 'حماسی . 
ص .)٦۱۱‏ . ہ رادت ہج 


ا . 7 ُروارکاؤہ آھتکز در شامنانہ فردوسیٰ 


























گریی سی خاسس ید ماس نود روا 
ان شاھی عاذل:و فھربان بة انام ەمرذا٘س) شاہ قبیلة خویش است. 
ایکی مردہود اندر آن روزگار ا زذشت سوارانئیزوگڈار! 

مرداس پری :داشت شت جھانجّوی و جاہ طلب بە نام ضحاک ''' ملقب بە. 
یو راسب کهە صاحب دہ فزا راسب زرین ستام تکاور بود. ضجاک بر خلافِ پدر : 
زعواطف انسٰانی و فضایل رعیتا پروری: بی نصیب است و لبریز ا زضروز 
َ وافیسنتا وٴِیطا کہ درکەینِ امت درمیات شخصی خخپرجواہ بہ راع او 
ہی رردن ےے / ۱ 

نان بد کہ ابلیس رٰوزی پگاہ یامد بسان:یکی ٹیک نجوا 

: _ دل مسھتر از راہ نیکی ببرد جوان گؤش گفتاز آو را سپرد 

٠‏ اون برای زسیدن بە تخت پادشامی بِه وسوسۂ قتل پدز دچار مُیکند. 

چو ضحاک بشید ائدیشه کرد ' ازخوثیدر شد دلش پرز در 

اب ابلیس گفت: این بسزاواز نیست <ْ ٠‏ دگہرگوی کسین از در کار ٹیست_ 
شرانجام غْحاک تسلیم وسوْسَة شیطانٴمی شود و به سوداأ٘ی مسند شامی ہہ 
مرگ پلاز راضی می شود؛ پسض شیطان در مسیر راہ او چاھی م یگنّد و مرداس ہیں؛ 
ہی خبر ازدامی کە,دز راحش.نھقنه است در چاہ سرنگون می شود و ابلیس'با 
سعفادۃ از سنیاعی شب 'چاہ را پر منیکند و میچکس از قضیه آگاہ نمی شود و 
مرید سر ہپردہەان بە تأج و تخت می‌رسد و ہر مسند پاز را بە راحتیٰ تکیة 
می تد 7 ۱ 

*پس ابنلیس؛ اه ا ژرف چاہ ا بے غاقاک پوشید و بسترد اذ 
اچاہ:إندر افتاد و بشکبت پست شد آن لیک دل مرد یزدان پر 

ماك نازہ مزۂ قدرت شامی زا 'چشیدۃ اٹ ہے نت 
إابلیس امت پس:این بار۔ابلیس است پسِ این ابلیس درھیأتی تازہ بر وی ظامر . 
زوضوہ ذر لان آئوزی با سلیفہ و خوش ترکیب و می خنر ُنختور یہ قصر'میآید و 


دشثسوٰارانتیرہ گڈار: سرزفین قازبان: 
اشغاگق: چون دہ مزار اسب داش او زا یہ -+-۔ سے فا یز ضحاک بز اوستا 


ا نٹ مازی دھاک در معلی موجودی ارٹی: 





/.۵( 


اختیا جات و ہے 
چو بشنید ضحاک بنواختش : ز بھر۔ خورش جایگہ ساختش: 
کسلید خسورش خانۂ پنادٹا .. دو داد دسکور فرمات روا 
ہا اینکە مردم از گیاھخوارائند ابلیس با نقشۂ سنجیدہای يیە تھی خورشھای 
گوشتین ٢”‏ می پردازد و بر ان است کە ضحاک را به گوشتخواری عادت دھد 
پس بە فراھم ہاختن غذاھائ گوناگون و خوشنمزہ ازگوشت پرندگان ‏ چرندگان 
می پردازد و ہا این کار ضحاک را بە دایرہ گؤشتخواران می کشباند تا لب و دندان 

















جوان را پا لذت کشتن و خوردن آشناکند و در حقیقت این گونە رموزامنرکوب 
زیردستان را بە ضحاک می آموزد خدمات ابلیس اندک ھم نبود او کیاب زا ہر 
سفرۂ شاھانہ نھادہ تا ضحاک بە لذت کشتن و خورد پی بیرذ تا دزیاید چھ 
.حکومت بی دغغدغەای می توان اھ سور آزادہ: و غارت رعنایای! 
ستمپذیر و درهم کوفتن اقتصاد مملکت؛ داشت ۱ 

رت رس شر سا ما 
درخحواسّت م یکند. . ضحاک سادہ لوح سخن ابٔلیس را می پذیردہ پس با غرورً 
شاھانہٴکتف خود د را برهنه می کند و افتخاری بدانِ عظمت به چئین خدمتکار ا 
مئی دھد در حالیکە از افکار نھانی او۔چیزی نمی داند و نمی داند که چە نقشہایٌ 
برای ..او کشیدء است و ابلیس که روڑھا بە انتظار ا ا رر 
غلیمت می شمرد: 

ببوضید و شلد بر زمین ناپذید ِ کی شر حا حا یت 
بوسۂ منجوس س او ضحاک راگرفتار بلابی درمان‌ناپذیرزو جاوذانه میکند, از جای : 
بوسە‌ھا دو مارگرسنه می زویدِ ابلینس وسوسَۂ قدرت را جر جسم و جان ضحاک: 
میکارد ضجاک مارما را می برد تا از وسوسۂ قدرت پَیرمد اما آٹھا دوباره 


ری را۶ ا او ال ا ال 
بسندہ کند: اما ہیھودہ است : 


١ .‏ - آشہزخانہ: ران فور رمز دستگاہ انی و تبیی است کہ ذو بازوی پر ضدرت حکومت را : 
تشکیل می دمید. (فریدونیان., ×× ص ۵۷) 2٦‏ : 


٢‏ 7ک اوت زمان خوردنیھا ا رسنتبھابوہ و گت خوردہ تشد( :(فلمرو اذبیات, دض ۷۸).۔ 


کزذارکاوہ آمنگر ذر شاحنامه فزدوسی 






















- چو شاخ درخت آ۵ دو ماز سیاء ۱ برآمد دگر بارازکتفاٴشاہ 
ا دازو تجویزمیکننذ ہی۔اننک اثر وکمتر خاصیّتی و سرانجام می فھمد کە 
ران بر دوش و جاودانڈً 'تازیخند. ہا ھمه قدرت و توان: :جود۔زا در برابز این 
پندیدۂ عجیب ىِائوان می نیند:زمَان به سرعت مم ىگذرهُو مارآ گرسنہ 
ٴغذامی‌خوامتل و پڑٹنکان در تقابل.آنھا ناتوانء عجیبِ این اسنت کە این ماران 
ازذرون ضحاک سربرداشنتەاند چیزی از درون او تبدیل یه مارانیٴشدہ اس 

ا وااین مارآن,چیڑی می خوامند از جنس'آدمی تا به ضخاک آسیبی رسائند. 
وسَوسۂ قدرزت را میچ طہیبی می تواند معالجە کن وفقط قدزت می تواند ا را 
منْوقّفِ کند, این بار:ابلیشن دز ھیأات پزشکی مشخصص و مسیخا نفسن بر ضحاک, 
ظاھر می شود و چارہ و دوای درد مازان را به او میگوید :. 7 
: خورش ساز ؤ آرامشان:دہ بخورد نباید چسزین چارەای بعر 

بہ جڑ مغزعمردم مہ شأن خورش ٠‏ مگر خود بمیرند ازین پرورش 
وٴغذای ماران مراحم زا مغز سر آدمیان می داند رو میگویدڈ بریدن ,ماران راہ چارہ 
نیست بای آتھا را بغڈای نخضوض خوزاند و بلای ماران حا ا ان و 
مداوای او ج جنباة نکین ادارد و مسکن ن آزارشانء مغز ان جوات 2 " است و 
.2 2 مارات پا مفز جوأنان را بخووند؟ میتواند اشارہای به تبلیغات : 
دستگاء حکومتی و شسنشوی مغزی جوانان باشد ۔وکسانی کم با.این روش: 
فریب نمی خورند مار دیگر ا ترور و شکنجہ و امٹالھم بە خجدمتشان می زسد, 
مشخٌص استاأکە در ایران باستان ھم چون روزگار ما نیروی تعقّل و قدرت ' 
لّاقہ بشررا از مز می دانستند ز جباران'زماله برای تحکیم موقعیت و توَبجة 
قلمرؤ خوذ به میارزہ ہا مٰغزھا و اندیشەھا می پرداختەاند۔ 

دعوی خداہی:مزد را از جشید آزردہ خاطرکردہ استا و اور از مردم 





0 مار در هعیشہ سمبل پلیدی :و زشتی بودہ است, در بر نقش سمبلیک ماران: چنیزھاپی از قبیل‎ ١ ٠ 


اون ردان و سیل ناما و تحت الحٹک دستاز و طاق شال رومی سخن میگوپندہ ممڈ 





. هلامتھا نَشَانة غذرت است, (فریدونیان ض ۶۶۴ 
ٹ٦‏ 


در وع رو تفگ وارز و جنگجویی کة می توائست مخالف هو باشدہ 


بجی مستشچتشت سس مشسیٹتے کی _ 1۹۷ 





دائنش ۸۱ 

ہبی ہک ےک ےجوم ہے ہہک ےہ بب لے 
جدا ۔ او دیگر ٹر خود راکسی اڑ جنس آدمیانِ و برگزیدہ ملت خود نمیٔ داند۔ 00 
نیز پیوند فھر از او میگسلِد و قدرت مرکزی متزازل می شود شَا مان 
فرمائروایان سرزمیٹھای تحت امر جمشید سر به طغیان بر می دارند ؤادر ' 
جستجوی شاھی دیگر رو به سرزمین تازیان. می نھند و ضحاک زا بە شاھی 
برمیگزینند و خود را از چاله می اندازند و از مار بە افمی پتاہ می برند۔ 


از آن پس بسر آمد زایرا۵ خروش . _ بپدید آمد از هر سویٰ جنگ و چوش 
سسیه گشت رخشندہ روز سپید گسسستلد پسیوند از جلےمشید 
بسرو تسیرہ شد فسز ایسزدی زی گان رت شی 


بزرگان ایران چون می شنوند در سرزمین تازیان پادشاھی اژدھا پیکر اشت کا 
سراع او میروندہ شستشوی مغزی مردم کە مارمای؛ تبلیفات چی ضحاک یہ 
راہ انداختەاند سبب می شود تا این مظھر ھراس و وحشنت را بر جان و مال:خود ٠‏ 
مسلط کنند و مردم نیزکه ظلّم و استبداد جمشید را دید بودند'می پڈیرند زیرا 
که وصف مرداس خدا ترس مھربان را شنیدہاند وہا این قکرکه پسر نیز چون پذر 
است دراو ظلم و ستم زمانی کە چشم بھ روشنایی افق فرطلدارند از چالڈ غزور ۱ 
جمشیدی برآمدہ و در چاہ جنایت ضحاکی معلّق می مائند: 
بە شاھی برو آفرین خواندند ورا شاہ ایران زمین خوائدند 

ضحاک جوان با مارمای روییدہ بر شانەھای خود, کە در آ, آرزوی پادشاھی جھان 
بود پایەھای حاکمیت خویش را استوارٹبر می سازد, دعوتِ سران ایران را 
می پ پذیردٴو بہ سوی ایران می آید تا ایران زمین را تحت فرمان خویش قرار 

عد: پس سپاہ عظیمی فراعم و بە قرارگاہ جمشیّد حمله میکند. جمشیدِ در 
رو تر تہ 
مملکت میگوید و سرانجام بە دست ماموران ضحاک گرفتار می شود وبی آنکۂ ' 
مجال سخن گفٹن داشتہ باشد بە حکم ضجاکءہدن یا ارہ دو پارہ شدەاش بر ۔ 
اک ذلّت می افند و دفعر زندگی اش برای ھمیشة بستہ می شود؛ و ضخاک مالک 
بلا منازع تاج و تخت ایران است و فرمانروایٰ بی رقیبان جَا و مال مردمی کہٴبا 
پای خوذ بە سراغشن رفتمائد و بادستا خوذ تاج شھڑیاری پر مرش ٹھادەائد: پر ط 
شن شاھی می نشیند وا جلوس متجوئل آوٴخبة چی رنگ م ناد و ممة 
:کارھا وارونه می شود : 














کردا رکاؤہ آمتگر در شاھنامه فردوسی 
مان گت کبردار فرزانگنان : ا لگ آپراگندہ شدکام دیوانگان 


فنزخوا رقاب جادوبی ارجمٹ ا ناخ راسْتی؛ آشکارا گزند 





















شلۂ بر بدق دست دیواٹ ذراز ا بە نیکی نرفتی سخن جز بہ راز 
ساس حکومت ضحاک بر فزیب خلایق است. ۔ در قلمرو چنین حکمتی چشمه 
ھٹر می خشکد فززانگان وآزاد اثدیشان کتج عزلتٰ می نشیند دیوان ہر اقتصاد 
کو مساط می شنوند و به بای و ناپاکی مردم را را غارت میکنند, شجاعت: ؤ: 
دلازری تخوار است ؤ فریب و ریا نقد رایج بازار می شود. . حکومت وحثبت ہا 
:خجونریزیھائ بی ۔دریغ ٴمردم را می ترساند.و ڈرو غ و ریا فرزندان خلق ترس و 
وحشنتند. خاندانھایٰ حکومتگر دزرآئن حکومت درأندک مدئی چنان ٹروتھاي . 
افسانەای می انداوزند کە و ھیچ دورەای برایشان میشر نبود .اکنؤون ضحاک 
مسلطٴاستِ وکامروا و تنھا 20 رامش و کافش وی؛ دو مار پ رکتف رسٰتہ 
اؤیند. ضجاک:ھمچنان بە ث شستشوی مغزی و مخ خوری جوانان از طریق 
دستگاهھای تبلیغاتی خخود ادامہ می دھد وٴاآنھاکه تحت تأثیر تبلیغات او واقم 
لمیشدند و به مخلفت بارژیم اژدھا فش می پردازند سر از آشپزخانه ابلیس در 
می آؤرند. مارانی کە خوراکی جز مُغز تازہ جوائات لمی پسندند. مردم اسیر دست 
ضحاک ضسعدد و غبحاک اسیر دمنت مارانہ بر دوش و بە عبارت دیگز موکلان 
عذاِب اپدی. ,در چنین حال اسُت کە فزدوسی میگویدہ به لپکی لبودیٗ سخن, 
جزبە رازہ لا 
اخوزاکا: روْزانه مازان مغز دو جوان َسج) اشتھای سیریناپذیر ماران 
ضحاک: روزگار مردم را سیاەکردہ است, اما فریادی از مردم بر نمی خیزد. برای 
مہارزہ با:دو تبلیٹاتچی وامنیتی ضحاک بهە دو فرد نیاز است. پس دو تجیب زادۂ 
ایرائیٰ به نام ارمایل وگرمایل در شمایل آشہز بە قصر می آیند و از هر دو قربانی 
یکی را نجات می دھندہ ارمایل وٴگرمایلء در حقیقت دستگاهھای ضد تبلیغائی 
وٴضد اطلااتی وامنیٹی را دربین مردم سازمان می دھند. این :دو جیب زاذہ کا : 
از شم آیندۃ نگری خوبی ھم۔برخوردارند باکاز تپلیغی: بر روی جوانان مأموریت 
“خویش را الْجامٌ میدمند و جای چنین کاری ھم ممان آشہزخانه یعنی مرکز ” 
کاٹ ایڈئزلوژیک وا دستگاہ امنیٹی اسُت. یت کن 


۹ 


٠‏ دائش ۸۱ ۔ 


سازمان اطلاعات و امنیت' ای رر 0 ۱ 
وامنیتی ضحاک برھائند و اینگونە بە جمع آوری نیزو می پردازند وھمین جوانان ٴ 
ازکام اجل جستہ ائبوہ تی شوند و سرانجام برای یاری ایران ہر می خیزند . 

ضحاک در شبی شنومترین خواب زندگی خود را میٰ بیند : جوانی باگرزی 
گاو سربه جنگ او آمدہ است. .او را اژکاخ شاھی بیروت می رانذ و در دماوند کوء 
بە زنجیر میکشد. . این کابوس ئیمه شبی ضحاک راگرفتار ترسی جنٹونانگیز 
میکند سرآسیمه و پریشان,از خواب بر می خیزد در 'حالی که چنگال مرگ 
برھستی اش چنگ انداختہ؛ لجلٔەھا سیاہ و سنگین شدەاند قدرت و شکوہ 
پادشاھی وی بە پایان خود نزدیکِ میشود. ہا احضار مؤبدان و:خوابگزارانہ ۱ 
ابلھازہہ کوس رسوابی خود را بە صدا در می آورد و مژدۂ سقوط خود را بہ گوش 
جھانیان می رساند. ۔ خوابگزاران تیز پیام آور زمزمەھای دلنشینی برای او نیستند. 
از فربداونئ سخن می گویند که می آند و تاج و تخت پادشاھی او را سضرنگزن ا 
می سازد. جنون قدرت و تلقین چاپلوٴسان درباری کار ضحاک را سچنان:ساحتہ 
است کە خود را صاحب فرہ ایزدی می پندارد و آدمکشی ھا خود را اجرای: 
فرمان الٰھی می دائد و بالحن حق باجانب میگوید:. 

بدو گفت ضحاک ناپاک دین --ٴ چرا بنددم از منشٰ چیست کین 

خواب ضحاک در حفیقت آرزوی افسانهہ پردازان وُتصویر گرانِ تاریخ 
اشنث: ٠‏ ضحاک مدتھا قبل از پایان پادشاھی خود توسط مین خواب فھمیدہ بود 
که دشمن اصلیٰ او کیست و چگونە خکومتا هزا زساله او را بایان می دمد!' 


٠‏ موہ مو فا ترورت فرح می دھد که به مخحونخواھی پدراست وبة- 

















مناسبت کشتهہ شدن گاوی که او راٴشیر مخوامد داد کشتار جوانان حا ون 
سلب امتیت و آسایش رزرعیت:؛, مبلط کردن دیوان ”ہدکارہ رجات مال بردم 
جا مسلمٹئ در ریختن کارھا و تبامی إقتصاد مملکت است :از 


مو سے کے : _ 
حا صتاہكت ضداک پا کسشک یہ خواب و رڑیا برای او مئ توائد ہہ یب اینقادات ر٣‏ آن 


دورانٴھم باشد۔ 
و اوہم تم شا و تقر را قات از ابا ھا وبا رون لود زئدگی ر 
تاریخ بە شمار آورہ: ۱ ۱ 7 : ١‏ 

















کردا رکاوہ آمنگر د ران فردوسئ 


اطم ار من یکٹندا 7 مظھر مشخص برکات امؤرابیَٰ: 
أست و جز:اقتضاد و بنیڈ مالیٴمملکت چه می ٹواند باشد؟ ِ 

ضحاک ہرای.تغییز سرنؤشت بە جبنتجوی فریدون می پردازد تامٹل همّْه . 
ابلان روزگار بە جای رقع علت بە ذفع معلول بیردازد. ۔ سرانجام فریدوؤٴنء سمبل 
'دلَابی که :مشتاق زندگی هستند و:بز چھرۂ ۂ مرگ مھز نفرت نشاندەاندء متولّد 
مَشود از نیروی جادوبی شامان (فر) بھرەمند می شود. ٰ 

آو متولد می شود چو چون زندگی باید ادامه'داشته بأشد و تاریخ بایدٴبه 
سرک خد ادامه بدھداو ضخاک نمی نواند جلوی این رود خزوشان را بگیرد 
وگاو ہر مایە :نیز قدم بهعرصۂة۔جستی می نھد۔ مأموران دژ خیم ضحاک درھر 
کوی و ہرزنی در مت فریدون وگاو برمایه ھستند. ا ٦‏ 
پدر فریدون آبتین ( : ٭ آزادہ ایرانی است کەبە کین ضخاک کمربسته است. 
او جلادان' مردم شکار در:طلب او گرم جستجو . مرگ آنٹین زندگی ھلمسزو 
فرزندش.فریدون را۔دستخوش:تجولی .هراس‌انگیز میکند و فریدون را از 
گذشڈاش جُدا میکند و در ان جھان پر آشوب تنھا و ہی حوبت رما میکند: 





١‏ -گاف برمای: در فرھنگ هند و ایرانی از جمله مغائی گاو فزمینہ ات کە بە کرات در ودا و بندرت ان 
اوستا به کار ول است گاو مه استانی زرخیز از استاتھایٰ کشور است کە از دیگر استاتھای 
. کشو رب و ھواى بھٹریٰ دارہ۔ - . 

ھمان گار کش نام ہر مایه رک و ._. زگاران ورا برترین پایە بنود 

زمادر جداشد چو طارویں‌ٹر یدھرموی بر تازہ رنگی گر 
این ناحیۂ ندتی پس از تولد فریدون از کشٗور دا شد. و بە نواٹ مرکز مخالفین حکومت قرار 
گرفت گاو پر ما نامی اسٹاکه مالین حکومت ضْحای بَه لین بخش از کور دادەاند 
(ٹریدویان. اص 4۳ ٠‏ 
٢‏ - آبتین: آنچە را قرزانگان با منزشان أز آغاز می فھمند تودۂ مردم : طریق شکم گرسٹە تجریە کردہ و 
خیلیٰ ذیر در می ند زمائیکہ فقر ں یاسن ز ٹکبت و فساد ھستئ نشان را تباہ گردہ:است ء پس ہەْ 
۱ سرع :مز فرزالگان ر روشِلفکران رز شکم گرسنہ مردم می روہ و این مسٹثولیت یە عہھدہ آشپزخانه 
' یعنی سازمان'امنیتا گذاشته مَیشُودِ . سازمان أمنیت مفززکوب ز ٭ستگاہ تبلیناٹ مٹز خور کہ بە 
0 جائ ان وغدمٴں وغید یه خورد مردم می دھدٴپسْ آبتینٰ در خین'مبارزہ بە دُست افراد ضحاک کشٹه 


ے۱ ۷۹۴۰ 





دانش ۸۱ 

در ازدحام پی عاطفه شھر بیم جان, ریشۂ جوانمردی را خشکائیدہ است۔ 
اگراز مردانگی و صفا نشانی باقی مائذہ باشد در سینۂ آرام روستاھای دور افتادہ 
است, ۔۔پس مادرکودک را دز آغوش میگیرد و ترک شھر و دیار می کند۔ این گریز 
شاید کبایەای باشد از نابسامانی زندگی شھریان و خفقان حاکم بر پایتخت 
ضحاک فریدون از شیر گاو برمایه (پایگاء ترویج تْلت او فرھنگ أیرانی) رشد 
می کتاد وضحاک درجستجوی فریدون وگاو برمایە:است. و سرانجام گاوراافتہ : 
و میکشد 


بیامد ازآن کینە چون پیل مست 


همه مرچے دید اندرو چارپای 


سبک سوی خان پریدون شتافت ٠‏ 


بسە ایسوان او آتش انسدر نگند 


فرانک بدو گفت کای نامجوی ۔ 


تو بشناس کز مرز اسران زین 


ز تسخم کسیان بود وبیدار بود۔ 


پر بد ترا و مرا نیک شوی 


مران گناو بر مایه راکرد پست 
بیقگند و زیشان بپرداخت ججای 
فراوان پژوهید و کس را یافت 
ز ای اندر آورد کاخ بسلند 
بگویم ترا ضر چە گفتی بگوی 
یکی سرد بد نام او آستین 


خردمند و گرد بی آزار بہود 


بد روز روشن مرا جز بڈوی 


کا ار می ا ت2 
است مفز جوانان ”'' را طعمۂ ماران ساخجتہ و ریشه تعقل و تفکر را از بین بردہ 
است۔ باکشتن جوانان و آزادگان؛ قلمرو جمشید را بە قبرستاني سرد و جاموش 
مہڈل کردہ اہست و تخم خشم و غضب را در دل مردم می کارد 
باکشتن گاو برمایہ و درھم شکستن خائەھا بہ جنگ سنّت و فرھنگ:ایران 
بات است واکنون دم از فوہ ایزدی میزند, کہ واوة فریدوه به وش رسیدہ 
است و ازانفجار غضب ملتِ بردبار بیمناک است و تحقق کابوس وب حشّت انگیز 
خود را نزدیک می بیندء پس چارہ جوبی میکند و کار را بە جابی 229 
سض لمات سسستٹتٹش تپ 8 شسشیٹٹ ئ 
١ز‏ راینکة غذای ماران بز آمدہ از دوش او باید حتماً مفز جوانان یاشد راز وٴ رمڑھاہی وچود دار هک 
از چھتی نمادی اسبت از رفتار خکام خود کامہ و ستمگر تاریخ کە به مننظور هعوار کزدن راہ 


سلطہجوجوییٰ واستیدادو زورگوبی. خوہ نخست بە سراغ جوانان می زوندو موائع راہ قدرت طلبی 





خود را ہا شستشوی مغزی و یا کذۃ جوائان و از بین بردن مغزشانِ کە کانون تفگّر و اندیشەھای 
انقلابی و ظلم ستیز آنان استِ: ھموار می سازند.(قلمرو آدبیات۔خماسیء ص ۷۹۱)۔ 


۹ . سجپسبتےجچجچچھ ھی نے سے کش یں 


کردا رکاؤہ آخنگر در شناهنامه فردوسی 




















لمات ود زا دیو مردم میمخزائدة در چنین شرایطی ھمه آرزومند سقوط او 
سید حتیٰ آنان کە کارگزاران دستگاہ او هستند, پس بە این فکر می افتد:کە: 
بتضری بە أغضای ران مُلک و حافظانْ نظام برساند ک جڑ راستی سخنی بر 
پرنیاورذہ ُست واز عدالت سر موبی فبروگذار نکردہ است و اینگنہ 
غنزآمد کە رای اعتماد دوبارہ بگیرد:: ُ 
” زیم پیید'عمة راستتان 

پر آن محضر اژدھا ناگزیر ...ا گوامی نوشتند ہرنا وپیر 


و ناگھان ہ ہتم دیدەای زبان ب4 اعتراض میگشاید: 
کہ زشسافا مم کاو داد خوا 


بر آن کار گشتند عمداستان 


وت وٹ 
ا آیکئی بی زینا۵ مد آمتگرم ازاشا آتش آید ممی پر سم . 
این خروش داذخزامی آھنگری است کە حکومتیان: جوائش راگرفتہ تا 
منزش را:خوراک ماران کنند,پس سعی در جلب نظر کاوہ ۷ می کند, از این 
جرکتٴ جسورانہ حیرت زدہ پر خودٴ می‌لرزد:ضحاک از خطر شورش و توطثہ 
ٗآگاہ شندہ است پسس فرزند او را ازکشٹن معاف می کند و ازکاوہ بە خاطر نفوذش. 
1 درہین مردم دلجوپی میکندد ۔ تا:۔جلوەای از عظوفت ضحاکی را بە چشم خلایق ‏ 
کشاندہ باشد.: ھ 
راوید ہن نتر او ہعنگرید شگفت آمدش کان سنخن‌ھا: شید _ 
ہدز بساز دادتد فرزنغ او . بتخوبی نسجستند پسیوند او 
ؤازکاوہ می خزاهذ تا سند راگوامی:کند. کاوہ تحضر را می خوائد: 
چو ہز خوائد کاوہ ممه محضرش بک مسوی پیران ان کشورش : 
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جخروشیلد ای پای سردان دیلو : . 'سریلہ دل از ترس گبھان دیو" 
نہاشم ببدین مخضر اندر گوا ۱ نب ضرگز یسر اندیشم از پادشا 
خروشید و بز جست لرزان ز جای ببریه وہسپردمخضر به پای _ 
اؤہ خروشان و فزیاد کنان از درہار ضحاک پیْرون می رود در حالی کە جمعیت 
عطیمی یرون مجلسن منتظر ہازگشت کاوہ هشتند.< 

خروشان عمی,رفت نیزم بہلادسٹ نے ک :دای نامداران یزدان پر 


تواند:تعادیٰ برای رو :شازش ‌ناپذیر یک مت دراتاریخزباشد: او مظھر ملّتی ات 
ِ : ای روح سارسبً پدیر ے 7 ےی 








ظلم وضیم نحت شیج شرایطی نمی پذیرد و سرالجام ہر ظا می آشوبد: ۱ 
تتسیییشنت _ ِ ۲۳ 








دانش ۸۱ 


کسی کو ھسوای فریدون کند َّ دل از ند ضحاک بہیرون کلد 


بپوبید کین مھتر آمرمن است. جھان آفرین را بە دل دشمن است ؛ 


کاوہ پیش بند چرمینش را بر سر نیزہ میکند نمادی۔ازرنج و درد مردم کە بزودی 
به مظھر حکومت تبدیل خوامد ثبد. فریاد کاوہ آب جیاتی است کە برگورستان 
خاموش مردگان پاشیدہ می شود و طلسم امریمنی ضحاک دز هم می شکندں 
دردمندان ممدل می شوند و عمدلی هاگسترش می یاہد و مقاومتھا را ایجاد و 
مقاومتھا تنٹھا را در بین مردم می افزاید کینڈ شدید مردم نسبت بە.ضحاک و 


دستگاہ جھنمی او سبب حمایّت از فریدون می شود, و ضحاک دز آتش'نفرت ۱ 


مردم گرفتار می شود. سیل جمعیت ازکوی وبززن بە سوی کاوہ سرازیز می شود 
و در اطراف علم کاویائی حلفه می زنند و بە ھمراہ او بە راہ می افتنذ و بە سراغ 


فریدون می ‌رونذ. انبوہ جمعیت و اهتزاز چرم پارۂ آمنگری او را به قیام۔ 


س اتد ِ ۱ ا 
فریدون سک ساز رفتن گرنت سخن راز ھر کس نھفتن گرفت ٠‏ 
برادر دو بودش دو فرخ شمال . ازوھر دو آزادہ مھتر بسال 

فریدوت قبل از حرکت بە برادران 'خود سفارش سلاح مخصوصی برای کشتن 

ضحاکٗ می دھد و آتھا برای تھیه گرز گاوسر بە سراغ آمنگران می ‌روند. گرز 
آھنینی که محصول بازوان هترمند طبقه کارگر وگروہ متخصصان است و این گرز 
بە شکل سرگاو بود. به عبارتی شکل و شمٰایل این گرز در واقع نشانه گاو برمایه 


(ھمان ناحیەای که مرکز قیام فریدون بود) گاو می تواند نمودار نجامعۂ کشاورزی ُ 


و مظھر اقتصاد تولیدی کشور باشد.۔ و این سلاح جدید در پیروزی نھابی 
تاثیرتعیین کنندہ دارد, ١‏ 
فریدون بە ھمراہ آنبوہ جمعیت بهہ عبادتگاہ می رود و بھ ستایس یزدان 
پاک می پردازد و ازاو یاری می خوامد و سحرگاہ در غیاب ضتحاک به کاخ او 
حملہ رکاخ را تصرف میکند. قدرت مادی و نظامی معلکت را در دسٹتٹ 
می گیرد, مردم سالھا جوز ٹیگانه کشیدہء مشتاق غم وطننی نژادہ ؤ شھریاری 
آزادمات : و یں کپ 


ضجاک با سہاہ گرائش بە شھر می رسد و ازبیراهہ بە کاخ شاھی می رود و 


ہا فریداون درگیں می شود و به جنگ تن بە تن میپردازد و فریدون اؤزرااسیر ' 


کید و ہہ فرمان سروش غیبی کھ میگوید بگیر و در بندش کش و بگذار تا 
خلاپق پوچیکارش را و بطلان جادویش را بٔینند و ہا شکنجه ماران گرسئەاش 
روزگار ہگ ارلد -مارالی کہ دیگر نصیبیٰ از مغز جوانان ندارند - و فریڈؤٹ چنین 
. سررش ہبی ہہ او میگوید جڑ چند نفر امینٴبا خود:نبرد و بەٴتاحت او 





وک آمتگردزشامتامہ دوس 

















اک از دا ا ا به میخ “ 
ُعتت آہذدی:میآویزد. 0 چرا فزیدوت ضحاک را نکشنت؟ اگر فریدوت با رود 
زردن آخرین ضزیہٴہە زندگی شوم ضحاک خاممہ می داد بعید زمودکم _ 
ظرفدارائش بعدھا ازااو قھرمان نسٰازثد.. ١ ٥‏ ۱ 
فریدوت ضاحاگ را در غاری که بنش ناپیداہت مَخليانه و دوز از چشم 
رام زندانی مٔیکٹا۔ .آیاٴ این غار بی انتھاء تونل زمان نینت؟ آیا'اين غان بی انتھا 
تونل تازیٔخ نیٔست؟ غِنحاک ونظام اضنحاک در طول تاریخ بای زندہ ہمائد و در 
بند کردنشِان بیشنٹر جنبة تبلیغی داردومخفیانه است. .چە بسیار در طول تازیخ ذ 
درٹوٹل زمان بن اور یگشایندٍ زامثال او فرزدًو فزداھا در یقطہ دیگزی ب قٍر تن 
برسند و ین سیستم چھنمی را بر مردم مسلط کنند. : ضحاک و مارانش ھموارہ 
زندەاند تا ہاز در جای دیگری علم شوند. هر چنذ کە ضحاک در بند (ست اما 
ای لاحات اع پک کی ا و 
دوبارہ خود را نشان بدھذڈ. 
فریدون مدان که جال و ھوای جنگ چھ آشبي ×درکشی ر ایجاد کردہ 
تحریک ضنخاکیان بە یک تحڑک نظامی دیگرہ بُه فریدون مشدا زی دمد_ 
وسر ا وس 
آٹھا مال وٴمنالشان چشم ندوزد. سرا سہاہ بە بھانە دفع دشمن چه اعمٰالی 
مرتکب می شوند وکسی یازای دم زد نداردکە دشمن در برابر براست و وطن در 
خط پس خستین فرمائشن مجلع سلاج استەر بازگرفاندث امنیت و فائوث بس 
<بہ جبر خاطر شکنستگان می:پردازد وٴدلجوبی آزردگانڈ . 


با تا جھاذراببائبپرم ., بەکوشش ید مت فو رک 
ناشد ضمی نیک وبد پایدار ےمان بے کے لیکی ہود یادگار 
'سنخن فاندااز تو معی یادگار سٹخن رأ چسئین خوار مایە مدار 
۱ ایدو سرع افتشرفت لہودٴ زمشک وز فلز مسرشتہ بود 
بن فاد افش اف اناتیکوںی ٠٢‏ عوقادو دش کن افریذوہ جزیں''' 





2 زوڑیٰ کە فریڈوِ ضحاک را بە بند کشید مرذم مھر روز ر مھرگان خواندند ر ان زوز راعید گرفتند 
. و چشن برای داشتند( تاریخ الامُم و الملوكِا ص ٠۰۱‏ ۹۸ ُ 
: پاٹ :در شاقثامة کو دز (ج ١‏ عل ۷۵:۱ - ملحقات) قزار دارف <' 





۷۵ا 


-١‏ بُرگزیٔدۂ داستانھای شاھنامہ؛ اخسنان یار شاطر انتشاراٹ ارمغانء چاپ اول؛ تھرانء ۱۴۳۷۸۔ 
۲ - پژوعشی در شاھنامہ ٤‏ حسین کریما۵ء بە کوشش علی میر أنصارق: انتشازاتَ سازمان اسناد 
ملی ایرانء چاپ اولء تھران, ۵ء 














۳ تاریخ إدبیات ؛ ذبیح الله صفاء چ ۱ء انتشارات فردوس, چاپ دھم تھزانل ۹ہ 

۴ - جاذبەھای فکری فزدوسی ؛ احمد رنجبر انتشارات امیر کہیرں چاپ سوم, تھران۱۳۷۹. 

۵ حماسه سرابی :در ایران ؛ ذبیح الله صفاء انتشارات امیر کہیں.,چاپ پنجم, تھران ۱۳۶۹. 

۶۔-۔ زندگی و مرگ پھلوانان در شاھنام ؛ محمد علی اسلامی ندوشن تھران: دانشگاہ تھرانء 
۸. 7 ۲ 


۷- سیری ذر شاھنامه اندر کشف رمز ضخاک ؛ محسن فرزائك چاپ گوتہ) ات اول: تھرا؛ 
۹۔ تئے : ضس 

۸ -شاہنامہ (گزارش ابیات و واژگان دشوار)؛ عزیز الله جویئی ج ۱ء انتشارات دانشگاء تھراء 
چاپ اول ۳۵ء 


۹ - شامنامۂ فردوسیٰ (ہر اساس چاپ مسکو) ؛ سعید حمیدیانء ج ١ء‏ دفتر شر دا چاپ دوم؛ 
تھران؛ ۱۳۷۴ 

٦١‏ - ضحاک مار دوش ؛ سعیدی سیرجانی, چاپخائنه بھمن: چاپ پ دوخ تھران ۸ء 

١۔‏ ضحاک ؛ علی حصوری: نشر چشمہ, چاپ اول؛ تھران ۱۳۷۸,: 

۲ - ضحاک در چشم انداز ے یک تعبیر ؛ اشکان آویشنء انتشارات نگاہ؛ چناپ اول تٹھران؛ 
۹ ک2 ٠‏ ۱ 
۳۴- فریدوٹیان ضحاکیان و مردفٰیان ؛ جواد جوادی۔' خات پ بھمن؛ چاپ اول:ء تھراقء ۳۷۰ 
۴۰- قلمرو ادبیات حماسی ایرائِ ؛ حسین رزمجو؛ ٢‏ جلدا پژوَعشگاءُ ہ علوم انسانی و مطالعات 
فرھنگی چاپ اول, تھران ۱۳۸۱ --- ۱ ۱ : 

۵۔کاوہ و ضحاک ؛ بھداد چاپ بھمنء چاپ اولء تھرائ) ۱۳۷۴ -ْ 
7 -گزند باد؛ عطاء الله ھاکراٹ انتشارات اطلاعات چاپ اوؤل: تھرانء ۵۹ء 





۶ سے می ات پا کو سر ا ا ٠‏ 





و 











تأئیر و نفوذ فارسی بر زبان پشتو 


۷ 






















.. زبان فارسی بنا به استعداد ذاتی خود د مردم شبہ قارہ ہنند و پاکستان راہ چنان 
تحت تأثیر فرار داد کہ به نظرمىرسد اصلاً زابیدۂ ھمین سُرزمین است. پشتو زبانان ‏ 
از لحاظ شیز؟ ة زندگی؛ داب و رسوع در زمرہ ملل آسیای میانه بە شمار می روند. نفوذ 
جنگ ابران پر ملل.آسای عیانہ از فرٹھای متمادی: یه چشم می خورد. دو زبان 
آرہابی فارسی و سانسکریت دو عنصر اساسی در زبان ہے وت می شود دەھا 
ضربالمال فارسی بە ہمان کلمات اصلی فارسی در زبان پشتو مورد استفادہ قرار 
:ا میگزند ۳ ن گن کہ درسطع شہہ قارہ علامہ اقبال موجب ترویج زبان فارسی گردبد 
در معقة شمال غربی مرزیٴشیہ قاوہ پشتو سرابان نامی نظبر خوشحال خان تػك. 
ار خان ھعجحری عبدالقادر خدکك و دهھا نفر دیگر ہہ فارسی سرابی نیز روی 
وردند ود شع فارسی از استادان ادب نظیر سعدی؛ حافظاء خسرؤ و دیگران قِڑعاتی 
کردند۔ اصناف گوناگون سخن غزل) رباعی مثنویٌ و قصیدہ در پیروی از شعر فارسی 
ادر شغر پشتو مورد استفادہ می باشد کہ درآن الب شراہ اصطلاحات؛ تشیھات و 
استعارات ویڑۃ فارسی را بە کار می برند۔ ۰ 








'زبان قَرَن ارم 7 “ ٭0ٴ0۷0" ساکن فلات 
پھناور ایراك جە در مسر 7 تحوّلات فراز و نشیب‌هھا ؤ دگرگرٹتی مای زبادی را 
پشت سرنھادہ ؤ تطوّراتی در جھت تکامل یافته تا بە شکل امروزی خود رسیدہ _ 
اشنت: زبان فارنی در راستای حیات خویش بخصوض بعد از نفوڈ فرھنگ 
اسلامی آیاری ُرارزرجخی دز زمینەھای:ادب هٹر فلسفۂ وٴعرفان وسایر 
شا ھا علمی فلسِفٔن) عرفانیٰ پدید آوردہ کە از نظر درجۂ :اھمیت در زمرۂ 
ارزش‌ھای.مھم مدلیّت بشری بە شمار می آید.١۔ ٠‏ 

٭ زبان:فارزسی 9۶۰9  --‏ + 


استادیازگروہ ہے پیغاو ‏ 


دائش ۸۱ 


پاکستان أست که بنا بە استعداد ذاتی و درونی خود آن دیار را آن چنان. تحت 

تأثیر قرار دادہ که بھ نظر می رسد اصلدً ژاییدۂ آن آب و خاک می باشذ-از طرفی 

چون فارسی زمانی زبان رسمیٰ نیز بودہ توتجە خاص اقشار مختلف آن سرزمین 

پھناور بە ان امر طبیعی بود و فراگیری اٹ نیز برای پیشرفت مھم و ضروری تلفی ' 
شدہ است.۲. ٠:‏ : . 
به گفته یکی از صاحب نظران ایران و شبه قارہ مند و پاکستان دارای 
'فرھنگ مشترکی می باشند. بنابراین اید دارای روابط:محکمی نیز باشند وھمین 

. وحدت و اشتراک فرمنگی است کە سبب استوارترین دوستی ھا در طول تاریخ 
:ہین کشورھای شہه قارہ و ایران:شدہ اہنت. به طوری کە ھموارہ بھترین دوستان 
اہ ان نیز مردم شبه قارہ بوذەاند و مستند چە در حالی کە خاک ما در طی قرون 
بارما از شمال و شمال غرب توسط قبائل زرد پوست و رومیان و اعراب و 

ھمسایگان شمالی مورد تاخت و تاز قرارگرفتہ است. ‏ 'ٴ ۱ 

۱ در لابەلای تاریخ زبان فارسی در ھند و پاکستان می بیٹیم کھ تا اکٹون : 
پیش از دویست و پنجاہ (۲۵۰) جلد کتاب در این بارہ تدوین و تألیف شدہ 
آتحث: ۱ ٥ ۱ ٠‏ 5 

اھکیت زبان فارسی در شبه قارۂ مند و پاکستان پیدا است. ھمچنین نفوڈ ۱ 

2ؤ زبان فارسی در جوامع مختلف شبە قارہ عنذو پاکستان به حدّی بودہ 

است که اولین روزنامہ فارسی بە نام حبل المتین درکلکته به مدیریت سید جلال 
الدین کاشانی انتشار می یافت, : 0 

ھم اکنون 'در اکثر دانشگاہ ای ھندو پاکستان کرسی زبان و ادبیات || 

فارسی وجود دارد مانند دانشنگاہ ھای علیٰ گرھ لکھنوء دھلیء ہمبئیء زبانّھای . ٍ 

نوین اسلام آباد حیدرآباد لاھور پیشاورہ کراچی و غیز آن ٣‏ ۲ 

برای زبان 'فارسی در گوشہ وکنار صدھا کتاب لغتِ نوشتەاند و تقریباً 

۔ھشتاد در صد آن در ند و پاکستان تألیفِ شدہاند. زیراکە بیش از ھفت صّدِ 






. سال زبان فارسی در شہه قارہ زبان رسمی دربارھای مختلف آن سرزمین بودہ کہ 
۔زبان یک دیگر را نمی دانستەاند, ناچار نردمی کە -7٤‏ - ا" 
نبودہ استء نیازمنذ به کتاب ھایی بودہ اندکۂ ما در نتیجۂ غفلت ء خویش رااز 1 
اٹ بی نیاز می دانستەایم, آشکاز است کە این کتابھا حاجت ما فارسی زبانان ایران ‏ 

را تامین نمی کند. زیرا بھ دست اشخاص محقق بە همۂ رموز و پیچ و خمھای* ' 

. زبانی آشنا باشند فراعم نشدہ است و آنگاء درمیان فارسی دانان هند ہرحی از 

ٴ تعبیرات و ترکیبات و تلفیقات زبان فارسی زایج شدہ کۂ در ایزان مُعمول لبودہ۔۴ 
۱ پشتو زبانان از لحاظ زندگی کزدن و نشست وبرحاست درزمرۂ ملل آسیا 
مان بھ شمار می ‌روند. در اسیای مُیانه فرھنگ ایران خیلی قدیمی: دانِسَتہ 


,0 جسسہجسھہے ےم سس یت ہے 2 > ھن بے 





















وت 


فی کا رت ای مس وو اعت لذا پشتونك ما تا 

ان ھا زیر سایة دولت ایرانِ ماندہ و زبان فارسی ھموارہ برای پۂ 0+010 
ڈزبان رابطه بودہ بە خاطر این اثرات زیان و اد فارسی پر فرھنگ پشتون ھا 

پیشدر می باشند 

ہنانسکرزت و فارسی 07 89" پشتو است۔ پشتو از:ھر دو 

۱ استفادہ کردہ و این استفادہ بدین سبب:است کە سانسکرت وفارسی ھردو 
راہستکی بوگروٰہ آزیایی دارد و منائع فارسی و پشتو متجانس و متحد الاصل 

می باشند. زبان پ پشتو خودش ھم یک شاخه ذیل زبان آریابی محسوبْ می شودذ., 

أزاین لحاظ استفادہ از زبان فارسی برای ب پشتو از فھم و ادراک خالیٰ نیست. 

9 بە تحیث مجموعی رابطۂه قلبی پ پشتو زبان ھا با ایرانی ھا ھموارہ بودہ گاء 

یہ شک ل روخانی گاہبە شکل تجاری پا ادبی؛ یه عمین نسبتِ بر همه بخش۔ 
زندگی ایشانء فرھنگ نفوذ عمیق دانسته است, ما در خدود زبان محبتا و 
گفتگو بر چند امثال اکتفا میکتیم؛ مثلاً: 

مدغی سسث؛ گواہ چست 

رسای ویپ 


این ضرب المغل ھای فارسی در زبان پْ 01۳" ۵ 
٠‏ در مناطق منختلف شب قارہ خانوادہ هابی وجود دارد که افراد آن باھم بە 
فارسی تکلم میکنند۔ جالب اینکە در چترال پاکستان زبان فارسی تا ۱۹۵۵م 


زبات :اداریی ۔بودہ ۰ 


۱ ان انی ای اب کہ فرمند و پاک سان بات تریح تعلسات 
آسلامی گشتہ وہ ہیشٹر فلاسفة ا ا ا ا ا فارسی آثاریِ ۱ 
لوشتەاند, 


'اقبال برای فلت ایران نت او تاد زمائیٰ کە استعمار گرآن 
٠‏ خازدی برای گے ترزان شاو غزیش کماریمند تا فازسی زا از هد تار بزدابند و 
شب قاره را ہہ قول خودشان از وضع ارتجاعی رمایی بخشند اقبال فصلخ قدم 
در زاہ نھاد وایران نادیدہ آثازی جاویدانِ به فارسی از خود بە یادگارگڈاشت, او 
عصارۂتلاش و کزشش مزا رَسالۂ مُسلمانان شبە قارہ بود کە بیش از عز جا از 
ایران الھام گزفتِ و بہ ایران عشق وززیذ, در اشعاز نغز وُر مغز او بیش از 
ورک ای دی ا بای ماق زا۵ چو ٹھران:و تیر اصفھا و شیرا وغیرہ 
ب4 چشم می خحوزد: : : 

مزا نگرک رفجپرسنان ویک ز نیش من زادای رم آشتای روم فتہرین اسٹ 
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دانش ۸۱ 


یچ تچ چچچوچسچوژو5ووووویوھوسلھاھوسؤسساشاسسیژرھھت 
۱ وی شیفتةً خداوندگاران شعر وادب فارسی است وجا بهِ جا درکلمات موزونشْ 
.از آنھا یاد می کند. ۱ 

گھی شعر عراتی را بخوائم گھی جامی زتذ آتش .یہ جائم۶ 

این اعجاز زبان فارسی أست کە بە هر جای کە رسیدہ طبقات مختلف 
جامعۂ آن سرزمین را تحت تأثیر مخود قرار دادۂ است ؤ در نتیجه گوامی نامہ 
شیرینی و هھمەگیزی لازوال خود را از آنھا به دست ُورذہ است, ھمچنین 
می بیٹیم کە زبان فارسی کوہ ٭ھا و تپەھای سخت و سنگین و دوں‌افتادہ واقع در 
نتھای شمال غزب شبہ قارہ را لیز با ذوق زیباشناسی آشنا ساختہ است. دراین >: 
رابطه می توانیم از شعر فارسی شباعر معروف زبان پ پشتو خوشحال خان سمختک 
نام ہبریم کە میگوید: ۷ 

چرا خوشحال را ٹُرسی کە چوئی -_ مگر از چھرۂ او مبرھن ئیسنت 

میدان اصلی خوشحال خان ختک زبان پشتو است و وی بە عنون شاعر 
پشتو شھرت جھاز نی دارد ولی می بیٹیم سرچشمہ بیئش و دید و فکر خوشحال 
خان زبان و ادبیات فارسی۔است, ٠‏ بدین جھت وقتی دقیقاً بہ شعر پشتوی ری 
می نگریم بە اثرات عمیق شعر فارسی بر شعر پشتوی آ شاعر شھیر پیٰ_ 
می ہریم, بھ طور مثال شیخ اجل سعدی میگوید : 













گر نبیند بە روز شپرہ چشم 006" 
و خوشحال میگوید: ۱ . 
بنا پیرک که حیلی انٹیستی----ٴ فمفوفسسین 
ترجمہ: اگر خفاش اڑا فرارکند آفتاب چ خطا داز“ : 
شیخ سعدی : ٴ و 
دیواله باش تا غم تو دیگران خورند گا را عقل پیش ضم روزگار ہیش 
خحوشحال خان :--: : 


راشہ لیو شه چچی ٥‏ نور خلق عم جخورقیی 
۱ حوچی هوبنیاری کمری ی 4 سی زورٹٔی 


ترجمہه: دیوانہ شے ت 
ظ دقوأنه شو تا دیگران غم تا بخورند و اگریخوامید از عقل ہہ بیشتر استفادہ 
7 ا ا و ۱ 
حافظ شیرازی : 
ماد پیالەہ ۱ 7 
رٍ‌ مک ىخ ار دید ! ای بی خبر ز لذت شرب مدا ما 
خحوشحال ان : 6 ڑ2 9 


دپا _ 
تل ارہ د صورت نقای پیٹ ور طيم ہف اور ون 


. ترجمہ: اگر آ 
یراہ ماد دراا از را ید 


7 وی یر تی جا اھ نے 


تأثیر و نفوڈ فارسیٰ بر زبان پشتو 























عرقی اگرربە گریہ مر دی ول صد سال میتوانَ به تمنّا گریستن 
مخوشحال خان : ٦‏ "یی ۱ 

زہ خوشحال کە خّل مین پڈ ژلمہ ا مؤمم له ژلمہ ا بە پسی نکمرم سترکمی اوچی ‏ ۱ 
ترجمہ: اگز خوشحال ب بتواندمعشوق خود را باگریھ کردن:به دست بیاورد 
نات خواد را ھیچگاہ پا رام کو 

سعدی : . 

مر سد کە دانا اندر ان حیرآن بمائذ 
خرشحال خان : .- ۱ 7 

نادان دَ ملک خبنتن کا دانا ھسی ورتە کوری دغه پومہد چان دہ پری سہخان پوھیزی بس 
ترجمە: : (خدا) نادان را صاحبٰ ملک؛ و جایی دادٴمیکند و دانا با جسزت نگاء 
میکند و این فقط خداست که می تواند این واقعیت‌هاً را پی بیرد۔ : 
خسرو: 

در محیت چوق زن منڈی کسی مراہ لت ' سوختن ہر شمع مود کار هر پروائه نیستِ 
:خوشحال : ۱ : و 

اچم پە یار پنی روغ خان سیزی په اور کٹبی زہ پے دارسم مسیئن یسم ة مسندواو 
ترجمه: :اینکە جان خود را زنندہ با یار خود در آتش می اندازد و در نتیجه 
می سوزد من عاشق این رسم منذوان:ھستم.. 

از مطالعة تاریخ ادبی و اجتماعی و سیاسی بە نظر می رسد کە زہان فارسی نە, 
فقتط یک زبان مقذس و دینی تلق میگرددہ بلکە برای به دست آزردن مقام: 
:دلیوی نیز وسیلەای بوذہ است, بدین جھت نزکس کہبەگونە وشکلی باعلم و . 
دب وانشاء و شاعری رأبطەای داشٹه است: زبان فارسی را حتماً یاد میگرفت ' 
بلکه ب وضوح می توان گفت کە زبان فارسی 'سرچشمۂ علم و دائش تلقی 
می گردید, تئیت_تڈے : 
۱ : وش کچھ سو وھ ورسچ سی 
متداول ہودہ و غمچنین :در فرمنگ آن دیار برای خود مقام شامخی بە:دست 
وردہ ہود اؤہ پا وی تک ا ا درا ا کی موی 
وٴفرمنگی ایال مرزی شمال غربی:(سرحد) و ایران هزارھا سال در یک رشده , 
ناگہمسٹتی ہا یکا دیگر پیوندا دارند: این پیوند بر زبان وادب و فرھنگ وٴتمدن 
ایال سرجد اثراتی گذاشته استِ کە محو نخوامد شد. ممچنان کە از مزارما 


ىیبیٹیم کھ زبان ایرانیان یعنی فارسی ہا پۂ پشتو آشٹاٹرٴو نزدیک تر می باشد. و 
نین پش پشتر نائیر شاعران زبان فارسی را بیشتر در خود دارد: 
نظ تاریخی ازجیراز شی ن ھا یا ملت ایران رُوابطگستردہای دارند ہہ 


۳ 





سال پیش تا اکنون امواج وقایع گوئہ گون ھم نترانستہ اسبت آن را نابود سازد ر 9 


دائنش ۸۱ 

ویژہ از زمانی کە قشون محمود غزنوی شھاب الین غوری؛ ظھیر الدین ہایں 
احمد شاہ ابدالی و نادر شاہ از تنگه خیبر تا درون کشور:پاکستان وهند را 
۔جولانگا خود ساختند. پشتون ھا در بیشتر شون زندگی شان تآأثیری پذیرفتند 
کھ درلغات وکلمات زیر دلیل ان جا می باشد با اغلب مصادرزبان فارسی وادارہ 
افعالی ک ازآن ساتحته می شود از زبان پشتو با تغیر خیلی عادی وغیر مھمی بہ 

کار بردہ شدہ است۔ 2 ٠‏ ۱ 


امر ونھی فارسنی و پشتو 
بخور ہے 
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تآفیر و نفوذ فارسیٰ بر زبان پشتو 


























۱ انت نتیجة ایر زیاد فارسی دراالت مرزی شحالی غزبی (سرحد) 
پاکسٹان بودہ:است: که بیشٹر 'شعرای زبانِ پشنتو ب٭زبٰان فارسی نیز شعر 
شْرْوذەاند: دراین رابطه می توانیٔم از خوشخال خان ختک اشرّف خان مجریئ؛ 
دالقادز خان ختک: معز الله مھمند مصری خانء قاسم علیٰ خان آفریدٍی ؛ 
فان نعیم صفیٰ الله ارباب عبدالرخیم محمد زمان خان ختک؛ دوسٹ 
محمد کامل وغیر آٹھا اسم ببریم. . مان طوری کە ما سراغ ذاریم:تعداد شعرای 
فازہی :با۵ ذر ایال سرخد ظھ پنجاہ می رسد: 

زیان پ نوک از هر أظر تحت تائیر زبان فارسی در آمذہ در فن شعر این 
اائیز یہ درجة ۂ اعلیٰ می رسد ۔غزل رباعی؛ مثنوی و قصیدہ وغیر ان درپیروی از . 
شعرز فارٰنی نوا و جو آمدہ و شعرا ھمان اصطلاحات: تشبیھات و استعارات در 
شعر یه کار می بردند کە خاصۂ زبان فارسی میباشد. 5 
شاعر شھیرزبان پشعو خوشنخال خان خحتک که در زبان فارسی نیز شر 
سرودہ است در شعر پشتوی خود ابتکار تازہای را بە وجود آوردہ اِست کغ در 
نتیٔجۂ آن در دامن شعر فارننی بە وجود آمذہ است: : و آن اہتکار این است که 
ایشان قافیەھا و ردیف ای پشتو را آن چُنان با مھارت کامل و قشنگی در شنعر 
فازسی خود در آوردہ کە احساس می شود کە اگر خوشحال خان این کار را 
نمی‌کزد از طرف وی .یک نوع بی عدالتی با شعر فارسی تلقی میگردید. 

بگرہ کوی ت وگشتن مراد زمادی (مال من است) 

بودکھ روی تو بینم کە کجبه مادیٰ (من) استٴ 

من این مال ٹراکی مثال,دریاہم ٠‏ 

ا و و ا ا ا 

مم کە غیر ترا در جھان نمی بینم 

خلاف ٹیست خریدار حق تعالی دی (اٰت) * 

۱ ور کر فا ان رت ا نم پشتو را بە کار بردەائد کہ 
ا حسٰن:عچجیی به شعر فازسی بخشیدہ: : و 

(وئیل قندو نبات:و شھد یک جا دیدہ ای َ 

زی گفتی) آری آریٰ آن دھان و اك لان وٴآن زئیل (گفین) 

ھموارہ صبخ تاثمبب) تل سپا بیگاہآہ و ناله و فریاد ماس ٠‏ 
بردل'سختِ نشد تأثیر زاری و ژرل (زاری وگریە کردن۵) 

:تفوله اشعار:اشزف خان ھجری : : ہا 
اق بل پیالد کو منوظم گل انتا کسر سوا فوض ضزافل بت 
نتلبل:مزار بغم موَزرۂ دعد یه گل مطرب چرا خموش مگر چشم او گل اسٹ 
بہت ہی پا دو کلت ای لگا وک سی و کک 


۵ 


داش ۸۱ 


گسختا شسلدہ نسزار کجا نقطۂ دلت - وت 
گختم گلی زباغ رخت بر چینم مھا گسفتا مسیار دست رخم معدن لت 
گختا غنزل ز کیست؛ مختک گفتمش: دلا در بندٴشاہ ھند یکی رشک بلبل است ا١‏ 
جم ا رہ رپ 
چو زلف عنبرین را پیچ و خم کردی کرم کردی 
دا ا از مسونو سند قم کردی کی کردی '' 
چو بگشودی نقاب از رخ نمودی جح تا . 
شب انسدوہ سا را 897 8 
اعلاق چم ری 
سرم را چون بە دستِ خود قلم کردی کزم کردی ‫ 
بے روی عاشقان زار عسمرت در فسزون بادا 
: جفاھا گفتیٰ و جور کاو سن 
سراسر محنت و غم بود در ملک وجود ما 
چو بازم ساکن ملک عدم کردی کرم کردی ٢١‏ 


پاومئت٠‏ ےر 


١ پیش گفتار ضربٔ المثل های مشھور ایران گردآوری از غلام رضا آذری ص‎ - ١ 

۲ >دستور نویسی فارسی در شبہ قارہ ھنذ و پاکستان, از دکتر شفقت جھان ختک مقدمہ؛ص .١‏ 

۳- ھمانء ص ۷ و با اضافہ : 

۴ - فرمنگ عمید 7 ا ا 
تھران ۱۳۶۳١ش.‏ . : . ٠+‏ 

۵ - پیش گفتاں ضرب المثل ھای مشھور ایرائہ گردآوری از غلام رضا آفری, سن ١‏ ۲ 

۶ - مجلۂ اقبالیات شمارۂ فارسی اقبال اکادمی پاکستا۵ء ۱۹۸۷م 

۷ پایاك نامہ ذکتری میر غزن خان ختک؛ۂ ص ۴۶. 

۸ -ھمانئء ص ٠٢‏ ۶ 

۹ -پایان نامه دکتری::سید قیوم سلیمانی؛ صص ۸ -۹, 

اناد لئ کری ہقرو خر وی ار 

۱ ھماٹ پایان نام صص ۲ر ۷۳ت کات . 0 

۲ - ھمان ص ۷۷, : 





م۰۳۶ فقصسسم یو یھ تم مٹرھ ش 


شعر فارسی خوشحال خان ختک 














خوششحال ۔خان خدک یہ عنیان برجستھڑن شاعر پشتو زبان شناخدہ می شوداً 
ئا يہ شنر فارسی ہم ٴآفاری گراھا از خود ناقی گذاشتہ اشتہ اُست۔ او بہ پشثو خوشحال 
تخلص میکرد اما بم فارسی غبراز خوشحال گاهی کوھی و روھی ہم تخلص میکرد. 
ڈگ ندر شعر فارسی 3 شعر فارسی سرایان سرشنان نظیر حافظ+ سعدی٤‏ امیر خسسرو؛ 
جامی؛ فیضی+ و یدل توجہ کامل می نمود ۔ ہمین تر ونفوذ اشعار و افکار فارسی 
سرآنان دز شعرپ بشتوی خوشحال نز باز تابی داشتہ است. ب(وصف کت محدود شعر 
فارسی خوشخال:.پرخی از مضامین کڑ و توآوزِ وا در شعر خوہ آوردہ کە کہنظیر 
ٌ ات یه طور مثال: ' 
د چٹ شر ین مردہا مردج چشو سراست ا 
7 عاقلان را در درون چشم' چٹ دیگرامت 

و حداؤجي مو دو زادت امت . 

8 ولا تمقتطواء از یت ران شیدەلی ۔ 





خوشجال مان یک اگرجہ شاص یہ پشتو زبا است و از مقامی ؛ کە در 
ادبیات جھانیٰ برخورداراست از شعر:پڈ پشٹویش:است, ولی درکلیائش یک ۰ 
بعان مخصری از افمارفاردی :دی ردارد که پارجودشامر ہلی گرا و رِحتمایً 
زاذی خواہ ولؤیسندۂ:متعصب:پ پشنون ہودنعلاقەاش, بە فازسّی فراوان بود و 
بزو:و آبداری شر پ پشتوی او نیز بە علّت مطالمہ و آشتایٰی با شعرو شاعرات 
َوَأَئِمَتد فارسی ہوذ. دردیوان پشتوی او بیٹ‌ھا وموضوعاتی فراوانی است کہ از 
یراق جھانی فارضی گرفتہ لہ است وب سار سورس 





[۸۸۳٣م‎ 


۔دانش ۸۱ 


کے جس ھا ےس ا ے کر ےی ان 9 
فارسی بودہ است. ۔ به قول کامل مؤمند:ذاز مطالعة دیوائش اثرات دب فارسی و. 
خوشه چینی از اساتید فازسی به نظر می رسد۱۔ 
اگرچە شعر فارسی خوشحال بە خذ شعر پۂ پشتوی او نیست۔ ولی اشعارش 
نمایانگر آشنابی کامل او با۔زبان فارسی می بائبد. شاید او یه این نٹیجه رسبٔدہ 
بودکە اگرفقط بە زیان فارسی شعربنویسد مقام و مرتبەای زا نخوامد یافت لذاباً 
کمک شغر فارسی بہ بھ سرودەی پشتو دست یافته أسبت. مغل میرزا اسد الله خان 
غالب؛ کە گفته بود : کے ۱ 
فارسی بین تا بیپٹی نقش‌ای رنگ رنگ بكَاز رع اردو کە بی رنگ من‌است ٍٴ 
اولی جایگامی کە امروڑاوخر شعرارڈؤ ذارد دُزفارسی شید دھمژں ؟را۔ 
نداشتہ باشد۔ بر عکس این خوشنحال خان بە اشعار فارسیٰ اش فاخرٹیمت 
بلکە بر شعر پشتو می نازد و میگوید: 
. بند بە بندئی نظرو کرہ خوندئی اخلہ:ٴ د دانسا دخلی کلام لکہ کئی ذٔے 
ترجمه: یا از کس ا ١‏ 
نی شکِر است ١‏ : 
زہ خوشحال پشتو چی بھ پنبتو فَارسی کیئی طاق یم ۱ ا 
۱ لا مض بہ پتنیتو و یبە ضہلی ؤ بے در ضلیڑی _ 
ترجمه: ا ا ای کر 
زہائم بیشتر روان است. : 
از مطالعة اشعار فارسی خوشحال مت فی رش 
نا ا ا ا و ا 


اب وتاب کامل جلوہ گر اسہت؛ خوشحال در شغر فارسی لب و لنجە مترلّم 
سعدی و نحافظ تأثیری زیادہ پذیرفتہ:است.۵ 





و عليه شعر پشتو در شعر فارسی خوشخال " خبری می سب7 
دز دی کم علب آیرنگ زیب بزریدۂ انت دیگرکاری بد خرماش و مارزہ 
۔ تدارد ۔ ولی با وجود شعرای مذکور تا تاثیر شاعرانٴ دیگز ھم ذیدہ می شؤد. . 
سبک وی در غزل (فارسی) جمان عصارہ و چکیدہ سبکعای پیشین 
اسنت دراشعار ری وی چیزی تاؤه و نوی کە در خور ذ کر باشند موجود لیست 
امام الو دی ضر نررہ توم بے کرد دشر نی و روائی و نوسیٹی 
: لطیف ؤ خوش آھنگ ازست: او مر کی راکان ماب کاٹ سی ریا 





جوا ٴ عر فارہبی خوشحال ان ۰- 





















ٌْ 
حا بخشید دنت :درانتخاپ وازگالااھم سیک شاعران سیک عراقی 
از خیث معانی:ئیز لب زیو از چاشنیٰ مجبّت وٴشورعشق است: شرکیبات 
زاری ومیانہءتشبیھات دور ازذعن واستعارات مبالفْهأَميْز ذرشغرا ؤ راہ نذارد۶ 
۱ ول درزنظرنعیم نقوی: اگز او (خوشحال) تؤجەای کاملی بە شِعر فارسی 


ما نمی ٹوائیم کلام فارسی او را با افتخار پیٔش پیش خوائندہ بگذارہم: _ 
گناہ جا غود وب است ولی ترایز اور رر اتی 


سور عو کے نت قرار دیگزفٹ: چراکە فارسی در یعضی ‏ اڑ۔ 
‫‪ کشورمایٰ مسلمان مورد مطالعه ودرک قرار م یگرفت ولی اؤ می دانست کۂە ہرایٰ 
عساسات مجاھدائه مردانه و منرفروشانەاش دامن نرم و نازک فارشی ضعیف 
ست؛ بھ زبان فازسی؛ سخنان عاشقالہ؛ رندانه و متصؤفانه گفتة می شودہ: و ۔ 
مت رم وھاو کسی و ور رھگ نی قات ان ۱ 

۱ ولی۔شاید آقاى میر عبدالصمد خان اؤشٛامنامەی فردوسی بی بھر ماندہ 
اسہت وگرنہ این حرف راٴنمی زد ؛ کە فارسی متحمل سُخٹھای رزم و و 
شنمشنیر و تیر نمی تؤاند بشود. وقتی کتابی را بە نام خوشحال و اقبال می‌نوشت 
درشعرفارسی اقبال می توانستا ھمین موضوغات را ببیلد, 

اگرچه تعداد اشعار فارننی اوٴخیلی کم است ٴولی اشعار فارسی او در 
اذپ ارسی مفامن زاب ڈست آوردہ است که دائشےمندان ہا نظر تحسین 
می نگزند ك٢‏ ۱ 

ا َْٰ مدہ ی شعر قارسی او غزلیات است که قعت تائیر ٴحافظ و 
ٰبْعدِی قزازگرفته است شیریتن: روانی و سادگی خاصه عمدەی او است:؛(۱ 
ک نظرات خرشجال اسان راجع بە شعر فارس او باھم تفاوت دارد که 
ینچا ملاحظه فرمودید ؤلیٰ از نظر بندہ درست اس کە شعر فارسیٰ خوشحال 
سُطح شعر پشتزی او تیست۔ٴیاٴدر براہر شعرای.بزرگ فارسیٰ ضعیف است _* 
لی از خوامل عمدەی آدّء کاز نکرذن به زبان فارسی اہست. اگز اوٴمثل پشستو 
بیات: زیادی بة ژبان فارسی می سرؤد: حیماً جایگاھی راٴمی‌یافت. ولی ھئوز 
فو کھ اید بیشٹراز ۴۵۰ٴبیتا فِارسی نداشتہ باشد بیتھای دراو می بیئیم کەٴ 


۹ 


دائش ۸۱ 


طلی اسٹ برای قادالعامی او رات اید و رعام در پشتو دارذ اینچا نیز 
دیدہ می شود., 7 ولی همّت 
و حوصلە را ازدست نداد و ھمیشه تلقین ھمّت و تلاش و جستجو می کنڈ چرا۔ 
کە در نظر او مرد از دھن شیر ھم رزق خود را در می آوردہ و نه فقط به کت ' 
خودش بلکە تکیە ہر لطف خدا دارد و از رحمت او مایوس ٹیست, 

بروٹ بر بہین کە جھانِ ہر تو تنگ نیست : تاکی درون گوشه ی خلوت غنودہەای 

عفو خدا ز جرم من و تو زیادت استٴ ' دلاتقنطوہ از آیت قرآن شنودەای ۲ 

خوشحال خان عمیشه ایمان به راست گویٔی داشت شت. مادر اشعاز پشتوی 

او شاهد راست گوبی بی او در مورد دیگران و خودش نیز می ہاشیم. حتی .اگرچہ 
گامی از راست گوبی شخصیت خودش نیز زیر سوال می رفت, او معقد است 
کە 


راسستی زا ۰۶سی)0۸ مردی یوق > مر گڑمی ہوۃ رسس تر 
ھمّت و مردانگی نزد حوشنحالِ اصل کار اسبت. ۔ او ھیچ وقت دست طمع پیش 


کمنی دراز نمی کند و میگوید: ِ 
مسن غلام مت آن کو طبع را سد ببستِ گرچەہ ان جو ندارد جان من اسکندر است ٣۴‏ 













یا لین بیت کە : <٠.‏ 
۱ شیوہ جود و کرم هر کس کہ دارد حاتم است آنکە نستائد نخوغد او ز ز حاتم بھتر است ست۱۵ 
باز یا شھباز که نکتہ مھم شعر خؤشحال است وٴعلامتِ مردانگی؛ عنمّت و 
بلندپروازی است۔ ۔ مانند اشعار پشتو در اشعار فازسی ھم دیدہ میشود. 
شافیاز است کہ مر ساعد شء را شاید گرچە بیھودہ پھر گوشہ پرید این دل من ۱۶ 
بسر فنسراز ئُے فسلک پسرواز مساست بساش تسا شھباز ما پسرواکند ۱۷ ٴ 
دز توصیف باز میگوید: 0 

شباہ مسرغان شکاری باز است آنک محہوب: شماری باز اسٰت 

آنکە پر دست شھان دارد چای _ ہو العجب صنعت باری باز است . 

دل بے مسبرغان مسوانسپاری اق شرا گی خساری اذ اتا 1۸ 

وشحال خان مثل شاعرانِ بلند پایۂ فارسی ھیچ وقت با ملاو شیخ و ٦‏ 

واعظ نساخت, : او ھمیشه شورو مستی و خشق و رندی را دوست: داشت ت وہا 
+76 ھ"ھھھ" او ہیگوید: 


























"شعرفارسی خوشحال خان ختکٗ 


را چو دل بهعشق عشق نگازیٹہ شدگرو'_ ای ناصح! این چه درد سری می دھی برو 
ست ساقز یٰعٹظیم پنیش سا این وعظ و این نصیحتِ عالم بە ٹیم جو١‏ 
کک ۱ " 
س0 7 و او وت 

٠‏ "ا زافد و ائسٹرہۃ دلع خر کنچ تتھابی ضنود 
ما زیسات صا بگزید زامد سود زمد 3 : 


آت زیان را دوست می ذارم زین پیچودہ سود ٢‏ 


یا این ابیات کە جنبه ی بھاری را نیز در خود گنجانیدہ است, 

نوبھاروٴمی ز معفٰوقاو جام استِ اینجا زعد و پرمیڑ و ورع را چە مقام است اپنجا 
قش کوتاء کۃ در مذھب ماای ساقی ۔ غیر می خر چہ بود جملە حرام است اینجا. 
خوشحال خان شاعری است کە دردیوان او بیت ایی کە از ھمه بیشتر و 

زیادترٴذیدہ می شود عشقی و اشعار غنایی است: چون پیروی شاعران 
فارسیگری آبود ودر زندگی اش آثار از تجربیات عشق ‏ و محبت دیدہ می شود. 
عاشقی:چ نت غغم و درد و برا بوڈن سالھا شد کە:ز روی تو کشید أین دل ما٢٢‏ 
ودرملح قد دلاو جن وڑھابی تحبوب؛ اع مرد شمشیر زٹ این گونە, 
اخساساتی دارد:. : 


”اٹ مسسیع ٴصفت مردہ را روان بخشد ججب طہیبِ ظبیعت شناسٰ مر خویست 
اگرچۂ تیر عدرْ جانستان بود خُوشخال سرا خدنگ بلا آن دو چشم جادویست ۲۴ 


حرشحال۔خان بە زبان فارسی'غزلء قصیدہ و رباعیات ھم نوشته اسٰت: 


رر وا و ا 

رو ا مصرتمٍ چشیم سر است 

عاقلان را در:درونِ چشم چشم چشم دیگر است ۲۵ 
زاین فَضِیّدہ بروزن وٴبحزی منرودہٴ شدۂ است کە قبل آزاو به قول میواد مل 
|میٔزخحسرو دھلوی' (قصیدۂ بحرالاہرارہ جامی عروی قصیدہ ی (لجة الاسرارہ 
میرعلی شیز نوابی قصیذءەی رَخنۂ الافکاںن و کلیٔم کاشانی تاضدذہ ایم 
'الامخارہ اراتا دادترا اعظم؛ نر به مان بخر:و وزن سرودہ 


یه پیش قامت دلجویں:و پیش زلف شیرنگت . نگارینا درخت کنا بت یاد آرم٢٢‏ 


٠‏ یک قصیدہ اوکھ '۲۶ بی دارد ھم از لحاظ تفگر و مختویٰ و ھم از لحاظ ھٹر, 


۱ 


امن ۸۱ 


: وو اف و سا ہے 
کە قبل از ایشان شعرای فارسی گوی معروف سرودہ بودند۔ فو ا و 
خوشحال که 

بر کے در کسوچ آ ماہ مکائی ذارد میسو 20ھ 
بە وزن غزل لسان الغیب شیراز ٥‏ است کە می گوید : 


شامد آن نیست کە موی و میانی دارہ-<--- بندەی.طلمتی آن ہاش کہ آئی دارو ۲۸ ٴ 
سعدی ھم بە ۰ ممین بحر غزلٰ دارد: : 
شکر خندہ کہ ٌرنزش دھائی دارد نہ دل من کہ دل خلق چھانی دارد۹٢‏ 
غزلی را حافظ می سراید کە : - ۱ 
اما زیاران چشم یاری داشتیم خود غلط بود آنچه مئپنداشتیم ٠۰‏ 
: بھ ھمین بحر غزلی زا حوشحال با این مطلع چٹین آغاز کردہ اس 
چون نظر بر خال خوبان داشتیم تخم غم را در دل خود کاشتیم ٣٣‏ 


و غزلی راکە خوشحال خان بە این مطلع آغاز می کند : 


نو بھار و می و معشوقہ و جام ہت اینجا ذھ پرھیز و دیع را چہ مقام استِ اینجا٢٣‏ . 


بھ وزن ,و یجری ات کە جامی ذرآن این بغزل را منرودہ است , . 
طرف باغ و بب جوی و لب ہام است اینجا ساقیا خیز کہ پرھیز حرام است اینجا٢٢‏ 
و بھ ھمین:بحر: غزلی فیضی ھم دارد که میگوید : 
این چ مستی اسب کہ بی یادہ و جام است اینجا 
مامافنطارموق عق تت۶ 
را پھر از مر ونظیری عم غزھا ام زقزلی راک خرتحال با شہری 
بسیار سرؤدہ اسٹ این است کھ : 1 
بهٴخط نو رضید آن ٹو رسیدہ : بە قتل عاشِقان اخط ہرکشید, ۳۵ 
بھ قزل خانم گوہا اعتمادی: واقف بتالوی؛ خاتم الشعرای ادہستان مند؛ ب:عفین. 
بجر دو:غزلیٰ را بە مطلغھای زیر سنرودہ است: کی 
ز.چشمم می رمد ان ٹور دیدہ : خد دائد کے از مردم ش دید ' 
ٰ > مگر گل شب ترا در خواب دیندہ کە پیش ا صبح پیرامن :دریدہ ٣۶‏ 





وشْحال خان دک پیلد مزلی ملتع جم داود در آة اوقَارسٰیٰ وہ 
استفادہ نمودہ واین علامت لادزالدسوی :او می ‌باشف ٭او میگویّد : 


کڈ رھ.- ٌ2 کے ےمم سرپ بھی عو رن 





























ایل قیْد و نبات و شھد پکجادیدعایٰ - آرٰی آری آن دمان,و آذلبان و آن وینل۳۷ 
وہل (توگفتین) ویل (گفتن) کلِنات پشتر پشتاُسٹ, وبیت دیگری کھِ . 

گمان مبز کە بگردد ز عشق تو خوشحال چراکہ بر رخ تخب و دیر شیدا دیہ ۳۸ 

دیر شید دئ(یسیار شنیدا است) جملە ب ٠‏ 0 ا 
ربردہ است ٰ 

۱ دگٹز جاویذ میگوید: اقا ات موفق شدہ است تا ۱ 
مال معنی زا با جمال لفظ استادانه پیوئد و آرایش دعد و غالیٹرین حبال وٴٴ 
اط بش را رقاب زیبائزین الف یہ ہک فصیح ودلپذیر عراقی با کید 
۳مانندِ این ابیات : 

کومی؛ اگر زسانه فرستد مزار غم _ از غم,چهە غم چو رطل گران را بیافرید جو 
رو فیاہ یُوسف عنھد است نگنار تو ولی ٹشیست آگے ز دزہ دل یسعقونی تو ۴۱ ٭ 
نا داغ دل چسو لالہ دزین باغ زادمیم ‏ از ماضشت ھر کە زاویه در خون کند کسی ٢٢‏ 
مثل شعرای دیگن در اشجار درٰ خوشحال تلمیح هم بە نظر می آید کھ, ظ 
وسغت مطالعة شاعر اسٰت. در بیتی میگویل:: : 





آدم صقت ز روضۂ رضوا در شوم ما را اگر زکوی مو پیرون کند کس ۴۳ 
:من مگ از حسال وذ آگاہ ٹیم شیخ صنعاث راز دین بیزار کثرہ ۲۴ 

وا را ای رع ا ار انا خر کان - 
استتا ما 

۵ مَفوخَدا ز جرمن وتو زیادت انت لا منقطوہ ز آیت قزآن شنیدہای‎ ٠ 
اینچا ہاید ازنظر ضور خیال عم بە اشعاردری خوشحال یک نگا ٭ پیاندازیم کە از‎ 
ٍ چه٭ آرایڈٹھا استفادہٰ لمودہ:‎ 
۱ افاج آزابی:‎ 


فا قلر یاران وفا دار نمی دائد حیف ۴۶ 
چم فامر ہین ود سم جشم سراست کچ 

او ا 9 
مراغانت النظیں یا تباسب <: ٴ 
“ یبؤبو 1+ 
ترک وق خرفکری یل ا ا یادآم ۸ 








ادائنش ۸۱ ۱ : ِ 4 
: : 
سسرو در بساغ سر افکندہ از آنبست کے او قامت :زاست ترا دیدہ و خوش اسلوبیٴتو ۴۹ 
طباق یا تضاد : ‫ 
مشک سسلطان است و مسن درویش اوٴ مھر شاعان هان بدرویشان خوش است ۵٥‏ 
ارسال المثل : 
بسارا۵ دیسدہ را بە قردد مسمی دم خان بگشت با و ما در گل است ۵١‏ 
تکرار و تصدیر : 
قسیمت گوھر نمی داد مگسر گوھر شناس ۱ 
٘ .از زبان مرد صاحبدل سخن چون گوھر است ۵۲ 
تضاد : : . 
ازغم وغصہ شر ناکس وکس ھیچ نضد. ‏ ہست از آہن و قولاد پدید این دل من ٣‏ 
ایھام: ۱ 
شاہ من تند بران رخش کھ بس مردم شھر ‏ بھر نظارەی تو بر در .ہام است این ا۵۴ ۔ 
لف ونشر: : 
دام رسود آن زلف و خسال و ابسرویست 
چھ خوش علال چہ خوش دام و دا دلجوبست۵۵ 
خوشحال خان در شبر پشتو دخحوشحال: تخلص می کند مو ۱ 
(خوشحال) (کوھی) و (زرھی) آوردہ انت . 
چسرا خسوشحال را پسرسی کے چسونی ‏ مگسراز چھزہ ی او سبردن شیست ۶ن۵ 
یکسوی او کے رہ دارنسد زومسی ز خسیل ان سگان بسودی چسم بسودی ۵۷ 
قتل کومیٰ را بە تیغ غمزہ خوامد ان نگار کاش باشد این کرم ایدوستان زائشوخ زوہ ۵۸ . 








خوشحال بە زبان فارسی تاریخھای ولادت وٴوفاتٗافراد خاەاش را نیز 
در صورت:شعر در آوردہ ا ا وت پسر بژرگن 
اشرف خان مجری را می ‌آوریم: ۱ 

بے زار یای مے روژہ پساس اول شب بسواذ اشصرف و اد کتارٴدایہ بیخفت 
چسو بسود وقت بہار و شگفٹن گ لھا حساب سال وی آمد بھار ذاحعل شگفت؛ ۵۹ 

قب یادآور شدیم که خوشحال بزخلاف شغر پشتو شیعر قارشی اش بە 
: ضا ماش یمور سی پمد سای ای ود 
بلند حیالی مشتمل أست. لی یک رباعی که در آن اظھار تاشف پر ھبکاری ہا _ 


ر06 کسی ا کو ہہ اہ ا 




































ت٠‏ 7 اق تا رای بس ریم کن رید 


اڈ تو کا ... حیف است ز کؤشش ش پیچاکردن *۶ 


7 یی 

یہ و نت :دوست محمد کامل مومند ادارہ اشاعت سرحد 

پیشاؤں ۱۹۵۱م ئا . ۱ 

-کلیات غالب (فاأرسٰی) ج؛ ١ض‏ ۶۱ا ملس ترقی ادبءلاھورء طیغ اولء جون ۶۷ ۰ 

٣ٍ‏ ۔ ارنغان خوشحال ۔ص۸۷۲ء مہ از :سید رسول رساء یوٹیورستی بک ایجنسی پیشاورء' 
بار دوم) ٢٢٥۴م"‏ :٭ و جار 

-همات ۶۵: 

غزشجال نامان وخوفحال کی فارسی شاعزی+:از دکتر سید مرتضی کتتریٰ1ص 104 

اہاسیْنٰ آرٹس کونسل پیشٹاوں: ۱۹۸۰م.: ۱ 

ننگیال پ پشتون ه اشعاز در خوٴشحالء از خائم گویا اعتمادیٰ: ص ٠.۲۷‏ 

پشتوکا عظیم شاطر خوشحال خان ختکاۂ ص ۹۱ء از پرفسوز میم تقوی؛ ٛعبہ تصنیف و 

: کالیفہ وفاتی ازدوکالج راچ ۱۹۸۱۲ 

۸- ارمغان خوشحال) ض ۹۴۵ _ 

۹- اقبال و خوشجحال ص۹۷۰ از: را کر پْغاؤر: :از ددہ 
۷۲ء فا دا . 

١‏ -احوال و آثار و شزح سروذمھای انی خوشخال ای پایان نامۂ کارشتاسی ارشد خائم 

شازیەتذیں دانشگاہٴمَلی زہانھای وین -اسلام آباد 

١‏ -ننگیالیی د انی ض ۲۴۷ سر محقق زلس ھیوادملء د افغانستان دکلتوری ودی تولندء 

جرتیا ۱۳۸۰ ب ۱ 

7 ۔م'خوشجال ختک کلیات) ج؛ ١ص‏ ۵۱۹, مقدمہ بد لحی حبیی: قندھارں چاپ اول 
۷ء 5 : : ۱ 

ا ھاماص اقق تن جا کا جک ۹ -ھمات ص ۷۹۴, 

کت و ٢‏ سھمَات ص ۵۲۲: 

١‏ ھمائممبان: 0ف ٠‏ ٌ 000 ا لام 

۵: : 
۲ و ا فان 
شاغری از نجم الرٴشید ص ۷۱ 





۴ 





جائش ۸| ١د‏ لے 


۲ھ 
۴ - ارمغان خوشحال, ص ۷۸۸ 
۵- ھمان, ص ۷۹۲ 
۶۔ ننگیالی د زمانیء ص ٢۲۴۶‏ 
۷ د خوشحال ختک کلیات: ج ۱ء ص 
۵۸ 
۸۔- دیسوان حسافظ - ۸۳ بےه استمام: 
جھانگیر منصو نشر دوران, تھرانء چاپ 


ششم ۰۵ء 
۹- کلیات سعدی -ص ۲۳۹ محمد علی 


فروغی؛ انتشارات ققنوس؛ تھرانء زمستان 
۶ ۱ 
>٣۔-‏ دیوان حافظ -.ص ۲۳۹ 
۱- د خوشحال ختک کلیات؛ ج ۱ض 
۷م“ 
-٣۲‏ ھمان, ص ۵۰۵ 
۳٣۰‏ دیوان جامی) ج 7 ۳ھ جلد 
اولء مقدمہ و تصحیح: اعلا خان انصح 


زا نشرز مرکز مطالعات ایران تھرا 


۳۴۷۸ 
۴۶۔ کلیات فیضی - ص ۱۷۸ مرتّہ:ا,دی 
ارشد ادازہ تحقیقات پاکستانء دانشگاء 

پنجاب لاھموں ۱۷ء 

۵- د خوشحال ختک کلیات؛ ج ۱ء ص 
۹م“ کر رن رک 

۶ دیسوات واشہٴص ۷۱۱- ۷۱۲) 
باہتمام: پرفسور غلام ربانی عزیز 
:پنجابی اکادمیءلاھور 717۲ ء۔ 

۷ - د خوشحال ختک کلیات: ج زی 

٤ ۶ھ‎ 


ع۶ء۴ 


. آُ 
۳۔ د خوشحال ختک کلیات: ج ۱ء ص ۸- ھماث ص ۵۲۸ 


۴۸ - هھمان ص ۷۹۳ 


۹- نگاھی بر اشعار دری خوشحال خان 
ص ۵١ء‏ تالیف: پوغاند دوکتور جاوید 
اکادمی علومافغانستان, ۱۳۶۴۔ 

۰۔ د جوشحال ختک کلیات, ج ١ص‏ 
۵۱ 

۱- ھمان ص ۵۱۸ 

۲۔- ھمانء ص ۰۵۱۱ 

۳ ص- ھمان ھمان 

۴ ارمغان خوشخال: ص ۷۸۹: 

۵- د خوشحال ختک کلیات: ج ١ص‏ 
۹ه 

۶- ارمغان خوشحال - ص ۷۹۲ 

۷- ھمان. ھمان, ۱ 





۹ -ھمان, ص ۷۹۴ 

۰- ھمان, ص۷۸ 

٠۔۷۸۷ ھمافق ص‎ - ۱١ 

۲ - ھمان, ص ۸۰۰ 

۳ - ھمانء ص ۷۹۴ 

۴ ھمان, ص ۷۸۶ 

۵ - ھمائن ص ۷۸۸ 

۶ - ھماٹ صض ۷۸۷ 

۷- ھمانء ص ۰۷۹۴ 

۸- ھمانء ص ۷۹۰, [ 

۹ - تاریخ مسرصع, ص ۲۹۹ تالیف : :( 
افضل خان ختک, مقابله و تصحیح: : 
دوست محمد کامل- یونیورستی بک : 

<ٴ ایجنسی پیشاور دن 

۰- ھمان ۔ھمائ ۱ ۰< 


گ 





'دوست محمد خانکامل یٹربی -_ 
نگاھی به احوال و آثاز 
(1۹۱۵:- 14۸۱ میادی) : 










.۰ 
ذدوست محمد خان کامل یثربی 0 ۸۹" وپسندہ) متند و سخؤرسىس 
بان قارنی) بشتو واردو از شخصیثنای علمی؛ آدبی و فرھنگی قرن پیستم ہه 
اشمارمی رود :او در زمینڈ تحقیق و پژوحش 'آثار متعڈدی بہ پشتو بضتو؛ اردو و انگلیسی 
آپ شدہ و چاپ نشدہ از خود باقی گذاشتہ اشته استا درک انی جا خوفراحات 
زط دوستیء تفزل گرایش صمیمانہ نشان می داد. او دائش آموختۂ رشتةھای 
فكفہ و حتوق:از دانشگاہ اسلامیٰ علیگرم بودہ ودر شغل وکالت دادگستری اشتفال 
اٹہ اما در مت استقلال طِلٰی مسلمانان شهقارہ و در فعالیتھای انجمن 
پسندگان پشتو زبان سھم شابانی داشته است. به اشعار و اندہشەھای فارسی و 
رجستہ یہ حڈی متوجہ ہود کہ غیر اؤٴشعر فارسی در شعر!ردو و پشتو ھم ازآن ۱ 

نشم فیا پھرہ ہابی بردہ امت غیراز دەها مقالہ علمی چھارکتاب بہ پشتوە 
نک کتاب: یہ ازدؤاو 5- اکتابن يہ انکلیننتی در آثار چاپ شدەاش می درخشد ۔ 
ند أسقانہ :یہحموعەھای شعری وی کہ ْایة پٹرہں آفارسی واردوا و محموعڈ 
اشارچٹی اعنوان دارد؛ ٹاکون 'به چاپ نزسیدہ امت 





: دائش ۸۱ ا‫ : 2 نے : کے وی 
ا جسمسہي ےھت ھی رہ تن 
شرح‌احوال >٦‏ کہ وی : 
جرمت لیت غافکال وی کی خرفارم ارش1 
میلادی درشھر پیشاور پا یه عرصه وجود نھاد پسر فوجَوف خان از قبیلڈ مومذ 
افغانھا بود. نیاکان دوست محمد خان در روستای معروف ایل مومند بە نام 
بدہبیرکە در'مجاورت شھر پیشاور می باشد زندگی می کردند. کە بعدا ہہ 
شھرستان نوشار [نوشھرہ]کوچ کردہ دریکی از دھکدہ توابع آن شھرستان بە نام 
داگی سکنە گزیدند؛ وللی بعداً پدزش با خانزادۂ خود بے پیشاور آمدء در 
سکندرپورہ ان شھر اقامت گزید. دی (فوجون خان) بە عنوان قاضی خدمت ' 
میکرد, : . را . ٰ 
دوست محمد خان کامل تحصیلات اہتدایی ‏ را در یکی از دبستانھای 
پیشاور بە پایان رسانید و درست درھمین زمان بودکه پدرش۔به ھری پور یکی 
دیگر از شھرھای ایالت سرحد شمال غربی انتقال یافت. چٹانچه بعد ازسہ سال 
خدمت فوجون خان در سال ۹ میلادی بە عنوان قاضی بە شھرستان مردان_ 
منتقل گردید. دوست محمد خان کامل --ھ این مدت پدر خود را عمرامی 
میکرذ و ھمچنین در سای عطوفت و محبت پازی تحت نظارت و زامنمایی 
دی رشد می یافت, در ضال ۱۹۳۲ میلادی آقای. دوست محمد خان کامل در 
شھر مردان دبیرستان خود را باموفقیتِ گذرانید و وارذ دانشکد٤‏ اسلامی پیشاور 'ٴ 
0٤6 ۴۵953۷۸8۷‏ ٥۵۵ا5ا)‏ گردید۔ در ھمین ایام دانشجوبی بە مدیریت 
مجلّه خیبر برگزیدہ شد در سال ۱۹۳۴ میلادی از اسلامیه کالج پیشاور رفتہ وازد 
دانشکدۂ ادوار پیشاور ۶۵۵۵8۵۷۷۸8۷ ٥9٥‏ ا٥٥0‏ 090ف0۷) شد در ھمین ایام بود کە ٴ 








دس محمد خان کامل علاوء پر شعر پشتو بة سروذن بر قارسی و ارد نیز "0 
دذست بھ کارشد. و در جلسات ایجمن‌ھای ادبی شزکت می جست و ھنگامی کە ١‏ 
درسبال ۶ میلادی نایل ه اخذ درجۂ لیسائنں گردید جھت.ادامہ تحصیلات ١‏ 


١‏ -الف: دم قلم عا ٹر ٌ رو و 
< دی او در قلم خاوند (صاحب سیف و قلم) تألیف محمد نواز خان 'ختک < پیشاون شال _ 
9 میلادی ص م - و ٍ ۹ . 






: پ: دِخُم خانڈ رتا 
معاصر پشتو ‏ 


مت مجمد خان کامل یٹربی - سبخۂ خطی با تشگر از عمیش خلیل محقق ٌ 
۸" ۱ 


١ 





گا دؤست' محمد ان کامل :یٹزبی 



















رجا اکا ماش 6ن دوا اھ دررت سو سا کال ال در 
لف فُوق لیٰسانس گزفت و بعدا فحصیلات خود را در رشتةُ حقوق بە پایان 
سائكد ذر:سال ۹ع وی بعنوان وکیل دادگستری در پیشاور مشغول به کاز 
گردید و دوٹن بھ دوش نب فعالیت مای سیأسی نیز پرداخت و تحت لوای 
حزب معلم لیگ برای استقلال مسلمین هند دسبت به مبارزہ زد و جٹی برای 
مَدّتی:زندانی ثنذ. درٴسال ۱۹۴۹۰۵۰ وزیر ارشد ایال سرْحد شمال غربیٰ یه 
نامعہدالقیوم خان بە کامل پیشنھاد د کرد که سمت قاضی اشن  :)80858[05‏ 
.:(ووابارا قبول کند زلی وی موائقت نگردِ . 
درسال ۱۹۵۱ میلادی وی بے عنوانٴ منشیٴ عمومی آ8919٥6)‏ 
8٥٥/98٥8 980(‏ داولسی ادہی جرگ (انجمن ملی ادٰی]که انجمن نمایندۂ . 
ا نویسندگان تی ابالت سرجد شمال غربیٰ پاکستان بوٹ انتخاب گردید بب 
طور بتوالی:در حدود ہشت سال این مستولیت ہسنگین را به غھدہ داشت 
تا ات ادبی جرگە [انجمن ملی ادبی ]در تاریخ زبان و ادبیاتِ پشعواز - 
ٛ اھکیت قراوانیٰ برخوردار اسنت وٴممچنین انجمنی آست کە بە زبان پشتو شعرا . 
ِ 0 ماننذ اد خر شینواری: کاکاجی صنوبر حسّین مومند؛ٗ ×دوست 
محمد خان کامل؛ اجمل خٹک, قلندر مومند ولیٰ محمد خان طوفان؛ میر 
مھڈی شا 0 ‪4 0 )ٗ 
عبداللطیف قھمی؛ سرداز ان فتاء رضا عمدانی و فارغ بخاری را پرورائذہ 
داعان 
دز شال ۱۹۶۲ فی 7 دادگہتری و دیوان عألی کشور سمَت 
قاضی دادگاہ عالیٰ را بہ دوست محمد خان کامل پینشھاد دکرد ولی وی از قبول 
آن معڈرٹ خواست و بالآمخرہ درتاریخ ۲۳ فوزیه ۱۹۸۱ میلادی بة روز دوشنبہ 
ذو٘ست مخمد خان کامل این دار فانی را وداع گفت وٴبە زحمت ایزدی پیوسٹ. 


سیک وآثار پ کی : : 
7 دوست بعد حا کامل ال ودائسند راتا کو رظان 
نہنلدہو اھر ِرجمندا یه زبانھای بد َو انگلینتی: غازسی ارد عربی و. 








”رت جک ٰ 


مد 


دائنش ۸۱ 

. سانسکریت بود و بر این زہانھا تسلط کامل داشتِ ودربین ! این زہانھا بە سە زبان ۔ 
یعنی فارسی؛ پشتو ۔.ت.۔_۔ کے 
تأٹیر شعر فارسی بودہ ایت 5 طوری کە رطع یکی از غزلھای پشتو 
نے وذ ۱ ۱ 

نن گمان پە پیشور میذ شیراز شی پە دا زمکہ چی کامل سخن طراز دی -. 
ترجمە:2 امروز کە کاملی دارد در این بجر و وزن شعر می ہرایدہ گمان '٠‏ 
وم فہعاز سرت تماق ا ارس تر ۱ 
: دوست محمد خان کامل در فارسی کامل و یٹربیی هر دو تخلص را بە کار 

می برد. اگرچە وی شعر سرودن را از غزل سرابی شروع کرد ولی ممکن نبود کە 

قلب حسّاس و نگاہ رف بین وی از تحولات سیاسی ؤطن ائر نپذیرد و 
نھضٹ‌ھای استقلال طلبانهٴو جنبش‌ھای ملی را ننادیدہ بگیرد. لذا عليه 

:استعمارگران قطعاتی گفتە و از این راہ افکار میھن پرستانه خود را ابراز داشته 

است. ھمچنین در آثار وی افکار ملّی و وطنیٰ دیدہ می‌شود. کلافش سادہ و 
روا و شیرین و خالی إز ابھام و تعقید است از نظر سہک پیرو مکتب مخاصی. 
نیست و این واقعیت را خودش نیز اظھار داشتہ است: ۱ 

مذاق شعر ندارم نہ قدرت سخن است فغان و ناله و فریاذ مدّعای من است 
آثار چاپ شدہ 
۱ خوشحال خان ختک بە زبان اردو 
ا ا ا اکا ا 


۳ دیوان سکندر 00707 
؟ ‏ رحماث با ببان پشعر 





-آٹ آفارن اپروچ سز بزبان انگ نگلیسی ٥ا‏ ۵۸ع00 مج و۵٢۱٣ ٠‏ 0۸) 
(لقطراعں مر ۱ . 
۶ عوسی وشن لا 
ئن الات تحقیقی و علمی واوین در موضوعات مخت توذبنہ وہ : 
چپ رسائدہ است که بعضی ا زآتھا بہ شر رح ذیل است : 


۵۰ مج عت ا ےے۔ 


٠‏ ذوست محمد خان کامل یژرہی 




















شنویٰ لا پیشاوزنہ ۵۱ ِ 

)۲ -گدیەگری کاز مشکلی.است [نجله ماهنامه اسلم پیشاوراوت‎ ٢ 

)7 -رحمنٗ ۔ہابای عشق [مجلە ماعنامه اسلم پیشناور مہ‎ ۳٣ 

۴ نواز محتک [مجلە ماھنامه اسلم پیشاور ذ فوریه ۱۹۵۲ع]_ٍ 

۵-کاکاجی صنوبر حسبین در جلمبّات ما [روزنامه الفلاح پیشاور فوریه ۵) 

۶- شعور مل درادب خوشحال [سه روزہ آزادی پیشاور آوریل ۱۹۵۵ع] ۰ 

ئ۷۳۷ - ور ہمیریم نیز می! آئیم [مجلة مانمنامه لار پیشاور نوٰأمبز ۱۹۵۶ع] 

۸ نڈرانة عقیدت طالب علمی [مجلە ماحنامه لاز پیشاور ژانویه ۱۹۵۷م] _ 

۹ < اد یوسف [عفت روزہ رھبر پیشاؤر فوریه ۷) 

٤-یک‏ قربانی بزرگ و فراموش شدہ [مجله عفت روزہ رھبر پیشاور مارین', 

۷ە) . ۱ 

١١‏ تائرہ (قلۂ کی, خیبر ذر ایالت سرخد):[مجله مانامه ننگیالیٰ پیشاور مه 

۵۷ ۔ 

-عشیرہ عارا عُلی خان إِمَجلّه غفت روز رمبر پیشاور ژوئن ۱۹۵۷م] 

۳٣‏ رانجع بە انتقاد رحمن باہا [مجلە عفت روزہ رھبر پیشاور ژوثیه ۱۹۵۷ع] 

۴ <پیام منحرم [مجله ھفت روزہ رھبر پیشآور اوت ۷) 

۵۔ مقامیّت و قومیت [مجْله ھفتِ روزہ رھبر پیشاور ژوئن - ژوئيیه ۱۹۵۸م] 

2 <راجع به انتقاد خوشتْال بابا:[مجله ھفت روزہ زھبر پیشاوراوت ۱۹۵۸ع۴] 
۷ ۔کتاب نوین راجع ٴہە زخمن باہا [مجلە ماهنامه لار پیشاور سپتامبر ۱۹۵۸ع] 

۸ خوشتخال خان تختک:[مجله عفت سنگ میل پیشاور ژالویه ۱۹۵۷ع] ْ 


آثار: چاپ نشدذہ 
۰٠‏ جموغة اشعار پشعو-: ع ئل 0 “تاریخ ادہیات پشتؤ 


ارس واردو 


>۱ 





دائنش ۸۱ ك- - “7 " ٦‏ 
نمونة کلام : . 0 ےج 
و ۔_ خطاب به سالار شہیدان ۔ 
ای حسسین ای شور چشےم قسرۃ العین ئبی 

پور حیذر تو رِسوقال (ص را آمند وصنی. 
ر فلا آ پسیغمبر طل و جساد را قسرار : 

احِ ےمذ مسختار مسولایم نسرا مسولا صلی 
2" : 

مسافدای نام تو روحی واسمی و اہی 
از تو باطل سرنگوٹ شد وز تو َحیٰ شد سربلند 

تسا ا حبق زا ز تو حَاضل بلند آوازگی 
کسا رکٹ آسد بسہ مسراز مقت عالی کو 

از تو دین پاینلدم جا و مت بیھا تو 
جہور و استبداد پسر او پسردۂ اخسفا کشید ۱ 

نام انصاف است در عسالم زکاو تو چای 





اشُت جن ترا از کاو می یٹ 

گرچہ سردادی لہ دادی دہ دست در دست شقی 
پوپ رس بر دیرئرہ 
ُ شٍد زضیقی قہو دل اَل سبرنا روشٹی 





حسین ابن علی ای بسوار دوش نہی(ص؛ _ پسدلی دسن خداوند یپاک لم یسزلی 
اگرچه کردەای قرباؤ جان خویش مگر نه کرەەای تو شھابیعت یزید شتيٴ 
گشت خم سر پاکت بہ پیش باطل و کر پە دین سایه فکن گشتەای چو سرو سھی 
شھا: سیا کے ہو جو و زھسی تصیبٰ مسرا گر تفقدی پکسٹی 





۲ ہے یں ِ . وی ۱ کا 


















ےر عیبر أی ک0 تسامدار: ۔ 
ضرہ سینان وغنا فسرخ نھاہ 
جنان سپارق بر ملّت کیش تو 
ہز ششادابتی گگلازار سے 
مسال وجان از بھر دین کرڈی بغار 
تش گنللزار درپسسلدار , تر 
از تو ای شیْدای دین'ذر شش جھات 
نےاتحان تک مصند بای تو۔ 
۔شسسواران و دلیر و صغاشکن 
: و حق بہه هنذیان مو ختند 
کسفر راز پسای در ےا تید 


:نسور ایسمان در دل خسود داقشعند 


)۱ 
بازخیزای ایسادگار میرویس 1 


مت عالیٰ تو چون حوکحال 0 


۱ کے ا ز0 
:یخرئ ای نور چشم غسور یہ 


آرام جسان ودل غنم جنان جہان منرا 


1 


ا آزادی خواہ إِفغان ازمنطقه قندھار: 


۲ خوفٰنحال خان ختک شاعر و مبارز پشٹؤن: 


اکم شید قارہ هْمعاص رٴعمایون 





. یت ا مان کال ی یثربی 


:یه 2 سرحد 


راختِ و بسازی بے پسیشت کارزار: 


مرف سس سای ماد 


ملک وملّت بھتر از جان پیش تو 


خون خضود زا زیختی ای جان من . 
اذ تر ازاکار تو شد آشکار 
فغخرما افسفانیاٹ ایسٹار تو 
جصنبۂ انار می گردد تب۱ات 
کسافرائسی در وفسا لالای تسو ُ 
نام شا روشن چو مھز ضو نگن 
شسمع ذڈیسن در کفر زار افسروختند 
رایٹٹٹش را بعیخ بسرانداختند. 
رایت دیسنن نسبی افسراشستند 


تاکے در جنّٹ بنازد بر تو قیس 


در کےسمٹدش آسےعات را بساز آر 


۴ ۵ 
شو ٹیل شیرشاہ 7د ارسلد ا 





وز روی بنلگیش بے افلاک جستةە ایم 


. کاذ‌رابەرشتڈ گل روی تو بستة ایم۔ٴ 


ماز هر دو جھان چشم بستەایم 


زا روز 


مناز امتیاز راحت و اندوہ رسستە ایم 


< اپ الین غوری شاہاخغالستا که متاطقی از شیہ قارڈ ند ا تج کردہ بودہ 











دانش ۸۱ 


واعظ مگر ز حال تو کامل خبر نداشت 





ہت یت 


ز یساد زلف پسریشان دلم پلریشان است 


دام چو۔ماھی بی آب و دیددھا ٹُر آپ . 


صبا بہ خدمت سلطان گل پٍیام رسان 


فباى عزم شکارت شوم بیا بە شکار 





مسذاق شعر ندارم ئە قدرت سخن است 
بنہ حیرتم کہ گھی شاد بوددام در عنر 
دو صسوت شیون قُمری و نال بسلبل 
صا وزید بخندید ضنچە و گل شد 


بے لفظا خندء مرا خندہ آیہد ای کامل 





خوشحال خان ختک 


رمنمای قوم ای خوشحال خان 
در دل تو خُب آزادی مکنین 


جنگ تو بُد بھر ناموس وطن 





۔ دوبیتی 


جات من گفت پردہ داری چیست 
گفتمش از نگاذ نساطق خزود 





۱ 


۲ھ" 


عنم فسردہ و بی تاب و چشم گریان است 
خیال یار و جدابی چو برق سوزان است 
کە بی خزان ز ضراقت مزار نالان اس 


ز زخم ناوک چشم تو دل گلستان است 








فغان و ناله و فریاد مصدعای من است 
چین دمساغ ودل من گرفته محن است 
مرا به گوش مدام آمدہ در این چمن است 


چە خندەاش کە ز حیرت ھنؤز وا دھن است 





وگرنہ گریڈ شام و سحر نصیب من است ۱ 


رسستم وفردوسی افغانیان 
ھمّت و غیرت ز جان تو عجین 


بھر ما برداشتی رنج و مسحن 


قصصۂ درد خویش باز بگٹؤ 


می کنم از تو پردہ داری و 








اعلاج درد“ 











دیگر طاقتم طاق شدہ ہود و نمی ‌دانستم از دستشان چهە کا رکنم. هر چھ 
عزو جز می زدم و میگفتم که (شما را چە ب٭ این جور چیز نوشتن‌ھاء ب٭ 
مخرجشالٴنمی رفت کە نمی رفت. اصلاً انگار نە انگارکه من معلم انشایشان بودم۔ 
ؤ به دلائلی نمی خواستم کە آٹھا این قدر راچع بە جنگ چیز بلویسند! توی ان 
سوراخ دانی یکی هھم پیدایش نمی شد ک4 به آنھا بگویڈ:(آخر نیم وجہی‌ھای 
الف بچه! شما را چه بە انشاماى.!ین چنیٹی.ا ۱ 

. نصیحت پردازبھای خودم عم کە شش دانگ بی فایذہ بود, حیف از آن‎ ٠. 
عمه دودِ چراغ خردنھایم. عجیب اینکه درمیان ان همه کتابی هم کە خواندہ.‎ 
ا بودم علاجی :برا این درد پیدا نمی ‌شد. اصلاً مگر غیر از این بؤدکه‎ 
ا می خواسٹتم:بە دلیل 'عمان چیزھایی کە در لاہلای ھمان کتابھا آموخته بودم::‎ 
. اول سال کە کار زا شزوع کردمء این طور نبود خودم موضوع می دادم و‎ ٠× 
مثلا میگفتم بروید و راجع بھ تاہستاتی که گذرانیذہاید انشا بنویسید. یا اینکه اگر‎ 
ُدلتان می خواہد از آرزوھای.بزرگتان نگوبید. آنھا همم می ‌رفتند و نوشته یا‎ 
رشع با چند خط سر و تە قضیۂٔ را شم می آوردند و نمرہ شان را ھم‎ 
می گرفنندء البنه من ملاخظه شان را می کردمءٗ وگرنە آن نوشتەھای ہی سروٴتە را‎ 
خندەاش میٰگرفت, اما بہ خر حال مثلا دلم خوش بَود کە.ہچەھا را از دنیای‎ 
خودئیان بیرون نم یکشم -ٴ ۰ ہے‎ 
اما جنگ که شروعشں دیگر اختیار موضوعھای:انشا از دسعم محارج۔_:‎ . 
اشدِاٴنہ این که ننوانٹم بة آنھا:موضوغ دلخواہ خودم را ندھم؛ اتفاقا بە این نتیجھ‎ 
یك بودم کہ ہاید روی این کار پافشاری کتم! اما 'خوب, بچەما خودشانِ‎ 


ذسضرائة: نیز و ھرچه دلشات می خواست می لوشتند و م یآوردند و هر 








‫َ 


ار عد'داستان۔(كزید؛ إدبیات معاصر)؛ تھران!نیستان ۱۳۷۸ ص ۸۸-۸۳ 











دائش ۸۱ 


موضوعی را بە جنگ و ہمباران و این جور چیزھا ربط می دادند, بۃ آٹھا میگفتم 
بروید وھر قدرکھ می خوامید با پوکەھای خالی که جمع کردہایدہ بازی کنید اما 
,این قدر انشاء جنگی پشت انشاء جنگی تحویل من ندھید! آخر چار دیواری 
کلاس ماکە اتاق جنگ نیس. اما مگر این حرفھا فایدہەای ھم داشت؟! هر چه 
تذکر می دادم کلاء ھیچ کدامشان قاضی نمی شد. این بودکە من ہم بالآخرہ یک 
روز تصمیم خودم راگرفتم. . 

١ن‏ روز وقتی وارد کلاس شدعء یک راست به طرفِ تخته سیاە رفتم و ا 
موضوع انشای مورد نظرم را نوشتم:" مدرسه و کلاسی راکهە در آن درس 
می خوائید توصیف کنید٤‏ بعد ھم برای این که مطمئن شوم بچەھا این بار حرفم 
را عملی خواھند کرد سینه صاف کردم و گنتم:× موضوع انشای هفتۂ آیندہ 
ھمین است کە می بینید. ھیچ کدام هم حق ندارید خلاف این موضوع چیزی 
بنویسید... یادتان باشد کە نمرہ این انشاء واردکارنامۂ ئلٹ اول خواعد شند. پس 
خوب,به حرفھایی کە زدم گوش کنید.... یادتان باشد کە باید راجع به مدرسه و 
کلاس؛ بنویسید نە چیڑھای دیگر؛ حرفم کە تمام شدگرمای عجیبی را توی تنم ۱ 
احساس کردم. بە طرف پنجرہ کلاس رفتم و توی دلم آرزو کردم کەای کاش تمام . 
خط :و نشان کشیدن ھایم کارگر بیفتد. ۱ 

و بالآخرہ دفتر زمان ورق خورد وٴروزی کە انتظارش را میکشیدم | 
فرارسید. موقر و سنگین وارد کلاس شدم و قبل از ھرکاری پنجرەھا رابازکردم و 
به وسط کلاس ہرگشتم. ہا دستپاچگی بە چشمھای معصوم یک یکشان نگاہ 
کردم و در آمدم:(دخوب بچەھا! موضوع انشاء چی ہود؟) ٰ . 

این را نە از آن جھت پرسیدم کە ھمه چیز فراموشم شدہ بود. اتفاقاً خیلی ٴٴ 

'ھم خوب ھمہ چیز را به خاطر داشتم اما باید طوری رفتار میکردم کە رویم 
حساب کنند و بە حرفم گوش بدھند. اصلكً چه کسی گفته بودکە من نمی توائم ازہ 
پس یک عدہ محردہ بچه بربیایم؟ همھمه بچەھا کە کلاس را پر کرد دل من از 
محوشحالی غنج رفت. این صدامانشان دندۂ آن بود که آنھا موضوع را بہ خاطر 
داشتند. حالا باید کسی راکە می دانستم جسورتر از آن استْ کە بە این زودیھا دم 
به تله بدهد برای خواندن انشاء انتخاب می‌کردم. احتیاج بە.فکر کردن نبؤزد 
قاسمی نژاد را حیلی خوب شناختہ بودم۔ اھل خرمشھر بود و با پدر و ماجرش ٠‏ 
در شھرما ->اھواز > زندگی می کرد. او بیشتراز جرکسی توی کلاس احساسات " 
کرج می داد وبا ھیجانی کە خاص خودش بود انشاعایش را می خوائد آٹھم : 
ما گار فا ان ما ون ہو نہ واشت ای کوں آپ ات ِ 
از جنگ حرف بزند۔ در این مواقع می شد جوشش شتابان خون را در صورت: ٴ 
.تیزہ رنگٹن حس کرد ونه آنکه تٹھا دید! برای این کە همه چیز طبیعی جلوہ کن 


ا وہہ چس تئواژدھ٤وشسھاشسشسشستت‏ 









علاج درد 

























کشر رآباؤکردم واسعش تااز کو ساس مار 
مرتضیٰ قاسمی نژاد! 

صدایش از میان انبوہ بچ‌ھا بگوشم رسید: 

سا . 

.کسی جا خوردم ور حھبائیت گفت:ہ مو کہ حاضر خایب نمیکدم بجہا 

شو ہیا انشایت را بخوان:؛ 

واؤیہ ناچاں جتۂ کرچکش را اؤبیات نیمکت بَبرونقش یا و با زرق 

غذی کە در دست داثبت شت بەه طرفم آمد, وقتی کنارم رسید وسوسە بە جانم 

فتادکە کاغذش را از دستش بگیرع و از روی کنجکاوی نگاھی بە ان ہیندازم. 

وصحیتی:مشتاق شدہ بودم که مرچنە زودتر از محتوای نوشتەاش باخبر 

وم شی ناشناختہ یه من گفنت کەبە او اطمینان نکنم! یا ناامیدی نگاھی یہ ۔ 

چنمان بزرگ ممیشی‌اش انداختم وگفتم: 

- مگر دفتر انشاء نذاری که توی ورق نوشتی؟ 

عم طررکہ مرا اتاد پودہ گردئش رای خع کرد و مثل:بچہ گنجشک 

سرمازدەای آرام به حرف آمد: : 

-اجازہ... اجازہ چرا۔ . ولی آقا... 

ا ساس اف 1 

خوب دیگں'شروع کن... 

ژاویاکی آبن پا زآہ اكق شروع به کرادت انغایش کرد ۔ موضوع 

اتشاء را خوائذ کمی مکث کرد و بعد این طز رادامه داد:دمدرسەای کە من درآن: 

'ذرس می ‌خوانم دہ کلاس دارد. من و هھمکلاسھایم در یکی از آین کلاسھا جمع 

إشدہایم. کلاس ما دو پنجزہ روبه بیرون دارد. .من وھمکلاسھایم روی ھم ۴۷ نفر 

می شویم. ۔:معلم ما وقتیٰ کە می آید قبل از ھرکاری بە طرف پنجرہ می رود. َ6 

تازہ سرگیف آمدۂ بودم و داشتم‌لبھایم را از شوق می جویدم کە آن اتفاق 

و ٹناکا رخ داد .صذای مھیبی بلند شد و سقف آسمان گوبی ء بە زمین افتاد! 

:فریاد من ؤ داز نش آموزائم ھٹوز در نیمە راہ گلؤھایمان بودکە سقف روی سرمان 

جو ما رغ س مات رھ نمو ور در آن منگام ناگھان : 

غمه چیز مل نگاعھای کزاکردہ چشمان میشی قاسمی نژاد ہرایم حقیقت پیدا. 

فزبادی از وخشت کشیدم و لحظەای بعد حس کردم کە دسٹھایم مثل بالھای یک 

چارٴقداکھدةء در ھم گرہ خوردہ است. تقلاکردم کہ تکانی په اندامم بدھم: اما با 

ولین تلاش بَه ببھردگی این عمل پی بزدم., خفگیٰ ڈاشتِ کار خودش را میکرد 
کہ اشنتم از تاب و توان :می افتادم کە نوشت بود:دکاشکی می توائستم ہا برادر 
رو ال مال کی یداہ می کر اکر 


۵۹۹۰۳ 





دائش ۸۱ 


ٹس سس ٹس سس ۹۹ں یں اس سے 
خیابانھا جمع کردہام برای معلم کاردستی ام قاب عکس دور ظلاِبی بسازوے _ 
۱ تکراراین جمله درآن وضع چندین بازذھنم رابه آشوب کشید. مثل این _ 
بود کە کسی ہا مشعلیٰ نامرییء درونم را آتش زدہ بود. حس می کردم باید, 
فریادی سر بدھم خودم را یکبارہ از زیر آوار بیرون بکشم یا دستھای بی رمقم 
حجم خاکھا را بھ کناری بزنم و یک یک عزیزائم را توی کلاس جنگ بنشائم, 
آلوقت دلم می خواست'قاسمی نژاد را از میان انبوہ بچەھا صدا بزنم و اگر شرم 
جلودارم نشود بالحن گرفتہ و محجالت زدہای بە او بگویم:ە عزیزع! از این بە بعد | 
ھر چقدر دلت می خوامد از جنگ بنویٰس! دفترت را پرکن از خاطرہھا... دشہن | 
از نوشتەھمای تو می ترسد... از خاطرہ ھایی که در دفتر ذھن تو به یادگار بماند.۔۔ 
بنویس قاسمی نژاد بنویسیدبچە‌ھای کلاس درس... رضا دیروز بە جبَھُه رفٹت... 
دفتز مشق مجید امروز زیر بمباران سوخت... ظھر امروز یک قطار ہر از رزمندہ 
می رسد...) ۱ : ۱ 
اما افسوس کە زندگیم را تمام شدہ احساس میکردم. حالا دیگر جیغ و 
شیرنھای بچەھا با صدامای مبھم و خحفەای کە رو بە ضعف می ‌رفت, مغزم را 
مثل گلە موریانەھایٰ سمج می جویدند. ایٹھا بہچەھای من بودنے... بچەھای -ِ 
خوب کلاس من! از خدا آرزو کردم کەای کاش. اگر خودم می میري آٹھا زندہ ٴ 
بمائند, : 1 . 
نمی دانم چهٗ مدت از آن لحظات بحرانی گلاشت کە بە موش 









آمدم! مردم ‏ 
شھر مرا از زیر آوار بیرون کشیدہ بودند و نگامھای دردمندشان حاکی از آن بد 
که حادثەای ھولناک بە وقوع پیوسته است. مأیوسانہ نگاہ ہی رمق و خستەام را 
در اطراف گرداندم و اولین چیزی که توی چنبر:چشمانم جای گرفت؛ جنازۂ 
خیقہ نہ مخاک ؤخون قاسمی نژاد بود کم چشمھای بزرگ میشی اش را آرام برھم 
نھادہ بود و در حالی که برکنارۂ لب پایین اش خون دلمه بسته بؤدء روئ دستان 
مار مدرسه بە طرف برانگارد بردہ می شدا با غمان حال نزاری کە داشتم بە 
فحنت مدیرمدرسه را صداکردم۔ بە طرفم آمد وگریّ کنان قاسمی نژاد رانشائم ' ِ 
داد کە پارچەای ردەی نیم تنە بالای بدنش کشیدہ بودلد: ازل بە چشمان 
اندوھبارش نگاء کردم و بعد آرام و خزندہ دسِتم را از زیر پارچه به طرف 
دستائش بردم, انتظار داشتم اگر ورقە انشبای توصیف کلاس منوزدر میان 
ٹن باشد آن را بیرون بکشمء با شرم نگاعی بە موضوعش بیندازم وسپس: 
دردمندانه پارہ پارەاش کنم: اما خر نچه گشتم دستی بر شانەھای کوچکش وک 
قلہم را آواری از درد مئ دی تا 
























اَِرَمْحْمذ رضا شفیعی کلکنی '' 


گر چراغ ٗ شع روشن دز شپٍ پ تازم تبود 
گر نبوذاین شہچراغ جاودات اقرٹھا_ٴ 
گر نود آن پرسش خیّام ز اسبرار وجود 
گر نوای ای روم پر می شید دراسماع 
مشعله در دست حائظ گر نبوں آن دورعا 


زاستی زنندان سرایی بود آفاقِ وجود 


نصرالله را " 


70 00۷9 
شاید ب قبیب درۂ این نگل یزرگ 
ادرپشرتگاہ صبخرۂ صحرایٹیبتی 
۱ چون نقظه ؛ کوچکیم ہە پسرگار روزگار 
در میا مزار ماع د دیگبر تھفته ات 
امیا ژبودم دیبو:زمسان غاتم روان 
سٹگیٹی:قمامی عالم بنهٗ دوش ,ماست 
:. جسوشیدہ از بسلندی فریاذ ما مسا 


در ما پھشت او دوخ درهم تئیدہ است 
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شبچر 


اگ نمشندزسرڑشویدائمناکئی ٭ٴ 
کا 
۱ 6× 





راى:رفتن؛ روی گفتن: پ چشم یدام نہود 


در ظلام این شہستان رام دیدارم ٹہود 


زاہ ہر عر یاوەای؛ اکنوت جز اقرازم نبود ے 
٠‏ از نین زھرِ خموشی؛ یچ زٹھارم نبود 
۔اندر ایَنجاء روشناییء ھیچ؛ در کارم نہود 


گر چراغ شعر روشن در شب تارم نبود 


666 


رز 2ر 
9 0 ٥ھ‏ + 4+( 
ماسایەای ز شاخۂ یک بید درعمیم ‏ 


گویاکے ما نتیجۂ لبخند یک دمیم 


امسابروت ز دایرۂ ضر دو عالمیم ۰ 
ما جسام در ضبارنرورذنتہۂ جمیم, 


آنچا کے ما تَجلی اسماء اعظمیم 
ما در حرَيمْ عشق تو ای دوست! محزمیم 
گاھی چو دود آتش و گاھی چسو شہلمیم 


اهسریمن و فرشثتہ یک تقصەہ باھمیم 


' 





إگزیتہ اشعاں تھران,: 


۶ وھ نس صداء‎ ٦ 














تشارات مرواریف ۱۳۷۷ ص 1 2 مر 


دائش ۸۱ 


7 ت7 ۱ ..ت 


ےکا 


سبزند کە از ھوای باغ آمدہ اند 
در اوج تسراکم شب ظسلمانی 


چون تشنہ بە آب ناب دل می‌بندم 
ای روشنی تمام؛ تا ظھر ظھور 


دکتر قیصر امین پور ٢(‏ 


غنچە ہا دل گرفتە گنت : 

(زندگیں 

لب ز خندہ بستن است 
گؤشەای درون خود نشستن است,؛ 
گل بہ خندہ گفت 

(زندگی شکفتن است 

با زبان سی راز گفتن است.؛ 


گفتگوی غنچہ و گل از درون باغچہ 


هوای باغ : 
سرخند کە از کویر داغ آمدہ اند 
مردانه بە ناری راغ آصدہ اند 

ُ 0 


هزارهۂ عطش 
بادرد شب دروغ را سژ کردند 


در ظهر مسزارۂ عصطش باریدند 


در خون, دل. باغ را شناور کردند 
یو 
تا بہوته بخشک را صنوبر کِردند 
. ز ا 


تاظہر ظہور 


بت تع ه مساہتاب دل می بندم, 
چوڈ صبح بە آفتاب دل میہندم 
0 


راز زندگی' 


باز ھم به گوش می رسد..۔ 

تو چە فکر می کنی؟ 

'راستی کدام ہک ذرست گفتەاند؟ 
امن کە فکر میکٹم 

گل بە راز زندگی اشارہ کرد است 
ھرچە باشد اوگل است 

گل یکی دو پیرھن۔ 


بیشتر ز غنچه پارہ کردہ است| 








( عراقی: سلمانؤہدری یہ خاہ خٍ رید‎ ١ 


٢‏ امن پورں قیصر؛ یه قول پرستو ء تھران رت ۰۶ء کتھران. 
۶۲ ِ 7 


مجموعه شعر) تھران: سیروس چ دوم 1۱۳۶۷ص۸۴ٔ۔ 











اگر پرتدہ بە جای تو بود 
:جز آنکە عشِق بورزد 
جفت خویش و بە:پرواز خویش 






۔دائنش ۸۱ 


عمران صلاحی 


شرچە بیشتر میگریزم 
ھر چە رو بر 'میگردائم 


از تنسو آضساز می‌شوم 


دشرم مین موھھرا 


در شھریکی نیت چو چشمان تو خون ریز 
ای اشک تسوام بسادہ وچشسم تویاله 
. پسرھیز گسران را چە نیازی ست بهە توبەہ 
صر روز یکئی خشت می ‌افتد به سر ما 


ای آیسنەی أالست ع-لیھم بسمسیطر 


محمد علی ب بھمن َ 


۱ دلم برای خودم تنگ می شود 


اگرچە نزد شنما تشكنەی سخن بودم, 
دلم بسرای خسودم تسنگ میٗشود آری:۔ 
نشسد جنواب بگیرم سسلام صایم را 
چگونە شرح دھم عمق خستگیھا را 
مسن آن زلال پسرستم بر آب گند زمان 
ضریب یسودم گشستم غضریبتر اسا: 


۱۳۸۱ مرابہ ام کوک صدابزن (گزید: شیا صمران لام ۔ ؛ھدف ماق ء تھران‎ ٠ 


ضص ۹۲ 
اقتباس از : 
۲۳ 






(١) :‏ ای 


آ‌ھای, شیدابی 


بە تو:ئزدیکتر می ‌شوم 
تسو را بیشتر می بینم 


در آپمبای شیدایبىئ: 


سے تخو مسحدودم 


٭ 


تصویرت را می چرخائند 


در تو پسایان مسیگیرم۔ 





مسن شھر نشابورم ؤ توم مھ 
از زلف تو سرشارم و از چشم تو لبربز | 
یا توبه گران را چە نیازی ست بە پرھیز 
ای سقف ترک خورد؛ بە یک بارہ فرؤ زیز 
دریاب مراء حضرت شمس الحق تہربز! 


.کسی حزف دلش را نگفت من بودم 
ھمیشه ہی خبر از حال خویشتن ہودم 
ھر آنسچە شیفتەتر از پہی شدن بودم 
اشارەای کنم انگار کو کن بودم 
کە فکر صافی آبی چئین لن بنودم 
دلم خوش است کِە در غربت وطن بودم 


٠ ۔‎ 080://۸۲۸۳۲۳۷ ۰1۲۵۲60910. ُ 




























خدمات بزرگ مولتانیان در راەگسترش زبان 
وادد اس 


خر کر تسا باتالی 'مولتان کە آن را مثل شھڑھای بابلہ نبنوا و 
بزہ ازکھن‌ترین شھرھای جھان برشمردہہ تین گردیدہ؛ آئ گاہ اوضاع تاریخی در 
اعضار وفرون متمادی تا عصر جاضر شرح دادہ شذہ است۔ آغاز نفود و ارتقای زبان و 
ادب فارمی طی سیزدہ بقرن اخیروٴنقش سرپرستی فزمائروابان) صوفیان و عرفا و تبارو 
عنرمندان بازگو واز شغرھای سخنوران فارسی رای ساکن مولتان از فرن ا ھجری ‏ 
تا فرن حاضر ٴنمونەھابی نقل شدہ است : 

ابوعبداللے روزت:نگتی) علمان نختاری غزنوی؛ فضلی مرقاق؛ 
ضیاءالدین سنجری؛ ٹیخ ژ فخرالدہنعراقی؛ میرسادات حسینی هروی: محمد سرفراز 
خَانء ملا قادر؛ منشی شھید مولتانی۔ از فارمی سرابان قرن بہستم ملتان+ پرفسور 
محمد اک"ر مین محمد شاہ بخشن عاصی) جیب احمد افق امروھوی؛ برق ملتانی؛ 
صابر علتانٰ؛ اسْد متانی دکتر زییدہ صبدبقی؛ آقا حسین ارسطو جاھی؛ عطاء الله شاہ 
:تخاری ندیم اخوال و نمونەھای شعری ان در این عقای آمدہ؛ کہ ھمۂ آنان در 
ہمان قرن ہم رامی آہدیّت گرجیجداند در آخرسہ تن از شاعران فارسی گوی معاصر کہ 

> ذدراعین حال اسناذان شعر وادب فارسی :و اردو نیز می باشندء پرفسور دکتر عاصی 
کرتالی)دکتر اسلم انصاری؛ دکٹر خیال آمزوہوی مشروحاً معرقی گردید:اند. ہدون 
دید منطلقةٴ لان ہا داشتن ہزار شال سابقۂ شعر و اد فارسیٰ از مراکر عمّدۂ 
فاومی مرابی وفارسی لوسیٰ در ک5 کو بت متحسوب می شود ۰د بایان از 


دانشن ۸۱ 


‫ چوٹ وزی صبحدم نسیم سحر خخحہر مین بە سولتان بہرسان 
: . (عراقی )۔ 


سابقۂ تاریخی ٭ یں جن 

مولتان این پیر کھن تاریخ مائند بابل و نینوا و یزد یکی از قدیمترین 
شھرھای دنیا به شمار می روذ. طبق نظر مورخین شھر مولٰتان ٥۰۰۵‏ سال قبل از 
مسیح ھم وجود داشت. آریاھاکە از سرزمین ھای ایرانی آمدہ بؤدند در ۱۷۰۰ 


سال قبل ازمسیخ این شھر و نواحی آن را فت نمودہ ساکن این جا شدند. درآن ٴ' 


زمان قوم دراویدین در این جا زندگی می‌کردند,و از ترس آریاھا به دیگر جاھای ۔ 
سرزمین مند فرار کردند. آریاھا درمیان مُنرزمین ھایی رودخانة سند و راوی و 
چنابِ سالھا توقف کردند. مورخین مندو این امر را با سندھا بیأان می نمایند که : 
کتاب معروف و مقدس ھندوھا یعنیٰ رگ ویدا در همین جا نوشتهہ شدہ بود, 










بعداً آریاما بە دیگر سرزمین ھای مند رفته آن جا ساکن گردیدند: آریاھا در شھر ۱ 


مولتان بزرگترین.و مقدس تزین معبد پر ھلادبھگت را بناکردند کہ تا تأسیس 
پاکستان مقدس ترین معبد تمام هندوان بە شمار می رفت و اثار ان در نزدیکی. 


خائقاء حضرت بھاء الدین زکریا سھروردی تا حالا موجود اسٹ. طبق اساطیر... 


ھندوها پسر برھما کیٹپ: این شھر را آباد ساختِ و اسم آن کیٹپ پور نھاد, نزد 
ھندوھا کیٹ پدر دوازدہ افراد روحانی مذھعب هندوھا بود, این تمام افراد 
روحانی آفتاب پرستِ بودند و پنا بە تبلیغات آٹھا پرستشن آفتاب در سراسرھند ٴ 
رواج داشت., بطلیموس مورخ یونانی این امر را تصدیق می‌کند..کوچکترین پسر 
کیٹپ پرھلاد بود بعذا به مناسبت اسم یک شاہ دیگری کە سنب نام داشت اسم 
این.شھر عوض شدہ سنب پورہ شد۔ ۱ 
درکتاب ھابی قدیم زبان سانسکریت اسماي:ھنس پورہ و بھاگ پورہ ھم 
دیدہ می شود. ولی بعد از بنای معبد ادینه دیوتا این شھر به اسم مولی استھان _ 
پورہ شد. اولین مورخی که ذر سال ۱ میلادی بە این شھر آمد هیون تسانگ 
اھل چین بود کہ اسم اٰن شھر را (مولوسان اپولو؛ ذکر کردہ بود. بعضیٰ‌ھا 


مولااستھان پورہ عم نوشتہ !ند مولا یُعتی اصل و استھان یعنی جا و مراد از اصّل 


قرص خورشید اشت. بعضی مورخین اسم مؤلتان را مالی استھان نوشتەاند کہ :- 


بکی از شاخه هابی عندوان کە مالی تام داشت.ساکن این شھز بود۔ ٠‏ 

اظہار موجودیت تاریخی تاریخ مولتان از مان حکومت مخامدشیان آغاز 
رت کنل 7میا وم تی ع) مورط قد رکا ہرات رگ 
یران می باشد. شاھان ھخامنشیان ایران سند ومولتان را هم زیر حکومت در 


0-071 ُٔٛسسمتنھس ھت ا ےرم تی 



























:رخخدمات بزرگ مولتانیان در راہ گسترش..: 


ج رت منولتان بیستمیٔن ساترانپ (استان) حکومت ھمخامنشیان:و 
وت مندترین شساتراپ آٹھا بود۔ ۔ھخخامنشیان تا زمان حکونت داریوش سوم : 
وی مولتان حکومت داشتند واہ بن لہ بعد از فعح ایرأن از دست اسکندر به 
تمام رس ظا اسکنذر از سال ( ۳٣۷‏ - ۳۲۵ قبل از میلاد) بعد از عبو عبور از تنگڈ: ۱ 
نعروف خیبر ارد شھر تاکسیلاشد وبعد از تم نمودن تاکنیلا وعبررکردٹ از 
ودخاته جھلم وارد مولتان شد درآن زمات قوم مالی یا ملوئی ذر شھر مولتان 
حاکم بود. مرگوبندکە دراین حمله جنگ شدیدی ما بین لشکر کر اسکندر و قوم 
مالی بە ونجود آمد: اگرچە اسکندر این شھر را فتہ فتح کرد ول در نتیجۂ این جنگ 
مالی ما شدیداً مجروج گردید۔ ۔ چون اسکندر به سبب مجروح 
زوا دریا بە اسکندریە زفتِ 





سکندراز تیرزلي 
ادن نتوانست سوار اسب ششدہ برگردد مجبور شدہ 
و مان جا فوت گردید..: 
ھرودت مورخ مُعرازف یونانی کە در این واقعه ھمراہ:اسکندر بود-این را 
دزکتاب خودکاملاً شرح دادہ است۔ : مورخین مولتان درکتابھای خود این خادثه 
را بیان کردہ افتخار ورزیدەاند کە اسکندز از دست مولتائیان مجروح گشتا و 
برگت: و بزودی مرد و آرززی فتح کزدن تمام دنیا بالاخص تمام مند را 
وائبنت ہہ عمل بیاورد بعد از فوت شندن اسکندر مولتان زیر نفوذ سردار وی: 
کە سلوکس نام داشت شث) در آمد: وی و:سرداران وی چندین سال بز مولتاكذ: 
۔حکومت:کردند تا آلکه بُنا بە ضعف سلطنت:یکی از راجه مای هند که 
چندرگپت موریا نام داشت شت یونانی ھا را شکیت ذادہ مولتان را بہ تصرّف'خوذ 


درآورد, 
زم پہ تذگرزامہت کہ دزمان حکومت مخامنشیان ایرائہ دین زرعشت د 
7 ا کک ا ا ا ا نی دراین 
ٹنھر وازذ شذہ رحل اقامت افکندند: ‏ 
"آنھا طبق مذمب :خویش دراین شر آنشکد ءء0۳مع0+0 . چون مولتان 
ذرآنِ زماِن در شیمن کشاورزی گندم پَنبة و رنگ نیل معروف پود, تچّار بزرگ 
۔مولتان کە معنولا زرتشنتی بودند این کالاھا را بە سنرزمین دور و دراز بردہ 
می فروختند, و دین وزبان خود را عم در سرزفین ھا دیگری توسغه می دادئد. 
'فعلاھم درنزدیکی شھزباکو؛ پای ٹخت کشور آذرہایجان آتشکد؛ ۂ ہسیار 
قدیمیی تحت اسم آتثنکدہ مولتانیان موجوذ است. این در حدود ئە کیلومٹر دوز 
ازشِنھباکواست:ودر نزدیک,ھمین۔آتشکدۂ مولتائیانہ سرای مولتانیان ھم وجود ۱ 
ارذکه عالیدرین:مھمانخانة دولت آذربایجان :بە حساب می رود. , در زمان مین 
ٛ۸ اط مان ترلتان رْابزاذ گسرژں یافت. دین و زبان و 
سا ۱۶۹۰ 


۰ : 


دا 
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۔ ادب ایرانیٴھم در آن زمان مولتانِ را تحت تأثیر خود آورد۔ فعلاٌ هم در مولتان 
افراد زرتشتی کە اجران نام آور مستند زندگی مئکٹند و آتشکدەما ھم دازئد: : 
بعد از چندرگیت موریا نسرش اشوکاکە پیروکار مذهھب ہودا بود ہر ملتان 
حکومٹت کرد و در زمان حکومتٴوی مذھب بودابیی و زبان پالی 2 تا 
گسترش پیداکرد. افراد این خاندان تا دیر حکومت کردند تا آیک در سال ۶۲۱ 
میلادی ۰ چچ کە از خانوادۂ برهھمنان ھندو بود قدرت را بھ دست آوردںی 
سندِ و مولتان را زی تصرف خود در آورد۔ در زما حکومت این خانوادہ نور۔ 
اسلام در جھان عرب و بیرون از ان سرزمین‌ها دنیا را داشت منوٌر می کرد۔ 
در سال ۴ھ ابن مھلبٍ یکی از ژنرال غربھا تا مولتان رسیدہ بود ولی 
کاملكً موفق نشدذ۔ در سال ۵ مهکه راجۂ داھر حاکم سند و مولتان بوذ محمد ابن 
قاسم بنا بە دستور خلیفه ولید بن عبدالملک اموی راجهہ داھر را شکست دادم: 
سند و مولتاث را زیر تصرف در آورد. چون لشکر محمد ابن قاسم برائ فتح کردن 
سند و مولتان از شیراز عازم شدہ بود ایرانیان ھم ھمراہ او نودند کە بعد از فتۃ 
این شھر در این شھر ساکن شدند. خانوادۂ بنوامیه تا دویست سال براین شھر : 
حکومت کردند. بعداً بنو سامهٴقدرت یافته تا صد سال دیگر این جا حکمزانی . 
کردنذ, سی 2 
. بنو سامه در زمان حکومت خلفای عباسی حکومت داشتند, در سال 
٢۲ھ‏ ق. العزیز بالله امام مذهھب اسماعیليه و خلیفہ حکومت/فاطمیه مصر ‪ 
جلم بن شیبان را با داعیان اسماعیلی بە مولتان فرستاد وٴاو در مولتان مستقر شد ١‏ 
دنھال مبادی.این نھضث را غرس کرد. پیش از جلم بن شیبان یک داعی دیگری 
'کھ ابن:ھیٹم نام داشت بہ این ناحیه و سند آمدہ یود. طبق بغضیٰ روایات خلینۂ 
۔فاطمی در سال ۵ھ بە جیلم قرمطی نوشته است که وی 'سعی کند به مر 
نحوی بە قرمطیان سند را (اصل امامت بلا انقطاع) و صحت پیوند خود بە امام 
محمد بن اسُماعیل قانع کند و آنان را بە اطاعت ۔دربار مضر در'آورد..این نام 
کابلا فاطی احکایت می کن کە َربطبان مراتان انحمد بن آستاعیل را ارت 
امام) میدانستند یعتی در عقیدۂ جماعت (واقنہ) بردند. کک 
نویسندۂ معروف برتلس در کتاب شود ناصر خحسرو و اسماعیلیان 
اترحم ریا پور) از عم اطاعت مولتائیان نسبت به خلفای فاطمی یاد میکند. ' 
+ نؤیسندۂ دیگر غارف تامر درکٹاب خود القرامطہ (یه زباٹ عربی) اپ 
رت مق متذکر می شود کە (به سال ۳۷۵ ھ مقدذ٘سیٰ داعی از طرف 
ا ین بالله خلیفۂ فاطمی مصر به مولتان .اعزام شدد. او مدتی طلؤلانی دزاٴ 
1 متا بودہ ف امور نھعضشت را سر وشامان دادہ 









+افکاز مزدم را آمادۂ یرش 





خدمات بزرگ مو لثانیات در زا كُسَنتشن:8ة 




















عوت سناخت: کے سے ا قد ال ان ن پیّام بود. تمشمز 
قردما سم می ما 
شود. همۂ مُردم اينجّا مشقاقجد کە او را ہبیلنلہ وگوش ش,به فرمان او بدھند) 
ظامراً مقدمنی پس از ز چندی به ضر بازگشت و امور تھضت را به 
حمیدین جلم شیپانں سرد حقیقت این است کہ قرامطی پودن یا اسماعیلٰی 
وذ این‌ھا از هی را ات ا ا سار 
اندی ہر ملتان حکومت::داشتند. 
درسال مع ادس ھروت نخستین بارعليه حکمرانان مولتان . 
الْشکر کشی کرد مولِن برای محمود طمۂ خوبی بود. ابوریحان بیزونی که 
ھمراہ محمود بود دربارۂ ثروت این شھر میگوید: پکی از بتھای معروفٰ ھند 
مت ملتان ہودکه بہ نام مھز برپا شدہ و بدیننمناسیت (ادینہا) نام داشتِ شت این,ہت* 
را ازچوب تراشیدہ و رویٰ ان چرم سرخ کشید کشیدہ وبە چای چشمان او دو یاقوت 
رخ نھادہ بودند. بایدگفٹ مولتان را محمد بن القاسم بن المنبه فتح کرد و چون 
علت ٹروتجندی شھر را۔به واسنطه بت آن دانست کە از ھمه جا به زیارت آنْ 
یآ بآ دید کہ بنت راہ چاي خودگذارد وہرای امتھزاء ہادہ گوں ین 
گردِن آنر بٹ آویخت). گنجینۂ معبد مولتان ظاھرا پس | ازتصرف شھر به دستا ‏ 
'فرمطیّان باقی بود ۔علت دیگر حملۂ محمد بە مولتان گذشته از موس بە دست 
:آوردن غنائم آنہ بودکە بە وی گفته بودند ابو الفتوح حکمران آن جا ملحد شہ و 
5 ذچار فساد عقیدہ گزدیدہ و مردم را بکیش خود در أوردہ است. 

بازدگر محمود در سال ١‏ ۰ مق از غزنینْ قصد مولتان کزد و آنجا زفت و 
فی :نپرزمینی کداز:ولایٹ:مولتان ماندہ َوذیہ تمامی بگرفت وقرامطہ ای 
آنجا بودند ہ پیشتراز ایشان را بگزفت: و بعضی رابکشت و دست بعضی را ہبرید و 
نکال کرد ازین بہ بعذہ مولتان از دست اغراب بیزون رقت و بعد ازفتح مولتان از 
انب فحمؤد زبان دربار مولتان فارسی شد. از ۹۵ ھالی ۱ھ زبہان دربار در 
مولتان:عربی بزد درزمان حکومت اعراب سیاخان عرب که ازین سرزمین دید 
کردٹا بہ:قرارٹزیر می پافبفدز ' : 
ٴ((:- اہو زید.سیرانی(۲۶۴ھ - ۶ی۸۸م) 0 الھندو الصین 
۴ابن زشتة (۲۹۰ ما ۲ء ۰ء) ضاحب کتاب الملاق اللفیسه 
ابوالقاسم بن خرداذ بہ (٢٥٥٤ھ‏ - ۹۱۲م) طاحب کتاب الاقالیم. 
مسعوڈی ٣(‏ ۰ھ صاخبکتاب مروج الذهب 
۵ - ان مھلل:([۳۳ھ) در سفر نامة خود ۱ 
اصطخریٰ(. :6 کرای ات ٦‏ 
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۷ابن حوقل (۳۷۰ھ) درکتاب صورۃ الارض 
۸ بشاری مقدسی (۳۷۵ھ) در کتاب احسن التقاسیم 
۹ بن ندیم (۳۷۷ھ) دز کتاب الفھرست . 5 
محمود غزنوی و اؤلادش تا سال ١۱۲۰م‏ بر مولتان حکومت کردند, در 
سال ۹ھ شھاب الدین مخمد غوری مولتان را فتج کرد و مولتان به.تہعیت 
تخت دھلی شد. در ۵۹۹ مالی ۴ھ ناصر الذین قباچه کە غلام سلطان محمد 
غوری ہود ء ہر مولتان حکومت کرد. دز سال ۶۶۹ ھ غیاث الدین بلین حاکم إ| 
دھلی گردید و محمد سلطان پسرش حاکم مولتان شد. امیر الشعراء امیر خسرو 
شاعر بزرگ فارسی ھمراہ این حاکم بە مولتان آمد و تا مدّت پنج سال درھمین 
شھر زندگی می کرد. این خانوادہ در حلرود ۶۲ سال بر مولتان حکومت کرذ 
آخرین آنھا سلطات کیقباد بود. در سال ۶۹۰ ھ سلطان.جلال الدین خحلجی کە از 
نسل خلج خان داماد چنگیز خان بود ملتان را فتح نمود. آخرین شاہ این خانوادہ_ 
خسرو خان بود. بعد از حانوادۂ خلجیان خانوادۂ تغلق حاکم مولتان گردید بعد از 
خانوادۂ تغلق خانوادہ لنگاہ حاکم مولتان, گردید. آن خاندان تا ۹۳۲ھ حکومت 
داشت., در سال ۲ھ میرزا احسن ارغون از جائپ ظھیر الدین بابر پادشاء: 
مغول مولتان را فتح کرد. شامان خانوادۂ مغول مند تا ۵م بر سولتان ' 
حکومت کردند. بعد از آنھا خانوادۂ درانیان کابل کە سر سلسلە آنھا احمد شاء ‏ 
٠‏ درانی بود تا سال ۱۸۱۸م بر مولتان حکومت کردند. از سال ۱۸۱۸م الی ۱۸۴۹م || 
مولتان زیر تسلط انگلیس‌ھا در آمد و" انگلیس ھا تا سال ۱۹۴۷ء بز این ناحيه 
حکومٹ کردند۔ از ۹۵ م الی ۹ء مولتان عمیشه مرکز استانداری بودہ ول 
در زمان حکومت انگلیس ھا مقام استانداری را نداشته و فقط یک فرمانداری از 
استان پنجاب شد وفعلاً عم یک شھرستان استِ, ٠‏ 




















سابقۂ تاریخی زبان فارسی ۔ ۔ ۱ ٍ 
۱أ چنانکە در سابقۂ تاریخی'ذکر شدہ مولتان یکی از قدیمترین شھرفای دنیاٗ 
به شمار می رود در زمان قدیم تجّار ایزان و مولتان راب نجارتیْ داشستید. در _' 
زمان حکومت ھخامنثبیان ایران مولتان زیر تسلظ آٹھا جر'آمد و تا زماق فتح 
ایران ب4 دست اسکندر مولتان زیر قدرت آٹھا بودہ بعداً اسنکندر مولتان را ھم ۔ 
مود در زمات حکومت مخامنشیان دین و زبان ایرانیان در این ناحيه نفود 
کر بالا‌خص تجار مولتان با زباٹ ایرانی بیشتر آشنایی پیدا کردتد. تحت تائیر 
کو کک ا ا رو و جو رس کا 
۱ متداول است. یکی از“ ھا فاڑۂ پنجاب انت در نزدیکی مولتان اڑزمان مزاران' 


۷۲ سو مس ےس ہے 1 و مت 
























ِ 008-ھك+0" خدامات بزرگ مولتانیان در راہ گسترش..۔ 





ا سال پنج زووخانۂ بزرگ:کۂ.ازکودھای غیمالیا سرچشمه مئگیرند با غم جمع 
می ٹیؤند آنِ جا را فعلا پنج ند (پنجند) میگویند, : کو 
قبل ازآمدن ایرانیان در این سرزمین آن جا راہھ زہان سائسکریت پانچ ناد 

میگفتنذ. وقتی که ابرانیان در زمان حکومتِ ھخامنشیان این جا را دیدند ان را 

: آپ گفتنذ, آب یغتی رودخانه همین واژہ پنج آب یا پنجاب برای سرزمیلی. 
که این رودخانەعا یعنی زاوی ء چنابٰ نتلج ہیاس وجھلم آنجا را سیرژاب _ 
میکند مستعمل گردید۔ دز زمان انگلیس‌ھا پنجاب بزرگترین اسستان هند بودہ کە 
بعد از تأسیس پاکسیتان بە دو بخش منقسم شدہ است۔ استان پنجاب. شرقی 
(مند) و استان پنجاب غربی (پاکستان) لاھور فعلاً پاىی تخت استان پٍتجاب 
غربی می باشد, کە مولتان قعلی یکی از شھرستانھای وی است: پبں واڑۂ 
پنجاب از راہ ایرانیان بە وجود آمد و واژۂ زبان فارسنی .۔محسوب می شود. واڑۂڈ 
:دیگری کاکا ‏ وکاکو اسٰت. کاکا یعنی پسر بچھ وکاکو بٔه معنی دختر بچه. ھمین 
طورْکە در زہان اوستایی سپاکا یعنی سگ و سہاکو یعنی مادہ سگ, ظاھر است 
کهھ زہان تحت تأفیر حکومت زمان گسترش:پیدا میکند: مین طور در زمان : 
حکومت مخامنشیان زبان.اِرانی ھم در این ناحیه تا حدی گسترش پیداکردہ 
ابو : ۱ : 
2 ازسال ۵ک الی+۴۰۱ھمولتان تحت سلطۂ اعراب بودہ و زبان عربی:زبان 

> دولعی شدہ بود اگرچ+ عربی زبان دینی بود ولی درمیان مردم گسترش زیادی, 
پیدا نگرد چون عربیٰ ازگزوہ زبان سانی بود ومردم مولتان مربوط بە گروہ زبان 
آریاپی بودند: ماٴمی بینیم کە در سرزمین‌ھایی کە مردم سامی النسل زندگی 
مئکردند زباڈ عربی گسترش فوق:العادایٰ بە, دست آورد ولی در سرزمین‌ھایی 
کە مردمْ از لسُل آریابی بودند کمتر رشد پیداکرد .: ' ٠‏ 

در زمان حکومت اعراب ہر مولتان ما بە اسم یک شاعر و ئویسند؛ۂ 

معروف روبرو نمی شؤیم. اگرچه در زمان حکومت اعراب تعدادی ایرانیان هم . 
ذر ناحیة مولتان زندگی میکرادنذ ولی زبان فارسی متذاول نگردید. مورخان 
عرب ھم موجوٰذ ہودن زہاٹ فازسی دز مولتان را ذکرکردەاند ولیْ ازسال ٢۴۰ھ‏ 
بە بعد کەمحمود:بخزنوی مزلتان را از دسبت اعرابِ گرفت زہات فارسی زان درہار 
دو ھمین سال نقَطۂ آغاز وگسترش زہانِ وٴادب فارسی بە شمار می رود.ٗ بناہر. 
فتح محمود غزنوی زبان فازسی درز:این دیارقدرت تازہای بە دست آورد ھزاران 
جانزادہخایفارسی زبات:از:خراسان بزرگ وماوراءالٹھر بە مولتان آمدہ جایگزین 
ند وافارسی که زنان ذزہاز ھم بودما بین مردم رواج پیداکردہ ؤ درنتیجه أین 
لان اوَلینمرکز زان فازسی د رنب قازہ محسوب شل >؟ ٴ 


‫َ 
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- بجد از مولتان در سال‌ھای بعد زبات فارسی در سراسر مند تا دھلیٴ 
گسترش: یافت. دومین مرکز مھم فارسی لاھور بود. در زمان حکوفت غزنزیان 
لامور یک شھر بسیاز کوچکی بہ حساب میآمد, عارف ثامدار لامور شیخ 
ابواللحسن علی بن عثمان جلابی هجویری.غزنوی معروف بە حضرت داتاگنج 
بخش در مقدمة کتاب مغخروف خود (کشف 'المحجوب) لامور ر یکی از 


مضافات مولتان نوشتہه اسك سومین مرکز بزرگ فارسی بعذ از لاہور سرمند 

ہودہ است. دھلی و جاھای دیگر هند بعدا مراکز عمدۂ زبان فارسی شدند, 
راەھای گسترش زبان فارسی در مولتان:۔ 

-صزفیان و عرفای فارسی زبان ؛ 

۳ تجّار و هنرمندإن ایزائی۔ 





ا 
۱- سرپرستی شاهھان ۱ 
از ۹۵ دالی ١ھ‏ مولتان زیر نفوذ حکمرانان عرب بودہ وزبان دربار مم ۱ 
عربی بود, از ١‏ ٥ھ‏ یعنی بعد از فتح مولتان بە دسست محمود غزنوی زبان دربار: .]] 
فارسی گردید و افراد زیادی کە فارسی زبان بودند در ادارەھای دولتی استخدام _| 
شدنل, تمام کارھائ دولتی بە زبان فارسی۔آغازشد. در جوزەھائ دینی ھم کۂ به 
سرپرستیی سلاطین مسلمان باز شداند زبان فارسی تدریس می شد. به طور مثال 
درا فیروزیۂ اچ و مولتان را ذکر می نماییم کە در سال ۵۶۹ ھ به سرپزستی 
ناصر الدین قباچه حاکم مولتان واج باز شدہ و دراج قاضی مٹھاج الاین بسراج . 
صاحب کتاب فارسی طبقات ناصری در نثر و کتاب ناصر نامه در شعز فارسی 
ریاسٹ: این مدرہه راب عھدہ داشت: قاضی مذکور یکی از معروفترین 
نویسندگان و شبعرای زمان مخود بود. از راہ سرپرستی شاھان و حاکمان ناحید 
زبان فارسی خوب رشد پیداکرد. آٹھا از نویسندگان و شعرا خوب سرپزستی و 
قبردانی می کردند. شعرای معروف فارسی زبان مائند امیر محسرو و حسن ۰ 
دھلوی تحث سربرستیٰ شامزادم محمد دَرََوأِتان مدکی زندگی م کروند و آ6 
گرانبھای خود را دراین شھر سرودند و وسیلۂگسترش زبان وادب فارسی در این 
ناجیه ثبدند. در زان حکومت شاہ جھان پادشاء مغول مُت سعید قریشی 
مولتانی شاعر مروف زبان فارسی بود'ٴدکتر معین نظامی.رئیس فعلی گروہ زبان 
و ادبیات فارسی دانشکدۂ خاورشناسی, دانشگاء پنجاب لاہور دربارۂ این شاعر 
طراز الہ 0 لا گرا و دراو ہی ران یھر رم نت 
فارسی نایل آمد, ا اد کو و 
۷ 








.تق خدمات پزوگ مولتانان دا گنلعرشرٰپ 
























ز١‏ و ھا سے کو سار 
کا ای زا وپ ذو کرفت: در سال ۱۸۱۸م سیکھا مولتان را 
‪ تخت حکومت خود در آوردند وی5 1۸74م 5 سیکھا بر مولتان حکومتِ 
ا رانذند زبان:فارسی از حیٔث زبان زسمی ادامه یافت َو ناك ۹ء انگلیس ھا 
ہیکعا زا ِکسٹ دادہ مولتان را شائل قلمروی خود گرداندند و بە جای 
فارسیءانگلیسی زبات مرحی وی نل 





۲ کان وَعَفا ۱ ٴ 

از سال ۹۵ دالی ٠١١‏ ۴۰ فیعنی در مَان حکو کومت اغراب صوقیان و عرفا 
بالاخص صوفیان ایرانی بە ندرتِ پا بە این سرزمین ھا تھادند زیر کە قرامطه ٴو 
اسماعیلیان مزلتان مخالفف شدید اھل تصوف و عرفا نودند. 

ازسال ۴۰۱ مه ته بعد صوفیان ایرانی از خراسان بزرگ یواش یواش راہ مولتان 
ولاھوررا پیش گرفتند, چزن در مولتان ھنوز تأثیرات قرامطة و اسماعیلیأن : 
موجوٴد بوذ صوفیان لاھوز را مسکن خود قرار دادند. صوفی بژرگ 'قرن پنجم 

مُجری حضرت عثمان مجویزی ھم بە لاھور رفتہ آن.جا ساکن شد. 

ولی بعد از قرن پنجَمْ ُجری که حکومت سلاطین ذرناحیۂ مولتانمحکم 

گردید صوفیان و غزفا هخ راہ مولتان رأ پیش گرفتند. ۔ زہان این.ممه صوفیان 

فارسی بود, اولین :صوفی کە.به مولتان در قرن پنجم ھجری آمَْ :حضرت شا 

یزسف گردیزی ہود کە از گردیزیە.مولتان آمد. بخانقاہ وی در وسط شھر مولتان: 

قزار دارد بعد از وی عارف نام آور و مشھور حضرت شیخ بھاء الدین زکریا 

:سھروزدی بە مان رسیدہ این شھر را مبدل ب یک شھر صوفیان کرد. ۔ شیخ بھاء 

:الدین زکریا:در سال ۶ھھ به ذلیا آمد چندین سال دربخارا درس خواند. بعداً بہ 

مخدمت شیخالشیوخ شیخ شھاب الدین آبو حفص عمر سھروردی کە سر سلسلۂ 

:مسلک سھروردی صوفیان بود در بغداد رسیدذہ نرید وی شد.:'شیخ شھاب 

: الذین سھرؤردیٰ خحرقه و سجادۂ خود را بە او داذ و او بنابه دستؤر مرشد خود پە 

مولتان رمبید. شیخ بھاء الین زکریا عارف زمانة بود: او مولتان را مرکز ارشاد و 

هدآیت خود انتخاب کرذ: در آن زمات هم منوز فتنۂ قرمطیان به طوز کلّی از ہین 

لزفته:بود :شیخ مزصوف ازراہ تدریس و تبیغ اسلام فبْنة قرمطیان را خاتمه داد. 

مُردمان زیادی ہا دایت وارشاد او به دین اسلام مشرّف شدند ارشاد و ھدایت 

بزائخواصن و عوام بە زبان فازسیٰ بود, در زمات شیخ یعنی در قرن هفتم 

وی ا3 لاسی فرضرا٥ب‏ اخ نملووز نیخ ومیداافیع می 
ہے رھ مست 7 یک ا ا ا 


۷۵۴ 





دائش ۸۱ 


اسلام بر بالھاٹی زبان فارسی بە مولتان و ازراء مولتان به شبە قارہ رسید. شبه قارہا 
در آن زمان کاملاً زیر نفوذ مسلمان‌ھا در آمدۃ بود۔ مریدان شیخ در نواحی سند 
مولتانءگجرات (ھند) و بنگاله وا بنگالە تا مالزیٰ رسیدہ دین مبین اسلام و زبان 
و ادب فارسی گسترش دادند. در آن زمان شیخ فخر الذین عزاقی و میر سادات 
حسینی ھروی کہ مرید شیخ بھاء الدین زکریا بودند دز مولتان سالھا زندگی 
می کردند. بعد از شیخ افراد خانوادہ و مریدانشن ھم کار شیخ را ادامه دادنا:: 
شیخ فریه الدین گنج شکرکە معاصر و از خانوادۂ شیخ بھاء الدین زکریا 
بود صوفی بزرگ وعارف نامدار مسلک چشتيه بوذ. وی در نزدیکی مولتان در 
شھر پاک پتن زندگی می ‌کرد. شیخ نظام الدین اولیا صوفی معروف مسلک 
چشتيە۔مرید وی بود. این غارف امدار و مریدائنش ھم درگسترش دین مہین 
اسلام و زبان و ادب فارسی کارمای بسیار عالی را انجام دادند, 
. بعد از عرفا و صوفیأن این دو مسلک یعنی سھروردیە و چشتیه صوفیان 
مسلک قادریه ھم تا حالا در ترویج ذین اسلام و زبان فارمنی مشغول اندکه ذکر 


آٹھا در باب شعر وادب خوامد آمد:- -- ' 















۳- تچّار وھنرمندآن 
ہاید دانست کە تجار ھم در نشر تمدن و فرمنگ و زبان همیشه نقش 1 
مھمی را انجام:دادہ ند. ناحیۂ مولتان کە از دیر زمان:در کشاوززی فعروف ہودہ : 
اسٹ: مرکز تجارت ھم بودہ است. پنبہء توتون رنگ نیل و:اجناس دیگری 
هھمیشه ازین احیة حاصلخیز بە:سززمین‌ھایٰ دیگری از راہ تچار محلیٰ و 
۱ خحارجی صادر می شد. مولتان در زمان قدیم در ضمن ساختن محمل‌ھا بسیار 
معروروف بود. منوچھری دامغانی در یک قصیددہ خود.مصرعی دارد کە نمایانگر 
این کار می باشد میگوید:_ : : 
تو گوبی پکی محمل مولتانی 

پارچہ بافی مولتان از قڈیم معروف بودہ است, چون پنہه و صنایع پارچەبافی 
عم زیاد دارد. در زمان قدیم للنگ (لنگی فعلی) بسیار معروف بود و از مولتان 1 
ضادر می شد, : : 


حر 


دلگ نیلک درقدیم اڑبوتۂقیل درسٔت می شذ ھم صاذرمی شدہ درشھر ا ا 
بخاراء دھلیٰ لاھورہ باکو و امثال این‌ھا کوچەمای نیلگران مولتانی حالا ہم 
وجود دازند. تجار خراسانی اسب‌ھا را آوردہ می فروختند. زعئران و دیگرادویه ‏ 
ہم فروخته می شد. عنرمنلا ایرانیء کاشیکازی وکمان سازی و شائه سازی:را ٭ 
معرفی کردند. در ملتان فعلی کوچەھایٰ شنانه سازانء کمانگران و کاشیکاران ْ 


۷۶ کچ وم ھب ھا کت مہ ےت . 























٠ خدمات بزرگ مولتانیات درزاة گستزش۔.‎ ٠ 


خر افراد این کزچھما دزمان قدیم ازلیران آمدہ سناکن این شر شدم بودند.. 
خائوادّما ذر پیشرفت اقازسی غم ہسٗیارکمک کردند. ۔ در تمامَ دھات مولتان 
نوانات املی راز زمان قد ہم گرفنة ,تا حالا لاگم دام؛ میگویند و این واڑہ دام 
نل فازسی می باشند۔ بنأہزاین حدمات شامان و صوفیان و عرفای بزرگ و تجار 
یں وا ادا رس را کی ا و ٠‏ 
معرقی شعرایٰ معروف مولعان ازقرن پنجم الی حال حاضز 

ازسال ھب بعذ تّه زبات فارسی زبان دربار و ادارەھای دولتی و 
سیلڈگسترشن تغلیمات دین, و و یزاش یوائن زوری 


٠ ری"‎ 


-ابوعبذالله روزیه دگنی' ۔ 

در قرْنِ پنجم مجری کە فسعوْد بن محمود غزنوی حاکم مولتان بود, 

بوعبدالله روژبہٴقصیدہای بە مدح او در مولتان سرود. 

وی آنا ترک نە رویست و پر او نہٴبرست کە برین نار بہ بارست وبرآن گل بە برٛست 
ان طسراز قد وٴفرفری زلفین:دراز _ رسشخیز همه خوبان طراز و خحزر است . 
زبچایٴمے و خورشید بود یار مرا اندرین معنی عم جای حدیث و نظر استِ 
بی کال حصوہ مو مار ا ا و ان 





-عثمان بن محمد دمختاریٰ غزنوی 

دزمان حکومت غزنویان مولتان: عثمان مختاری از غزنین به مولتان_ 

سیا آن زمان اکم مولتان عثمان عبدالله بن اسماعیل بود. .وی قصیدہەای در۔ 

شلظان نوشتۂ مظلغش این بود: . 

دی غلامیٰ 'دیدم اندرراہ چون مھر مئیر ۱ ٠‏ ۱ 
کت . کز برون گل بود مشک و از درو میبود شیر: 

زخین طلب این شعرگفت: - _. نے اہ 

گزت 'باید آسّتین از ور من پر ژرکٹی دآمن عفان عبدالله. اسمعیل گیر 


فضلیٰ مولتالی ٴ 
لاضر الدین قبَاچّة خاکم مولتان و سال ۱ دالن ۶ع م در این 
حکومت کرد وی سَرپرگٹٌ: بڑرگ فتمرا و ادبا بؤد: 

ماج داروی بود ملع با میگوید: 





۷۷ 


دانشن ۸۱ 
ای ظفر همدم ترا از بخت برنا آمدہ ۔ نامهً کو چە توانا.فتع نامه الم 
آبادہ جام تو ای اسکندر ثانی بە بزم چون زلال چشمۂ حیوان مصتًا آمد: 
ای چھانگیزی کە بر اوج سزیر سلطنت آفستاب ملفعت سائند چسوزا آمد 







٤-بفروش‏ - اسم شاعر نامعلوم ۱ ۱ 
شاعر دربار قباچ بود. قصیدہەای درملاح غین الملک وزیر قباچة سرودہ 
ہود, 2 
گفتم بدان نگار کے خورشیدانوری گنا ز دی نکسوترم ار نیک بنگری 
گختم کہ دل رباِی جانان ز عاشقانِ گفتا بە زلف عنبری و چشم عبھری 
گفتم کە عین ملک جھان فخر دین حق گختا کە آن حسین ابوبکر اشعری 


۵ -ضیاء الدین سنجری : ۳۲ 
فخرالشعرا ضیاء الدین سنجری شاغر دربار قباچة بود. وی قصیدہای در ِ 
نے و زیز او عین الملک داردہ کە این وزیر ھم مرجع اھل علم بود: 





قصیدہ 
از گل سوری پدید آمَد مگر سور چمن ارغوان پرواز سوری عندلیب, خوش نواستٰ 
رقہت صدر وزارت چاوداٹ جا تو باد کڑ ترقًی جاہ تو پنیرایۂ وو بقاست 
اگرچه زمان حکومت قباچھ درضلمن گسترش شعرٴؤ ادب.فارسی کم نظیر بود 
. ولی بعد از اتِمام یافتن حکومت اوبہ دست شمس الدین التمش سلطان دھلی: 
اچ و مولتان کە زیر نفوذ قباچە ہودند وؤجامت علمی خود را ازدست دادند۔ 
ول این شاید خواستۂ خداوند عالم بود که درست در همین زمان مولتان. :ا 
از لحاظ شعر و ادب فارسی بە اوج محود رسید. تشریف فرمابی حضرت || 
بھاعالدین زکریا سھروردی -کھ صوفی وعارف نامدار عصر خود بود -مولتان را: . 
مرکز بزرگ علوم اسلامی و شعر و ادب فارسی گردانید حضرت بھاء الدین زکریا 
کھ سر سلسلۂ مسلک سھروردیە در شبه قارہ بود سرپرست بزرگ شعزاو ادباغم 
اه اث وی یعنی در آغاز قرن مفٹم مجری کہ قرن اوج کمال تصوف وٴشي : 
و ادب فارسی بە شمار می رود شیخ فخر الدین عراقی: میر سادات حسیلی _ 
مردی و دیگرانی .یه محدمت شنیخ ملکور رسیدہ مزید وی :شدئلد۔ -ْ ٠‏ 


۱-شیخ فخر الدین عراقیٰ : 7 ا ‪ 
وی یکی از مریدان معروف و خلفای نامداار شیخ بھاء الذین زکریا بود.._.. 


۸ك می و نا ی۳ ےر 


ری خدماتِ بزرگ مؤلتانیان در راہ گسبترش.. 





















قی ذ درساو بت و ہنس سال در ملتاف وندگی می کرت . وی داماد :خضرت 
ھم بود: :بیشتر اشغار خودش زا در این شھر بی مثال سرود۔ 

عراقی وقتی کہ یَةمولتان رسیدہ غزل معرؤف خود را سرودہ: کە مطلعش 
تین یادہ کاندر جام کردتد زٍ چشم مست ساقی وام کردند 

شیخ بھاد الدین زکریا ازگوش دادن بە این غژلء عراقی را مرید و 
باخت ؤ بعد خرقة خجود را بة اؤبخشید۔ بعد از مرگ شیخ خود:عراقی ملتان را 
زک گفت ولی:اولاد و احقاد:او ھنو ز دز مولتان زندگی میکنند. 

او شیخ کاعل و شاعری کم نظیر بودہ و سختان عارفانەاش یادی از 
نصوف و وجد و حال میدھد. او یکی از دہ تا شاعر بزرگ فارسی بە شمار 
رود و این افتخار ما مولتانیان می باشد کە عراقی دراین شھر زندگی کرد و 
پان,و ادب فارسی را بە اوج رسانید. : 


۲٢‏ -میر سادات حسینی ھروی 

: فی سادات حسینی ھروی شاعر و نویسندہ طبراز اول ادب فارسی از 
فراع لتق ان 5ا ا و 
آزندگی کرد, ٌ 
هَ ۔علاوہ بر این کە او شاعرو نویسندۂ زبردستی بود ۱۵ سال وی که بە زبان ‏ 
شعرہود وٴآنھا راٴبہ خدمت شیخ مخمود شبستری در ایران فرستادہ بود باعث 
وجود آؤردن مثنوی معزوف زباٹة فارسنی یعنی'گلشن راز شد. باعث این 
مٹبوی عزفانی ھم میر سادات حسینیٰ ھروی می باشد.این هم افتخار بزرگی 
ا ا و ا ا 


ی -شیخ علمان مروندی معروف بە لعل شہباز قلندر 

وی مرید حضرت شیخ بھاء الدین زکریا بود .عثمان.مروندی علاوہ بر 
نکه غارف کامل بود شاعر فارسنی زباٹ هم بود؛ نمونة کلام: 

اعشق دوست هر ساعت دروڈ نار:می رقصم . گھی بر خاک می‌غلطم گھی و میرٹصم 

: بعد ازحکومت: سلطان التتمش غیاث الذین بلبن سلطان دھلی شد. وی 
ر:سال ۹ھ پسر خودش محمد سلطان راحاکم مو مولتان کرد. شاخزادہ محمد 
سلْطانبااشٹھر مشاعپر مندامیر الشعرا امیر حہرو بە مولتانِ آمد. : در سال ۶۸۳ھ 
: ل مجد دا بژمولتاٹ خملهکردنلۃ شاھزادۂغ مذکوردراین جنگ شھید شد امیر . 
وٴشاغر نامدارفارسی جم اسیر شد: دو سال در زندان زندگی کزد, مرثیەای _ 





۷۹ 





دائش ۸۱ 


کھ او در شھادت شامزادہ گفتِ از حیث تآثیر و شکوہ لفظلی کم نظیر است۔ 
شعری ازآن مرثیه بہ قرار زیزاست ٠٠ ٠:‏ پک 

۱ بسکە آب چشم خلقی شد روا درچار سوٴ ٴ پسنچ آسی دیگر اندر سولتان آمد پدید 

در'مثنویٰ قران السعدین خود دربارۂ اسارت خود شعری دارد: 
من کە پر نر نمی قھائم گل بار بر مسرتھاد گگقتا ٹل 

جُل در زبان مولتاني 'بہ معنی برو۔است. قافیه گل و مل را ملاحظہ بفرمابید' 

اھل مولتان معمولاً این شعر را حفظ دارند. بعد از حکومت سلاطین دعلی) 
مولتان امنیّت خود را از دست داد, در سال ۸۶۰ ھ امیر تیمور مولتان را تاراج 
کرٹ بعد از وی خانوادەھای مختلفٍ محلیٰ چون سادات و قریشیان لنگاہ و 
لودھیان بر مولتان حکومت کردتد ولی مولتان درضمن سرپرستی ازعلم واذب 1 
محروع ماند: تا آنکه در سال ۹۳۳ ھ ظھیر الدین بابر مولتان را:فت نمود مززا. 
ارغون مغل را حاکم مولتان تعیین کرد. چندی بعد در زمان 'حکومت نصیرالدین 
ھمایون پسر ہاہرں مولتان زیر تصرف شیر شاہ سوری در آمد. بعد مجدداڈک || 
۔ھمایون باکمنک لشکر صفویان ایرانء مند را مجدداً فتح نمود مولتان زیر نفوذ - ا 
شاھان مغول:ھند درآمد, جلال الدین محمد اکبر پسر ھمایوِن سراس رمند را زیر 
تصرف آوردہ اگرہ راکە در وسط هند بود پای تخت خود کرد و در ننیجۂ : 
سرہرستی وی آگرہ مزکز علم و ادب قارسی شد. ابٰوالفضل وفیضی ‏ کە ) 
صاحبان علم و ادب بودند ذر درتار وی زندگی می کردند. تنھا شاعر بزرگ زبان ٠‏ 

فارسی کە مولتانیٰ بود نواب سعید قریشی بود: وی شاعر نامدار درہار شھاب ٠‏ 
الدین مخمد شامجھان بود و در فی البْدیھهەگویی کم نظیر بود. نمونه کلام نواپ 

سعید قریشی مولتانی._ >٠"‏ و 8 
نساآشنای خسویشم با یسار آشسنا شد :پیوست هز کہ ہا اواز خویشتن جداشد . || 
با اد چو عھد بستم از خویشتن گنستم پیوستن وگسستن پی جانشدابه جاشد _] 
جز صُورت خیالش مرگز نہست نقشیٰ تا مسعنی مصحبثت خاطر نشین ماشند 
جسولان قسامت او جسان بسردہ از جھانی جولاٹ نشلد اجنل شد بالا تشد لا شند 















از ہس کە سجدہ کردم پیش بہ عر زمینیٰ ئقش خط جبینم .چون نقش بنوریا شد 
کاری کە ہبستہ گردد از دوبستان گشاید در کارما سعیدا مشکل گشا خدا شد 
او یکی از بزرگترین و نامدارترین شعزای آن زمان به حسباب می آمد. 
بعد از شامجھان حکؤمت.به پسرشن اورنگ زیب عالمگیر سیل 
اوران مرٹی بزرگ شعرا وادیا بود ولی اپرنگ زیب عالمگیر برعکسن او بود, 
تو زا جرمکعام تی زردو رش علم ران ہنرت ٢‏ 
خود را ازدستِ داد: بعد از اورنگ زیب عالمگیز قدرت مقول مندیواش یواش_: 


۸۰ 






















اخدمات بززگ مولتانیان در راہ گسنترش.. 





یف میشلہ درغھد محمد شناہ رنگیلاکه ازسال ۱١٣١‏ دالیٰ ۶۲٦1ھ‏ . 
لمت کرد درٴسال ۱۱۵۱ منادر شاہ افشار دھلی را قتح نمود. مولتان ھم زیر 
وذ او در آمد. بعك:از ٹاذز شاۃافشاں احمد شاہ ابدالیٰ افغان شامنواز خان 
سناندار عوٴلتان را شِکست دادہِ مولتان را بە دِسّتٗ آورد و نایبان وی حناکم 
بولتان شدند. آخرین خاکم افغانان مِظفْرخان ہُودکه:درسال ۱۲۳۲ھ(۱۸۱۸ع) 
بەادست.سِیکّھا شکست جرد و مؤلتان قلمروی سیکھها شد. 

در زمان حکومت افغانان هم زیان دربار و زبان علمی وادبیٰ بود. 


زان فارسی 


وت شعرایٰ عہد افغانان در مولتان 
1-صفدر جنگ تواب محمد سرفرازخانو ے.ے . 
نزاب محمد سرفراز خان پسرارشد نواب مظفر خان شھید آخرین حاکم: 
مسلمان مولتان بودکھ در ضال ۱۸۱۸م سیکھا وی را در حملۂ مولتان زندانی 
ا کزدہ یه لاھور ہردہ بودند کە در آنچا تم فوت کرد. ناب مذکور شاعر طراز اول 
زبان فارسی و شاعز ضاحب دیوان بود. دیوان او تا بە حالا به'چاپ نرسیدہ 
اسشٹ: و نسخة خطیٰ اش در کتابخانه پبلک لائبریری مولتان موجود ست+اؤ ۱ 
شاعرغزلگو بود-غزل هایش بسیار عالی می‌باشد. منتقذان عصر وی اشعاروی 


را عم پایە اشعار فردوسی ونظامی وھم سنگ سُنّدی و جامی قرارز دادەائد,زبان: , 
وی:بسیارسادہءروان ورسا استب ا از نواب مذکور: : 
رویش کجا و لال کجا نسترن:کچا : زلفش کچا و نافڈ مشک ختن کچا_ 
کی آرزڑی تیبنە لب ازٴشیر کم شود کشسمیر از کچا و مسوایٰ وظن کجا 
×تشبیة :غنچه بادھئش:کزڈن آز چنە روست٠‏ دندائش از کچا و زبان سخن کچا . 
ایک را نگاردر بر ویک منتظر بە در آشفتهٴ خاطر زکچا مطمئن کچا: 
ضفدراشعر ظلیمت افشب کم تا سخر ٠.‏ ساقی کجاؤ بادہ کچا انجمن کجا 
۔تخلص ری صقندر بود: 


۷-ملاتادر ‏ نو اور وس 
4 ملا نادر قاضی.الشضاۃ مولغان در حکومت مظفر ان شھید بود. او یکی از 
شغرای نامدار ژمات خوذ ہود. مثنوی وی ھم تا حالا ب٭ چاپ ئزسبیدہ است. 
کن .. مقنوٰی ملانادر ستایش خائوادۂ شیخ فخر الدین عراقی می باشد که از 
الین عراقی گرفتہ الیٰ آخزین بزرگوارخانوادہ -کۂ در زمان وی در حیات, 
ٔ ڈکزائلمؤدہاسٹ:, 8ھ و ۱ . 
۸۱ 


دانش ۱ ۔ 


۳- من ۱ شہید مولتانی 






زندگی می کرد .یکی از شعرای طراز اول زبان فارسی در:ناحیة 
می شود دیوانش در مولتان موجرد است., 


جمال چشتی نود که صؤفی انان زمان خود بود, و 


مولتان محضوب 
وی مرید حضرت خواجە محمد 
ی در سال ۱۲۶۵ مق. در 


ملاظ ٹوٹ گرذیت خاقامئ در کوجد آھا ری ررد فزوازہ ان مرسم عزام 


و خواص است. وی چندین کتاب به زبان فارسی نوشت 
زیر است : دیوان فارسی مثنوی نور الھدایت مثنوی نو 


المواج رساله رفیق الفقراء فضائل حنفيه شمائل حنفيهہ 


کہ شرح انھا به قرار 
ر الھدی ء رساله کر 
خصائل حدفیه: انوار۔ 


وی به زبان عربی؛ اردو و مولتانی هم شعر میگفت. 


ئمونة کلام 
محّد لاصاروح عشق و جان عشق است 
ن:-حمداص) ذُر دریسای حسقیقت 
صحخحمد(ص) مخزن فیض وجود است 
در ا در حسسلقةۂ رنسدان کے در زی 
۱ ۔مسسحمد(ص) قہلۂ دل کعۂ جان 
مصحمد(ص) جملە عشق آمد ازین رو 

٢‏ - غزل معزوف 
قطرہ قطرہ ز سرشکم شدہ دریا درا 
دی وامسروز بە امید وصال توگذشت 
دل جدا عقل جدا موش جدا ای ظالم 
ترک دل گفتم و بی دلَ ز تو دلبر نشوم 
ست دل مسفتی مسر ناز تو راز پٹھان 
بعد عمری ز حجسن سر زذہ این ثازہ غزل 


۳ مرثیةه امامین شریفین ہہ صفت مربع: 


١-درمدح‏ رسول اکرم (ص) 


چە گویم جان کہ او جانان عشق است 
محمد(ص؛ گوھری از کان عشق انت 
:م-حمد(ص) مسطلع :دیوان عشق است 


محمد(ص) ساتی مسنتان عشق است 


محمد(ص) دین و ھم ایمان عشق استِ ١‏ 
دل و جان (حسن) قربان عشق است <ٴ 


داغ داغم همه گل گل شدہ صحرا صحخراٴٴ 
بعد ازین نیسٹ مرا طاقت فردا بردا 
گشستم آوارہ بے کوبت همه تٹھا تٹھا 
صرصه بادا بۂ رہ شق تو بادا بادٴ 
رمزرمزیست یہ رر غمزہو ایما ایا ۱ 
سی زیسائی ز سنر نو شدہ گیا گویا 





در مساتم وو 3ع لہ ارض وق سا گے بہت 
: مصاھی در آب و مسرغ بے اوج عواگریست 


. تنستھا نے امت اڑا مال خی ہے اف 7> نت 
ا : غم مرتضی(ع) فغان زد و ہم مصطفئ(ص) گریستٴ 


۸۲ 






























حدماتِ بزرگ مولغانیان در راہ گسترش... 


سن فردیسا ضیح آا درحسرا کر بعد 
ّ شی سو وت ےپ 
کے دیدلد چسونکہ پسیئرو انبیاگسریست 
چسرہ از شتلہادتش خر آورد جچ۹پیریل 
: چس صلرع: زکسریۂ وڈ گفت رودضیل 
گریینند جسلہ خسلایق بے این دلیسل . 

۱ کاین سخت مشکل است کە مشکل کشا گریست 
إاغسیر از رضسا ةحسۓ؛ ضیود چسارۂ دگر ٠‏ 
و بساید یسور داد ہے پیش ضداگریت _ 
: در سال ۱۸۴۹ ھم کە انگلیس‌ها مو مولتان را فتج نمودند زبات فارسی از 
سرپرسٹی ثباھان و حاکمان مسلمان محروم'ماند, چون فارسی زبان ادارەھمای 
دزلتی زبالاخص دادگاءھا بود انگلپس‌ھا بنا بهسیاسٹ واحتاج حود 
ا نتوانستند فارسی را خاتمه بدھند. و بنا به خواستۂ پروردگار عالم نە نە تنھا فارسی 
زدست آٹھا مجفوظ مائد و اڑژدست آنھا بە جای زبان دربار زبان مردمی شد, 
ٰ نگلیس‌ها در سراس رمند مزاران دبیرنتانھا و دانشکدہ ہنا و دانشگاەها بازکردند 
وفارسی ذرھمه جا تذریسن میشد, چون عرہی و سانسکریت زہاٹھای نشکلی ۱ 
از حیث دستوریٰ ہودِند مردم چە مندوما چە سیکھا و۔چه مسلمانھا در 
آموزش گا ذهاٴ فارسی را انتخاب کردئد, اقبال لاموری ھم :فارسی را در دبیرستان 
یاد گزفت, در زمان حکومت انگلیس ‌ها تا ۱۹۴۷م میلیون‌هھا نفر فارسی را یاد 
گرفتنك: درزمان حکومتِ سابق پاکستان تدریٔس فارسی را در سطح دہیرستانھا 
:مخدود کردئذ و فارسیی آن رونق خود را اڑ دست داد. 
به شر ر حال در زمان.انگلیس ھا کە دبیرستانھا و دانشکدہ ەھا را در ناخیة 
مولغان ہازکردہ بہودند .فارسی از نی زبان علمی و ادہی زندہ می بود. شعرایی 
کہ در زمان آٹھا مر شعر میگفتند یه قرار زیزاند: 


31 <پرفَسِور مْحمد یمر 

شاعر و آفتاب بھار فارسی در مُولتان شادروان پرفسور محمد اکبر میر در 
سان :۱۹۷۴م در دائئبکدۂ دولتی ایمرسین مولتان استاد زبان فازہی بود. وی در 
َال ۱۹۱۹م از دانیِگاہ پنجابٰ مدرکڈکارشناسی ارشد فارسی رابه دست آورد 
مزال با خرْج خوؤد رھسپار ایران گردید. وی دز مقدمۂ دیوان شعر 
7 ا ا ا 





۸۳ 


7 مقدمة دیواٹ خود را بہ زبان:سادہ وروان ؤشت و الا در آن زمان استادان فارسی 


دائش )۸ 


رسیدہ بود می نویسد۱دوسال یه ٹیکون آ خاک پا بعنی شیرآز بس ودب 
اصفھان واز زائجا بة تھراك رفتم روی ھم رفته سە سال در خاک ایراٹ بودم و کر 
اواخرسال ۱۹۲۳م بە بقداد رسیدم۔ و در اخراوت ماہ ۴ء مبە وطن مألوف ١‏ 
خود مراجعت ہمودم. در ایام سفر أیران اشعاری کە گاہ گاھی بە زبان پارسی 
می سرودم در مجلاّت و روزنامجات ان سرزمین نشیر می شد و دائش پژومان ان 
خطە نە بر لطف ان سخنان بلکە پر جسن سیرت خجودشنان گواھی دادہ و بدین 
طریق بندہ را عموارہ به تحصیل زباٹ وطنیٰ شان تشویق می کردندہ۔ 
در زمان توق خودٴدر شیراز زہا آقای میرزا ابراھیم خان قوام الملک م ' 
صحبّ تھا می داشت 
در تھران با آتای ریحان مدیر مجله گل زرد و ملک الشمرا: بھار و اسپتاد: 
رشید یامنمی صحبٹھا داشت, :۔ ١‏ 
از بغداد که پر برگشت فوری از حیث استاد زبان فارسی دردائشکدۂ وی 
مولتان استخدام شذ. ۔ وی با علامه اقبال لاموری هم زوابط صمیمی داشتٰ وی 
در اشعار مخود از پاکان شیراز؛ خوبان اصفھان و نیکوان تھران خون تعریفِ 
میکند, ۰ 
ظر یت اوھ اسنا فازشی زائ بر کتیناب ط بل اذہ ذرَ را 

















زبانِ هند از زبان ایران آن زمان آشنابی بی بیشتری نداشتند. وی مائند علامۂ اقبال: ٢‏ 
لاموری ھم خلاف استیلای فرنگ (غرب) بود 


و نمونۂکلام 
شدەای اد رع ساقی و میو جام زا 
ٴ پکی آ یه فحقل ان ین اوہ و رسیم کُرب مُنغام زا 
سختم جو خفجر خون تشاۃ بودہ در یام دلر دھان ۔ - 
: شدہ وقت آن کە بروٹ ز غم دم تیغ آبینہ قبام را : 
من چو گنبد نیلگون بزند ملال سخن بنە خون ۱ و 
۱ ار سر تی مہ یں حور ھک 


عم عق شو عمہ حسن جو ھمہ رام دل شلگان پپو ۔ 


کہ فمودمائد ضیاٹ ما عم عشقٴو حست دوام وا 
سخنی به پیزدۂ ساز ژن 7 ۰ 
کہ 


تو پیا ملے ! 1 
7 مرا بہە ائچمن 
: سرود و نع تو می دھد دل شیز آصوی رام را۔ 


۸۴ 





٦ا‏ عدمات بزرگ مولتائیان در واہ گسترش.۔. 








نسیم مصلیٰ (بە حضرت لسّان اللغیب خواجه شیراز) 


بیاکەٴفضل بھار است و خوش تماشایی است ٦‏ 
: ج۰ جسمال سلیزەیرد خزن ناشکیا را 















اپ یاک یسر لب جلویی یے باغ ہقیلیم: : ۱ 
٠‏ ۱ ۰ : ۔ در آپ ماف بسبینیم سسرو رعنا را 
اٌ:جسمال لالہ چسے بلینند اخضتران سسخر ا 


ےا زروی شسرم بسپوشند روی زژ۸9ف0پبا را 
اڑایے ساد طضلعت انور نمای تا بینم ٌ 
: ٭. چسشراغ انسسچمن رکسنی و مسصلی زا 


ہیاک رفت ژ یراز فثتۂ شیمور 
۱ کے خودفساد گرفته است سر بخارا را 
بسیا کے بساز در آفسوش روح آزادی : 
٤ :‏ 5 گرفتہ گللشن و وادی و کوہ و صحرارا 
ز ظوطیان کر خای صند ضّت مٹیر کک 
: سسزہ کب جود گِٹی طوطی شکر خارا 
سرودۂ آوریل ۱۹۲۱م در شیراز 
دربارۂ اصفھان میگوید: ۱ 1ء 
شستربانا بسیا در اصََغھان انسداز محمل را٠‏ 
'کە خوبان صغاھان می پرند از دست ما دل را 
لپ زایئدہ رود و چار باغ مجع خوباذ 
'ندائی چون بە در بردلد از سر فکر مننزل را 
ابسیا در لیے طوفان مسٹال ضوح سنزل کن 
۰ "َ. : یکسی'دالسند مسردان خدا دراو ساحل را 
جال روی آزادًی پسود اڑخال مود دارق 1 : 
کت و سی سو زا 
:میسلمائم سٹیر از سینۂ من شعلەای خیزد 
۰ کە خاکسٹز کند سؤزش خس و خاشاک باطل را 
ٍ سرودۂ نوامبر ۱۹۲۲م در اصفھان 


> ذجلةبقداد (شاعر) 
٦‏ ا و و 


۸۵ 


دانش ۸۱ 7 ہے 

یکی از نموئەھا:ٴ کہ تی 

× این فتنۂ افرنگی با دور زمان گزدد گە شعلہ نشان گردد گە ریگ روان گردد - 

در دشت ٹھان مائد در شھر عیان گردد۔ . با توپ و تفنگ آید با تٍغ و سنان گزدد 
از بھز جھان سوزی از بھر سشہرانی ۰ 

۔ این دیو سیاہ باظن اندام سحر دارد . در دست گھر دارد در سینە شرر دارد 


یک دفتر آزادی هموارہ بە بردارذ در شرق فرود آید پیوستہ:نظر دارد 
بر کشور جمشیدی بر ملک سلیمانی 


یرنگ ھمی بسازد دایم فلک گردأن صموارہ در آویزد اصریمن با سزدان : 
ناموہس حیات آمد این کشمکش دوران باید کە یکی گردد در سایۂ یک پیمان 
افغانی و ایرانی تورانی و ژاپانی ۱ 


-٢‏ پرفسور عبداللطیف تپش .ے7 
این شاعر نامدار و استاد کم نظیر زبان و ادب فارسی سالھا در مولتان زبان . 
فارسی را تدریس کرد و در اواخر ۱۹۵۳م فوت گردید. : : 
بعد از پرفسنور محمد اکبر منیرں پرفسور عبداللطیف متخلص بە.تیش 
استاد زہان فارسی در ذانشکدۂ دولتی مولتان شد. وی ھم شاعر طراز اول زبان و 
ادب فارسی بود و در نشر زبان و ادبپ فارسی در این ناحیه کارمای بزرگی انجام : 
داد, شاگر دانش فعلاً مم در مولتان موجوذند که بعضی از آتھا صاحب' مقام 


بے شب گم شد دلم درگیسوی دلدار حیرائمٴ 
نسدائم از کے پرسم دز سسراغ ان پرشائم 
تہ از ویم نہ اززرنگم نہ از تام دہ از ٹنگ ۱ ۱ 
0 ۲ چە گؤیم راز پٹھانی کە من آٹم کە من ذائم 
ک من فرماد وٍ مجنوتم نہ سن خژم نہ محزونم ِ ۰ 
۲ : ۱ ۱ ثە از خود دور و پیروٹم چه میگویم چہ می خوالم ٠‏ 
دہ در شیشۂ دل جلو, ضرما۔آن پزی پیکر 

بکنای زامئد خلوت نشین سیر پنرستاتم 
"ٹہ از ٴمن چە می خوامیٴ کے 
5 ٹہ مسنؿ ضرھاد کوھستان و بب مجٹون بیاہائنم 


7 سس ھت 76 


رین بی خودی مستم 




























کت خدمات بزرگ مولتانیان در راہ گسترش 


ٴ غزل 

> ت عث ت7 ستتَ٭ھ٢بتھ)‏ 7 

:. ,طسوطیم در پس آیسینہ بسانم دادند 

١ ےلت‎ 2 

57 دامسن سی امت رادم دادند 

اکر تر سرت یھت : 

روش سسایە در ایسن تسیرہ شانم دادند 

خوش مھ اھت 

٠‏ جم لور آنچه نداند ہے دادنےد 

اسر حق است ولی فاش نگویم لاتپش؟ 
۰ شضرح مع اضق بے زسام دادنلد۔ 

وی در سال 14۵۷م فوٹ کرد 


۳ محمد شاہ بخش عاصی __. 

محمد:شاء بخش عاضیٰ یکی ى از شعرای معاصر مسولتان بود. وی از 
خانوادۂ شیخ فخرالدین عراقی میٗباشد این خانوادہ یکی از معروفاترین : 
خانوادخای صوفیان مولِتان بە شمار می رود وا ما ا 
کھ 4ء بهە دنیا۔آمد و دز سال ۰ء فوت گردید. 

وی شاعر ھفت زبان بود ولی بیشترکلامش یہ زبان فارسی'موجود است. 


لفونڈکلام 3ے مناجات 


×: از شراب ,حبٍ خویشم مست کن ._. . ہامحبّان خویشتن پیوست کن 
چشم بینا در تباشا خویش کن . مستی و تسکین و ذوتم پیش کن 
ادیلذظی ماگشابرجلو:ھا . . دیلا ی2ا از سزارت تاقنا ‏ 
٠‏ .دست مارا مستِ در ایٹار کن ۔زوی دلراسوی روییارکن, 
ارتا دی اکا جا بنا . ترب خاصائش ہود درہارگاہ 
۱ َ‫ ہے 6ط 


. اسسیزادر ٹس هسند لد زار می ٹالك.... ‏ ز آہ و سسوز ہُستان اضروار می نالد 
ازدرد ضتجح ومسا یی لوابە واؤزنلا: غسزیق بجر ضم بسیقزار مسی الد 
بت آہ رہہ رخ ززہ؛:دیندۂ ضمناک . اضیر عشسق تو در انتظار مسیٹاللا ۔ 
يہ شا غاصی؛ به لطف و کرم فراوا۵ کن ٠"‏ ز جرم‌ھناو خطا بی شمار می الد 
سخبورنائہردہ چندِین بار بە ایرات مسافرت کردہ بوذ: ور سے ١‏ * 
۷ 


دانش ۸۱ 


٤‏ -سید حبیب احمد آشق امروھوی 

افق امروھوی برادر بزرگ حضرت علامه احمد سعید کاظمی بود این 
خانوادہ از شھر:امروھههہ (مند) عجرت کردہ قبل از تاسیس پاکستان ساکن این 
شھر شدہ بودنذ, افق در عصر جحویش معروفترین و نامدارترین شاعر فارسیٰ و 
اردو بود. علاوہ بر غزل د رمنر تاریخ گوبی بی 'مثل بود ۔ 


.نمونة کلام < در هنر تاریخ گوبی 
صوفی و مفتیمحدث نعت گو 
در رہ تبلیغ حسق ثابت قدم 
عابد و زامد خلیق و بی ریا 
سال ترحیلش افق اسروھوی 


محمد شاہ بخش در زمان خود عارفی کامل بود. 


۵ -سید احمد علی شاہگردیزی متخلّص بە برق مولتانی ِ 
سید احمد علی شاہ گردیزی یکی'از شعرانی معروف فارسی مولتان واز ' 
وی تا مدتی رئیس ادارۂ راہ آھن مولتان 
گردیزی از اعاظم گردیزیان بود و بسیار إإٗ 
صاحب مقام بود. وقتی کە فوت شد در صحن خانقاء حضرت سید شاہ یوسف ' 
گردیز مددفون شد. برق مولتانی مادہ تاریخ وصالش راگفت که روی قبر مان 


خانوادۂ معروف سادات گردیزیان ہود, 


بھادرکندہ شدہ است. 


. مولتانی 
شد از جھان جناب حسن بخش نامور 


شساہ جھان اسیر زمسان فخر خساندان_ 


اهسل یسقین و سالک مسنھاچ مسرتضی 
شسد از دیسار عژٌ و جنلال ماد شساء 
ضہرزائۓۂ یگنےانہ و بسینای دوررس 
بساب السلوم را چسو بسٹا کرہ آ سخی 


این مکستب جسدیدز قیض ٹگ, او 


بس ایسن کغاوت است:میان دو درسگاہ 


ٹیستم شب از مه رمصضان و بە وقت شب 3 


تاریخ سسال فوت بگو ہرق؛ نغز گو 


۸۸ مھ ےی ےک ٤‏ ۔۔ می 


ے‫ 


قطعه تاریخ وفات حسرت آیات خان بھادر سید حسن بخش گردیزی از برق 


از جیب خود مصارف او را شندہ کفیل ١‏ 


". ایسن بسرلب چناب ببود او کٹار ٹیل" 
اکردہ به سوی باغ بھشت برین رحیل 


۔اطظےے۵985ٗس ےگھے ابحسےے رسس نے جودیسے۔۔ ویج ےو رھئدی۔ موک دس ےہ جھنرے۔ ے ہہ 


مرشد کامل محمد شاہ بخثر 
قاطع باطل محمد شناہ بخٹر 
ذاکر و شاغل محمد شا بخٹر 


گنت د-دانا دل محمد شا بخش؛ 
۰۶ ھق 





















سعلطان ملک علم و اب فاضل جلیل 
۔عسزت نشانبلند مکان سید نہیل 
پرمیزگار و مسؤمن دیسن دار ہی عدیل ‏ ا 
چون قات ذوالٔجلال عطا کردش این سبیل ۔اء 
در حسسن انستظام امسورات بسی منئیل: ٴ 





الازصر دگسر شسدہ در مسحڈت قکلیل 


خدمات نزک مولتانیان در راہ گستزش.: 













يَان بھاڈز در سال ۹۳۶م فرت گزدیل: 
اید احمد علیٰ شاہ در سال ۵ فوت گردید۔ ۱ 
. درمقدھم آوریل سال ۶ء خوشبختانه دانشمٰند و محقّق کم نظیز 
رسی شاد روان استاد سعید نفیسی ازمولتان دیدن کرد. : سید احمد علی شاہ 
برق مولتائی در مجلس خیر فقدمیٰ اش :-که تحت انجمن ادبی مولتاكذ برگزار 
٦شدہ‏ بود -این ِشعاررا سرودکە بە قرارازیر میباشد:, 

بلبلی از گلشن تھران بە مبولتان.آملدمٴ طوطیان مژدہ کہ منھمان غزل خوان آمدہ 
ا میکش بیرون زخلوت ناز را خلت نیاز ‏ پیر میخائهبیین خود سوی مستان آمدہ 
ااوسعت آفاق ذعنش رااچه می پرسی کہ او . برفراذ چسزخ دائش مهر رخشان آمدہ 
:نا بە یاد آید بە طرز نو دبستانٴ خرد خاصَۂ عنر شمامش گل بے دامان آمدہ 
شعر او در لطف و موسیقی چو تار ارغنون نثر او در لطف و پاکی آب حیوانِ آمدہ۔ 
معصدر میم لفغت گنجینڈ فضل و هنز . تساجدار کشسور تحقیق و تبیان آمسدہ ُ 
ا کی نراموشنذ ال دل شب قدر چنین کانذرآن منشور سی نوشی بے رندان آمدہ: ' 
انز پاید می کند بریاری بُخت سید برق ملتان کو انفیسی) را نا خوان آسدہ 
وصل اوکرڈہ ز پیرائه سری باژغ جولا کی شود حالم دگر چون روز مجران آسدہ 





۶ :ضایر موا 

کک یکیٰ از شنعرای معاصر صاہر مولتانی بود کە در سال ۱۹۵۱م فوت شد۔ 
حی ا ا ٠‏ 
نمونة کلام : غزں: 
افسرزغ حسن آج سے پارہ دید آرزہ دارم 
ازیسن بی تابی فرقت رمیدن آرزو دارم 

ند وك زی بازاز حصر حسن ای مالک 
جا 2 ا ا و 

پس از ضبد آززو وٴالكجا فصل بہار آمد 
: ا گسلی از گسلئن حس تو چسیدٹ آرزد دارم 

ینان الد سینڈۂ سن امخزن آسرار پکتاپی 
ز وضع ضیر مخ داسن کضینٹ آرزد ان : 

زذبّت قدرث خود دہ مرا بالِ وپز ای قادز : 


کے :در شوق پری رویسی پریدن آرزو دارم 
: نما ای مسر ب آرزدک دیگراندر ُل 
٤‏ : فتقط:لہستھای'شسیزین را میدن آرڑد دارم 








۱ ۸۹ 


دائش ۸۱ 


دلم می خوامد ای (صابرا کە از عالم شوم .یک سو ۱ ' 
بہے ضیر دوست اڑ کس بدن آرزو دا 
سم یر دو نار غسر کس بریدت آرزو دارم 


۷ - سید آقا صادق حسین نقوی متخلٌص به صادق 
بعد از تأسیس پاکستان ھجرت !زکپورٹھلۂ (ھند) کردہ در نزدیکی مولتان 

در شھر کوچکی کبیر والا ساکن گردید, بعد از اذ مدرک کارشناسی ارشد از 
لاھور استاد زبان وآدب فارسی در کویتە شد. در سال ۶ء رئیس: دانشکدۂ:' 
". دولتی 
ارذ ۱ : ۱ قی سا 
وی شاعر طراز اول فارسی بود. در علم عروض ھم کم نظیر بود. چندین کتاب 
ازو یادگار ماندہ است ۱ 


نمونڈ کلام ٰ 
بە دشمن ملتفت ہر من نگاء سرسری کنردم ‏ جفای بی وفا را ہین چە طرفه داوری کرد 


مظفر گرھ شد وٴ بعد از بازنشستگی در ناحیة گلگشت شھر مولتان ساکن 


کسی آن رہ نپیماید هر ان رامی کە پیمودم 
جھان انگشت حیرت ذر ذھان شد از تضاد او 
مستاع شاعر فطرت بے بازار سخن آمد: 
کسی گوبد ز پنجاہم کسی گونذ ز ایرائم 

۱ وی در سال ۱۹۷۶م فوت کرد۔ 


محمد اسد 


دل گمراہ را نبازم بە عالم رهھہری کردہ 


بە ابرو کافری کردہ ہە رخ پیغمبری کرد : 
. اگر خالص وگر کاسد سپرد جوھری کردہ 





عجب فتنە بە پا اصادق) ز گفتار دری کردہ 


۸ -اسد مولتانی : 
- خان متخلص بە اسد مولتانی یکی از معروِف ترین وبزرگترین ۱ 
شعرای معاصر فارسی بود. وی در سال ۱۹۰۲م در ملتان 


به دنیا آمد و در 


۹ وٹ شید در سال ۲٤ء‏ ز دانشکدۂ دولقی لامور مدرک دیپلم 


(- کاردانی) راگرفت. درسال ۱۹۲۱م وقتی کە در لا 


خودش اشعار اردو اسد 
او رابطۂ ادبی داشت: 


آآسیدا مولتانی ذی‌سان ۶ء به دھلی رفتۂ ۳ وزارت خانۂ دولت 


انگلیس اشتخدام شد و تا 
الی ۷ء 
طراز اول زبان اردؤ ھم بود, 


<یوان فارسی اش تا حالا بہ صورت جداگانەای 


۹۰ 


اسد مولتانی در تمام مجالہں ٴا 


سال ۱۹۴۷م در دھلی سکوئنت داشت: از ۱۹۲۶م 
دبی دھلی شرکت می کرد. وی شاعر: : : 


چاپ تشدہ استر: 


مولتانی را اصلاح کرد. وی تا حپن حیات علامه اقبال با' 


۰ 




























سرک خدمأت بزرگ مولتانیان در راہ گسترش<.. 
'سنولتان کے ظنامراً بب٭:بیابان برائر است: ٠‏ از فیشن اولیا بے گسلستان بشراسر است: 
این شھر وادی ایست پُر از گل کە اُندر آن مر خارزھم بە تار رگ جان برابر انت 
مسر ذرناش زا پسز تو مر است تابناک _ ھرکؤچەاش بە کوچ جائان برابر است 
مسکن بمائد خبٹرو شرین کلام را کان راسخن به قند فراوان برابر است 
این تٰول حنضرتِ زکبریا شنیدۂ ای شعری است زندہای که بە دیوان برابر است 
رآ سے پنا ہنە کە مک سنجدہ میکند سسلتان ماٴبه روضۂ رضوان برابیز اسنت؛ 

شاحکار فارسی اسد مولتانی شِعری است تحت عنوان ونوحۂ انگلیس؛ 
کە ذرسال ۱۹۵۲م در مجِله طلوٰع اسلام لاھوربە چاپ رسیدہ بود, این نوحه از 
زباق یک نفر انگلیس می باشد کە در نتیجۂ ملی شدن نفت ایران در سال ۱۹۵۱م ٴ 
آبادان را ترک میگفت۔ انگلیس‌ھا سال ھا سال نفت ایران را زبر:تسلط خؤد 


درآوردہ بودند. 
ا نوحۂ انگلیس 
آہابە آبادان آبادان نماند, آہ این جا جای استادنٴ نماند 
چشم من روشن دلم شادان نە مائدا 


:من پسریشانا خحالہ ویران می روم ۰ مسرروم از خاک ایسران می‌ردم 
ایسن زمسین از۔آتش مسلی به تفت ..: نفت وھمٴماشین من از دست رفت 


ٴا نظم کەھفت' بند داردہ ہسیارعالی و نمایایگرغشق ؤ محبٹ اسد مولتانی بە 
سرزمین ایران می باشد. ۱ ۰ ٦‏ 


7 


تازەکردم جذبة قوم ووطن _ 


برق زن بز دینٴ و ایمانہ می روم می روم از خاک ایران می روم 
رپختم دز ملک طرح انقلاب دخترائش را نمودم بی' حجاب 
. ٍ ۱ کردمش پیگائەہ از علم کتاب : 

ابرفتوح خویش نازان می روم ٠٠‏ می روم از خحاک ایران می ردم . 


.آہ اگر ایران دگر ایران شود - ہی قرار از جذہۂ ایمان شود 
۲ پھرہ مند از حکمت قرآن شود وت ۱ 

من ازین اندیشه لرزا می ‌زیع _ میٗردم از خاک ایسران می روم ۔ 

او ا کا وای نفت ائ وای:نفت ای وای نفت 

در فضراق شفت گیریان:می روم نی روغ ازخناک ابّران می ‌ردم 


ےے۔ چون حیق:ایزانیان تحقیق شلا:: از مصدّق صدق شان ثصدیق شد 












َ 


دانش ۸۱ 


ملت من سخت بی توفیق شد 


خود ز دست خویش نالان میرقم ٠‏ مےروم از محناک اینران می روم 

من ز ایسران شفعھا اآندوختم وندر این خاک آنشی انروختم 
وای ناکامی کە خود ہم سؤختم 

زین سبب بی ساز و سامان می روم ا مو روم ازاخاک ایران می‌روم 

من بە عذر جستجوی علموفن بسردم اینران را سوی عصر کھن 


۹ -ذکتر زبیدہ صدیقی 
امش زبیدہ و نام خانوادگی صدیقی بوذ وی یکی از شعرای معروف _ 
فارسی گوی پاکستان بە حساب میآید. وی در سال ۱۹۴۰ در شھر پتیاله (ھند) 
بە دنیا آمد. در سال ۱۹۴۷ عمراہ خانوادۂ خود از ند جرت کردہ ساک 
شھرستان بوری والا (ناحیۂ مولتان) شد۔ : ۱ 
وی در سال ۱۹۶۱م از دانشگاہ پنجاب مدرک کارشناسی ارشد در 
.فارسی را اخذ نود و درسال ۳ء) استاد زبان فارسی دز دانشکدۂ دخترانۂ 
حیدرآباد سند شد. بعدا به مولتان رسید. ذر سال ۱۹۶۶م با استفادہ از بورس .)ا 
وزارت فرمنگ و هنز ایران بە دانشگاء تھران رسید.نامبردہ در سال ۱۹۷۲م 
مدرک دکترای زبان وادبِ فارسی را اخذ نمود. بعد از مراجعت از تھران زہیدہ 
مجدد٤ً‏ استاد ادبِ فارسی در دانشکدۂ دخترانه دولتی مزلتان شد:و تا سال 
7۲ء کھ سال مرگ او می باشد تدریس را ادامه داد. وی چند سال آخر در خانۂ 
فرھنگ جمھوری اسلامی ایران هم دز کلڑس‌ھای کارشناسی 'ارشد تِدریس 
می کرد, ا‫ ٦‏ ۱ ۱ 
او بە شاعران برجستة فارسی مانند خافظ و نسعدی و مولوی علاقۂ 
زیادی داشٹ. ولی .ہا شاعران جدید ایران مانند نیما یوشیجء فریدون توللی و 
نادر نادرپور ھم علاقہ و شناسابی زیادی داشت. او راجع بە شعرکھن و نونظری 
صریح و صاف داشت. ۱ : 
_ غزلھای دی پر از درد و سوز وگداز است. اوگاھی شعر نو ھم می سرود. 
شعر آزاد وی گامی مصرععای کوتاہ و بلند داردہ زبیدہ هم یکی از پازسی گویان 
پاکستانی است کە در شعرعای خود زبان ایران امروزی را به کار می برند۔ تا 
مصداق (حدیث امل دل با اھل دل گوء احساسات ذرونی خود را بہ ملت 
همجوار و هم کیش خود ھم بتوائند ابلاغ نمایند. ا ۱ 


101+++ہج ہج سی ےہزرے 





































خیدمات بزرگ مزلعائیان در راہ ٭گسٹزشن 


٘ نمونةللام- +غژل 

اودان اڑی ای جگرز ای 77 وَیٹای من و 

روڑھا من می‌خورم شب چشم خون پیمای من :ٴ 

ل2 ادوستتاق از ۔داستتان من:ک ثنیست ۱ 

کی ھیچ کس زا تاب سوڑ و شور جان رسای منن : 

خوشا دوشینہ عشرتھا کہ بودم بربرت ۱ ۱ 
۰" وی دریقا بی تو این اسروز و این فردای می 

و دوزخ زاصراف و تخت نی لالم واغفظا ۔ 

۱ از خدا خواممٰ کە'ہاشد کوی پا تا و 

ا دوش بر صحرا گٹر گردم قضا را دیندمش 

۔خاکاہر سر تالاہر لب یار دل آرایٰ مبن“ 

گفتش تا کی تزییدمہ ہر به صحرا لب ببۂ آہ ٠‏ 

گفت تا فرمان بفرماید جنون فرمای من 

لاھور ٦‏ 7 ا 

لاموزای الھڈ ئرمنگ وڑندگی ----. و 

یہ خذای:عشقیٰ و زیبابی وسشرور ۱ 

هر یانگار جا٘ذبِ زشد و شاب من 

خاطراٹ دلکش حسن تو گمشدہ ہ است 2 

ای:مرزد وم آرزوذو قلب زندمام 

آن روڑھای ابروشبَان سیاہ باد 

کز التھاب شوق' بے 

فرماث مر گردی و آوارگی بداد 

زنلہاست دردلم کی 

لاھور ای تو مایۂ.الهام و شعر من : 

می ہیتمت نوز 

اید 68م ید فسوی ارشمو ای ِ 

سدقا جینَازسطوٴجاھی بعد انیس پاکستان در سال ۱۹۶۷م از 

شھر جگراون (مند) مخرت کردہ بەٴمولتان آمد. وی درزمان انگلیس ‌ھا بخشدار 

بخ قاصلکا شھرستان فیروز پور ند بود, جد بزرگٹن شریف العلماء مولوی 

شریف ادا اید اماظم روحاتیونِ و دائش پژرمان زمان جرد بر آقا حسین 





۳ء 


دائش ۸۱ 


ارسطو جاھی دز سال ۱۹۷۸م در مولتان فوت گزدید۔ ۱ 

وی شاعر چپرہ دست زان فارسی بود دیوائش از جانب دکتر عبدالل - 
مظامری رایزن فرھمنگی وقت سفارت ایران به چاپا زسیدہ بود- ٰ 
نامبردہ از بن دل غعاشق زبان فارسی و ملت شریف ایزان بود, در حیات خوذ با : 
مقامات و شعرا و ادبای ایران رابطۂ صمیمی داشت۔ 

چندین بار ہا دکتر تسبیحیٰ ھم ملاقات کردہ بود. دیوائش نمایانگر این 
می باشد ۔دکتر محمد جسین تسبیحی دربارۂ وی نوشته است (وقتی واردخانۂ 
آقای سید آقا حسین ارسطو جاعی شدم. خود را با شاعری بلند پایه و ارجمند 
مقاہل یافتم کە بیائش شیرین وکلامش دلنشین و شعرش خوش وگفت وگویش 


دلکش بودم 
١ : ۱ .‏ 


ٹمونة کلام 
قفطعۂ شعری کە بەِ تتبٍٔع طالب آملی شاعر برجستۂ ایران سرودہ است: 
پیامی بسە ایرا زمین می فرستم سسلامی بسە ایسراشیان مسی‌رسانم: 
چسو بلبل کہ مازندران را سرایم کہ آنجا بوہ دوستِ پیوند جائم 








بە ملتان آید چە مخوشوقت سازد 
بے آسل رسم گلرخان را بگژیم 
۱ اضسمعجب کے ایسران پانی نشدارد 
۔-نزٹبٹاڈ ‏ مرا فارسی گر نہودی 
لب من لب یسار را بساز کردہ 
من ایران زمین زا بسی دوست دارم 
سسزد شےاعری طسالب آمسلی را 
ز مسلتان او را فسرستم سسلامی 


به طالب مگر این کلامی رسانم 
کے آرنسد ما را ز اوراق پسائم 
ز خسال سسیے ھسندوی برستائم 
نہودی مرا نٹرم شرمک زبائم 
بے لعل بمن :سرخی گل فشانم 


" کے از مسرو و از مشہد و اصغھاتم 
. کە من ھم ز توفیق غالب بر آلم 


بە نزد تو ای کاشْ خود را رسانم 


' 


۱- سید عطا الله شاہ بخاری متخلّص به نذیم ۱ 
سید عطا الله شاء بخاری یکی'از معزوفترین سنیاستمذاران اسُتقلال 
طلب شبہ قارہ بود.وی در زمان حکومت انگلیس‌ھا در سراسر هند عليه 
انگلیس ھا سسخترانی ھا میکرد۔ و در نتیجه در حجدود سی سال در زندان بە:سر َ 
ابھ: وی معاصرگاندی: محمد علیٰ جناح و جواحر لعل ٹھرو بود۔ بعد از اسیس ۱ 
پاکستان بە مولتان رسید و درھمین جا در سال ۱۹۶۰م فوتِ گردید. اسم عطاء 
الله شاہ بہخاری در ٹھضت استقلال شبہە قارہ جاویدان شدہ اسنت.۔علاوہ بر زبان 
ارد وی شاعر طراز (ول فارسی هم بود. دیوان فارسی وی تحت عنوان 
سواطع الالھام بە چاپ رسیدہ استٗ۔ 1 : ید 































خدمات بزرگ مولتانیان در راء دگسترش۔: 


نموَةکلام قصیدہە دزمدح خواجه غلام فرید 


گلخن عشق چشتیان:بتپید ٠‏ شعلەاش خواجۂ غلام رید 
هرکە از عشّق جرعەای نچشید او چە داند که چیست خواجه فرید 
مسرغ ٹکرم ز آشہیان بپرید ... نسالەغای رید چسون بشستید 
رتبر عاشقان پہاک سرشت*۔ شسامدص۹اشقان بسزم وحید 
هر کہی سوی منزل است روان کسی آتچا رسید و کت ٹرنید 
ِ سےمة چشغےم قد مبخاریا را خناکپای غلام خواجه فرید 
ٰ حسرتی از ذل دیما نرقتِ اک تنصیبش نشد نگاہ رید 
مرکەبد گفت خواجۂ مارا مست او بسی گمان یسزید پسلید 


تا اینجا از سال ۴۰۱۰ھ الی ۱۹۶۰م شعرای فارسی زبان را ذکرکردیم کەٍ 
مولتانی بودند و رام ملک عدم شدند, 





اینک ذکرجمیل شٍعرای فارسی زہان کە در حیات آند و شمع شعر فارسی _ 
را دارند روشن میکنند و شعر وادب فارسی در مولتان وٴناحیة مولتان بە برکت 
رہ اکنا دس 


-١‏ پرفسور دکتر محمد شریف عاصیٰ کرنالی 

فکتر عاصنٰی کرنالی در شھر کرتال (ھند) بهە دنیا آمد بعد از تاٰسیس 
پاکسٹان از کرنال ھجرٹ نمودہ ساکن مولتان,گردید. او اولین کسی بود کە در 
'مولتان ادارەای تحت عنوٴن (دبستاثء برای تدریس کلاس فاضل فارسی بازکرد و 
انآ مركتعِلٍی داز نمی یاد گرفتند. بندہ ھم کی و ران زی 


است, 

اط کزنالی سالھا در دبیرستاٹھاء دانشکدەھا ودانشگاہ زبان 7 
و فارنی را تدریس می کرد. بیست سال پیش از حیث رئیس دالشکدۂ دولتی . 
۔ملت کالج باز نشنسته شد. وی علاوہ ہر فارسی یکی از معروفترین شعرای اردو۔ 
٤ٗ‏ زبان غم بە شمار می رود .کلامش در سراسز دنیا بە چاپ می رسد. 

: کلیات اشعاز اردو که در سال ۴۲ء تحت عنوان ا ا 
چاپ رسیدہ:است اشغار فازسی هم دارد, 


ِمونةکلام و پغرنت وی 
ای, پستا:دلھتناکے ڈنیرااکردتای < :صسد گسلستان را بیابان کزدەای 
ادا متينا ا ضعاع آو وٴاشک :امستمام بعكاد وبتاران کسردەای 





۵ 





دائش ۸۱ 


اذ چستان مُستت تسجلی آضرین 


یساد تو روشسن کتد شام ضراق. : 


از خسیالت خساتەام مسعمور بسادٴ 
از جسفایت مسردنم د سنتور ٹیست 
شت مخت را ز کشتن بساز دار 
حسن بی مثلت دلیِل حنق نماست 


این را چشے حسیران کردەای 
شمع در جاتم فروزان کزرداای 
خویش را از مسن گریزان کردەای 
زندہ باشی کارم اسان کرەەای : 
شر رااگنج شّھیدان کسرذەای 
کسافری بسودم مسسلمان بکردەای 


در غزل (عاصی؛ ترا مدحت سراست خامەاش ساز غزل بنخوان کردەای 
غزل 
تاب از رُخت :رنگ از لبت وز چشم سحر بی بدل 
حل کردہ این اجزای خوش ترکیب 1 این غزل 
ای مس4حلفل ایسرانیان ای دِوسستان مھربان 
یک لحظہ دیندار شما صد خلد را تعم البدل 
خیر العمل باشد وفا 
گر دی مو تو یکیستاٴحی صلی خیر السمل 
بر تو سن کہر و ادا روزی گذر از کبوی ما 
۱ شاداب کن باغ دلم سرسبز کن کشتِ اسل 
تو حسن صورت یافتی ما حسنٰ سیرت یافتیم ۱ 
چسوة در جھان ادسیٰ تقسیم شد حسن ازل 
آخر پسرا ناید حیا ازٴلین تفاق ا این ریا : 
قسران حق در دست ما اصنام باطل در بقل 
از جسنبش ابسروی ان مسرد فلقیریٰ در عضسجم 
ھر تاج شاھی در خطر هر تخت سلطان در خلل 
اعاصی؛ نگنجد ظرف ما در کنچ قصر و کوشکی 
اقِلیم ما دیےوانگان دشت و بیابان و چبل 


جانان ہہ دیسن عاشقی * 


درمدح زومی 
: بشگخفتہ در بنھار تسو گلزار مخنوی صد جلوہ فمچو گل دھد افکار معلوی 
ادوار رفته است و روانِ است در عصقب .تو مثخل رمثما سر مر کاروان زوی ٠‏ 
شبھا گذشت و رونق میخانہ کم نشد . ہم بادہ ایست کھنہ و ہم نشەای نوی 
۱ ٹازل ھمی شوہ ہم ضمیر بشر منوز.. ۔ عو لحنظ:اصد تجلی رآن پٹھاوی ٴ 


۶" : 7 ۰ ۱ غ 














خذمات بزرگ مولتانیان ذرزاؤگسترشں,. ٠‏ 























ہے ہے ہے فرمدح سعدی 

با لعل دل بە خلوت و محفل نشے ای ' ھرجانظر کتم تی مقابل نشستەای , 
دیگر کان هنوز در دل:ضمی'زنند تو آنِ قدر دخیل کە در دل نشستةای : 
در عر دماغ یی بی ‪یپ9پٰپٰٰ 
ما ترن مات موچ غبار رہ فا _ تو جادەھا سپردہ بە مینزل نشستەای_ : 
ما دستا و پا زٹیم بھ گرداب‌ھا نوز : توؤاموجھا شکستہ بە ساحل نشتتەای 
سلطان تویی و سکة:تو زاوعلم تو زا بعدی!بۂ تخت مملکت :دل نشستەای ۔ 
دکتر عاصیٰ کزنالی ‏ در سال 6۱۹۹۰ از ذانشگاہ بھاءالدین زکریا مولتان در زبان 
اردو مدرک دکترا به دست آورد. موضوع پایان نامۂ وی دتآأثیر ستٹ شغر فارہی 
پر حمد و نعت 'اردوہ بود کە درآن در حدود ۱٢١‏ شاعر فازسی زبان زا۔از 
فردوسی گرفته تا یغمای جُندقیٰ ذکر ثمودہ ات و دربارۂ سنت شنعر فارسنی- 
: ۷۲ صفحہ نوشنته است. استاد دکت رعاصیٰ کرنالی در آنمان علم وادب مولتان 
: مائند ستارۂ درحشان می درخشد. : با 


۰ پزفہسور سیذ اصغر علی شباد پرفسور سیا اصبغر علی شاہ استاد 
: بازنشستة زبان غربی و رئیس دانشکدۂ دولتی بوسن رود می‌باشد. نامبردہ در“ 
زبان ارد سرائیکی؛ عربی و فارسی خوب شعر میگوید و یکی از معروفترین ٴ 
' شعرای پاکستان بہ ثنمار میآید. فعلاً در دائشگاہ بھاء الین زکریا عربی را دارد 
تدریس می کند۔. ,وی چندین ہار ازایران هم ذیین کردہ است. 


٠‏ نمونڈکلام' و قصیدہ در وصف شہر مولتان 
ای ضےعاف تلاطم و طسوفان ۔ ای ہے حال تخلج و یجان 


ای سار تسم و تہفریٔع ای مزا تسحڑؤٹ و حسرماؤ 
آی دلم قسلب انسستلاب مسزاج اگناھی نازان شود گھی خجلان 
گنام مسفرور ببر تْزین جسم گامدرنفکرزوح تو حیراڈ 
7 0 1ب ام 
ایک طرف سن یک طز سوحدً ۰ . یکس پسنجاب ویک بسلوچستا۵ 


ے. ملرکز ملک وصف صوبەہ جات وسط اظسراف خطۂ ملتان 
شنہرت اوارمتین چیز چہار, گرد و گرما گا و گورستان 
مسدئن صْد مجوم درویشان تک . ارض بم_ٰولتان ازض گسورستان 
مَنٹرایسن زصلین کساشی گری۔ .یل گؤن خشت شد یگاہ نشان 
کٹا اقسنام ریا را یناز لھا اشیچار البد را بسٹات ٠‏ 





4۷. 





دائنش ۸۱ 


اصسل حصرفت را مستبع فِیاض 
فخر شعر وسخن عراقی بود۔ 
مسکن حسن سیرت و صورتِ 
طصمن اصل ذوق شعر و سخن 


اهنضل دائش را چشممۂ حیوان ٴ 
غسرۂ شساعران خضوش الحصان 
خسانڈ انس و فسرحت و احضان 


وطصطسن مسنقفرد قضید: خران 


۳ - حافظ حبیب الله عظیمی شاہ جمالی حافظ حبیب الله عظیمی در 
ناحیة شاہ جمال نزدیک بە شھر مولتان زندگی میکند. 
وی بە زبان اردو فارسی و سراییکی شعر میگوید۔ٴ 

۱ نمونڈ کلام 


مرا حاصل نشد روشن ضمیری 
حر من عزیزم رفت بیکار 
شکایت چون شنید از من نگاری 
مزاران عاشقان دردام زلف اد 
مسزاران واعظان حم شاعران را 
نە استاد غزل شد بس (عظیمی 


٤‏ - پرفسور دکتر محمد اسلم انصاری 


یکی از معروفترین و ہُرآواز:ترین شعرای معاصر فارسی ئە تٹھا در ۰ 


مولتان بلک 


نە پیش ماھرویان دلیذیری 
ؤرزیدم بە خانہگوشە گیری 
مرا گغتا نے تٹھا تو اسیری 
ٹم ی‌پرسند میری یا فقیری ٠.‏ 
نپرسد کس سختگوی ذبیری 
غزل گو بہود حافظ هیٰم نظیری 


در سراسر شہبه قارہ دکتر اسلم انصاری می باشد. وی از خانوادۂ || 





بزرگش :مرحوم امید ملتانی ھم شاعر طراز:اول اردو زبان بود در 


سال ۱۹۶۰م 


اپروفسور دکتر اسلم انصاری بعد از اخذ مدرک 


معروف انصاریان مولتان می باشد کە در علم و ادب یگانڈ روزگار است. برادر ٰ 
ٍ 


کارشناسیٰ ارشد در زبان اردو و 


فارسی استاد ُردو در دانشکدذہ دولتی ہوسن رود مولتان شد. و در سال ۱۹۹۹ء 


' باز نششته شد. وی تا حال چندین کتاب بە اردو و انگ 


دربارۂ اقبال لاحوری 


و شعرای مولتان ہہ چاپ رسانیدہ اسٹ: نام بردہ در سال ۱۹۹۷م مدرک دکترای 


زبان اردو از دانشگاء بھاء 


الدین زکریا مولتان درینافٹ نمود. موضوع رساله 


دکترای دی (تضورھای احزانی در شعر اردو از میر تا فائیء بود۔ 


دی علاوہ بر فازسی شاعر مفروف زبان اردو 
آثار چاپ شدۂ او به زبان اردو ١‏ 
١‏ -اقبال عھد آفرین: 

>٢‏ شعراو فکر:اقبال ۔ 

۳> فیضان اقبال 


۸۰ 


ھم یه شمار می رود 





























۷۰-۔ مقالەھا دربارۂ اقبال چاپ نشدہ 
۸ - مثٹنوی میخانة گل چاپ نشدہ 


ای نام عزیز تو سخن بخش زیاھا : 
ایا خسن دلاوؤیزژ تو آیین بھاران . 
کی" رنگینئ عسالم 
لطف تو گوٰیاست آچہ معنی چہ تکلّم 
سامان نمود است چە سوداو چە تمکین 
از مخ لاٹ ات ضروغ ض وو میٹ 
از فضل تو هرداِغ گمان مھر یقین گشت 
تر ا از 


'آینٔسینہ داز رخ خسؤب نگسار است ہار 
اشن زنگ:چ رنگ دگریٰ خوامد بست 
در طِرب گا ۶ کە زقصان چو شرار أست جنؤن 
یر تن سَیم:است مرگ شیم 


زچشتم:نگران أنت جھان 


۴ -سروش عجم - چاپ نشدہ. ٥٠٠١‏ بیت دارد 
۵٥‏ - غزلغاییٰ به زبان فارسی ٣٣‏ غزل جمعاً دارد چاپ نشدہ ٠‏ 
.۶ منظومەھاء قطعات؛ شعر سپید شعز آزای چاپ نشدہ 


می گفت:که:طاؤوین جیال:استِ چمن : 


خدذمات:بزرگ مولتائیان در زاہ گسترۃ 


۹.- چزا وت محس مت ۱ 
٥:‏ - مثنوی اقبال يِامَه چاپ تشد ۶:۰ بیت دارد 
“۳ ۔ نگار خاطر مثنوی چاپ نشندہ ١٠١‏ بیت دارد 


شایسته اِست کە آفٛاراین شاعر نامدار از جائپ مقامات ذی ربط مو 
سرہرست بزرگ زبان فارسی می باشند بزودی بە چاپ برسند. 
دکتراسلم اعتاری ۷ا جا سر عصرتارحی خوب آشنایی درد 


نمونة کلام 


آی یاد روا پنرور تو جان جپاٹھا 
از عشق نون خیز تو گلہانگ فغاتھا 
انی فینقش تستنای و نزمتگۂ جاتھا 
از جوہ تو پیدا چة عبارت چے بیاتھا 


کلای وجود اسٹت زر و سیم دکاتھا 


رودی:چه رؤد گر نہود بند کرانھا 
از فیض تو صد سود بهە برداشت زیاٹھا 
دامسْان نگے پُسرکند از دولت جچاتھا 


میخانڈگلَ 


مژدہەای غم زدگان قاصد بار است بھارٴ 


. گلزیە میْخاۂ گل نقش خمار است بھار 
در گذرگا: کہ چون موچ غہار اہنت بھار 


مگنر ای دل زدگان تلب فگار است بھار 
سی توان:دیٰد اہتن هھزار است بھارز 


ئرگس والسٹرن و سرو و چٹار اشت بھار 


۹ 


دائش ۸۱ے 


ٌ۵ ۲ خ ۰ 


ورق لاله وگل صرف ضم ائسان شسد سوی دلھای جھان نامه نگا راست بھار۔ 


سالھا مست که بی سازوو شوای 


سیم (اسلم؛ 


پی دلھاىی حزین نغمەه و تاراشت بھار 


گفتکوی دوست 


گفتم بە یاد:روی توام بی قزاں گثتِ 
صیر و قرار در رہ عشق و وفا چە خوب 


آخر زمن چه خوامی, بگفتم قزارں گنت 
گختم به دل مرا نبوذ اختیاں گغفت 


بی اختیار بودی و ہی:اختیار بەہ_ 


گفتم ولی نگاہ بہ من یک دو باں گفت 


(دل را بہ کار خویش بە سازی و شادزی؛ 


گفتم کە نیسٹ کار مرا سازگار گفٹ 


(گر ھیچ کار نیست ترا راء خؤیش روا 
۱ کت 
( یمان شکن نباشی اگر خوشترک بیا 


گفتم کە راہ نیست بە جز راہ یارں گمت 
گفتم جنون عشق بود استوارں گفت 
لطفی نمود وحرف کرم چندباں‌گفت 


قگصید6 بہاریۂ انقلایيه 
کهە بە مناسبت شانزدھمین سالگرد انقلاب اسلامی 0,0 808ھ ئھ" 
۵ءء در سمینار انقلاب اسلامی در مولتان ارایه شد, 


شکوفەای سر شاخ چمن چە خوش خندیذ 
نہ لقش‌ھا کە بۂ اوراق ہرگ وگنل ہستند 
گسل وستارہ وبلل بە هم ھمی گفتند 
نگار ما کە بە بخت رسا چو جمشید است 
چنە روڑھا کے بہخشید قدرت نَیّاضٰ 


جسمال گہلشن گسیتی فپڈزوہ هر نوین ‏ 


گمان مبرکە ببە پایان رسید کار بھار 


رسخید مسیژدۂ ایسام انقلابٰ چان 


شکوە خسرویان زیسر یردہ رو بٹھفت 


خسوشا پیسیام سسرافسرازی نگوٹ ساران ٠‏ 


چە درسھا ک بە ما یاد داد صبح پھر 
سستم گران جھان را مگو توی بال آند 
حسیات رخت بگٹیرد ز کر تکیر 
ہین کبە باز روان گشت زندہ رود یقین 
بے آن دیسار کہ هر ذرہ٘ش جُھان دارد۔ 
دگر بە فیض جٹون خار زاز گلشن شد 
٭تسفؾّریست بسزرگ و تصسحولیست عنظیم 


کے مےتوان ہے بھاری بھار عٔالم: دید 
چہ رنگماکه ز آہی هوای تازہ دمید 
چة لجلف اک هوای طرب بە ماورزید 


بساط ناز یه اورنگ خوشدلی برچید 


چے مھرھا کے سنا کرد دولت ناوید 
فروغ صنح فزون شد چو روی لاله یدید 


ہسزار قسافل رنگ وایسو ز سر پلرسید 


صعاشران مسحبت سسرشت جسمع آبید 
چو ٹور وحدت ایمانیان ز نو رخشیلا 
خسوشا نوای بھاران که سخ رو باشید 
مسزار رنگ چکیڈ وٴھہزار رنگ دمید 
ہین ز دست تِذروا عتقاب رو پُوشید' 
زمُسائہ زسدہ شود اوسَشلۃ توحید, 


از صوج خون شھیدان جلوۂ چجاوید 
یس جھد زندہ دلان صبح أاَنقلاب' دمیلا 


دگر زمین عَج رٹک آسمان گردید 
نوا گرا چمن نسغمە‌ای دگسر آریند 


٣‏ وج چھیے ا کہ ہس جچجتے ھت 
































حدمّات بزرگ مولتانیان کا ہ گسترش۔۔ 


کا مد الم امیاری فیامرخیرہ دمیت می باشد کہ کلامش از زلحاظ 
غاطفہه تخیْل >اسلوب ؤ معنی ہسیار توانا, اآاستۓ ۔ کلامش :آسبان سادہ سا 
تی باشدِ۔ زی نکی از پیروان ضدیق غلامہ اقبال لاھو ھوری بَه شمار می آید۔ آبروی : 
اھر مولتان از حیْثِ مرکز بڑرگ زبان ہو اب فارسی بە کوشش وی تیاہن 
استوار است۔ی .۔ے: ٠ ٦‏ 
۵ ا ا ا ۱ 

کے خام سم وف قاز 9 در ناحیة مولتان زنندگی ٴ 
می‌کندِ پرفسور دکٹر سید علٰ مھدی: نقوی متخلص بە خیال افروھوي می‌باشد 
وی کی اڑ شعزای نامدار معاضر زان فارسی در شبە قارۂ پاک ومند بە شمار_ 
میآید, و : 7 

ذکتر خیالامروموی در ۂ شر امروعه (ھند) ہہ دنیا آمب, خانوادۂ وی بە 
مناسیت علم و فضل و کمال ودائش در سراسر هند معرؤف بود۔ تحصیلات 
خود را در شھحیدرآباد دکن (ند) بە پایان رسانید. 
: بعد ازنسیس پاکستان نعجرت نمودۂ ُه لاھور آمد و در ادارۂ آموزش وٴ 
پرورش پتجاب استخدام شدبعداً از حیث استاد زبان و ادب فارسی دانشکد 
دولتی سیول لابن مولتان سناکن مولتان گردید. ۔ چندی بعد اسٹادفارنی دانشکد 
دولتیٰ شھر لیە (نزدیک بە مولتان)شِدہ مولتان را ترک گفت: و در سال ۹ھ 
1 شن..(۱۹۶۹ "م) از عمإِن شر برای اخ مدرک دکترا رمہپار تھران شد. وی پنج 
مال در دانشکدۂ اذبیات و علوم انسانی دانشنگاء تھران درس خجواند و مدرک 
دکترای فارسی زا۔اخذ نموٰد. غنوان رسٰاله دکترای وی (مزدک؛ ہود کە در تھران بھ 
: چاپ رسیدۂ است' 

وی 'مقالەاى تحت عنوان داہتکارات فلسفیانۂ گروہ اخوان الصفا و فرقۂ 
اسماعیلیان در قرن چھام ھجری لقایت قرن دھم میلادیء تحت رامنمابی 
دکتر سید جیین نصرهم نوشت. این در سال سوم ترم اول بود 

درسشال ۱۳۵۵ :دش (۱۹۷۴م) کھ از تھران برگشت و مجدداً درٴدانشکدۂ 
ادولِتی شھر لیہ استاد زبان:فارضی شد. .وی در سال ۰ء از دانشکدہ مزہور 
بازنشسٹه شذ وفعلكٌ با خانوادہ خودش دز شھر لیە زندگی میکنا. 
. دکترخیال امزوھوی شاعرطراز اول زبات: اردؤ مم می‌ہاشد وچندین 
4:اشغارش یه چاپ زسیدہ اآست. س"سھ٭" 02 
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داش ۸۱ 





شعر فارسی دکتر خیال, امروھوی بُر از عاظفهء تخیّل نوہ اسالیب تازہ و 
معنی می باشد. کک ری سازتنتک سی سار ای ہام فائند۔ 
شعرای مغاصر ایرانی شعر خیال امروٴھوی مربوط به حیات انسانی می باشد, 
اشعار وی نمایانگر درد و غم انسان مُعاصر:است شعر وی؛ شعر برای زندگی 
است نە شعر برای شعر. دکتز خیال امروھوی تذکرەای دربارۂ شعراء ادباو 
علمای عھد کلھورەھای سند ھم بە زباٍِ اردونوشتہ است. 


تمونۂ شعر غزل(ن: ۱ 

آنچە در گل ربختم اکنون از او پر می خورم __ ٴشکر یزدان می نمایم دُرد ساغر می خورم 
خیر کل رابرگزیدم راستی اندوختم .. پر ھمین تقصیّر باشد لطمۂ شر می خورم | 
یچ چیزی بھر آسودہ دلی پیدا نشد .آتجہ این جا می خورم رزق مقرر مئی خورم . 
کس نمی گوبد چسرا در دوزخ:آشٍسفتگی شعله میچشیدم گا: اخگر می خورم 
ھرچهە از دست ستم کاران رسد دارم قبول ٠<‏ مسٔلک شسیر دارم زخم بھُتر می خورم 















غزل(٢)‏ . 
آن چسٹان ظاغر بشْسَو تا مسرکجا دید شود 
گل مماة م گل ہو وقٹی که بوید شوہ 
ژلف یش از مار باشد مار بش از زلف نیت : 
سابع کب گر تر مس کی 
تحت اپاشن در ر این +نیا فزون از آدمی۔ 
0 یراجپ کک۹اش از آدم چسٹین آدم نےزاییدۂ شسود 
مزہ زحمت کش فزوڈتر کن کھ چڑ این راہ نیست ۱ . 
گسزرسنە بسالاخرہ یک روز شسوریّدہٴ شود 
ٹا ا برک دراو سی میں ۱ 
٠‏ مرگ گل چین استہ گل یک باوگی چیدہ تسود 
زسر اسستبداد دائسم حصسرف اسععمار را کت 
: معنی اش را هسر کە پی می‌برد فھمیدہ شو 
۔ غزل(۴) 


مرچه از غیبٹ در آمد من مان سشردائشتم 
زھرھا خوردمْ کە دز دنیا جز این یغما نبود 


چون بە دور ا و 


گل پہ شبنم گفت ما اینجا ضمیشۂ نی 


درمِیان شب عجب انگیڑەھا وارد شدند ٠‏ 


پا بەڈگل فرمی و سا برداشتم 


سالھا چوت سردگانا جؤور شہان برداشستم 


من برای مخلویشتن قید زمَان ؛ برداشتم 


صحبتشن را, درک کبردم مغزآن برداشٹم 
پھر ترقیمش, قلم پیش از اذا ج 


کرد و 






تج شا ٦‏ مولتانیان درواہ گترشن۔ٌ 
۰ 1 


بانھایت امارڈ شاف معاضرکه کرات اد بە اتمام رسَید۔ 


انز محمد :شتریت:عاضی کرنالیٰء 2 اسلم انصاری و دکتر سید علیٰ 
ا:میدی :لقویئ :خیال.امرزھوی:ھر سنہ شغرایٰ نأہدار و چیردہ دست اغستند که 
مدرک کارشناسی ارشل ژبان فارسی'و مدزک:دکٹزی دز فارسی یا اردو دارند این 1 
مب 'عائرق اضادق زبان جتجزہ گر قارسی کاں خود را ادافه می دم دڈر سی 
'آزراہ ایشان دراین ناجیه زندہ بت ولی بعد از ایْن‌ها۔۔ 

هر چند کە لا نہی بعدی 










1 دز شعر لس تن پیمبرائند 
١‏ ابیات و قصیلہ و غزل یا:: کے انصاری و جیال و عاصی 

پاید کە کلام فارسی این شعرای ى:عظام با سلیقة خاصی از ممت وکوششں 
1 سرپرستان محتزم زبان فارسیی بە چاپ بزسد. .این ھا ذزجیات اند و می توائند:در 
2 لازمی در اسٹواری زبان فارنسنی بە جا بیاورند. ٦‏ 


خدماٹت مولانیان خر کسر ش آثارء منتور _ 

۱ ٭علاوہ بر شعرمولعان درآٹارنٹر ھم خدمات شایانیٰ انجام دادہ و در این 
٠‏ موزد دہ ھاکتاب ٴپه زبات فارسی نوشته شدہ است. 

واج ذکربعشی اڑکتابھای معروف کہ ما مولنایا دربرۂآڈھاافتخارمی دیزم 


قرار زیر می باشدِ 

















۱ لجا الالباب ان کنا را سدید الدین محیید عوفی درقرن شششم ججری در 
زمان حکومت ٹاضر الدِین قباچه حاکم'مولتان و اچه نو شت۔ این الین تذکرۂ 
شعرائی 'فارسن زبان می باشدِکە مشتمل بر شرح حال شعرا و ادبای ایران از 
ابتدائ شغرٴفازسی تا زمانمؤلف است۔: 

٢‏ تاریخ الام: در زمان حکومت ناصر الدین قباچہ رقر ششم مجری؛ 
قاضی مبھاج ج الدین سراج بە زبان فارسی تاریخ اسلام را نوشت. 

َ۳ ۔خلاصة جواھر القرآن: در قرن ھشتم.ھجری۔ ۔قاضی اہوبکر مولتانی در 
قَامْرہ نضلیتة کٹاب میرؤف خلاصۂ جوامر:القرآن را نوشنت و واژہەھانی عربی را 
به فارمتی ترجمه کرد, ا ا دا ای اور تاج 
1 اسلامآباد :ہہ چاپ رسانیدۂ استگا: 

“٤‏ اصبولٰ فارسی اي کاپ یئ" ااکھن‌ترین کب دش رفارس ب تار 
می زود. :این:را عبدالصمد شولتائی :دز سال (١١:ھفق.,‏ جو لان نرفت 
نسخاخطیاٹن ن در مولتان فؤجود:است, 7 : 
: اہ' از دہ ان درم کاب دستو فی درجھان فارسی میباد 


۰۳ 


۱ ٤ ۸۱ دانش‎ 


دکتر سید خسن صدر الدین حاج سید جوادی در پایان نامة.دکترای خود کہ 

دستور نویسی فارسی در شبه قازہ نام دارد ذکر نمودہ استِ..این کتاب ھم از 

جانب مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان اسلام آباد بە چاپ رسیدہ است۔ 

علاوہ براین‌ھا صدھا رساله از جانب مسلک هھای صوفیان نوشته شدہ اسٹ کہ - 

درکتابخانەھای شخصی موجوداند, ےت 

۱ - دستور ویسی فارسی در شہە قارہ (فارسی) - دکتر سید حسن' صدرالدین حاج سید 
جوادیءچاپ مزکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستا3: اسلام آباد ۱۹۹۲م۔ 

٢‏ شعر العجم فی الھند - شیخ اکزام الحق (اردو) چاپ الاکرام ۔ملتا- ۱۹۶۱م 

٣‏ دپوان حسن شھید مولتانی - سجادہ نشین نذر حسین - ملتان ۱۹۵۲م 

۴ - اسد ملتانی :- شخص و فن (اردو) عبدالباقی ملتانی - چاپ بزم ثقافت ملتاق بد 








۵ - دیوان سعید خان مولتانی - فارسیٰ - نسخۂ تصحیح شدہ از دکتر معین نظامی - دانشگاء 
پنجاب لاھور ٴ ٠‏ 
۶- جزوۂ چاپ نشدہ در ضمن سابقه شعری بە مناسبت یازدھمین سالگرد انقلاب اسلامی ۱ 
ایر روز ۱١‏ فوریہ ۱۹۹۰م در خانۂ فرھنگ ج,ا.ا - مولتان: ۱ 





۷ دیوان عبداللطیف تپش؛ فارسی - چاپ لاھور - ۲۱۹۵۱م. 

۸ کان پارسی از ابوذر غفاری: چاپ ملتان ء)ء ١‏ ۱ 

۹ ۔ ملتان ا زحیث مرکز ادبی فارسی:ەدکتر رفیع الدین احمد کاظمی - چاپ لکھنؤ (همند) 
(ازدو) ۱۹۷۰ء این پایان نامۂ دکتر رفیع الدین احمد کاظمی می باشد کە'دربارۂ شعرای 
فارسی زبان ملتان از ۹۵ دالی ۶۵۰ھ ۱ : 

۰ دیوان اشعار اردو فارسی دکتر محمد شریف عاصی کرنالیء چاپ ملثان 7۲ھ 

۱ - اشعار متفرقهٔ دکتر محمد اسلم انصاری - مبِتان 

۲۔ اشعار متفرقه دکتر خیال امروھوی ۔ لیە 

۳۔ ماہ مئیر -۔مجمؤعۂ اشعار استاد مِئیر اکبر - چاپ ھند ۹ء : 

۹۴۔ مجموعۂ کوچکی اشعار غلام شاہ بخش عاصی, ملتان ۱۹۷۳م 

۵ احوال وٴآثار شیخ بھاء الدین زکریا ملتانی بانو دکتر شمیم محمود زیدی - چاپ مرکز 
تحقیقات فارسی ایران و پاکستان - إِسلام آباىی ۱۹۷۴م : بی 








شعر فارسی امروز شبه قارہ 










ڈکٹر سید وحید اشرف!'۶ ۱ : 

: ۱ مناجات : ٦‏ ٰ 
شوق خوی احمد (ص؛ مختار دم باری دگر 

رگ و بس وی ید رز کننوآزادہ بہاری دگٹر 


4 


ای خدا سا را بدہ عشق رسولك×ص؟ هائیمی 

٠‏ ۲ نا ول جار باری کر 
پسیروی جسعفر طبیار مسا را بسازادہو 

اک تا کا و بای دگٹر 
اسوڈ ‏ ختم الرسل؛ص؛ اندر جھان روشن شود 

۱ میرکت را منمان کردار دہ بہاری دگر 
در نگساہ مسابدہ تاشہر ایسمان کمال 

کا 7 7 روشتتنابي دل عشسار وہ بساری دگسر 
بنر زمینٴشد پنجۂ برمون بالإ دست باز ۱ ' 
ط2 زور موسی ع٥‏ حكکبِ پیکار دہ باری دگر 
: ا پشکنس یتین دیسوار تسفاق و تفرق' 

ےم سرن اولی را مان ایٹار دہ اکر 
ہز شرۃ رة تبازیکی لم و جھالت از زسین : : 

ا در روآن مسا هےبان انٗوار داز نگسز 


۰ 





دائنش ۸۱ 
پساک گردائسے 'لان را ریج را ریضی کن 
عو یت دہ پناری در 
از مستاع آرنستہ چسون محروم و در ماندم ما 
" پھر چساہ خسیلدرکرار دہ بہساری اگ 
۱ مھ اساسسیت اون 
۱ ذوق و تسوق و مستی کردار دہ باری دگر 
سوز دل باید کە واشرف؛ زا دخد تاب وتپش 
سسیدام وا آہ شسعلہ بسار دو بساری ذگر 





۱ دکتر محمود احمد غازی(۱ 
کر کا جمال خواجة یقرب 
ادو عالم را توان دیدن بە میٹاپی کە من دارم؛(٢)‏ 
کو ساشد مسر چشم یہی کا سن دارم 
گند یسروردگارم راز دان ا الاسسےماء؛ 
ڑھمی تساپانی دائش بسە طیبابی کس ٠‏ من داز 





شسبم روشن ز نورز جاٹ فزاء روزم نشاط افزا 
کجا طور کلیمی پیش سینا کے من داع 
پہ چشم ظاھر تو مصطفی(ص) در روضەاش پٹھان 
ُه ھر سو جلوہاش تابان بھ پھتابی کە سن 'دارم 
جمال خواجئۂ یترب دو عالم راکند روّشن ۱ ۱ 
: نگوید لن تواتیۂٍٗکس ہم سلیقایی کیہ سن مار 
مسقام مسصطفی؛ص؛ ہی بینی اگر بادیذۂ دل بین ۱ 
ا :ندارد کس چنان چشمی ہب دنیانی کۂ من دارم 
مہ تإبان مے اشور اگر خوامی کہ می پینی قوف ۱ 
۲ با بین آن مه کامل بیە صُحرایبی کہ من دارم 


۱ 5 7 اچ 

- رثیس دائشگاء بین المللی اسلامتی - اسلام آباد: ‏ 
؟ این مصرع از علامہ اقبال است (زیوٴر عجم) 5 
۳۶ میس 










دم چون کیکٹاؤٗریشین شوداز میدەام ریز 
اھ مض ایر ول 7 ڑم قاہش خوشا نوٗری بدتیابی کہ بن دارم 


بلقای جناوعاۃ تو تتمال مق اصابیم: ‏ 
. عبیر افشان همین آیم زحضرلیی كه من جام 


ِ ان ا × 

صلی الله عليه وآله وسٹلم, 
.- مجموعۂ زیبابی ! 
٠‏ :- قریانشوم موم ای پیک رعٹابی !. . ٰ : 
ٰ از یاد تی میگیزم: ۔ کت مو کر 1 
تفریح دلو شوق و تبکین و شکیبا؛ : را 





خافرودست تو درمائم. ۔ 
۲ .کن چشمکرم اہر من! یک جلوہ بیرما یی! 
<اڑ لطف نگاهُم کن 
من بنلۂ۔درگامت؛ من 00پ 
.این وؤاحذء پیا جار ای 


از روز ازل سّت دیوانە و سودایی. ٠.‏ کت 


دکٹر اسلم انصارٰ!'؟ 2 
قب ا جج ای نام عزیز تو: 

. ای نام عزیز تو سخن بخٹی زہاٹھا ای یاذ روان پرورِ تو 'جان چھاٹھا 
اي ذلاَیََز تو آی بنھارااؤ > اازخشق جنون خیزٍ تنی گلبانگ نغاٹھا 

ایاچنوراا یی تو زَنگیني عنالم ای ننقیں ضمناي تو تُرھتگو جان ما 


1 آزردہ نان عساست ز پستھاني زمت ۱ ات غتۂ پسیدایسی نَورِ شو یاٹھا 





٠‏ از لعف توگویاستہ چچہ معلیٰ چہ تك٣م‏ از جود تو پیدا چە عبارت چءے بیاٹھا 





دائش ۸۱ 
ساناؤ نمود تاد سودا وین تِکینَ 
دیراني صحراست ز گم کردؤ راعت 
از تشےء لبان است فروغ مصیو میٹا 
از فضل تو۔ھر داغ گمان مھرِ یقین گشت 
من بنئدۂ ان شساو شھائم کہ عطایش 


سید سلمان رضوی(! 


کالاىی وجود است زر وسیم دکاٹھا 
حیرائی دلھهاسْت کۂ ہاوصف نشاٹها! 


رودی چە رود گر ئہود ہنی کراڑھا 


از فیض تو صد سود بە برداشت زیاٹھا 


دامسان نگے پر کند از دولتِ چاٹھا 


دلبری داند 


رشوز بسیخودی بس سسخنوری دائسد 
ننقوش پسای دگر کی بود چزاغ سفر 
بے میاتم سنگر گوش کن چہ میگویم 
بگیر دامسن جسھل گران بے آب پسرو 
خدا خداست خہدا را نے مقٌھم سازد 
۔قلم بہ دست قلمرو ز.شرق ؤ غرب بە پا 
تطار تحاقہ دمسد قربہبت علی(ع) ندمد 
سرشک درہ موفق؛ زلطف بنت نبی(ص) 
موٌحدم و هسمین انت اصسل ایسمانم 
رود بے منزل تطھیر می شود وسلمانںن 


فائزہ زھرا میرزا )٢(‏ 


درود بر صنمضن کہ دلبسری دائسد 
هر آلکە راہ تراشید رعہری داند 
مسسقطّعات حسرونم پسیمبری دائد 
مگر کے کوہ صحاری شناوری داند 
کے عقل وٴعشؾ مقامات داوری دائد ١‏ 
تسلندر شے مسردان سکسندری داد 


: عسلیٰ شسناس کسمالات تکبری ذاند 


کتدر گور ناسفته جنوھری دائد 


فستیر وحسدہ رمسوز تسوانگسری داند: 


قریب شھر کە آداب چناکری داند 


به بزرگداشت از مولوی 


کساشفب کل حمقیقت شد بیان مولوی 
تاج جملە امل عرفان و طریقت او بود 
گشتہ او شیدای شمس عھد خود در آسمان 
نال نی از نیستان وجودش شند عیان 
رازداذ عشضق حسق الفاظ ناب مخنوی 


۱- قارسی سرای ساکن اسلام آباد . 


نکستەھای امہل ایسمان در زبان مولوی 
ذکر حال وقال مردم شد نشان مولوی 
غشق شسرالحق بود جان و شوانِ مولٰوی 
از فیرش بلبل وگل۔ترجمان مولوی 


: ھم تبوکل ھسم تسعھد در روان مسولویٔ 


٢ :‏ استادیار گروہ فارسی دانشکدۂ دخترانه فدرال مارگلا ۴7/4 - اسلام آباد 


ا یک ےڈ ما جس ےو سم و سی 















شعر فارسی امروز شبه قارہ 
عم ونا و مم صفا شد آستان مولوی_ 
مسردمان خُرد و کلان'از پیروان مولوی 
اتسوتیای دیلۂ پشیر و جہوان مسولوی 
وخی منزل آمدہ صدق العیان مسولویٰ 
این بود روشنگر خورشید سان مولوؤٰی 
نتر گئے زیچ اُل مرناة راد از شسےعاع پسرتو عسلم اللسان مسولوی 
: فاڑی شس تا ابد مداح آن فخرعلوم ھرکجا وھر زمان شد گل فشان۔مولوی 








'دکٹر سرفراز ظفر('ٴ 

: از ٹنگی وفراخی‎ : ٤ 

مو چ‌ھای عاشقاہ با دستٗ من وتو دیست ازھای دلبرائه بُ٭ دست من وتو ٹیست 

سس آن یار شازنین دارویی ذیوانه بە دست مُن وتو ٹینت 

سمل شسولند از نگے یار صد .زار . وین تیر دو کمانە بہ دست من و تو نیست 

ڈرو سیاہ رشیب عشق مرا داد انتشار ‏ پایان'این فسالە بە دست من وتو نیست , 
مرچە ز روزگار رسد با خوشی پذیر۔ کاختیاراین زمائہ بە دست من وٴتو نیست 
خرص است جوب و میوڈ آن شاختر ولی ٠‏ بحریستِ آن کرائە بە دست من و تو لیست 
ا تسنگی و فبراخمی شروتِ مکن گلە . اتوفیراب ودانہ بہ دست من و تو نیست+(٢'‏ 
'تنند است و کند راہ رو سوی منزلت اشھُپ و تازیانه بە دست فن واتو نیت 
در صبحگامی اشک ندامت وظغر؛ ہریز کاین عمر جاودائہ یه دست من و تو ٹیست ' 
'دکتر مبحمد جسین تسبیحی ۱ کہ . 

۱ ظہورالداینْ احمد تامة 


ب مات لبکو:داشتِ و بززگداشت "00" 


پرضنور وکتر ظھور الدین احمد سلمہ اللہ تعالی 


: اشسدم دلٴ بپسسته ؤ انکتار آن :اسستاد ربسائی 
با یباد آمسد از گ پھر فشِشائی‌ھای انسسائی 





مخ زا اخ الشعراء ‏ ماد 


۰۹ 





دانش ۸۱ 


ظھورالدیسن امیر و رهٹمای دائشی مردان 

ضوبی احمدانگین ملک'فارسی را سلیمانی 
کمال کار تو خدمت به فرفنگ و ھئر آمد 

نشسان راہ تسو پسیوستہ ہا آداب ایسنانی 
تو در انسدیشہ مستی گوھر دُرج محبت ھا و 

تسلم در دست تسوگویندۂ الطصاف رحسمائی 
مم شساگرد تو در کشسف الفاظ ادیبانہ ‫٘ 

سو اسستاد گرانسمایہ حقیقث را نسمایانی 
دلم ی۔سیوستة راہ کستاب و درس و بسحث تسو 

بے تعلیم و تلم سار گل در گلستانی 
لب خددان و دل شادان ھمارہ در کلاس درس ۱ 
بے تحتیق و تتیٔع آیتِ و الفاظ قرآنی 
صفات ٹیک تو استاہ داںایم ظھور الین ۱ 

ز پاکستان بە ایران آصدہ چون ما رخشانی 
غسمہ جسا نام نیک تو شدہ ورد زبان و دل 

ظہور دین و فرھنگ احمد عشق خدا دائی 
بسزرگ اسستاد داشابی بە:دئیای نسخنگویان 

شسدہ داکرام شاہہ ماء یکسی 7 مردانی 


سی مسایہ گرقتم از وچسود نازئین تو 
هسمان شد ارتشقای من به میدان آدبِ 'دانی 


امسید مسن مسمار: ایسن بود دیّدار رویٰ تو ٰ : 
ا کەٗ هستی روشنی بسخش جھان و قلب اضرائیٰ 
صراط مستقیم اینک شدہ کشف حقیقت ما ِ 
ء : مسماف بساد بد درگاہ ظھور رفج ریحا 
همە آشار تو فنرھنگِ و دائش زا شٹاننا شد 
به پاكسناك و ایرائی: محبت زا شنا خُوائی 
:شدہ فارشی ادپ از ا خوشبو 
یکتئ تاریخ اسرائی؛ ادب گشتة: گل افشانی 


ہو رکف ا ا سد رج و 














فارسی امروز شہه قارہ 


+ذر دسث تو گوھر فشان بر صفحۂة کاغذ 


غغان تفر قرآنی زدہ نقش مسلمانی 



















ز کشمیر و ز مندوستان ,رسے آواز ٹیکوپیٰ 
جھان حکمت و دانش ز تو گشتہ چسراغانی 
یسیا تن رد از مکستب اقسیال دانسابی 
کے در گلزار اقبالی ظہور الدین ؛ٗ شد: انی 
۲ جمال کار دائشجو ز یو وجست و ٹیکو 
٠‏ شور مت کرت ار کستان 
سخ ڑھای تو باشد روشنی در راہ دائشجو 
بە هر مجلس بە هر محفل تو هستی شبمع سوزائی 
دلم خواعد کە بینم روی تو در مکتب اقبال, 
ممان مکتب کے دارد رونق إخلاق روحانی 
بە هنسبت رودا رسیلم من کە یٹم درگەاحمد 
۱ عمان احمد کە باشد با ظھور الین همسانی 
ام بج ناب امک رَخاھ تہ استاء 
ولیکن لطف او در سن دمید انوار ماھانی 
- یادشن یہ دل دارم کہ بٔاشد سالم وشادان 7 
بے دانشگاہ پنجاب او بہود مھر جھاندانی 
ہدود او عم نشین حسضرت ارام لاموری 
27 ٍ خسوقا آن دم کے باشم ممر ممرہ استاد شادائی 
صغایى درگسە تو ای ظھور الین بود زیہا ٴ 
تنوپی ژنندہ دل لامور و دانای خدادانی 

شدم من خخوشہ چبین دائش و (شرھنگ اقبالی 

۱ برماہ یم من غمازہ بلبل باغ سخندائی 


بد 


)۲ 


دائش ۸۱ : ٍ . کپ 
ُ ۵ 7 
فتاه محہوب(١) ‏ نے ٠‏ و ےج 
چہرۂ رخشان قردوسیٰ 
بە استقبال فردوسی ٹویسم شان فردوسی 
گزارم صفجۂ چسشد از مسقام و جان فردوسی ١‏ 
877 ۶" 
۱ فنسدای یک یک آن جےل پسےماد ردوسی 
جھان تابید چون نوری محبت گشت چون شوری 
چو ایزہ گشت سر آغازی برای شٰان فردوسی 
چسنان حسماسۂ مسلی نسخجوانی جان من عالی 
کە رستم گشت غالب نر دماغ و جان فردوسی 
چو اسقندیار رویین تن کشید ان خنجر ہی رنگ ١‏ 
نگون بخت آمدہ دیو سپید در حرا فردوسی 
چو رستم خنجر خوئین ہہ نامردی بکرد بیرون 
۱ هسزاران وای بسٰر سسهراب و هر افغان فردوسی 
ز چنھر دڑ خم انراسیاب تو نکتە بی دریاب 
1 نگر نفرت بین آیاتِ سرد و مصرعغ ے شایان فردوسي 
زمان رقصید و ماہ خندید وفا. بر خویش می‌بالید 
چو دیدئد رخش پر عھد و وا رخشان فردوسی 
چو محمود ان یل غزنی بکرد باوی دغابازی ٰ 
. دریغ و درد برباران اشک و قب پرطوفااٹردوسی 
؛٭ طول چار فصل عشق بیابید باز یک عاشق 
۱ مگرھرگز نیاید شاعر شیرین زباذهہسان شردوسی 
ھماث رستم کە شد ما مش دل کال زسین اش ِ 
۱ مماة رودایۂ زیسہا مه انان فردوسی 
۱ گہل بسرخ مصحیٹھا ہین در ضونۂ زینیا 
تو گڑی زوشنی بخشیدہ اأست مرجان فردوسی 
آک سیسیر سضر م1 
2 زیان دری در ڈاعاہ بی نھاتھای نوین ن بن -اسلام آباد 

















و بوخ وا ہی سے سر ہج ج٘ےوجہ چو ہچ ےہ 


: شغر فازسی امروز شبة قارہٴ 


در آخبر۔اینن قدر گویم مسقام رزم راجسویم, 


۰ 


در آن تک تک شعاز و آیت و دستان قردونی _ 


قب ریم شد لم گل قتاخثات فردم : 


6 رف تٹانة کابل نشان از آن فسردوسی 


. جاوید اقبال قزلباش ۷ 


یزم آرامش 


بسسی روچ بَردم دریسن ستال سی 


. فسوشتہ چو شساھتامه در فسارسی ٴ 


ز رسستم بب سبھراب و ہیژڑ مسمه 


ہے درمعم ودیٹار نسنچ این را 
چستان تسبام پخیدا پکےردہ مسمو 
بسہ وصغش غسزل خسوان مستم می 
زاہسسنٌ٘ال و حکسمت بسسیاآورد او 


ز فسردوس آمےصد بس فسردوس زفت 


کیفی جامپوری ٥”‏ 


8920 ندین کات 
بےباید کے حکمت شود پررسی 
گسترنم مسمان را بسجان تروی 


ئاوشتهہ شتہ چسو قبه بے صد دلبری 


: ا وم شا ری 


مر* ادب محوری, 


بى سیاراسہستتیم بسززم آرامشسی ٴ 


مسسزاران بسیت انسدرین فسارسی 


سخن گسفت آنسچہ بسوہ جگتی !۔: 


افشان _ِ 


بسلھازااگسسل ضسر مےیخانہ افشسان 
وت ا0 ایت 

غس ایام را در خساک انسداز 

بت گسلگثت چسمن اوراق گلْل را 


چ-بو بسناد.آری نسدیمان وطسن رأ 





١‏ فٔارسی وی با سابق اسلام آباد 


۰ 


گسلاب و مشک در پسیمائه افشسان 


ع_.بیار کبە و بستخانه انشسان 
ہے شسر خناک در میخانه انشان 
ہ.۔.۔سیادگوشۂ ویسسرائے افشسان 


ہے غسربت اشک بی تاہانه افشان ٠‏ 


٢٣‏ -٭ 


سخن سای قارسی مغاصز اھل ملعا (م 1۹۷۱م): . 





۳ 


دانش ۸۱ 


ہبار ای ابسر نسیسان آنسچه داری 


علی کمیل قزلباشش(') 


بنے گسور (کیفی) دسوانے افشسان 


امائشدم 


ددر دلم بود کە آدم شوم اما نشدم(۴ 
عسموھها از رہ مصحراب تسَوسّل چستم 
خالی از خود شوم و خال لب تو باشم 
دست دلدار بسدستم و مسن از دست دلم 
رہ هجران بگرفتم و بے عجرت بستم 
شور و غضوغا ز دل خانه خراب برکندم 
عشق میگفت کہ تو خامی و خامی بشناس 
غسم هر ضرق خحریدم کە غم تو یاہم 
اقتخارم بە چە بناشد کە امام می‌گوید! 


سمن عزیز2؟ 


بہے ایسران آمسدم از مسلک پساکان 
صسمه ایسرانسیان مےھمان نوازند 
مسم پسیوستة دائش فزایسی 
شصسسمیشه سسوروم راء صسدائت 
بے شہتر مخنوی دل بستە مستم 
بے ٴعشق نارسی ھسردم شب وروز. 
(عزیزما من (اسمن) بوی خوش من 
سستارہ روشسن و مساہ دل افسروز 
سا از یسسادگار مسردم ٹنیک 


فارغ از بیش و غم کم شوم اما نشدم 
تا ازیسن راە مکسڑم شسوم اما نشدم 
خواستم ھرچ کە زمزم شوم اما نشدم 
خواستم وای ک محرم شوغ سا نشدم 
حرف (ەمن؛ راء کە ز خود کم شوم, اما نشدم 
تا بے آوای تو ملھم ڈو اما:نشدم 
سوختم سر کہ مسلّم شوم, اما نشدم 
تا زھر غم دمی بی ضم وم اما نشدم 


٥در‏ دلم بسود کے آدم شوم اما نشلما 


به ایران آمدم 


شسدم مھمان بے مسلک پساک ایسران 
بے درس فسارسی شصیرین زبسانان 
:مسنم گل چین در این گلزار خوبان 
کسلام حسافظ و سنعدی نواخان 


مٹال شمس حقؾ گٹ گشستم غزل خوان 


نمکسوشش گر الفساظ عسرفان ٠‏ 


ٍِ ن زار م حبت گسل بے دامان 
بے جسان مسن زدہ نقش گلستان 
: تن و کسلام اوسستادان 


۱ استادیار دائشکد: دولتی - کویتہ 
۳ فارسی سرای ساکن اسلامآبادِ 
تی 


۲ مصرع از حضرت امام خمیٹی (رح) ٠‏ 






























لہ دسستور:منٰ دبستور فازسی 
رود چجسام:(جسمشیدی دلم یرد 
٭۔ےارہ قساعران را دوست دارم 
منشسسایر ادپ راٴ مسسے شناہسم 
لہ ذر آزمےایشگاء تسدریس 
وک نامش ومهیدہ و شنیرین زَنْاقایت 
ٍ را ضورائَدن شندہ اسان وڈخکیوا 
ھ.سمان رآزادہ) و ×بساسر) کات 
سےە تسھران وگٹردش گا زیبا 
شدم ےی عساشق کو: دماوند 
خصمیٹی رمسبر جستمھوری ×عشق 
: -- عسکاشقان دازد خ۔سمینی 
١‏ انید من؛ گبل بن ملک اِيَراه 


ضبیشهہ :خدمت فارسیٰ نسماید 
:شیدازیدئ! _ 

دشت:تحقیق چەتنگاست کە صاحب نظرآن 
گفت (ِهَکَسٰی‌است کہ از آیینه پیرون ؛ە فتادا 


نور ُورشید کجا؟ سایە و مهتابٰ کدام؟ 


دلٴو جان چیستء؛کەازین پیش تھی دستانت 


آ مم بسرناماخوب وگل انشاہ ‏ 


تو مپندار کە افلاک و زمین ساخته اندا, 


:سخن ھایش نشسیند بر دل و جاذ 


کے ×ملشی زادہہٴ اش ادسستورگوبان 


ھ۔۔مان (ض4اضل) امیر نغمه گوپیان 


بہےه لف (شکری: او از آشسنایان 
چسسو فردوسی حسماسه گہوی ایسران 
کلید درس منسا ِافخاری) آسسان 
مسسخلدب+8اغ 7 بت 
بے لطف اصلصُله خانم؛ نواخان 


سمان کوھی کے باشد برف پوشان 
بے آرامگساہ ارگشتم دما خسوان 
ھیدان لالە سای سسرخ خسندان 
کے پسیوسته شضلہ با ملک پناکان 
سے بہوی خوش گلھای نازان 


بربساط طلبت 


مشت خاک ات کە در چشم تو انداختہ اند 
عم از وھم یقین تا بے گمان تاختەاندا : 
گختمش وراز دل آبینه نشتاختەانئد!! 
تیغ وھمی است کە ہر چھر مُا آختەائدا 
بر بسناط طلبت کون ومکان باختەاندا! 


. خہسسچہےےکسشچےہش کہ سس ےہ ٹ سٹسےٹٹ سسہشس مم ہًٌ رتا ْ ِ 


بشیر سیتائی )١(‏ 

مرد.شو مھر آفرین شو؛ مردم آزاری مکن 
دل عمان بھتر کہ ڈ1 از عشرت دنیا بود 
در تلاش آب و تان ھرگز مشو عزت فروش 
سبجە گردائی بکن با آشکھا در ۔یاد دوست 
صحبتی با یار بازاری نگردہ کامیاب 


خارزاری است این دنیا (بشیر؛ آمُستہ رو 


مخمد اقبال جسکانئی ١‏ 


مردیگانہ 


بسیا کسن مدد ای خسروی زمسانہ 
فرو شضصلےہ.است ح-حجاب زمسانہ 
نگریم حجابت اي یکسر بدرکن 
خبودت گفتەای آرزویے:کن جذاہی 
مفکسات است خضالی در ائستظارت 


فکسر اقبال فرومائد است و تاریک ٴ 


دکتر معین نظامی(۳ 


'چرا روزم:شب تار 
. دشہم روز سیا است 

چرا ائدوہ بی پا یان 

درتچم بی پناہ است 

چرا از خواب مای پی ھوبّت ترسناکم 


ٴ' : 
۲٢‏ - استاد یار دانشکدہ دولتی راجن پور ( پنجاب) 


١‏ - سخن سرای ساکن دادو (ستد) 


دریادِ دوست 


گر نکو بی صلح جوبی:این ستمکاری مکن 
تو برای عشرت دنیا طلبکاریٰ مکن 


کاسۂ حاجات بشکن زشت کرداری مکن 


خاطر خود مایل تسبیح و زناری مکن 
پار آفاقی بجوی: این عشق بازاری مکن 
تاختنْ ہی رامه تاکی؛ تیز رفتاری مکن 


سسلطنت داری تسو بس کسرائے 
تسو چنسرا مسائدەی ھسنوز حسجابائه 
بسیا ایسن طزف سم باری عاثقانہ 
بسیا زود آرزویت دارم ص_ادقائه 


نےست پسےدا جزوتو مسردیگائہ 


۔روشن سازش بے یک نسظر'صاشقانہ 


چرا خواہم نمی آید 


۳ مدیر گروہ آموزٹبی فارسی: دانشکدۂ خاوزشناسی, دانشگاہ پنجاب لاھوں 


٦۶.۰.‏ ہے سس ہججےےج١تھ‏ سو جس ت2 ہجوت 





































چرا در اش من 

ا أختلالی لائەایٰ کردہ 
چزانجوای پیٴٗ مھریٰ 
"۸ مقژم خائەایٰ کردھ 
گل دل تیگی ام 

در رحتخواہم با هزارأن زنگ بشکفت اسٹ 
و بوئی نرگس بٔیداری ای دارد 


چرا خوہم نمیآید!. 


ِں ہی دلم:من: ہی زباتم زنج و.راحت برطرف 

گر کسیٰ آید نیایدہ گر نمی سوزد تچراغ 

چیست این غقل وٴُجنوناند یشەواین فکر چیستا 

صترس جا نر یراز لوج و لم 
دکتر:رشیدہ حسین )۲( 


ذرازی‌ھائٰشپ را ہین؛ پوچٹم زنذەدار من 


چرا از ضایەعاٰ ادشمتان شا دیاعرابق 


گاہ برسذریٰ نشیلم گا پز عرش رین 
منزلی تاپید آواز چرس کوا راغ گملا:<: 


ہز دل من مر چه اہد لڑّنی دارد دگرا: ٤‏ 


سارہچشم یں ہسبتاہ و ماوَهم چھرہ, پوشائدہ : 
چتبان مفتون ودلبند و گرو یہہ سر پردیم 


شعر فارسی امروز شيه قارہ 


رنج و راحت بر طرف: 

فارِغ از سود و زیٔائم نچ و راحت پرطرف 
یک مزاز بی نشائم رنج و راعت برطرف 
پی' نیاز ا آشیانم رنچ وراحت برطرف ‏ 


'رامرو ٹی کاروائم رنج و راحت برطرف 


ھیچ چیزی را ندائم رنج و راحت ہرطرف 


من حزین نی شنادمائم رنج و راحت برطرف 


".چون نگوم ہا ڑہائم رنج و راحت ہرطرف 


. شٹو این سززنالدھاء ز قلب بی:قرار من 


۱ بے نیدی ٤بمسرشايَدرَدایٰن‌انتظارمن‏ 


... خوشاآن روڑھای مَمَر: تو بودی درکنار من 


ے۲۷ 











داش ۸۱| 


نەسوی کس نظر دارم نە کس اینجا گذر دارد ‏ صبارا نیز رای نیستہ درکوی وادیارمن ٢‏ 


نه بختم می ‌کند یاری نە از تو حرف دلداری _ ٠٠‏ چسان آخر بہ سرآیدء بدینسان روزگار سن 
جفٰا از حد فزون رفتد دذمی بنشین بە بالیٹم  .‏ دوای درد لازم عست بە قلب داضدار من 
نبؤدی ہی نا جانا! ز پلویم چرا رفتی اید لطضف‌ها دارد, دل امیدوار من 
تویی گلزار عشق منء درشیدہا ناز تو ذارد ٴ . چزا پیوستہ می نازی تو ھستی تاجدار من 
















دکتر الیاس عشقی(' 
رخف اغزل َ. 
الام رج کان قاندر شاجباز خواجہ عثمان مروندی سہوهانی در پنحرو 
ردیف اصل و بہ تدیل قافیه نرودم وب پیش گا آن ضوفی جِل القندر و بزرگ 





روحانی تقدم دارم, ۰ 7خ 

ایسام نو بھار شب و روز واروز وشب۔ ‏ تزدیک جوٴبار شبٗ دروز و روز و شب :' 
.باشمخراب وخوار شب و روز و رؤز و شب در جستجوی یارشب و روز روز وشب 
دارد ضرا منسافر ہی سمت و 5 مقام بت زہون 'وزار شب.وروز و روز و شب 
غموارہ دیدم این دل مھجور بی مراد : غم‌ھای بی شمار: شب و روز روز و شب 


از بسکے بسودہام بے جھان امید و بیم گم کردہ رمگذار شپ و روز و روز و شب۔. 


دیدم بە خواب و ھیچ ندیدم بە چشم باز پٹھان و آشکار شب و روز و روز وش 
عوشم رہسود نغمۂ طوطی و عندلیب .در یسادھای یہار:شب درؤزہ روزاو۔شب: 
ای وای من به جیب و گربیان نمی رسد ...این دست نابکار شب و روز و روڑ و شب 
از سور بسودمائند تھی مساہ و آنتاب , بی لیل و بی پھار شب و روز و زوز ز شب 
از چشے نمست بساقی دل دار بودہ ام بی‌ھوش وھوشیار شب و روز روز و شب 
در کشمکش گذاشت مرا بخت واژگؤن وف اڈ بی جبر و اختیار شب وٴژوز و روڑ ؤ شب 
شی صٔح دیسد سار نے شام امیدوار یک لخت و زیٹھار شب و روز و زوز وٴشب ‏ 
, چؤٹ من تماندہ است کسی دز:تمام عمر ٢‏ سرگشتہ روزگاز شاو روز و روز و شب 
ناد یگران چە شکو, ہک درفضائدہ یودہ ام باخویشتن دن دوجاراشت و یداو رون وشبپ 
'الوسام تاز, 2 ااعشقی ز ز شاھباز ۲ این شعر یادگار شب 4 روڈ ؤروڑ و شب 


۱ فارسی سرای ہا سابق ساکن خدرآباد - سند 


2 ججس یچ ھی جڑجۓ ‏ ای 












ذفتر دائش 


اخبار پژوقشی :یی 








وت سر سیت ات آقایٰ دکتر۔احمد مجاغد اج متا اتی 
۳ رآ کریم با ترجمہ و تفسیر کوٰتاء و اختلاف قراەت و تجوید یه فارسی) از ' 
کاتب ة قرٹ دھم مجریٰ علی اکبرین محمد الحسیتی الاصفھانی در ۵۵۵ م قح 
: لوح فشردہ ٹھیۂ و برای حر ویل بە محقّق گرانمایة بە تھران ایفاد گردید۔ 
استادارجمند نیز با ارسال و امدای ھفتِ نسخه از دیوان حافظ برمبنای ۱ 
نسخة تیموریٰ) مشتاقان فرمنگ و اپ فارسی و اسلامی را از فضل و دائٹی 
خویش برخوردار ساختند. 
٭ یر اساس درخواست مسٹول محترم تمابندگی فزھنگی جا ران دو 
. کراچی از نسخەمای خطی شمازہ ۱۸۴۹ (رقعات مئیر لاھوری) و ٣ 3٥٢٢۸‏ 
۲۳ انشای میر) لوج فشردہ تھیّه و و جھت: بھرہ برداری سرکار غائم دکنر 
شھلا سلیم نوری ارسال گردید.۔ 
شاب یور است در قبال یہ رم ندردہ یا میکروقیلی: سک 
مھ صورت مبادلہ لو لوح فشردہ یاکتابھای مورم نیاز مرکز را تأمین می‌کنند: 


توفیق بیش ت تن ٛژومشگران گرامی را خؤامائیم۔ 


















۱ دورة ٤‏ دائش افزابی معلّمان ومرٴ رّجان فازسی زاولپندی /اسلا مآباد 
و خومه؛ به کوشش ش مرک تحقیقات خارسی ایران وواسی تھا 
خانة ڈفرهنگ ج..ایران در راولپندیٰ ۱ 

٠‏ :دورۂ دانش افزابی دہ روزہ براي يك عفان جا فارسی دانشکدەمای 
:راولپٰندی /اسلام آبادو حومۂ بە کوششن مركز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان . 
وھمکاری خانة فرھنگ جا ہایران از اریخ ۷ تیر تا ۸ ٹیر ۱۳۸۴ ھش براہر ہا ۲۹ 
: اژوئن تا ۸ژوتیه درخانڈ فرھنگ ج۔۔ایران راولپندی تشکیل گردید. 
ناب آثایٰ محنذ اببأمیمظمزائ بنفیر محترم جمھوری اسلمیٰ ابران ۱ 
ٴ دز پاکشتان ریائنتِ جلسۂ افنتاحیة دورۂ دائش'افزاییٰ را بە عھدہ داشتند. جناب 
آقاق طامریان دو سغنانی بر تشنئید مناسبات و علایق در زمینەھای مختلف 
٠‏ میان ملین ایران وپاکستان تا کی و دراین راسٹاکوششھای مثمری راکە درزمینۂ, 
فرغتگی؛ پژوعشی و ادبی اڑ ناخیة'رایزنی فرھنگی جمھوری اسلامی ایران؛ 
مرکز تحقیقات فارسی ایران:و پاکستان ؤ,خانۂ بفرخنگ ج۔ا۔ایران در راولپبندی 
مشھود استدر خورستایش قلمداذ کردند و تشکیل 'دوردھای دانشں افزابی زا 
ج- ۔دانسعند: آقای علِی اورسجی رایزن محترم پرھنگی؛ دکتر نعمت الله 
زان ازادف رئین ن مرکز تحقیقات فارسیٰ ایران و پاکسٹان دکٹر مھردادِ رخشنندہ 
اپ فزّمتگی و مبژول خانۂ افرخنگ :پیزانوؤن چگؤنگی و تدازکات و برنامہ 
٠‏ ای َذَفرَة داش افزایئ :سنختانی ایزاد کرڈنك,, آن گاء آقای دکتر صندیق 
اد قبالشتاسیٰ دانشگاء آزاد علافه اقبال ا کا اسٹادان مو 


دائش ۸۱ 


مل داوف فیرات زان ارس برای مل فیا2 ا 
آستر یراز ۲٢‏ تفر معلم و مندرس قازسی رکٹ کنندہ از دانشکد 

٦‏ راولپندی؛ اسلام آباد اتک مندی بھاء,الدین وگوجرانواله ار کن و 

پژڑومشگران برجستۂ شھروند راولپندی / اساد آباد دز این مراسم حضو و 
داشتند از جملەه: ود می رفاقری کا مد سی نہئی) لا 

سید مرتضی موسویں؛ دکتر بندری؛: دکتر عارِف, نوشاھی دکتر محمد 207 
ظفر و دکتر نور محمد خان مھر 

عناوین درس ھاء تعداد ساعات. :واساو استادان این دورہ به قرار زیر 







بودہ است: :7 
تعداد مت اسبتاد 
۸ ساعتِ اخرےے اللعِ 
٦‏ .ْ8 ایران زادم' ”ٴ 
شڈ محمد 1 
۱ ذکر تست الل 
ایران زادہ ۱ 
کگترشلا 
|٠.‏ صدیق شبلی 
دکستر مھرنور 
٠‏ محمد خان 
7 ڈکٹٹز مہرداد 


رخشندہ 




























وک 














برخحی کاروائ 5 درسی 'و جزوات آنوزشی ا دورہ دائش افزایئ عبارت بزدند 
از: بإکاروان حله (دکتر عبدالحسین زرین کوب)َ جزوۂ فارسی امزوز ایران (دکتر 
محمد صادق بصیری)ء دستور خط فارسی (فرھنگستان زان و آدب ایرا۵) شعر ۲ 
مرفز ایران (ساعدِ باقری | محمد رضا محمدی نیکو)؛ٗ درسنامه دمبتورِ زبان 
فارسی (دکتر محمد سرفراز 0 (ابوالحسن تنجفی) جزوة. 
دگرگوئیھای آوانی در فاری گفتاری امروز (دکنر دیمت اللہ ایرات زادہ) تصاویر: : 


۲۲ 























اخیازئن ھنگو 7 


























شتاسی؛ ا فشبردہِ ء چجزرفزاۃ درس کڑھ ادستگا دھای 
:و اینٹرنیٔیت وٴٹلؤیزیون نیزمَُورد استفادہ قرار میگرقت:: ا _- 
دز ہزنامەھایٰ جنبی دوْره ڈائش افزابی ا ازشرکت کنندگان ھت ذِیداراز ۔ 
بتقارت و حضبوزدز ضیافت ناماراز طرف سفیر محترم جمھوری اسلامی ایران 
دعرت به غمل آتدہ در این دیدار منتایل و مشکلات دانٹجوبان مقاطع 
کَارشناسٔی ارشد؛ پیئن۔دکتری و دکتریٔ زبان فارسیٰ و ما کا ھا مؤرد 
بزرسی قرارگزفت۔ رکٹ کیندگان دورہ از مرکز تحقیقات فارسی ایران و 
پاکستان دیدت کردند و از بخشھای مختلف مرکز بازدید کردہہ با نقن و ضھم 
ےر وت تر آشنا شدند.ٴدر 
آخرین روز ذورہ نیز شرکت کنندگان گردش:دسته جمعی ادبی ازکوھھاتی مری*َ 
ڈاشتند :کہ جنبۂ سرگرمی ھُم۔ذاشت : در مراسم پایانی دورۂ دائش افزاپی.به 
شاگردان اول و دزم وسوم! لوح تقذیر وکتاب اھداشد: چند تن از شرکٹ کنند؛ 
ادؤرۂ دانش افزابی طیٰ سختانی از تشکیل دورۂ دانش سپاننگزاری نمودہ+' 
۴ ے سی مامت ارات اسر مض کو 
اتعتند, َه کلیڈ شرکت کنندگان درحین دیدار از مرکز و دز مراسم پایانی 
کتابھانی از انتشبارات فرکز:و دوردھای افصلنامۂ داش و توی یت تازہ 
یافتہ دز ران انبا گردید۔ دج ا 


- رفوارت چہازمین ھمایش دو سالانۂ انجمٰن فارسی بنگلادش : 

چھارمین اھمایش انچمن فارسی بنگلادش در سالن اجتماعات رایزنی 
فڑمنگی شفارت جانایراۃ درُداکا در دو فشستت پیغ از ظھر و بعد از ظوں با 

جضنوز اسّتادان زبان فارسی ذانشگاہا امختلف کشوں دانشجویان گنروہ ٴ 
پازسیٰ دانشگام داکا واعضای انجمن فارسی بنگلادش تشکیل گردید, آقای ‏ 
اسٰذالزمان: ریس کُمسٰیون تخضیص اعتبار دالشگاء ەھای بنگلادش میھمان 
ة و حاون او یرد درحالیک اتی ال دی اتا ہی ٌ 





























جک ۸۱ 


۔آقای دکتر اسدالزمان مشد توف وو حا زاب این ہگ 
معطوف داشت کہ زبان فارسی بخش جندابی ناپڈیر ذ فرعنگ ؤ میراث بنگلادش 
است. در ضمن تبیین اشٹراکات: فرمنگی ایران و بنگلادش: ناطق مشاغدات 
وتجربات سفر اخیر خود بە ایراٹ را پازگنَتَ, او خمانت: خویش را از گسترش . 
زبان فارسی 'در:سطح کليه ذانتگاەمای بنگلادش اعلام نمزد ۔ آقای دکتر 
ماشمی رایزن فرھنگی ج۔۔ایران:یا اشارہ بە میراث گران سنگ وپیشیّنڈ غنی 
بنگلادش در زمیلۂ فارسی گفت: استخراج این کإنٴغنی جز باہمکاری نیرومای 
ہومی و به وبژہ متخضّصان و فارسی:دانان میشر نیست. .وی مشدار داد دیگِران 
برای احیای میراٹث آبا و اجدادی به شما دلسوٴزی نخوامند کرہ؛ عوامل 
استعمارکوشیدہاند این گنج غنی ٹاگشودہ بماند ۔ رایزن فرمتگی با اشارہ بہ لزوم _ 
انجام تحقیق وتالیف دربارۂ اسناد ومدارک بە زان فارسی پیشنھاد داد کہ کمیتۂ ٘ 
پژوھشی و تألیف بە بخش عیأت اجرار یں انجبن!ئزردہ شرد ایخ پیشنھادمورہ:' 
استقبال مجمع عمومی قرارگرفت وبه تصویب رسید. کی کی 
سفیر افغانستات در نشہنتِ قبل از ظھر از بابتت دعوت رش ا ٰ۱ 
قدردانی نمودہہ؛ پیرامون مناسبات حدہ ایران وافغانستان و علایق ریشه'دار دو 
کشور با کشورھای شبه قارہ سخن گفت, آقای مھدی آبادی دربارۂ خدمٰات 
پڑورھشگران بنگلادش در ارتباط با آدب غنی فإرسی از پیسٹ و سە کتاب کہ ٴ 
تاکٹون دربارۂ شاهنامهٴ و فردوسی بۂ زبأن بنگالی به رشتۂ تحریر ذرآمدہء تمجٔید 
وتقدیر نموذ۔ آقای عبدالصبوز خان استادیاز گروہ فارسی دانشگاہ داکا ذر مورد. 
ُیشینۂ زبان وادب فازسنی در بنگلادش و اقدامات گوناگون انْجمن فارس را در 
۱ سالھای اخیر برشمرد. آقای عیسی ,شاندی مدزس دانشگاہ ا جھانگیز نگیر ھم 
برخیٰ از نکات ناطق قبلی را مور بحث قراز داد. آخرین سخترآن اجلاشیۂ اول 
۱ ائم دکٹرکلٹوم ابوالیشر نود کە یا توجه به اھمفیت زان فارسی از مسنؤلان 
آموزشی خواست تا زان فارسی را در اہتحانات استخدام کارکنان دؤلتیٰ و 
دائشگاہ ملّی بگنچائندن _ ۱ ًَ 
دوسست بعد اور وک نشی فارسی گور امو انجمن طیٰ دو 0 
سال و نیم اخیر زا عرضه داشت. آنگاہٗ برنحی از اصلاحیەھا:ْ ڈن اٹ استاعفتة 
تصویب رسید 78 ا ٦‏ 








اخبار فرھنگی 
جرایی دید جن فارسی کاوش استا. کرحفت 
یس: دکترزسیت الاسلام خان. تایب رٹیس: دکتر:شمیم ہانو سيز 
آفاىی طاق سراجی؛ انتشارات: :آقای ظھیر الدین متحمود روابط عمومی ؤ 
فنبلیقات: آقای :ممیت الرشید؛ پنژوھشِ و تألیف: آقاىی غیدیٰ سوا 
حساہداری: آقای ابوالیشر. 


ڑ۳ تشکیل سومٰین دورۂ دائش اکزابی زبان فارسٰی در بنگلادش 
٦‏ _ دورۂ دانشن افزای دو ھفتەای در دو سطح میائه و پیشرفته بە هحّتٍ 
رایزنی فرمنگی سفارت ج۔ا۔ایران در داکا تشکیل گردید. ہر مراسم افثتاح 
و پرفسور اسد الزمان مسنؤول طرح برنامه و بودِجھ دانشگادھای بنگلادش“ 
پرفشور:ھارون الرشید رئیسں سابق فرمنگستان بنگلا أستادان نیھمان از طرف 
سازمان فرمنگ وارتباطاتِ اسلامیٗ آقایان دکتر موجدی؛ نوذری و دکتر فاطئی 
استاد اعزاممی ج,ا.ایران به دانفگاہ داکاء دکتر عاشمی رایزن فرھنگی؛ ۔ 
میأاٹرئیسہ را تشکیل می دادند. پرفسور ھارون الرشید طی سخنانی از تشکیل 
سومین دؤرهۂ دائٹںَ افزایی اظھار خُرسندی نمود و با اشارہ 7 7 
زبان فارسی ارتباطات و اشتراکاتِ دوکشور ایر و بنگلادش برلزوم استمراز و 
ادامۂ این گونە دوزەھا تاکِید,ورژیڈ. ۱ 
۵۲ نفر از دانشجویانِ و ۱١‏ نفراز استادان از سراسز بنگلادش دراین ن دورہ 
ٴ خضنوز داشتند: :ذرسطح پیشرفتہ استادان و مدرسان زبان فارسی در دانشگاەھا 
ؤٴدز سطح (میانی؛ ذانشجویان کارشناسی إرشد: پیش دکتری: و دکتری زبان 
فارسی شرکت کردند, ا 
ج۔ کت ت از شہریارٴو روز شعر وادب فارسی در بنگلادش 
يہ مناسبٹ روز شھریار و روز شعر و ادب فبارسی مراسمی در سالن 
اجتماعأت رایڑنی فرخنگیج ۔اءایران ذر دإکا (ہنگلادش) برگزار گزدید. میأات 
رٹیننڈ 4 این لشست حلمی عہّارت ابودند از پرفسور ابؤالکلام منظور مرشد رٹئیس 
.فرھنگستان پنگلااو مبھمان ویژۂ مراسم,دکہتر موخدی اسپتاذ مهمان از 
انۂ آفای ان الامین:استاد × فارسی از دانشگا گُوفنتیاء دکتر سیف 





۲۲۶۰۶- 


دائشٴ ۸۱ 


الاسلام خان رئپیس گروہ فارسی۔دانشگاء داکا و دکتر عاشمی رایزن فرغنگی: 
سفارت ج.ا.ایران این اجلاضیه با تلاوت آیاتی از قرآن مجید و قرائت ثت پیام آقای 





محمدی عراقی رئیسن سازمان فرمنگ و ارتباطات اسَلا ہے افارقھ سی 0ن 
این مراسم عبارت بودند اڑ: آقای شاہ حسینی کارشناس فرھتگی رایزنی؛ دکٹز 
هاشمیٰ رأیزن'فرمنگی: +آقای ریحان الامینە دکتر نحمذ رضا موحدی: پرفسوں . 
۱ ابوالکلام منظور مرشد و دکتر سیف الاسلام خان . 

:سسخترانان دربارۂ جایگاہ شھریار و مقام رفیع فکر و اندیشہ او؛ 
موضوعات و قالبِ شعری اش بحٹھابی مطرح کردند. آنان محبتا عشق الھی 
شیدابی و مھربانی را از خصائص شعری شھریار قلمداد کردند. ۱ 
. ۵ -۔ برگزاری سمینار بزرگدذاشت فارضی گوی قرن بیستم کل محمد 
۲ خان زیب مگسی درخانۂ فرھنگ ج.۔ایران در کویته ۱ 

به هلکٹ خانڈ فرھنگ ج۔.ایران درکویته و با ھنمکاری :مجلس اقبالٴٴ 
سمیبار یک روزہ جھت بزرگداشت ازگل محمد خان زیب مگسی فارسیٰ سنرأی . 
بزرگ بلوچستان طی قرت بیستم برگزار گردید کە ,در آن شحْصیّتٍ آثاراو شیفر 
فارسی زیب امگسی مو مورد بررسئؤ پنژوہعش قرار گرفت. . رئیس دانشگاء ١‏ 
بلوچستان؛ آقاى غلام محمد تاج ریاست اجلاسیہ را بە عھدہ داشت شت. درجالیٰ 
که خائم پزوین مگسی وزیر رفاء عمومٰی ایالت بلوچستان میھمان ویژہ بود۔ از 
. سخنراناڈ ومقاله خوانان این سمینار آقایانِ علی بابا تاج علیٰ کمیل قزلباش؛ 
دکتر سلطان الطاف علی)ٗ دکتر انعام الٰلحق کوئن طاعر محمد خان و فرزند“ٴ 

سخنور نامی آقای نور الله مگسی و ندایران بودند, خانم پروین مگسی ذر 
منخنان ود اھکیت آثار زیبءمگسیٰ را بر شمرد واہزاز دأشترکہ آکارزیب در 
کشورھای دیگر آسیایٔی ٹیز مورد توجه حخوزەھای علمی می‌باشدہ آقای غلام 
محمد تاج اعلام داشت : شت کہ اگر محتّقان نان وادب فارسی مایل باشند موٴضوع 
۱ زیبِ مگسی را می توائند بزای پایان نام دورۂ دکتری انتخاب کنند. شایستۂ.تذکر 
. مر رھ 
اکمیت وکیفت پر شعر سایر زبانھای دی رجحان دارد 








۱ رافی ابذىّث٭ٛ ' 
اک انمتاد غلام مصطفی به بای حق شتافت 












: آتای یر ون لغ شا ان ممتاز زبان زادب دانشگاہ 
سن دں,تاریخ۔ ۲۵ سپتامْبر ۲۰٠۵‏ در خیدرآباد سند بدرود حیات گفت, آقای 
پرفسور غُلامْ مصطفی خان ازنژاد استادان پیش از استقلال کشوں آخرین کسی 
بودکە دز زبان و ادبٔ فازسی, اردو اسلامشناسی نقد تحقیق و پژومش دارای 
ذھھا اثر بە ارد فارسی؛ انگلیسی بودەانذ, او در ۲٢‏ سپتامبر ۷۲ء در 
جب ل پور (استانِ منرکزی سابق) متولّد گردید و تحصیلات دہستان و ڈدیۂ 
: اغنمانی در موٴطن و دیپلم اول و دوم را از دائشگاہ غلیٰ گره 'بہ دست آورٹٴ 
لیسانس:(در۱۹۳۳)م) فوق لیسانس فارسی (جر ۱۹۳۵ع) فوق 07 ارذو (در 
۳ء ءو پایأن نام دکتری زبان وٴادب فارسی پیرامون أحوال و اشغار سید 
سی خزدرق زی ۱4۳۷م یرد لد نگ ردرادیات لازمی خناغطشد 
إ.. در ۱۹۵۹م دانشگاء ہ ٹاگپور بر مبناى ٣‏ فقالۂ علمی مولفه:و مطبوعۂ او . ' 
ا داتشنامة فوق دکتزا را بە ایشان اعطا کرد. موضوع ۳ مقاله عبارتند اڑ: ۔ 
7 ا 2 ا 7 7 ا 
ا فر جین اقامت دز ا ناوات فا ادب :در دائفکدۂ کنگ ۔ 
ارذ موی دانشکد ہ مارس ناگپور و دانشگاہ ٹاگپوربەمدّت دہ سال تدریس ۔ 
نمود:پ پس ا سی پاکستان در نوامبر ۱۹۴۷م بە کراچی منتٍل شد ز مدت ٣‏ 
نال در دائشکدۂ اسلامیف:ڈ شش سال در دانشکدۂ اردو:-که بە ضرپرسٹی دکٹر ٴ 
مولوٰی عبدالحق پاباى اردو فعالیتِ میکرڈ -وؤْملتِ ہیست سال در دالشگاہ' 
بد خیلرآباد به آہوزش و پڑومش:اشتغال ذائنت: :ایشان ذر حدود ٥‏ سال بهھ 
ران رن گزرداموزدیٰ آدب تقالیت کن سی ہش 





دائنش ۸۱ ت ک 5 لے ْ 
سیرت النبی (ص؛ (انگلیسی) حیات خلفای راشد'در چھار جلد جداگالةِ 


بە انگلیسی اسلامشناسی (فارسی) عذایت الطالبینء نفوذ اردو به فارسیٍ 6 
دیوان روشن سرھندی تفسیر مولانا:عبیدالله سندھی؛ لغت سندھی - اردی 


لغت اردو - سندھی, انتخاب امیر کلان بخاری ء مسائل اربعینء عربيِ قرآنی 










ادب فازسی شبه قار معارففِ اقبالء مطالب القزآتن قرآن در شأنِ محمذ (صاء 
علم وادب اہ وقایع تارییخی؛ یداع وصٹایع درقرآن و حدیث ٹبوی ×ص) چند . 
7ر ای علی گرم 
من؛ و دھھا آثار دیگر 

شایستۂ تذکر استّ اغلب آثار دکتر غلام مصطفی خان بە4 اردوتألیف ' و ۲ 
نشرگردید اما آثاری کە بە فارسیٰ و انگلیسی بە سلک نگارش ادرآمد نیز متعدّد 
است ٠‏ ہبی مناسبت نیست کہ از ز استأدان سٰرشتاض فارسی: عربی و اردؤی استاد 
.مرحوم غلام مصطفی خان در علیگرم این جا اسمی ببریم: استاد ضیاء الین 
بدایوئی دکٹر محمد شفیع مولانا سید سلیمان ندوی؛ مولوی احبسن 
مارھرویء پرفسور رشید احمد صدیقیء پرفسور ضیاء الدین الەآبادی اد 





عبدالستار صذیقی. 
کی از ویڑھای اناد لام مصطیٰخ ان پزد کم دشنگات مل و 
ادب را در سطح دانشگامی رامنمایی ھای خالصانہ وٴمخلصانہ می نمود تا این: ٤‏ 
که دانشنامەھای پژوھشی را بە دست بیاورند. فقید سعید:ٴمنشاأارشاد به ملسلهۂ آ 
قشبندیه و دارای منزلتی ارفع و ہزارآن ( مرید؛ بودہ است. درصحن مسنچڑی 
که ۳ سال پیش بناکردہ بود؛ بە خاک سپزدہ شد ‏ 
خدا رحممت کناد این 'عاشقان پاک طینت زا 
ہما ضایعۂ درگذشت استاد دکتر غلام مصطفی خان را بە خانوادة فقید سعید: 
شاگردان عزیز ایشان و قاطبۂ استادان فْرسی و اردوی کشورھای منطقہ کە از ۱ 
شض حضوری؛ آموزشی ویا پژوھشی آن مرحوع بھرہ ھابی پردمائد: صمیہانہ 
تسلیّت میگوییم. 


مدیر فصلنامۂ دائش 


ت۳ و دج ات 
ڈکٹر:منحمد نورالھدی ۔. 














ا کرسی فارسی در دانشگاہ زاجشاهی ‏ 


مقدمة: : 
- زبان فازسی در ننگلادش بسیار طولائی است. در دورۂ مغول 
(نا۶١۰٢١ھ-‏ - ۱۸۳۵ء) زبان فارسی۔ زبان دولتی بنگال بود. ۔ وقتیٰ کھ انگلییسی ھا 
حکومٹ بنگال را به دست گرفتندہ زان فارسی رفته رفتہ درہنگال بی اھمیت _ 
می شدہ وی زبان فارسی دز زبان بنگالی و در فرھنگ وتمدن مردم بنگال بسیار 
اثر می ‌داشت: زیرکە مردم بنگال نمی تؤانستند زبان فارسی را فراموش کنند, در 
'حال حاضر ھم فردم بنگال بە زبان فارسی علاقه دارند ۔ بە مین دلیل زبان و 
ادہیات فازرسی در مدارس۔عالی ؤ در سطح* “انشگا ەھای بنگلادش تدریس 
می شنود: :افعلاً در شش دانشگاء ہ بنگلادش کرمنی زبان فارسی وجود دارد: در 
× چھاردانشگاہ فقط دورۂ گواھینامۂ زبانٍ فارسی و در دو ذانشگاہ ہ لیسانس و فوقف 
'رلیسائشنء پیٹن دکفرا و درجۂ دکتری درس دادہ می شود. . تدریس زبان و ادبیات 
فارسی در داْٹگاہ داکا ازسنال ۱ء و در دانشگاہ راجشاھی اڑسال ۲ء 
شروع شندہ:بود: :در حال .حاضر در دانشگاہ داکا و دانشگاہ جا تعباد : 
پیشٹر دانشجو در زنانِ و ادبیات فارسی درس می خوائند 


دائشکاء' راچشافیْ 

:دائشگا: راجشاعیٰ دومین بزنگٹرین دانفگا ہ بنگلادش است لہ با از 
ڈالثتگاء داکا دز ۳٣‏ مازس سال ۳ء در شھّر راجشامی ٹاُسیس شد, اولین 
ام راجشامی رر حبین 'جہیریا ابود, از سال 


دائش ۸۱ . ٌ5 ۰ 
تحصیلی ۱۹۵۴ - ۱۹۵۵م درجۂ لیسانس رشتة ادبیات پنگالی انگلیسیء علوم " 
اقتصادی تاریخء فلسفہ ریاضیات جغرافیا و9 حقوق ایجاد شد۔ 
: فعلاًدر دانشگاہ راجشاہیٰ ھشت دانشکدہ و چھل وٴشش بنخش و زشتہ. ١‏ 
وجود'دارد: اسم دانشکدەھا: ۰ ۰ ۱ : ١‏ 
دانشکدہ ادبیات و علزم انسانیء ڈائلنگکتے علوم)َ دانشکیۂ حقوق دانشکدۂ 
مطالعات مدیریت؛ دانشکدۂ علوم اجتماعی:, دانشکدۂ زیستت‌شناسی و 
زمین‌شناسی دانشکدۂ کشاورزیء ڈائشکدۂ پزشکی ٠‏ 3 
ہج کرک پ2 چ5 / 
علاوہ ہر این دانشکذەھا دانشگاءَ پنج انستیتیویٰی جم دارد. دانشکدۂ 
پزشکی خارج از محیط دانشگاء واقع۔است. در دانشگاہ زاجشاھی شانزدہ 
۱ خوابگاہ وجود داردی یازدہ برای پسران و پنج تا برای دختران است. نزدیک یک 
ھزار نفر مرئی ‏ و استاد در دانشگاء راجشامی در رشتەھای گوناگوٹ تدریس: 
میکنند. دراین دانشگاء ۵ افسر و ۱۴۶۴ کارمند کار میکنند. نزدیک ۲۵ ہزارر 
٠ .‏ دانشجو در دانشگاء راجشامنی درس می خوانند, شھرک دانشگاہ راجشاھی 
. بٰخش زبان و ادبیاتِ فارسی در دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی قرار دارد, 





تاریخچۂ دانشکدۂ ادبیات و علوم انسانی دانشگاہ راجشاھی : 

٠‏ دانشکدۂ ادہیات و علوم انسانی در ضال ۱۹۵۳م تأأسیس گردیدہ است. 
اولین رشتەھابی کە در این دانشکدہ دایر شد زبان و ادبیات انگلیسی, فلسفه و 
تاریخ بودکه ازٴسال تحصیٔلی ۱۹۵۴ - ۱۹۵۵ میلؤدی بە فعالیتِ پرداخت. پس _ 
.ازایک سال دیگر رشته زبان و ادبیات بنگالی ایجاد شد. در سال بعدی رشتۂ 
تاریخ اسلام و فرمنگ آغاز کار نمود. پس از ان رشتة زیاتھا در سال ۱۹۶۲ ٴ 
میلادی فعالیت خود را آغاز نمود. بعدگروہ عربی و سایر گروہ علوم انسالی: 
وغیرہ آغاز بة کار تمود:!فعلاً در این دانشکدہ یازدہ رشته“”دارد. اولین زئیس :این 
دانشبکدہ دکتر محمد شھیدالله بود و فعلمم دکتر محمد:شافعی رئیس است. 
کرسی فارسی یعنی بخش فارسی درمیان گروہ زہاٹھا است ‏ 7 

تاریخچڈگروہ زباین' ' 8 ٍ" 

: َِ گردہ زیانھا یکی از قدیمترین گروەعای'دانشگاہ راجنشاخی است, در سال . ۱ 
7میلادی گروہ زہاٹھا تأسیسٰ شند, درگروہٴ زباتھا از سال ۱۹۶۲مرندریس _ٍ 














زت ازس دروافکادراَغامیٰ ٠‏ 





2 ان ارات عربی ڈبان ات شروع شدہ ہبود اولین _ 


عزبی نود دز ضال ۹۰ء زان عربی از گروہ :زہاٹھا جدا شد او ارشتة عربیٰ 
٠‏ ٹاسیس شد. و از طرفب .دیگر ہا زبان فارسی؛ اردو و سٹسکریت درگروہ زناتھا. 

قدم به قدم پیٹن رقت کردّہ است.ٴدر سال ۱۹۷۵م .در گروہ زبانھا زبان فارسی 

جدید ناك فرانسہء زباك آلمانی و زبان روسیٰ اضافه شلد. بعد ازآ زیان اہوای 
ومندی خم اضافه شد. . 

ا .اولین رئیس گروہ زبانھا دکتر محمد مبدالبازق بوذ۔ 0ھ زہانھا 

خود نگارندہ دکٹر محمد نورالھدی هشتخ: از آغازگروہ زنانھا تا حال آٹھایی کہ 











فعالیت ایشان یه شنرح زیراست. اینجا ذکر می شودکه زمان فعالیت رٹیس گروہ 
:زبانھا ازسال ۷۲ء تا ۱۹۷۲م یک سنالی بود۔ بعد:ازسال ۷۲ء مذّت 
اک وا کول وو و 











اول اوت ۹۷۹۰۳۴۳ تا سوم سپتامہر 





دکٹر آفٹاب اجنمد رحمنی (اسبتاذ 
.۷۶ . 
آوؤل ایت ۶ تب سوم سعامز 


مری)_ ۲ 
:| دکٹر محمد کلیم سھسرامی (فارسی) ‏ 
۱ 1 ج0 ۸۱۹. . ۱ 
).:۳۔ جناب أی,ایم ہی وفاب(ارڈو) : اول اوٹ ۱۹۷۹ عو سپتامبر ‏ 
ا صصں11صیں-۰- پث+ 
گنی لأَل رای(استاد سشکریت) اول اوٰت ۳۲ تا سوم سپتامبز 
٠ ۵‏ 2 ( 
اول اوت ۵لا سوم سپتامبر 










مر پسرفنٹوزامسحمد کلیم سھسرامنی 


)ینراف(:]..٠٠‎ 
۶ 


کے می خا اداد 


۸ء 0 
اول ناوت ۸ تا سوم سپتامبر | 





۔:قارنی): 


می ا 7ت2 1ء 
:ا کٹی لال زائ(مینسکزیٹ ) 


٠‏ :. ], اول اوت ۱۹۹۱ تنا سنوم سپتامبر 


















مت 


: __ آستاد فارسی واردودکترکلیم سنهسزامی نود ودکتزآفتاب اخمد رحمنی استاد‎ ١ 


رئیس بودند و باکوششایشان ترقی و توسمڈگروہ زہانھا شدہ:است: اسم وزماك . ۱ 


۷۴۰۲۰۱ 


ٰ 
0 











۸| دکتر منجوله چودوریٰ(سنسکریت) 
۱ 
"۹4 دسر نستحیل رنجن بسچشواس 
(سنسکریت) 
۰| جناب لطیف احمذزاردو) 
۱ ٴ دکتر محمد نور الھدی(فارسی) 





اول اوت ۶۴ کا سوم سپتامبر 
۷ھ 
اول اوت ۷ تا سوم سپتامبر 


ء٥‎ 


اول اوت ٢۰٥‏ تا سوم٭سپتامبر 
۷۳ھ 


اول ارت ٦٠٢٢‏ تا سوم سپتامبر 


























۲۰۰۶.۱ 


در گروہ زٹانھا از سال ۱۹۸۷م فوق لیسائسش در زبان وٴادہبیات فارسیٰ واردو ٴ 
ٴ شروع شد. سپس در سال ۱۹۹۳م فوق لیسانس در سنسکریت باز ثبد, بعد از ان 
ازسال تحصیلیٰ ۱۹۹۷ - ۱۹۹۶ لیسانس در زبان اردو وسنسکریٔت افتتام شد ٴ 
ا و ان 1 
.در زبان و ادبیات فارسی دایرگردید. 
در ھمان سال داتشجویان در لیسانس سال اول فازسی ثبتِ نام کردند افعاأٌدر 

گروہ زہانھا دورەھای آموزشی ھشت زبان آموزشی بھ شرح:زیر وجود دارد: 



































ردیف | زہاٹھای آموزشی | مقاطم تحصیلی موجود : 
۱ ۱ | زبان و ادبیات فارسی کورس مقدھاتی کورس :متوسطہ سے 
۱ ۱ قوق لیسانس, پیش دکترا دکترا - .. | ۹ 
٢‏ | زبائ و ادبیات اردو ٠‏ کورس مقدماتی: لیساشن؟ٗفوق لیسانس پیش _| 
٠ :‏ ُ ِ دکتراء دکترا ۱ ۰ ٍ ١‏ 
۳| زباث دادبیاتسشکریت _ٴ کورس مقدماتی لیساس نوق ایسائس: پیش آ ا 
ہے کے کا وا ا رج کر کے ٦‏ 
[؟-__| ذباة آلمانی ۱ کورس مقدماتی کون مٹوسطے 1 
کت وا ات کورس مقلماتی (یک سالی) ------' 
ا ذیاد موی گورس مقدماتی (یک سالی) 5 
ا۔_[ٹاڈیسی کورس مقدماتی (یک سالی.) ۔ ۰ 
.و عو گور مقدمائی زیک بالل با 
ا ویجل__ تسس یی سے رر رت ٠‏ 



















































اختلف درمن می خوائقدہ 


فازسی 


تا 


اسم استاداف_ 






میم خان 












محمد کنمال 


محمد عطا الله 











محمد عثمانٴ 


محمد شفیع الله 


کرس میس 


مرتبہ دانشگاھی 


عو ضجمد ‏ چرنسورژامتاد 


فارسی وارڈو) 


لے 
0 مربی:(فارسی) 


مربی'(فارسی) ۔ 


مربی (فارس) 





تنا و ادبياِت 2907+ 


اٰتادیار(فارسیٰ) | 


بخش زبان وادبیات اس در گزو زبانہا: 
بخش زبان وادبیات فازسی از آغازگروہ زبانھا تا خال حاضر جاری است 
و روزبە روز فعالیت زبان و۔ادبیات فارسی پیش رفت می شود. اولین استاد 
ذکت زکلیم:سھسزانی بود. کا ر شا اؤ([تصصىصى٭ انت حال حاضر شش 
استاد فازسی تدریسْ میکنند وٴھم استاد دائمی ھستند. اسم استادھای فارسی+ 
تبە دانشگاھی و آخرین:مدرک تحصیلی اعضای میأت علمی بخش زبان و- 
ادہیاتِ فارہی حسب ذیل اند: ۰ 
آخرین. مدرک ‏ 


تحصیلیٰ 
دکترای ادبیات 


وق لیسائس 
فوق لیسانس 


فوق لیسائس 


در دانثتگاہ راجشاھی 


1 7 ۹ استاذ ذاٹمیٰ وپنج استاد فوقتی می باشند یک افسرو 


کارمند دز این گروہ کار مُیکنند, رتو ا وو تو تو 


راجشاھی 
دانشگاہ داکا: 


دائشگاہ داکا __ 
دانشگسےىخاء 
راجشاھی 
دانسا 





راچشاھی 


.نت توافت اتا 
ق لیٹائس و١‏ نف دانشجوی پیش دکٹرا است :علاوہ ہر آٹ دورۂٴ 


























کت ۸۱ 


دانشجو جو دگروہ زبان و ادبیات فارسی درس می خوائقد_ 


طول دورہ و شکل نظام ۱ ا 

ول دورہ تحصیلی لیساتبں درزبان و ادبیات فارسی چھارسال است ک'ٴ 
کیلافزرس قد 1نی برا مک رام رد امت ات . طول دورۂ 
تحصیلی فوق لیسانس در زبان و ادبیات فارسی یک سال اسٰت که کلیە درو ' 
ٴا پنج کورسن برابر (+٥‏ ممرہ برنامه ریزی شدہ است. علاوہ بر این طول دذورۂ: 
تحصیلی مقدمائی و متوسطہ زبان فارسی کورس تک سالی استہ 


برنامۂ تحصیلی دورہ لیسانس در زبان وادباتً فارسی : 
لیسانس سال اول تحصیلی 



































داد ' . عنوان کورس 7 نمرەمای 
کورس : ٴ : ِ گور 
1___۷ آمیزش زباك قارمی --- ٠‏ ع 
۲ تاریخ زہان فارسی و علم بدیع و علم عروض و اقسام | ۱٠١‏ 
۰۳" ]ٴ دستور زبان فارسی ذو ٴ رک 
کم سرت ہے رت ہت نرہ 

امتحان شفامی و مربوط بە معلمی (۲۵ +۲۵) کے 8 

: ۶ جمعاے ۴۵۰نمرہ 
لیسانس شال دوم تتحصیلیٰ ٴ 

تناد ١.‏ ۔غنواکورس* ۔. انمریٹمی 
کورس یڑ سيقفف یفاضا 
۱ آموزش زہان فارسی پیش رفته : اتی 
۰۲ تاریخ ادبیات فارسی در ایراا(از سامانی تا سلجوتی) ای 
۷۴ اائظم کلاسیی لت 0 2ا 
۴ نثر کلاسیکی ”نے کے کا ےا 











س2 
































































اہساےداہ )۔ 


7 


لیسائسن سال چھارم تحصیلی' 


عنوان کورس 


تاریخ اذبیات:فارمنیٰ در ایران(از قاچاری.تا حال حاضر) _| 
٠‏ + 


تاریخ آدبیات فارسی در بنگلادشِ 
:تاریخ ادبیات فارسی در ھثد و پاکستاِ_ 








:. ادبیات کال 1۰ 
انتمان شغامی ومرورط یا سی (69+78 6 .۴ 
۱ ِ ۔.۴>...+. چمفا۵۵۸نیزہ 
. لیسائین سال سوم تحصیلی 
١‏ وک عنوٰان کورس' نسمزەھای 










































































دائش ۸۱ ۔ ۱ 
برنامه تحصیلیٰ دورہ قوق لیسائس در زبان وادبیات فارسیٰ ٭ٴ 
فوق لیسانس یکا سال ی/است 
تصععداد عنوان کورس ۲ ۰ نممرٹھای : 
کورس ۱ رۓے کورس 
ٔ۵ نظم فارسی ر۷۶ 
۵٢‏ تثر فارسی : ٢‏ 
۵۳ھ ۱ تاریخ ادبیات نظم و نثر فارسی جدید در ایران (قزن پیستم ۰" 
میلادی ٤ ۱ ٠‏ 
۵۰×۴ روش تحقیق و انشاء فازسی ‫ ٠‏ 
۵۰۵ مربوظ ہ معلم ۵٥‏ مر ۱ ۲ 
کلاس تیست ۲۵ مر افتحان شفاھی ۲۵ 

















جمع کل ت۵۰۰ نرہ 


شدف تدریس فارسی : رہ 
۱ ھدف تدریس زان و ادبیات فارزسی در سطج دانشگاءھای بنگلادش و 
مدارس عالیء آشنا ساختن دانشجویان با جلودھای مختلف آثار نظم و نثر زبان 
فارسی و ایجاد مھارتھای لازم برایٰ فارغ التحصیلان این رشته و بھرہ مندی از 
این مھارتھا است در بخثنھای فرمنگی علمیء دینی که با زبان و ادبیات فارضیِ 
سروکار دارند.. عدف دیگر این است که بیش از پانصد سال زبان قارسی زبان ا 
دوْلتی بنگال بود. بھ ھمین سہب بسیاری از لغات فارسی مسفقیماً در زبان ' 
بنگالی وارد شذ و تأثیر ادبا و شعرای فارسی بر زبان بنگالی: صورت گرفت. اگز 
دانشجویان با زبان:فارسی آشنا بشوند ٴمی توانند.بذانند تأئیر فارسی در زبِانَ 
بنگالی چە میزان است۔ 
آخ رکلام : ٍ ۰ 
بألاحرامیدوارم کە فعالیت بخش زبان ؤ ادبیات فارسی در دانشگاہ 
ھی در آپندہ عم ترقی خوامد کرد. بندہ خودم سبعی میکنم کە بخش 
فارسی ازگروہ زہانھا جدا بشؤد و زبان فارسی در منطقۂ راجشامی گستزش یڈ 
کند. من آمیدوارم کا باعمکاری استادان فارسی دوبارہ زبان قارسی در بنگلادش' '.]. 


راجشا 


احیا خواهد شد. 


0 تس ےک کا ١ئ‏ کا 


























گزارش جلسات انجمن ادبی فارسی ‏ 
١-ھم‏ اندیشی نقش ُکتر علی شریعتی درترویج 
. اندیشەھای اسلامیٰ علامه اقبال _-. 


٠‏ روزیکشتبه ۲۹ خرداد ۱۳۸۴ ھش برابر ہا ۱۹ ژوئن ۲۰۰۵۴م سمینارعم 
اندیشی علمیٰ انجمٰن ادبٔی فارسی در موضوع ٭نقش دکتر علی شریعتی در ٹرویچ 
١‏ اندیشەھایٰ اسلامیٰ علامه اقبال> با حمکاری مرکز تحقیقات فارسی ایران و 
'پاکستان: جز تالارزاجتماعاتِ مرکز در اسلام آباد (پاکستان) برگزارگردید: : 
: این سمینار ہا نادرت آیاتی چند ازکلام الله مجید آنماز گردید . آن گاہ 
: سربرست 'انجمن و مجری برنامه آقاٰ سید مزتضی موسوی بە'ریاست محترم 
لخلسہہ اغضای غیٰأتِ رئیسه و عموم حضارگرامی خیر مقدم گفت. وی با 
وصف هوایٰ گرم تاہستانی حضور دعوت شدگان را بە علاقەمند بودن بسیار 
انان بہ زیانِ و ادبِ فارسی و علامه اقبال و دکبر شریعتی قلمداذ ئمود: 
: سخترانان و مقالہ خوانان این:ھم اندیشی پژومشگران و صاحبنظران ایرانی و 
: پاکستاتٔی و تااجیکستانی بؤدند؛ۂ از جملہ: سید مرتضیٗ موسوی؛ ڈیر ا نضلتام 



















. دائش و سبرپرست امن آقاي محمد سغیر کارمند کتابخانڈ گنچ بخش؛ خائم: 
: دکتر نکھت فردوس مسٹول کتابخانڈ گنج :بخشء آقتای فزیدون اکبری شلدرہای 
مَعِاؤنِ ودزیر مجتنع آموزشیٰ امام حسین (ع) در اسلام آباد آقای سعدی 
وارثوف خی کارشناسی ارزشنذ:دانشنگاہ ہین المللی اسلامی (اسلام آباد):از 
اکشی راتانخیکستان: آقای ڈکٹر محمد حسینٰ تسبیخی پژوعشگر مرکز تحفیقات 
اك ا کسعانہ: :آقای دکٹر محمد 'معڑال ین رئیسن اسبق آکادمی اقبال , . 








كِ ای دکٹر نت الله ایران زادہ رئیس :مرکڑ تحقیقات فارسی اینران و 
: یقت از دز بندارت ت ری اسلامیٰ اذہ 


ھ0 ٌ ے و ےد ٢‏ 

ررقت رسای و ھت ھا 
سحخنرانی نمودند و البته یک مقاله بە زبان اردو جوائده شد درھمۂ 
سخنرانی هاء ھم سانی ما و ھم اندیشی‌ھای غلامہ اقبال و دکتر علی شریفتی و ' 
احوال و آثار ان دو بزرگوارں مورد بحثو تجزیە و تحلیل قرارگرفت, ٠‏ 

در قسمت دوم برنامہ: سۓخنوران فارسی گوی پاکستانی و ابرائی ٴ 
سرودەھای خود را دربارۂ موضوع سمیٹار و مطالب اسلام شبناسانہ عرضہ 
داشتند. شاعران شرکت کنندہ عبازت بودند از آقایان: سید قلبٍ عباس نفیس ٴ 
خوارزمیء سید حسن سلمان زضوی و در محمد حسین تسبیحی (رها) و 
فریدون اکبری شلدرہای . 7 : 

آقای سید مرتضی موسوی ہا ارائہ مقالةً ےکس ھت 
ارتقای اقبال شناسیٰ در ایران ونقش دکتر شریعتیٰ٭ مراحل مختلف آغازو ترویج . 
' اقبالشناسی را در ایران از دمۂ ۰ء | ۰۰ھ ش سک علامۂ اقبال در 
" قیدحیات بود - تبیین کرد اولین استادان و منتقدان ایرانی کە در حین حیات : 


























اقبٰال بە سرودەمای .وی توجه داشتند: استاد مجتبی مینوی, استاد سعید تفیسی و-.' 
استاد محیط طباطبابی بودند ۔گامھای بعدی برای شناساندن اقبال بە دوایرعلمی ؛ 
: و عمومی ایران بە همّت دکتر مقتدری؛ استاد غلام رضا سعیدی ر آقای احمد 
سروش برداشتہ شد. حضرٰت آیت الله العظمی سید علیٰ خامنهای در ۱۳۴۷ کتاں ٴ 
<سھم مسلمانان در آزادی هندوستانء را تألیف منتشر ساختثد کہ در آن فصلی 
پیرامون اقبال باعنون <اولین نغمة پاکستان+ می باشد, این ار در روشن :سناحٹن 
۔اذھان عموع ایرانیان در باب فکر و فلسفۂ اقبال و ایدۂ تاہیس کشور۔اسلامی 
پاکستان: ڈر شہه قازہ کمک مؤٹری نمود. مقاله نویس بااقتباس از آٹار مختلف 
دکتر شریعتی نقش دکتر شبریعتی را در تزویج اندیشەمای اسلامی مشروحاً 
رؤشنن نمودی۔ ٠‏ 9 ۰ 
آقای: محمد سفیر در مقاله دلاھی به زندگانی ود دکتر علی شریتتی+ بہ 

دورۂ کودکی دانش آموزی تا تحصیلات عالی دکتر شریعتی در فرانہےٴ ب٠‏ 


ھمجضین پس ازمراجمت بہ ایز فرڈی کہ در چاما روشتفکر ایرات و جھان: 
بھە. دست اورذ اشارہ گرد۔ 


ا جو ف9 ٍ ےت 
ت گرم ھی کھ ےھت 




























إمه اہنت ما واقبالسُخن گفٹ . ۱ 
آقای ذکتر مخملز معْوالدین پیرامون دھنْسانی های افکاراقبال و شریعنی+ یا۔: 
سنفادۂ از منابع چپ شدہ در پاکستان ؤکشمپر و به بخصوص به زبان اردو 
نمونەغابی اڑ دییگاهھای مشابه درٴشعر اقبال و آثار شبریعتی را ارايه کرد. این ار ۔ 
نشٍانگر گسٹرۂ 8انعکاس 'اقبالشناسی: در ایران وکارھای ابتکازآمیز شریعٹی. در 
پیشہرد اندیشۂ اقبال در آثارٹألیف وٴترجمه شدہ بە ارد فی باشد۔ . 
آقای دکتز پہتاجششن من تحت عنوان دمطالعهای کوتاہ دربارۂ ْ 
ا کر فزیننی در با تا غرانی رداق ازِحُجڈ مطالعہ کنندگان و جویندگان_ 
ثار دکٹر شریعتی و ھمسإنی و ھم اندیشی او با علامہ اقبال را بیان نمود و بە 
کسانی کة پایان نامة:کارشناسی اآرشند یا دکتری در ن ضوع شنریعتی و اقبال 
شتەاإند و یا در حخال نوشتن رساله دکتری مستتلہ اشارہ کرد 
. آتای فریدون اکبریئ ثنلدرەای نّ برحیٰ از عبارتھا تر آثار شریعتی بی نظر 
حنین وارٹ آدم اشارتھای پژوھشگرانە و مشِدارکنندہ 7 روشنیٰ بخش 
ا اذھان حشٌباربود. : 
.:آقای نعدی وآرٹوف 7 فاجیکستانی دنتا اتی 
الام آباد پیرامون حیطۂ کار پڑوجشی رسالة کازشناسی آرزشد خودش دربارۂ ۔ 
یع یک بة زبانِ انگلیسی درَدسث تکمیل دارد آگاهیھای لازم را دراختیار : 
کت کشدگاۃ سمبتارگذازہ۔ 
فی لمت الله ابر نزادڈرٹیش مرکزمحقیقاث ھارضی ایرأ۵ ہر 
پاکستان بەکزڈ شش اجتماعی سیاسی و فزھنگی اسَلامی 'دکتر شریعتی درایران 
اشارہ کرد وٴذانْشمَندان و مُفگران آیران را نام بزد کہ اندیش٭ھای علام٭اقبال: را 
ایران'مورد تجزیۂ واتخلیل قرار دادہاید :سخنران ہە سیر اقبال پژومی در ایزان' 
ىبن ضزوزت مُطالعات: جْدٌی 'دزبارۂِ آرای اقبال تا کید کرد, ۔ رئیسِ مرکز 
فارمنی ایران:ؤ پاکستان فبالیٹھای مستمز انجمن اي فتارسنی را در 
غم ِنڈیشی جای پژرمشیٰ × +عللمیٰ ذر مُوضوعاتِ مٹنوع و نو آور ستود . 
ای سز رتا انجتن:تقدیر شایستەای بە عمل آورد, 
ذ پسارہا تع ارت اج سس ساد 
تج ۹ 


داقن تج 
خطابریاست سمیتان عاظر تشاة ماعت: : نسلھای جوان ایراتی طی دمەھای 
اخیں ة فلسفە و فکر اقبال را از دریچۂ شریعتی نگریسته و بھرہ برداری کردماند۔ ١‏ 
آقای روحی صفت نیاؤ بۂ مطالعات بیشتر در تعیین ممسانی‌ھای فکری و 
نواوری ‌ھای اندیشەای دو دانشمند و اندیشمند دورۂ حاضر را خواستار گردید. 
درعین حال از سطح مقالاتِ علمی ارایه شدہ تمخید نمود و ابراز داشت کہ این 
امربر علاقەمندری استادان و پژوھشگران پاکستانی بە آثار اقبالشناسی ا ایرانی از 
جملە دکتر شریعتی دلالت میکند. 

. درقسمت دوم سمینار شاعران سزودەعای والھانۂ خود را مثل ھمیشہ بہ 
و ثت کردند کە در حضّار حسنِ اثر داشت. نخص وص اوران کہ ی 
آوا ز یا ترئم اشعار خود را خواندند. ۱ ۱ 





پیش از ساس ”وسر ازدائنش رفا فا 
و افغائی بە پاس ھمکاری با انجمن ادبیٰ فارسی در پیشبرد فعالیتھای پژڑوہشی 
در کتابخانۂ گنج بە هر یک نسخەای از مجموعۂ نقاشی ‌ھای اززندۂ اوت 
محمود فرشنچیان:اھداگردید : 
۱ - آقای دکتر محمد معرالدین (رئیس سابق آکادمی ون اقبال) ۔' 
٢‏ -أقاي لعل مٰحمذذ تینموری ان آموختۂ کارشناسی ارشد دانشگاہ بین‌المللی . 
کھ رسالەای در موضوع آ ین ڈرئشت بہ زوایت الملل و لح شھرستانی تھی 
کردہ ابت. 
آنگاہنظر به پأيأئن رسیدن ماموریت تذریسنی آقای فریدون اکبر شلدرہای 
ایب قد نسرع و ڈیر نتم آبززشی امام حسنین (ع) در اسلام آباد -که 
و صمیمانه با انجمن ادبی فارسی ھمکاری داشتِ و در اغلب 'جلسات مقالات 
علمی و سخنان و اشعاری قرافت ثت می‌کرد ا و کس 
شریح مخزٹ الاسرارو دیوان حافظ نسخۂ تیموریانٰ امذاگردید کە ایشان از این 
اقلدام مشوقانة مرکڑی انجنن صیمانہ تشکر نمزد 
ابا فزاس سرورنت القمی موض و اجلؤمی آندة ہدیا چتخ. 


اعلام داشت ان ارم ابا رو ابا فارمی 
با شیہ قارمہ۔ 


تعداد شایان توجہ انا 


برایان مقیم اسبلام آباد ھمچنین چند نفر از دبیرائ' ا 
۴ 





شن ‏ نمجارفم انطین غلمی انچمرز فارسی 























مَدزْسَة جمھوری آسلانی ايرات ر پیشاوں استادان و دانشْجؤ یان پاکتتانی؛ 
یکیو افغانی دائشگاء ملی زباٹھای وین ودائشگاہ بین:المللی اسلامی: 
ان ونویسندگان - دان شھروند راہ ولپندی واسلام آباد در این سمینار 
عم انذیشی علمی حضور داشتندہ ١‏ 
از خیرگزاری نلھوری اسلذمی ایران دراسلام آباد آقاى قریشی و مسئول 
محتزم ان آقای:شیرآلیلو کر این اجلاسیه حضور داشتند: ابن هُم اندیشی علمیٰ 
در ساعت ٥‏ ۸ 'پایان یافت وآنگاہ از شرکت کنندگان پذ یراہ یی به عمل آمد, 
... درکتایخانہ گنج بخشن نمایشگاہ کتاب از آثار علامه اقہال و شریعتی 
تدارک'دیدہ شذہ ود کە با استقبال مراجعه کنندگان مواجه شك:. ۱ 
. شایان ذکراست: نسخەای ا زکتاب:داقبآل مشرق کا بلند ستارەہ اثر حضرت 
آیت الله خامنہهای پا 0 00۹٤۷٦‏ 
کت 
تا ۱ ٢‏ -ھم اندیشی ا 
اس سم سید علیٰ عمدایٰ دراصمال فَرَٰک اسلامی: 
٠ ۱‏ وشٹر وادت فازشی بة شیہ قازء 
۱ 'وززیکشنبه ۶ مرذاد ٦۳۸۴‏ ھ ش بزاہ ہر با ۷ اوت ۲۰۰۵م هم اندیشی 
علٰی سھم نید علی عمدانی ذر انتفال فرمنگ اسلامی و شعر و ادب فارسی: 
ہ ہہ قارہ یا مکاری مرکز تحقیقات فارسی ایران پاکستان در تالاراجتماعات . 
و کت ۰ 
يْتسفیٹاؤ با تلاوٹ آیاتی چند ازکلام الله مجید بالحنِ آقای باتز 
رومیت گر رت ا رد جز زان بات جا و مومان 
وٴمقالة خوانان شخنوران و عمُوم حضارارچمند یر مقدم عرْض کرد. 
اا اه ناك :لین مم اندیشی علمیٰ شال پژومشگزان و مُحققات ‏ 
نرڑازجملہ میْرپرست انجمن فارسی سہد مرتضی موہوی؛ 
می مرکز:تخقیقا ذکیر:نکھنٹ :فردوس)؛ مدرم فارسی 
سیْدہ :۔چائد ات ہی دائشچوی دورۂ۔ 
آقاء جسین احمد استادبازگروہزبا فارسی 


>۱ 






دائش |۸١‏ جا نے ات 
دانشکدۂ دخترانڈ مارگلا اسلام آباد ا فایزم زعرا زا استاد ات زان 
فارسی دانشگاہ ملی. زہانھای وین دکتر رشیدہ خسن هاشمی, پزوعشگر مرکز 
دکتر محمد حسین تسپیحی, رئیش مرکز تحقیقاتِ فارسی ا ایران و'پاکستان آقای 
ەکٹر نعمت الله ایران زادہ ومعاون مخترم رایزتیٰ فرمتگی سفارثا ج۔.ایران 
جناب آقای احمد موسوی بُودواند, فارسی گویان پاکستانی و ایرانی خانم فابزہ 
زھرا میرزاء آقای نفیس خُوارزمی؛ آقای جاوید اقبال قزلباشء سید سلمان 
ضوی و دکتر تسبیحی (زھا) سرودەھای خوذ را بیشتر پیراممون نوضوع سار 
رت خائم شگفتہ بین غباسی ہم غزلیٰ از مجموعۂ چھل اہزار 
همدانی را ارایه نمود, ١‏ 
: سید مرتضی مؤسوی با ارایه مقاله باعنوان گسترۂ نھم حمدنی در انتقال 
فرھنکك اسلامی و شروادب فارسی به شبه قازہ چنگونگی فحیط و اوضناع سیاسیٰ؛ ٢‏ 
اجتماعی و فرھنگی منطقۂ جامو وکشمی ررا پیش ا ازورود ؤ فعالیتھای سی علی 
ھمذنی و ھمکارائش درریع سوم قرن مشتم مجری قمرٰٰ و مچنین حدمات ١‏ 
اسلامی؛ فرھتگی تربیتی واخلاقی میرھمدانیٰ را در حین اقامت درخطۂ مزبور 
تبیین نمود: ٠‏ وی یادآورگردید کە براثر کوشنشھای پیگیز ھمدانی بودکة هنرھای 
اسلامی و ایرانی دز این سامان به طور عموم و درکشمینں بلتستان و ختلاِن کە 
ہم اکنون در تاجیکستان یہ نام کولاب وجود ادارد به طور خصزض گشترش 
یافت از جملە قالیْ بافی؛ ابریشم بافی؛ سنگتراشی“و فئون مربوط بہ معماری 
ترویج یافت. کتاب ذخیرۃ الملوک سد یز تا قرنھا جزو مواد درسی ای 
شبه قارہ بُودہ انت. . 
خائم ڈکز نکھت فردوس دز مقالەنی پیزامون با میراث نو از میر 
سید علی. ھمدانی موجود درکتابخانۂ گنج بنخش فاش ساختِ که حنداقل ۵ 
مجموعۂ نس خطیٰ حاوٰی زسایل و آثارعلمی وادبی ھمدانی درکتایخانڈ گنج ۱ 
بِخشن موجود : است که در واقع گنجینەایٔ موب است, دواضمن اؤایک 
مجموعۂ لسیخ خطی که دازایٰ ۷ رساله همٰداتی است را مشروحاً معرفی نموة. 
7 : خإئم دکٹر سنیدہ چاند بی بی درنارهشمەایٰ ازاوال جمدانی بارگنا ز 
تہ مرضروع اش تلیفت مر مید علی حمدائی درِاتتال رف الا بل ۱ 


۴ ڈوہ ہا اورد شرامذِ گونہ گون إز ار مہدانی چرد(عیت, 7 
٢٦۷۔‏ 





















5 وا مھ اس ا 
وت شور جیا کت ہ ملّیٰ زبانھای ٹوین 

اد وی 2 حر بی رک لامرا لد 
تفر ذر این منطقه از دنیا جرارۂ سید علی حمٰذانیٰ پژومدهایٰی انجام داد 
ا دانشنامۂ .دکتری ذریافتَ نموٰدہائد اد نی عرامد یک تق اکا اتی 





















پا ام لن رسلا ا مت زمر راہ ا رت 
پە وسنیله میر سید علی ھمدانیْ درکشمیر تاریخجٰة آغاز و ارتقای فکر فثّوت و 
١‏ أجوائمزدی را در ادبیات اسلامی پیش ازھمدانی و نقش عمداتی, را'جر توویج _ 
: وت در حین حبات وادامة فکر ققّزت باعنوان طرز تفر جامعة اسلامی ۱ 
وت 2 
ٍ ا فدہ لن درف ود مم میرسیدعلی حمدالی دراتقال 
فرھنك اسلامی و شعر وادب فارسی پە شبە قارہ از تحولات فزمنگی و ادبہی و 
اجتماعي کة برائرنساعی امُعه ساز ھمداتی؛ مریددائش و ھمکارائش نش در شبه 
ارہ بویژہ درکشمیز و ختلان:پدید آمٰد زا بشمردٴ 
ات ذکٹر مجمد حْسِينَ تسبیحی.ذر موضوؤع خواجه مستان شاہ کابلی مخمس 

چھل اسرار ش' در پروی چھل أسرار همداتی چگونگی معبافرت خواجه مستان 
شاہ ازکابل بەکشمیرٴراک درسٔت پنج قرن پسٌ ازسید عمدانی می زیست تبمین 
داشتہ: یه چا کتاب آبتبکدۂ وحدت او در جامو ثوؤسط ٹاشری باسم 
راہیزمنینگ کة نخمیں۔چھل اسرار یزیه آن مهضماآست برخی از مخمس ‌ھای ا 
متتخب زا قرائٹ نمو ڈو 7 
آقای کت نعمت الله ایران ر زادہ رئیش مرکز تُحقیقات فارضی اینران و 
پاکنثان یادآؤرگردیَد ک در مقانسه ہا آثار منقور هَمٍدالیء آٹار منظوم ری خیلن 
ٰ 'نحدود اشت. تعداد غزلھایٴهَمٰدانی یز جز بە تعداد مختضری در ٹسخ خطی 
و چا دو دست لیت آما در حین قرائتِ نت غِزلهٰای ھمٰدانی خوائندہ متوتجە 
ددکه فما غزلھائ:معدود وی صبْفَة مضامین قضیدہ اد پناد و اندوزوٴ 





راد ردارد: این ویژگی در واقع درآکار شعری آن' ذسته :از سخنوران کہ 
فک لندشان را پا بن اگردہ شعر مدفاآمیزی یه سرایند یکا 


۲۴۳7 


0 ة-ىپ 4+ ہج تہ 


چتاں مر ھت ےت آباد از 
زحماتی کە رئیس مزگز آقایٰ دکر نعمت الله ! ارات اھر سرت ان جرد 
تشکیل مرتب چنین نسمینارھاي علمٰی متحكّل می شود تمنجید نمود وٴاذعان 
داشت کہ مقالەھاى ارایهٴ شندہ در سطح عالی پژوشیٰ علمی بودہ وگفٹنی ھا ' 
نیز بحدٌ کافی و وافی عنوان گردیدہ اسٹ. ایشان با أبراز ہسپاس ضرورزت 
برنامەریزي و چاپ و نشر آموزشھا و تعلیمات میر سید علی عمدانی را ازسوی 
نمایندگھای فرھنگی أیران را برای استفادۂ عموم علاقهەمندان بَه ویژہ جوانان ب* 
زبامایٴاردو انگلیسی یا هر زبان دیگر بە زبان سادہ واعام فھم ۔متذکر گردید: 
او علاوہ کرد سمینار و ھم اندیشی ارزش ویڑہای دارد اما ترویج افکار عمدانی از 
طریق جزوہ و مُقاله نیز مزیتھابی دارد - 5 
در قسمت سرودەھای فارسی.آقای جاوید اقبال قزلباش و دکتر تسبیحی 

درھا؛ قطعات شعری در تجلیل از شخصٰیت چند ہعدی میر سید علی مدانی 
صرضهہ داشستند, آقای حسن سلمان رضوی دربارۂ مناسبات: و علایق ' 
. گسستلی ٹاپذیر ایران و پاکستان شعری قرائت کرد. خانم فأبزہ زنرا میرزا و آقای ٴ٠‏ 
نفیس خوارزمی شعر فارسی خوم زاجواندندٴو خائم شنگفتہ یشین:عہامنی 
غزلی از مجموعۂ چھل اسرار را غرضه نمودذ: 

ا وت ان ایرانبان مقیم اسلام آبادٍ استادان و دانشنجویبان افغالی ٹافیکر 
و پاکستانی دانشگاہھا و داٰشکد‌ھای اسلام آباد مولّفان و نویسندگان 
فارسیدان پاکستانی شھرؤند الام آباد و راولپتدی در این ھبمایشٴعلمی 
حضور داشتند. نمابندگی صدا و سیمای مرکز اسلام آباد و خبرگزاری جمھُوری 
اسلامی ایران جھت تھیّه فیلم ؤ خبر از ان ا ا مو در 
: پایان از شرکت کنندگان پذیراب ملا 4 5 









۴ 



















_ کتابہا وٴنشزیات تازہ۔ 


ٴ١‏ اجمد شاملوَمُجموعة آثار ۱ 
: (دفتر دوم ممچون کوچە یی بی انتھا ۔گزینای از۔اشبعار شاعران بزرگ جھان) موسسا۔ 
. التشارات نگاہ تھران ۶۲۰۱۳۸۲ صفحہ. تہ 
4 این دفتر مجمٰوعۂ آبار احمد غاملو به ترجمۂ إشعارٴ سخاوران شارجی بھ فارسی 
مُشتمل است؛ در مقدمۂ احمد شاملو می نویہدتا شُعر إمروز ما غعری آگاہ و بلند نت شری 
'دپڈیرو پل کہ دیری انمت تا از مرڑھای تیر پذیری گذشت یہ دورۂ اثر بخش یپا نادہ اسٹہ 
: :اما از حق نبايد گڈڈ شت کہ آین شعر پس أز آن ھمہ تکرارِای بی خاصل: بیداری و آگاھی خود 
ا را:بةمقدار زیاد' دیون شاغرآن بزرگ دیگر کشورھا و زہاڈغاست,؛ در این مجموعہ بالغ بر 


. سیصل قطمہ شعری منتخب از ۷٣شاغر‏ باختریٰ کہ میان ۱۹۴۴ و ۱۹۹۹ سرودہ شدہ بہ ٹارسی: 





ترجمه و نشر گزدیدہ اسٹ: 
شایستۂ تذکر استِ کہٴاز اواخر قرن نوزدھم میلدی طی ۳٣‏ لال اخیر درایران توجه بەهٴ نشر 
تزجمنھای آثار باخٹریال میذول:گردیم اگرچة آمار دقیق در دست نیست آما در خال حاضر 
اگر یە از چاپ شده ہہ فارسی .در ایران كت کنی اغلب آثار منتشر شدہ تراجم آثار تخارجی 
است او ور سا 5ض تصریح نمؤدہ ا 

١‏ : کر تہ 


۰ داش ۸۱ : پت : ۱ 
۲ تاریخ وتذکرۃ خانقاء احمدیه سعیدیه 


موسی یں شریف (ویرہ اسماعیل :ش۵ اردو مرقپ مجمد یر راچھا: 
صص ٥ ۲-٢‏ لاھوں ۷۰۰۵م بھا ٠٥‏ روبہ 











این تذکرہ ہ معرفی مفصلى از نقش خالقاء اخمدریہ سعیدیہ در ترؤیچ و اشاعت تعلیمات سلسلڈ _ 
سھردردیۃ در این آب و خاک می باشد۔ جر دیباچۂ ناشر گفتہ شدہ:اتظام خاقامی در تیج و ٌ 
۔اشاعۂ اسلام در شبہ قارہ نقش اساسی داشتہ وٴعر چھار سلسلۂ سلوک تقشہندیی قادریہء چشتیە 
و سھروردیۂ در تاریخ ا ین سرزمیّن می درخشدد, : تاریخ و تذکرہ خانقاء احمدیۂ سعِیدیۂ فُوسی 
زئی شریف دیرہ اسماعیل خان درٴمیراث ناریخخیٰ سلسلۂ نقشبندیہ یک اضافہ قابل دوجھیٰ 
است.) مژلف در مقلمہ تین می کندادمؤسس خانقاء احمدیه سعیدیہٴ حاجیٰ دوشت محمد 
قندماری رج (م ۳۴ھ /۸۶۷) بودباند و احوال شخصیت جایی کە یه خلافت ان جناب 
زِسدنَلََعَنة ات را ڈز این کتاب آوردہام+ این اثر شامل شرح حال و خذمات ژشد و ھذایتَ 
اددھا نفر وابستہ بہ سلسلڈ نقشبندریہ می باشد۔ یه ھمین سیب قھرست مطالبٰ آ۵ سی و دو صفحہ ا 
(صص ۴۳-۰۱۱) را در پر میگیرد۔_ نی : اوت 


۴ - خُط کی کھاہی تصنوبرون کی زہانی (قۂ بط بہ با تصاویر)ِ 
٠‏ تألیف سید احمد رامپوری (ھٹرمند وخطاط) ناشر دکتز وقار الحسن صدیقی رامہوز 
رضا لائبریری (کتابخانڈ زضای رافیور) مطیع اسلامک وندزس پیورو دھلی نو٢‏ 0 ۹۷ 0 ۱ 
خطاط:معروف سید احمدرامپوری چندین کتاب در تاریخ خط تھیە کردہ پود کە کی از آٹھل 
تاریخ الخط عربی اسنت کہ کتاب ن٘صہ خط بہ زبان تضاویرا را می ٹوان دیباپنڈ ان قلمداد کرد: 
چند خط کە در این کتاب معرفی و تصاویر ان چاپ شدہ شامل خط تعثال: میرؤ گلیفی؛, 
فنیقیٰء آرامی, نبطیٰء خط کوئی و دھھا خط دیگر می باشد, پیش گفتاز توسط ناشر و معرفی 
ولف بہ قلم اکتر سید حسن عہاتیٰ است۔ کاپ در قطع بزرگ و دی ۱۷۸ دای 
اطلاعات جامعی در زمینۂ تاریخ خط می بائدِ 
٤‏ -۔دوگرن با مطبوعاث فارسی زبان خازج 007" آسیا 
٠‏ تہ و تدوین: :مھدی جعفری خانقا ناشر: سازممان اسناد و کتابخانڈً لی جمھوری, : 


اھ ایرات با ھمہگاری مرکز مطالعات او تخقیقات رُْسانەمها (جلد اول), ۱۷۸۰ >.۱۹۹۹ء 


شمازگانِ ٠‏ تسخ تاریخ انتشار ۳ ش؛ قیمت ٠٥‏ زرزال)؛ مات ت7 


۶ 





::تعرفی کتاتھا و نشزبات از 





اجمال ذرخ شَدة: :و آند (مقدم)ضص 1۷.- ۷معزفی نشریات (نشریہ ھقتگی تا سالتابدھا 7 
سینا ٭ورہ ۸ معرثی بولتنْ‌ھَا ۰ ۳۲ فوزست اعلام ۱ ۔۲۴۲). 

ٰ ادز ذذرآمكا ا رَحَچ مشتصری از نشزیَ‌هإی فارسی زبان در کشوڑھاى آسیا. فراہم آمدۂ 
و (ہنابر برخحی انز ھتان اخبار ممندوستاٰی کە به نمال ,۱۸۱۰م دز کلکتہ انتشار بافٹ و ناشر آن ۱ 
فردی بَةنام مولوی اکزام غلی بود بر نتین روزنامه متقل ڈارسیٰ من معرفی کردەائلہ با این ۱ 


قب نما ۱۹۵ سال اڑٴچاپ و نشر روزنامۂ فارسیٰ زبان در شبە قارہ ہپری شدہ اسیتء؛ ممچنین. 





گفتہ شدہکە بعد ازهنْل در گرجستان (تفقاز) ایران و افغانستان:بہ تدریج روژنامہ نگاری فارسی 


× ظُور وٴبرؤڑبافت ‏ 
2 در این,کتاپ ۵اکثریه اعم از ھفٹ روف دو ھفتگی؛ مامنامب دو ماہا قصلنام رو ۱ 





ادواری دیگر معرفیٴشدمٴو شی تدوَینْ ہم القبانی و بین ترار واِست. 

>١ ٠‏ غنوان تشریہ و در پرائتز (سال تأسیس). 

بہ ترقیب مل اتشان ضاخب امتیان ندی انٹول سردییں ناشرہ ترتیب التشار زباذہ 

ززشہ قطغ+ تعداد صفخات'وقیمت 7 کے 

۱ +موجودی: این بققش مرف مَخُل ِگھناٰی یه (در ای۵ است با این ویج ک یا .۔‎ ٣ 
۱ قوسط نگارندہ دیدہ إشذہ و یا محل'تگھداری آنءاز منایع مورد اسفادہ استخراج شدہ اأست.‎ 

: برای خوآبندگان مخترم فصلنانۂ داش ما مطلہی کہ در مورذ معرفیغ٭ائش در این اث آمدہ است؛ 
را قباس کیم تا لج پژوھش انجام شدہ روشن گردد: جک 

وک :چنانکہ قیلڈ گنت شنذ از ۷۱۵ نشی ٹذگری بہ میاد دم کہ ۶۹۱ را در بخش نشرید ٴ_ 














٤ى‏ 7 دز پخجش بوائن گنجادذہ اشدہ اسٹ, متاسفانہ نضلنامہ دائش در لت ما جای دادہ شل 
اینکا بزخی مشجضات مندرج این گون آمدہ 
۷۰ > داش 7 


: "مل او رڈپاکستان نا آبد] مب ایا زاوزّی فعدگی نفارت جبھوری إملای یراہ ہر مشاو: 
و 
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ویش زی فڑھدگی سفارت یسھوری اسلاہی إمان, ایت سی انصلثانیں 
فی سداد طضحات 4ص وجودیا: ناڈ بلی زان ش۱۹ (بایڈ ۸)),, 


کاب در ادآخر ٣‏ ۸۴ شی گزداوری وا مظدر دہ تا آن رج ۷۹ را از 






ًَ 0 ٍ 































۔دائشن ۸۱, ۱ یت ٴ 
دائش' میٰ باشذ: جای بسی شگفتی است, در سالھای اخیر صفحات هر شمارہ حتی از ۶ : 
صفحہ بالغ بودہ است. آیا نشریەای کە ۹ صفحہ در یک شماوٰہ وا در ہر كیرندۂ مقالاتی 
پیرامُون زبان واذت فارسیء اشتراکات تاریخی و فرھتگی ایران و شبہ تار باشد را می تواا: 
(بولتن؛ بہ مفھوم عاڈٌی قلمداد کرد؟ٴ : 

ھمین گونە تأمحات ذر مشححصاتِ نشریەھای معتبر و موٹر دیگر نیز دیدہ شدہ کہ 
امیدواریم در چاپھای وی ا و 


۵ - دیوان ناصر علی سرھندذِیٰ (فارسی) 
پە تصنحیح دکتر رشیدہ حسن ھاشمی ناشر: مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستانء 
. اسلام آباد .۸ك ش /۲۰۰۵م. این کتاب در واقع رساله دکتری مصحح محترم ات کہ طی 
دھة پیش بە دانشکدۂ ۂُ ادبیات و علوم انسانی دائشگاء تھران ارایه گردیدہ است, مطالب کٹاب:: 





سخن مدیر (دکتر نعمت الله ایران ژادم]ء سخن‌ھاى,گفتنی از مصخح ء مقتّمۂ پیرامون زمینه 
تاریخی, سیاسنی و ادبی سرھند و اخوال و آثار ناصر علی مسرفندی (صص ٦‏ -۲۸) متن 
دیوان: مناجات ص ۹ غزلیات (صص ۲۹ - ۲۲۷)؛ رباعیات (صص ۲٦٢٢‏ - ۲۴۲) قصیدہ 
(صص ۲۴۳ - ۲۴۸) تلمیحات (ص ۲۴۹ >۲۵۷) ٹھارس پنجگانہ (صطل ۲۵۷ - ۷۷۴).۔ 

ا در سُخن مدیر می خوائی یم:لا مرکز تحقیقات قارسٰشی ایران و پاکستان تا بەحال چنندین 
پایان نام دورۂ دکتری زہان و ادبیات فارسی را در زمینه تذکرەنویسی و تصحیح متون ادپیٗ بر 
ہنیاد مشٹرکات فرھتگی چاپ و نشر کردہ است, امید است با نشر دیوان ناصز علی سرمندی - 
کہ پیشتر بہ صورت پایان نامہ قدوین دہ بود و اکنون ہاوْرایش وجک و اصلاح به صورت' 
کتاب آراستہ شدہ استِ ۔ این خدمت ادپی ؤ پژؤھشیء پسند خاطز احباب و ادب دوستان و نکتہ 
سنجان و شِعر شناسان قرار گیرد.! مصحح گرامی در پیٹگفتار دو نکٹه ضروری را عنوأن کرذہ 
بکی' پیٹ از ارایە متن اضلىی؛ اطلاعاتی در محصوص ناحیۂ سرمند و احوال و آثار ناصز علی ٴ 
سرمندی:در فصلی مُجزا اضافہ شدہ استا تا زمینەای ادگ بزای آشنابی پیشتر با ٴفضای 
شمری ناصر علی بہ وجود آیدا دوہ اشارہ بہ روش ٴتصحیح و نسختەمای مور استفادہ ایْ 


کتاب در شمازگان ۵۰۰ ننخہ با كاغذ و صتحافی مزغوب بنە بای ۰ رولیه دز أ٘خثیار 
:علاقەمندان شعرِ وادب قرار دارد۔ 


ء 


ا : معرفی کتابھا۔ؤٴ نشزیات تازہ 























7 .۔رحمان بباپیروخواج حافظ ری 

تصٹیف تصضیف پرفسور جمیل یؤسغزبی اشر: ,مزکز مطالعات و تجقیقاتِ قارسی پیٹاوں سال 
0 "ھ0 1 
کتاب داراٰ دو پیش لفظ (پیش گفتار)۔ پکی ب بە قلم آٹای ایمائ دسا جمھوری سب 
ایران در پیشناور؛ دومی از خود گردآورندہ است, ھمچنین قامل دو (حصہہ (بخش) است 
بغیش نغضست بِربَاره تفوڈ شعر حافظ یه طور کلی در شعر پشتو و بخش دوم در موضوع پیردی 
رحمان بابا از شعر حافظ, در کتاب ش٘سی غیر از دواوین حافظ و رحمن باہا تھا مآآخذ فصلنامہ 
:دائش مار ۶8-۶۵ کہ دارای مقالهەای پیرامون همین موضوع بؤدہ درج گردیدہ أست, 
۷- ریاض الشعرا (جلد اول ), 

تی عللی لی خان والہ داغستانی ہا مقدمہ تصحیح و ترتِیب پرفسْور شریف حسین 
, قاسمیٰ, اشر کتابخانہ زشا رامپور (ھند) ٢٢٥٥م‏ با کاغذ خوب و جلد ز زیبا بھا ۹۵۰ روپید در : 
'خارچ ۰ دلار پنجاء و شش +۱۰ +۴۸ +۹۲۲ صفحد تذکرہ نویسی در شبه قارہ دارای 
. قامت ھفت قرئی است, الہ داجستانی در قرن دواأُزدھم ہجری قمرٰی با استفادہ از ۲۷ کتب 
تاریغ؛ تذکرہ و دواوین توانستہ یک تذکرۂ قطور به لک نگارش در آورد کە بە همّت دکتر 
وقارالحسن نمایندۂ دؤلتی کتابخانۂً رضا و باکوشش ش و پژومئن دکتر شریف حین قاسنی در 
٠‏ ۶ صفحہ جلٰد اول آن در اختیار پوٰعشگران گذأتہ شدہ است. 
فھرست مندرجات این کتاب:(دز پنجاہ و5 شش صفحہ) بدین شرح است : 
1 مقدمڈٴٹاشر ٢‏ صفحہ سن 
مقلة مصحح از الب تا شش ص٠‏ 

مقدمةۂ ولف از ١‏ تا ۶ ص 

' من تذک رہز 5۷ا۸ و یک و و و 
وت کک ارہ 415۸7 : 
فھرست آیات قرآنی 
اع رشارت از 06 
ت ال انی ہزمبنائٰ ترقیت القباٰی بالغ پر ٢‏ مزا شخضیت شخضیّت اذبي؛ علمی؛ هٹری و 
فرھنگی ا درا لوہ معرقی مودہًک کا در یک ا آن از یک دو چعاہ ا دوالی ے 


آدہ و چا وف رگزدیلم ات می تا 





۲۹۰ 


دائتش ۸۱ ا ای - ۶٦‏ 
۱ : 
ہرجستة ادييٰ اتجام دادمائد, - و وین سے و یی 
- زاد الامین لاھل الیقین (فارسی؛ غربی) ارد پنجابی) . 

۱ تصٹیف حافظ محمد افین مستالوی امل۔جستالہ (روپنر) در منطقڈ اسلاہآباں 
موضوعاتِ عرنانی, اخلاقی فقھی و طبٌّی, اشِر حافظ محمد مسظھر علی مستالوی؛ سکتر 
0 مستال شریف اسلام آباد با تقرایظ دکتر نعمت الله ایرازادة رئیس مرکز تحقیقات ٠‏ ٴ 
فارسی ایران و پاکستان <اسلام آباد با مقذمۂ محمد رفیق ملک؛ چاپ راولپندی آفست ۲۰۰۵م. ٠‏ 

نویسندہ (م ۱۹۰۱م) کە محدث و صوفی بنام روزگار خویش بودہ این کتاب را با خط 
خود جھت ترویج آگامیھای عرفانی بی دغلعه اطلاعات فٹھئ عمومی' و آسوزشهای: طبٌی 
خوائندگائ بہ روش پرسش و پاسخ تھیہ ودوین نمودہ بود کہ اینک ہا ھت توۂ وی ببه طئ 
رسیدہ است, ۱ 

متن کتاب در ۴۹۰ صفحہ پہ خط نستعلیق خوش خوانا با حواشی مفید برا روشن ' 
ساختن اذھان تھیّە شدہ بؤد و اینک در دسترس علاقەمندان قرار دارد, غیراز پیشگفتارھای ذوق 
٠ 0-0‏ سؤال کە پاسخھای ا در'این کِاب درچ است در ۱۲+ ۱۲ صفحہ آمدہ 
است۔ٴ : - 

وسعت نگرش ویسندہ ڑا جھتِ قاع ساختن جامعۂ معاصر وی ہا پاسخھاپی دادہ شدہ 
می توان درک کرد. خلاصۂ ایک سوالٴ و جواب بە طور:نمونہ ملاحظۂ شود: 
سوال: غلم لائی بە کدام۔چیز حاصل شود؟ جواب چزن انسان را بە رباضات و مجامدات ٠‏ 
تو‌ھای حسیّه وخیالیه ضعیف شوند قوت عقليه تویٰ گردد پس در ذات عقل انوار الییە وٴ 

. معارف بزدانیہ طلوع نمایند و علوم کمالیت گیرند بہ غیر زاسطۂ سعی و طلب در تفگرو تاّل 
این را علم لِدتّی نامند, ا : : 

ا این کہ نویسندہ امل علم یودہ از دعھاکتاپ علمی دینی و فتھی و طبی اُستقادہ نمودد 
است, اما ۲۴ صفحہ افژودہ شدہ به عنوان مقدمۂ فارسی و.اردؤ دہھا اشتباهات :املا ہی داری 
مثلاً: : شجرۂ لسب با ص نوشتہ شد ۔ امید ات در چاپھای بعدی ء تصحیح گردد۔ پاتفراان 
متن پکی از آثار چند زہانہ از جملۂ فارسنی و غربیٴو اردو کہ در یکی از نقاط دور دہست شیذقارہ 


: دقت ۔ پوتوھار< لیف گردیدہ یو پیٔ از ٠ ٢۴‏ سال از بدرود حیات گت نویسندۂ صاحبنظر . 
۱ احیاء گردیدہ است: : 





:مغرفی کٹابھا وٴنشریات تازہ, : 








و۹ -شعوز وا: 
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١‏ نوع اعار بی علی حبین نقوی یدا اردو/فارسی 

مرگ کن زینب ھایڈنگین نخنر سید ولیحصکین نقری: 2:913 صادق منول ستلایت تارن 

.راولپندی ٣٢٢۰۴‏ ۱ 
این مجموعۂ شعری شیدا 0 ۶ء)) بیْشتر پیشتر بە سرودەھای نعتیہ متقبتی و سلام ہے ' 

حضور امام عالی مقام و سایر اشعار او إشتِمال دارد حرف آغاز از مرتّب و پیش گفتار بە قلم 

ف۵ دکتر:ھلال نقویٰ است. در مُرفي شحَصَيّت شیذٰا مقالەھایٰ یم قلم استادان فارسی:سید فیضیٍٰ . 


ا سید صفی حیدر دانش ودکتر سیدٴسبط حسن رضوی و نیسان اکبرآبادی در اول کتاب آمدہ۔ 

















جمعا ۱۹ نعتہ ۴۷ مثقٰتہ ۳۵ سَلام ۴ نوحہ و۴ قطعہ شعر بہ تجلیل از مرثیه سرایان بزرگ 
زبان اُدو میر ائین و میرزا دبیر و چند غولّ فارضی نیز زیت بخش این مجموعہ مىٗبائبد۔ .گ4 
گت دکتر سیط حسن شیدا در قضیدہٴ سرابی تع عزیز لکھنوی وٴدر سرؤدن سلام از:آل رضا 
پیروی میکرد ۔در آخز کتاب عکس ھا مہم اجتماعی شیدا و عکس برخی از نآمەھا کک از طرف 


سازمان مای ادبی و اجتماعی ب۔وی ارسال شدہ بود ٹین منتشر گردیدہ است 


: 57۔ -قارسی امروْزہٰ 07 0 بول چال (مکالمه))_ 
مولفان: ادکتر' محمد اُشرف و خائم عائشہ اشرف بخش فارسی دانشکلۂ دولتی دخترانه 

'گجرات '(پاکستان),ناشر (عبدالحفیظ قریشی) مکتبەالقریش قذافی مارکیت اردو بازار لاھوں 
شمارگان ۰۰ع ٢٢۲۰م‏ بھا ۶ روپیه مندرجات کتاب بدین ترتیب آمدہ است ؟ ۔ 
پیشگنٹارٴض ۴ -۵؛ جملٰھاى:متفرق ارضی / اردو صص ۶ ۳۶ء زباعیات منتخب عضمر 
اخیام ہا ترجمہ مُنظوم ازدو صصن ۳۷ - ۵۷, ذستور فارسی صص ۵۸ -۸۷ مت ارمغان حجان 
ہا تزجمة منظوم یہٴاردو من ۸۸ -۹۷ آشٹابی با زبان اوستا بی صص ۹۸.- ۳ 6ف رمنگا 
. لفات مورد نیاز مبە زبانة انگلیسی '“اردو ٹارسی صص ۴ ۱۴۸-1٥‏ کوشش ش مولفان مخترم در 
' جو تفجید است, :. 
کت فزشت نشخدھای خطیٰ فارسئ کتایخانۂ گنج بخشّ مرکر تحقیقات: 
قارہنی ایران :وپاکستان: اسلام آباد, ج۵ ۱ 
. تالیف: :اتاد احمل مٹرویء گرداوری و تجدید نظر: دکٹر عارف نوشاھی ناشر ا و 
فارسی ایز و پاکیتان سال چاپ ۱۳۸۴ ش/ ۲۰۵م / ۱۴۲۶ دق صص شائزہ ٭ 


۵۱۔ 


دانش ۸۱ 
۲1۵۱۷ ۲۸۵۶ (٣۲۴صفح)‏ ال شسار گواری صفحات یا٢‏ جا چاپ شلہ بلب نطو 
مسلسل درج ٴشدہ بھا ۴۰۰ روپیە۔ شس ۱ 

باھّت استاد احمد منزوی در طی بیست وٴھفت سال گذشتہ چہار جلد ول :دو 
؛ذسوم چھارم فھرست نسخەھای خطی کتابخانہ گنج بخش تدوین و منتشر گردیدہ بود, استاد 
منزدی پنجمین جلد را هم در,دست فھرست نگاری داشت کہ بە موطن عزیز مراجعت کزد, از 
. مدتی قبل تُسخہ شناس و فھرست نگا ار ھمکار آقای دکتر عارف وشامی کمر همّت بست تاکار 
. ناتمام جلد پنجم را بە تکمیل رساند و بخمد سبحانہ تعالی, مرکز تحقیقات فارسی ایران و 


پاکسان بھار امسال توانستہ کە ان را چاپ و در اختیار دوایر پژوعشی جھان فارسی قرار دعد, 




















فھرست مطالب باعنوان درامنماء.بدین قراز است۔ 

بش مدیر نە - دہ یادداشت مولف یازدہ - دوازدم پیشگفتار گردآؤرتذہ شس ڈو رت 
شائزدٹ فھرستٗ نسخە‌ھای خطّی کتابخانہ گنج بخش چنددائشی صص ۲۵۱۷ - ۲۵۲۱ء فلسفہ 
۳۴ - ۲۵۲۲ منطق ۲۶ - ۲۵۲۴ء فلفۂ عملی (اخلاق) ۴۷ - ۲۵۲۷ء ملل و تحل ٢۹‏ - 
۸ء ھندوبی ۰ء مسیحیت 1۵۵۱ء اسلام ۲۶۸۹ - ۲۵۵۲ء علوم و داب اجتماعی 





۱ ۰ء فسرمنگنامەھا ۹۸ - ۲۶۹۱ دسٹور زہان ۲۶۹۹ء ریاضیٰ ۲۷۰۰ ستارہشناسی؛ 
اخترپینی ۸2۷(۶ ۰ء بازداری جانورداری, دامپزشکی) داب شکار و -۸۰ء علوم: 
طبیعی ۴۔ ۲۷۲۳ هنرھا آشپزی کشاورزی, موسیقی ۱ ۲۷۷۰ ادبیات ۲۸۱۴ - ۲۷۷۲ 
تاریخ (تاریخ سیاسی و سرزمیٹھا) ۲۸۲۴ -۲۸۱۵) نمایەھای دوگانة ۲۱۸۵۴ - ۲۸۲۵ 


راملمای جلدھای منتشر شدہ فھرست نسخەھای خطی فارسی ۵۶ -.۲۸۵۵ در سخن مندیر 

(دکتر نعمت الله أبران زادہ) می خوائیم >(مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان از جمله 
سازماٹھای.موفق و ہُرکار در فھرست نگاری متون مکتوب بە شمار می رود. از جملە وظایف 
اساسی مرکز تحقیقات اھتمام جڈی بھ شبناسایی نسخاھای خعّی بویؤہ میراث مشترک 
کشورھای منطقه در حوزۂ زبان و ادن فارسی بودہ اأست.؛ همچنین در سخن مدیر علاوہ شدہ 
اتدوین و انتشار این فھرستھا هر یک گترہ کار ؤ ارزش متون ادبی و تاریخی و میراث مکتوب 


و آثار جاودان فارسی را در این دیار ئرمنگ پرور و ادبِ دوبتِ نمایان ساختەٴاست....۔ پس ٴ 





از وقفەای کە در نشر: جلدھایٰ مدی فورست اسنشەمای خلّی کتاات گنچ لش پدید آمدہبود 
اٹک بہ کوشش و پیگیری آقٍی دکتر عارف نوشامی یادداشتھالی استاد احمد متووی در مرفی 
نسجە‌ھای خطّی کتابخانہ گنج بخش (از شمارہ ۷۰ ۴۱) بهە سامَانآمذ و تدوین 


یافت,) در یادداشت مؤلف (استاد احمد منزوی) خطاب بە گرداَورنذہ چتین آمدہ ادرزبارڈ چاپ ۱ 


۵۲ سی شی دو و ا سے ا ا 











: معرفی کتابھا ؤ نشریات تازہ 





0 بس شس ے سے ہے سج سی سسستِیے ےہ می کہ 
ہک چا ھا اور و کر کک ا 


٦‏ 'فارسی ایران و پاکتان حقٴ تدم راٴدر چاپ دارند,. و سپاس از دکتر نعمتِ الله یران زادہ کہ 





سخن مدیر را خوامند: نوشت وشیا فھرستھای رامنما ر فراضم خوامید کرد.) نحوۂه تدوین وٴ 
ہازتویسی این فھرست:در پیشگفتار گردآوزندہ ہدین ترتیب شرج گردیدہ: ەیس از تحویل 
ٰ: گرفتن پرگدھاء دو کارفوری 'انجامْ داد یکی:ھمۂ برگھا را یه ترٹیب موضوغی در آوردم و 
0 بازٹوینی کردم دیگر یک یک برگەھایٰ را پا دفھرست مشترک+ مظابقت دادم و نسخەھایی را 


کہ دز افور(ست مشترکہ رفته بوجٍ جدا کرغم باقی مائدۂ آ یعنی بٰخہ هابی کہ در دورۂ چھار 


ہک جلدی (فھرست گن بخش؛ و دورۂ ٤ؤ‏ جلدی فھرست وارد تشد بود در حذی ہودکە اینک در 





تداوم کار استاد منزویٰ بە عنوان جلد پنجم افھرستِ نسخەھاقی خطّی ذارسیاکتابخانۂ گنج 
بش ره می گردد.) َ 
ر پایان پیشگفتار جُھتِ تشویق ابی کە در تدوین از ناحیة بسزرگواران استاد احمد 
ُ دی رت ود ارس جس ید 1ا کرت اف راک 
آمدہ اٹھار سپاس و:خرسندی شدہ,است, 
ماتوفیق بیش از پیش مرکز تحفیقات فارسی ایران ‏ پاکستا رأ در نشر آٹاری ارزشمند 
پیرامون میزاث مکتوب وگردآورندہ کە در سالھای اخیر آثار ارزندہ تألیف و نشر کردہ از درگاہ ' 
احدیت خواستاریم, . ۱ 
تاب شناسی ٹوصیفی فہرست نسخه ھای خطی پاکستان روبنگلانش) 
.. تألیف عارف نؤشاھی: ویزایش و سانخت نماید‌ھا احمد زضا رحیمیٰ ریسء ناشر:: 
کتاٰخانڈ پزرگ حضرت آیت الله العظمی مرعشی نجفی (رہ) گنجینڈ چھائی مخطوطات اسلامی 
قمایران ۱۳۸۳ ش / ۲۰۰۵م ۱۲۸ ص۔ ۱ 
ایین کتاب دارای یک مقدمہ (صص ۹ د۸) و شش بخش بەشرح'زیراست: 
متتبمشناسی: کاب شناسی فھرستمای نسخەھایٰ خطی شبہ قارہ (صص ۱۹ - ۲۴)؛ 
ٹھزسٹھای مڈ مشترک ,لسخەھای خطی زباٹڈھای مختلف (صص ۵ - ۴۶) ؛ کتاب شناسی ‌ھای 


:. 2 منفرد (ضص ۴۷:- ۵۲ھ تھا نمایشگاءھا ز(صص ۷۴ن۔ ۰) فھرسٹھایى ملفرد 


اتا خا/ھا و مجم تھا (صص ۶۱: -۹۴) قھزسٹِھایٰ نسخدھای کشورمای خارج چاپ ‏ 
ٍپاکستان (ضصض ٢‏ ۰ پیوست کتاب‌شٹاسی فھرسٹھای نسخدھاى خطیٰ بنگلادش 


رض ک٥‏ نا۶ وہ تما ا چھارگانہ (صص .)۱۲۷-.٠٠١‏ 


۲۳ 





دانش ۸۱ جس وا سک ہے تا 
: مژلف مخترم در مقدمہ با تبیین مراکز سخ خطیء مراکز فھرست برداریٴدر پاکتا۵ء. 

روش ھای فھرست نویسی۔ انگیزەھابی فھرست نویسی۔ تجریڈ فھزست نہویسی مڈ مشترک د 

پاکستان, آیندۂ فھرست نؤیسی دز پاکستانء مجەھابی دربارۂ نسخہ خطّی, سوک 

یادآور شدہ است (اگر در آثار جاودانی کتاب شناختی دانشمندانی ھمچون برؤکلمان استوری 

گارسن دو تا سی و سزگین یادی از نسخەھای خطی پاکستان شدہ است بە برکت فھارس أن. 

کشور است والاً میچ کدام از دانشمندان مذکور در پاکستان تبودہ و نشخەھای این جا را ندیدہ 

+ 


است پس فھارس بھترین سفیران فرھتگی یک کشور است؛۔ ۱ 1 ۱ 0 


۳-کلّیات ظہوز (فارسی | اری) 
سرایندہ: حافظ محمد ظھور الجق ظيُوں گردآورندہ: : رف امیر ناشر: معاذ ا پیلیٰ کیشنز 
. اسلام آباد ھا ٥٣٣‏ روپیە 
حافظ محمد ظھؤر الحق علاوہ پر تدریس زہاٹھای عربی وفارسی در سطح دبیرٴستاٹھای 
اسلام آباد از شاعران چیرہ دست بدو زبان فأرسیٰ و اردوٴدر اسلام آباد و راولپندی می باشد. ہا 





علاقۂ مفرطیٰ کہ بزبا فارسی تجدید داشت در دورەجای خانڈ فرھنگ حضور پھم رسائیداو در 
چندین امتجان موفقیت بدست آورد ختی در ایران یک دورۂ ڈانش افزای چھار مسامہ را در 
دِنشگاہ سپایان انقلابِ گڈزائد۔ نقزیٰ دنگزئیوہھوت یکی از دوسہتان ایرانی بە'ایران داشت 
و سفرنامەاش را جداگانہ بە اردو وٴفارسی (رہ آورد سفر ایران۵) منتشر ساخت, کیا فعلی در 
۱ داقم مجموعڈ دو ٴژہانہ و شامل چھار اثر است. کہ از آن‌ھا ۳ تا تہلاًٌ جداگانہ نشر یافتہ بود, بنام * 
زمزمۂ حق (اردو) مجموعۂ غزلیات: (اردو) حرف محبّتِ (فارسی) نقش خیال (فارسی) _ٴ 
مندرجات کلیات نیز بدینگؤئہ است, [ترجمہ] شمەای دربارۂ مصنف: دکتر رحیم بخش شاھین 
صص ٣۳‏ ۰ء ظھور نون شعر ملی؛ پرفسور رؤف امیر (صص ٥٢‏ -۴۳) زمزمۂاحق خضه,, ٍ 
اول لا اله الا الله (در حمد و مناجات) صص ۵۴ - ٥‏ حصّه دوم فحمد رسُول الله زنعت : 
حضرت رسول مولع (ص٤)‏ صنص ۸۳ - ۰١۱۱ء‏ احصّہ سوم اصحابی کالتجُوم صص ۱۱١‏ - 
۴۶۰٢ء‏ حضه چھارم ان الدین عنداللہ الاسلام انکار:اسلامی ۔(مدح اصحاب و مثقبت سی 
الشھداء امام حسین (ع)ء صص ۱٢۳‏ - ۴۵۔ حصّہ پنجم ارض پاکستان (پاکستان دوستی و 
اقبالشناسی)شبخصیات اقطعات: شراردو برای شخضیتھای برچسته صلص ۱۷۸ - ۲٢۶‏ 
غزلیات صص ۲۲۸ - ۲۷۰ متفرقات ۲۷۳ ۲۹۹. 


٦‏ نا 
1 7 ات رین بسن ٣۳ے‏ ۶۰ دیباچہو پیشفتار حابی تكہ در پجاپ أول 


۴ 








ا معرفی کٹابھإ و نشزیات تازہ 





: ای عبداللہ مظامری رابزۃ فرمتگی وق ایبان ذآقای دکتر نید علی رضا نقوی نوشتہ بودتلا 
زاین مُشَوعه اوخ گزدیذد ۶ طعه قازسی په موضوعات حمل تعت؛۔ :متانبات برادراته ۱ 
"ران و پاکستا۵ء نقش خاندھای قرمنگ و قصاید و مزائقی خرایخ مجموعہ آمدہ اسٹ۔ٴ 

'نتش خیال (فارسی) ۴ قطعہ شعز فارٰی پیرامون مؤضوعات اسلامئء ذیذا ڑخای: 


رسمی سرائوقتب مناسیات ملی گرایائہ با چھا اِسلاتی. ٹر این مجموعہ ٹیر مقذمم ایکہ آتای 


٘ دکٹر محمد جغفر محتجوب رایزن فڑھنگی وقت ایران نوشتہ بود در'آغاز درج گردیدہ . 
سارہ دز قنمت آخر کٹاب ٣‏ تن از نزدیْکان حافظ ظھُور آتای محمد عبدالل آقای اختر عالم 
.۔ صدہقیٰ و آقای اظھار الخقء فرزند گرامیٔ < حافظ ظھور کہ از صاحب منصہان ادارہ کل ذیحساب ۔' 
ٴ کشور است دربارأ ویؤگیھای اخلاقی اجتماعی و خصائل پسندیدۂ حافظ ظھور به اردو درچ 





کردہآند کە خواندنی است چند:بیت بطؤر تپڑک و تیئن درچ می شود 


: توحیم: 
ای:آنک ذرٌہ ذرٌۂ بے توحید توگواء ‏ ٭ وی آنکە عالم ابنت پُز اڑھا و ھوی کو 


نعت:: یہو ۰ 














,روشق يَسم دو عالم زہنت دوران توبی محفل کو و مکان را شمع نوز افشان توبی 
اقبال شناسی: ت ۱ 
١‏ ٴلگتە پرداز نی نواز خودیٰ ..۔... مطرب خوش نوای ساز خودی 


ُ ٭ زوتیق.انتزای بزم ناز خبودی ساقی بسادؤ+ؤفا اتال 
روابط ایرانٴو:پاکستان : ھ0 ۱ ۳ 

ا ایال پاک خر دو به ذاست ال ویار ۰ پسیوست بباد دوستی غر دو برقرار 
۱ مناراخدا یکئی و پیمبریگی وما۔ فردوبه یک کتاب' بداریم انٹخاں 
۱ لی از فارغ الحصیلاث پاکدتائی دانشگاہ تھراٹ :-_ ' ۱ 

ا مرجنباای بلبلان گاستان فارسی:_ مرحبا ای طزطیاذ خوش زان شارسی 


:مراختبا ای شسمِمْھای ضنونشافارسی' برحباای اختران آسمان فارسی 
٤‏ -مْبألة تمیل دز اذیا فارسی (ازہْد قذیم تاعصر جدید) 
:ولف دکٹز اخلاق احمد ادن ناشرعلی سر پہلی کین دعلی <۶ توزیع کنندہ دفتر 


رواب ٹرفنگی: کہ :دولت الام افنادتثان دعلی تور۔ ۱ء 8 بھا:١٠٥١‏ 


٢۵۵٣۲٢ 


دائش ۸۱ ادج ۱ 7 
تج جؾےمجہچہ ےی پسجچھسےے اجسۃةه1 ہے تھی سر ئےے ے 
در فھرست مطالب غیر از پیش گفتار و مقدمه موضنوعات زیر بە چشم می خورہ: ' 
تمثیل یعنی چە تعریف (انواع و عدف تمثیل ؤ مشخُصات آن) کتاب ھاى. تماپانگر 
تمثیل ارتباط تمثیل بە سبک جندی تھرمآنان سیک هندیٰ صائب بیدلء تمثیل در ادبیات 
معاصر خلیلی؛ سپھری؛ رمنورد. نموئەھای تمَثیل در نٹر) تموئەھایٰ تمثیل در شعرہ منابع 
برگزیدہ ذر پیش گفتاز باعنوان لاٹٹھا یک نکتۂ کوتاہ دربارۂ این اثرا پرفسور عبدالخالق شید 
می ویسد : 
داز کہ کارھایٰ ادبی گذشتہ تا دور ادبیات معاصر شاعران ارجمند زبان فارسی - دری 
در آثار گران بھای شان از تمثیلات کار گرفتەاند و بە حیثت یکی از جال ترین ارزش منریٴ 
حتیٰ در ایجاد گر ھای شاعران و ایجاد کردن معاصر زہان فارسی از نظر نیفتادہ و توجە پیشتر 
شان را بە این اصل پُر اھمیت در آازشان معطوف داشتەاند,) دکتر صبرھو پوچد بىسخش 
مطالعات زہان فارسی و آسیای میانە در مقدمه چتین می نگارد: 
ایرائیان اھل قلم بە وسیله تمثیلات عمیق‌ترین رازھای دل خود را باھوش ؤ فراست ‏ 
۔تمام ہر اعل نظر فاش کردەاند, نثر کلاسیک زبان پارسی زیر نفوذ (پنج تترا! قرار گرفٹہ است و 
نمونەھای ہارز تمثیلات را نشان داد است, تثر دید نیز یا آٹارزی مائند دسگ ولگردا داستان 
کوتاھی از صادق ھدایت و ہدیکتہ) نمایشنامەای از گوھر مراہ از دلپذیرترین تمثیلات آراستہ ٴ 
گردیدہ است+, تعریف تمثیل کە در نقد الشَعر آمدہ بدین گوند است: (دتمثیل عبارت از این ات ٴ 
کە شاعر خواستہ باشد بە معنای دیگر دلالت کند اما آن مُعنای دنگز سان او مضود و منظور 
اصلی وی را نیز نشان میدھد.! ۱ 0 
۱ مؤلّف کە بہ تدریس زبان وادب فارسی در سطح دانشگاء اشتقال دارم اطلاعات - 


در موضوع تمغیل در ادب فارہی در کتابٰ ۸ صفحەای گردآوردہ کہ شایستۂ تقدیر است۔ 


۵ معدن الذُرر (سیرت ناءۂ حاجی ناصر الدین غمر مرشدی) 
تألیف شمس الدین محمد بن سلیمان عمریٰ مرشدیء پژرعش دکتر عارف نوشامی و 
207 شر کارونید تھران چاپ نخست ۱۳۸۳ شہارگانڈ ۲۰٢٢‏ 2 قیمت ۲۱۷۰ ٠‏ 


توبان 


در یادداشت استاد ایرج افشار کە بە جای مقدمہ مندرج است می خوائیم: 


۲۵۶۰ 








۱ موی قاوا و شررات تازہ ۔“ 





تاب معاد الو کەنعارف 'ُوَشامی مرف کنندۂ تفضیلی و بہ چاپرسائندۂ متن آ 
اٹ وَعارَف دیگری را یہ ما می شتابنائدككه نام و ذکری از ا برای ما مشخص نبود این 
. کتابٴیہ اصطلاح سرگذشت ناماو دز برگیرندۂ حالاٹ و مقالات وکرامات و شطحیّات اوست 
.و از زتوڈرمتونی ات مائند سیت ابن خقیف شیراڑی و فردوٹن المرشڈی در مقامات شیخ 
مرشند ابواسحاق کہ عم آز لجاظ تاریخ توف واجد اعمیّت ایت و هم از اسنادمجلیٰ ُسیار 
7 بد بای کب اطلاعاتت چغزاقیابی'تاریخی و تاریخ اجتماعی فارس می باشد)ء 

7 مارف نوشامی مسج نتم بر یڈ گتتاز چگودگی تدوین را این گوٹہ خلاجہ . 
کر ذ است: ٠‏ ۴ ۱ 

چاپ حاضر عمدتاً مشتمل بر چھار بخش بہ شرج زیراست : 

ایک تقبید انظادی دربارڈ موفز تاب و صاحب بیرق اق سو . دی 
دو :متن مصححمْٰدن الذَرر ۱ 
مك پارەای تعلیقات ؤ یادداڈ شٹ‌ھا درَانَ خی کسان و اعلام جفرافیایی ٍ دقان تاریخی و ۰ 
امطلاحاث و کە دز معن الڈرزآمدہ آستا: 

چوار: فھارس تخلیلی کتاب. ٍ ۰ 

۱ ات ور مت چون معدالڈ و تعقیق ذربارڈ شتمی مائد شی خاجی عبر کہ 
.)ھیچکدام از در تارٔغ وٴفاثر ایران رڈ پای ندازد و کاملا اشناختہ است۔ ۔کاری بس ذشواز 
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بودب پس بھین نسندہ کردیم کۂ کتابی رآ از گوشۂ گمتامی پیرون .بیاوزیم کہ بہیاز از زاویەماى 
تازیک تاریخ فار ندرا قرشم ونهم مجری زاٴروشن میکندہ : 
١‏ سہ بخشن اول از ص 4نا ۴۴ پیوستھا از ص چھل و چھار تا چھُل و ثنت و مٹن معدن 
7 الدرر از٘ص, ١‏ ٣۱۳):تعلیقات‏ وبمَایٰەھای ە گانہ از ض ۱۳۳ تا ۰ اپن کنا به دانشمند 
٠‏ مغاصاقای تجیب مایل مروی تفدزیم گردیدہ اسبت, ۱ 
۶۰ <واقؤیٰ(فارتیَ زارد عة نظ م منتخباتی ازمٹٹوی ممنوی)ج دو 
اعت آقای حم یونین پییٹهَ رفا ٹائٹر لیو یک اسّلام آبادٔ ۰۵ ۰ٴمٴبھا ٥‏ روبیہ 
تی 'مترجم :محترم خانه اکمارة ٣‏ ؛سیونتھ آیولیں جی سیون فور اسلاعآباد, در این ترجمڈ 
ُ حکایتهایٰ منتخب جا :دزْبازہ ۷۹ موا پھ نارسی و ارُدو ٣ك‏ ج گردیا یلدہ, مترجم 





نشریات تازہ' 


۱ -خدابخش لائبریری جرنل 
(مجلَهُ کتابخانۂ داجن پٹ (هنم) ارد / انگلیسی اآمجندی شمارہ ۱۳۹ ژانویة ۔ 


مارس ۲۰۰۵م مدیز دکتر امتیاز آحمد مددیر کتِابانڈً عمومی خاورشنانبی خدابخش. برخی اڑ 





مقالات مندرج در این شمارہ:(ترجمہ) 


















جھاد شاملی ۱۸۵۷م و بژرگان دارالعلوم دیویند دکٹر ابو سلمان شامجھانپوری صطص 
١1۰۴ء‏ شعر نعتیۂ لچھمی نازاِ ین سخا دکٹر محمد سلطان شاہ صص '۵ ۰ ۰- ۱۸ء شمرمن 
نظراتٗ من دکتر کلیم ماجز صم ۱۳۸.۱۱۹ ء رما اویٔیٰ غشتقر مطَال تکٹیکی موضوعی 
و سیکشٹاسی نسیم,احمد نسیم صص ۳۹ - 1۸ء مطامہ رسالۂ محةالطبیب راز عیار 
1ڈ ای رد یا وی ا رت سن 0 ا و وا َ 
جُعفری باارتباط بە پنچ شب لکھنڑ ڈکتر ممتاز احمد خان ضص ۱۶۹ -۸۰۔ 

در ۸ صفحہٴ بخش انگلیسی و مندیء مجلّه داراٰ شش مقالڈ علمی و اظھار نظر برا 
سه کتاب است, مقالً علمی (عناصر ایرائی در سیک هندیٰ دورۂ شامجھائیٰ؛ بہ انگلیسیٰ نوشت 


آصف'نعیم صددیقی دانشیار بخش فازسی دانشگاہ علیگر می باشد. 


٢-سخن‏ عشق۔(فارسی )_ :. 


سال ششم شمارہ ۴ پیز 1۴۸۳ شمارہ پیاپی ٢۴‏ تازمعای زبان و دبیأت فارسی ویٰۂ 
فراگیری دانشجویان و محققان کشورمای مختلف, صاحب امتیاز: سازمان فرھنگ و ارتباظات . 
اسلامی؛ مدیر مہسخول دکتر مھدی ستایی؛ مدیر داخلی آڑیتا حمدانیء مطالیاایٔن شمارہ علاوہ 8 
بر سن سردبیر گفتگو با دکتر محمد اللوزیٰ (آزیتا عمدائی)ء گفتگو با دکتر حسین باغبان 
(زیتا ھمدانی) میز گرد پیرامون بررسی کتب آموزش زبان فارسی بە غیر قَأرسی زبائان شرکت ا 


کنندگا آقایان علی اضغر محمد خائیء دکتر احمد تمیم داریء دکترمبعید حفیدیاق دکٹر حا 
۲۸ : سے ھن 7 ٍ 
























٠‏ متعرفی کتابھا و نشریات تازہ 
ٰ اڈ وکرآحد صارقم) ' 


از بقال: زاستانَ کاگرد ھمکار ایران شنان بن یاد جروْم وایت کلینتو دکتر کامران تلطف 
ا شتاسی آموژش زان فارسی بە یر فارسی زبانان دکتر حسنٰ ذوالقاریہ ۱ 
من سخنرائیذ خیام اڑ نگاھی دیو / دکتر تقی پورنامداریان؛ 

گزارش: ھر تبریز کوی دلیراۃ / علی کمیل تریش "۔۔ْ 

تر کرت نزبان و ادبیِت ازس داشگاء سجوق ٹرمی 

مطالبی د دیگر شال خلابۂ مقالات کہ در آ3 سہ مقالہ مننشر شدہ در قصلنامہ دائش نیز معرقی 


قلەائنت, مغرفی پان نامەھا و ایت ھاء تاژبھای کتاب ' تشریە و خبرھا را در بر میگیرد_ 


۲ ۳-جموعة مقالات مطالغات ایرانی(فارسی / انگلیسی ) 


ارتاطات اسلامیہ مغاونت پرهغٰی و آموزشی: مرکز مطالماِ فرھنگی - بین‌السللی ناشر: : 


و نکنولوڑی: مردم و سرزمین؛ اعلام شلہ:است, فھرشت مطالب شامُل مقدمہ و سقالات بہ 


شرج اخ امت 


- مقدمدای پز مییغشتاسی۔ پژرعش در تاریخ تحولات ساختار دیٹی ایران در عصر صفوی‎ ١: 


ادکٹرمتضصور صفت گل صص ۳۴-٣‏ :. ا 


۰ "0تبژؤ 9 دن سددھای میا حلمید فرھمن ُروجنی: 


و ہر نت کی 





کمن نگامی بە گذشت و حال - محمد ائین کنعانی ۸۵ 1۷۴۳ 
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ت.-عبدالل توچانی. ۸۵ 





مم بر خرا ان - بین متتقریٰ ۷۲-۱۸۴ 


و کر میم مدیز مسغخول: دکتر مھدی سلایی؛ سنردپیر: فاطمة اسماعیلی؛ سازمان فئرھنگ ئ جج 


' اجشارات بین الطللیء الھدي؛ سال ۳ء نشآنی تھران صندوق,پستی ۳۶ ذ- ۱۵۸۱۵ 


موضوعاث مورد نوج نشریۂ ادات و عرفاذ؛ هنر وبانتان شناشی؛ جاممہ و تاریخ: تاریخ علم 


دانش ۸۱ 






۲۸, 


1 
۷ -تأثیر سامانیان در بقایٰ زبان ارسی وشکوقای استدادھا - در پحمد را راد محصل 


۲۶۴ ۲۹ 


۸ بررسی ضریب اھمیت انوڑی در تلید بخش کشاورزی ایرائہ دکترکامیزمزیرکینی: نیدب 


شایستهہ باردی ۵ - ۲۹۸ 


مجموعۂ حاضر گزینشیاست از مقالاتی کا در باہستان و پاییز ۱۳۷۹ در نشریات ۔ 


ایرانی منتشر شدہ إِست۔ ۔ ترجمة ھمین مقالات بہ انگلیسی کہ توسط مترجمانی مختلف برگردان 
شدہ در ھمین مجموعہ از صص ۱ > ۴۴ منتشر شدۂ است۔ نکاٹی چننڈ برای جذل توجهہ 


'مسٹولان محٹرم: 


۰ 


۶- عنصرشناسی تطبیقی در مثبت ضفوی > دکتز محمد رشا پؤز جنٹر قیاکیالمھر ٦٦٥-۔‏ 


١ 


الف: شایستة می بود کە دربارۂ هر .یک از مقالەھاى مندرج مشخصات چاپ دخدت یا اسم ٴٴ 


نشریہ شمارہ و تاریخ چاپ در پانوشتہ منفکس می شدہ 
با ا نشر متن فارسی وانگلیسیٰ در یک مجلد مزینة چاپ ز توز یع را تقریباً دو بزابر می کند بناہر 
اینء:ئشریۂ 0165ب81 7ء انگلیسیٰ اگر بە طور جذاگانہ چاپ و میان گیرنلگان انگلیسی 
ایا کگیئی دا ری خرسویق سلت عرفای : 

ج -حدود چھار سال ہیں از نشر إول مقالات علمیء زمان سبتاً طولائي است و از ارزش کار 
علمی:دست اندرکاران میکاحد نو ممین کار اگر در ۶ الی ا سرت دیو سو سی 


جھانی بیشتر مورد استقبال قرار خوامد گگ٦رفت,‏ 


یا ا ا ۱ 


۰. 


محافل آیراڈشناسی و جھان فارسی مورذ استقا٘دہُ پسیار ات 





۶۰ 



































قاوی: وی ا ۱ 
: - نامة ہا متعدّدی ار خوائندگان: محترع افضلنامہ بە دفتر دتائش واصل گردید+ 
: دوستان گرا یه مطالب مندرج در شمازذہای مختلف مبجحلہ توجّه شایانی نمودہ؛ به 
سک مقالدھا و نوشتەها تی پردازندا کە ای نشانکر غلاقۂ عمیق آنان یه مہراث 
مشٹرک غلمی وادبی کشِزرهایٰ منطتہ می ناشد. حمین امر در نود و ال ُرد سطح 
رمطافت در شمارّھای در دنت تدؤین تار میگذازد۔ اینک ران جن از چنین. 
امت سو بت ‌آنیزی الخ کوتائی بہ فریک ا ھا . ' 


١ے‏ 7 ادکٹر محمُود احمد غازي یس معظم دانشگاء بین المللی اسلامی - 
'اسلام آباد طی نامہ بُرمحبت مرقوم فرمودەائد: ۱ 

ا اف ای وا ای دی در نا از چعدن بات لح واصل 
۱ میگر٥د‏ ۔چند روز پیش آخرین شمارہکە لُعرههشنادم ھت وصول شد. بە خدمت جناب عالی 
خیلی شک زار کہ ازین هدیة علمی وادہی مشرف می فرمابندہ ا ا ا 





خوامید داہ .<: 
× ران مطاہ تاب عالی قطة فعرق در فارسی شُِسته به خدمت گزامی تقددیم مٔیکلم۔ 





جادمان زیارٹ مدينة میوزہ رفته یوةم: درم بوخ ات جن اہغات پریٹان نوشت 


ذائش ۸۱ 





دکٹر معین نظامی مدیر گروہ آموزشی فارسی دانشکند؟ ا . 
دانشگاہ ہ پنجاب طی نامة مشروخی مطالب منیشر شدہ در شمار؟ کو ٰ 
۔ ارزیٰابی فرمودہاند: 
٭دائش شمارۂ انی تل کا تی ا 6 
خوشحالی اینجانب و دوستان دیگرگردید. این بھترین شمڑۂ زحماتِ دست اندزکاران دائش 
استاد این ناڈ ارزشمند فصل یہ فصل مرتب چاپ ومنٹر می شود ودر رفی تشنکی دای _ 
۱ علمی و ادبی اھل قلب ونظر۔نقش سیار مھمی را ایفام یکند. : 
۱ در سر ورق شمارۂ حاضر اسامی ٢۲نفر‏ از جھان فارسی به عنوان شورای علمی دائش' 
مندرجچ بود, اینجانب با دیدن نام بندہ در این جمع )ساتید بزرگك و دانشمندان راستین دُچنار 
شگفتی خوشایند شدم و آن را برای آیندۂ خود بہ فال نی کرفتم کہ این نوع تشویق خالمانہ 
مایۂ دلگرمی امثال بندہ و موجب ادامۂ دقّت و جُدّیت ھرچه بر بیشتر آنان در زمینه خدمت بە ادب 
ُ و فرھنك فارسیٰ می شود. ۔ می خواہستم اجساسات سرشار بپاسگزاری ام را ابزا زکنم اتّابہ یقین ' ١‏ 
٠‏ میدالم کھ این لطف وعثایت محض؛بزرکتر از آن است کەدر ادای سپاسن آن صوقق شوم, و 1 
اٹزون ہر آن پرداختن بە چنین تعارقات و رسمیات از صفا وزیبانی آن م یکامد ' *٭ : 
متن منتشر نشدۂ شجرۂ طِیّبة صداقت کنچاهی بھترین نمونة نثر مُصنوع دورۂ تیموریان : 
٠‏ متأخر در شیه قارہ است وبدون هیچ تردید از آثار ماندگار یکی از نویسندگان چیرہ دست این 
نواحی است۔ ٠‏ چاپ شایستۂ آن لزومی داشت شت وحالا ان متن مھجور توسط ذاش ضرف شاء وی٤‏ 
دست ھمگنان رسیدہ است۔ ۱ ِ 


: ۲۔ آقایٰ 































وبڑہ لبڈ امیر خمروکہ در بردأرندۂ پنج مقالۂ سار ارزندہ از محكَقان و ٹوییندکان بنام ك 
پاکستان است, در واقم ايك حاصل این شمار بە شمار آید, اسال بە شمار تقویٰ ھجریٰ قمریِ ٠‏ 
ھختصدمین سالگرد وفاتِ حضرت امیر خر و بودہ اسرت وفکز مٔ یکنم در تمام چھان قارسی ۔اعم 
1 اذ ایران وافغاستانِ و پاکستان و هند ۔یدین مناسبث بزرگ ٹاریخنی, مقالاتی در خورپایۂ آن ابنڈ 

اب وشبر و فرھث فارسی دز شبہ قارہ'مطرح نشدہ است و ھیچ مجلہای پجز مذائش ٭, در این 
کشورھا بہ چاپ ویژہ نامۂ )میر خبرو نبرداختہ است۔ اعثتای ویڑۂ ارباب دانش بە دای این ذین ٠۰‏ 
باعث سراٹوازی ملّت ماشدہ است واز شمابہ حق پاین بیاسکزاری منضل و مجلی انجام کید 7 

<نگاھی بە شارحان دیوان حاؤظ شیراڑی در شیه قارہہ نوشتۂ دِکٹر رِیدہ حسن مقالۂ 
۱ خوبی اڈ حیث جمع آوری اطلاعات را کد 
کول آت لاد مرس شود ئ رجات ع پاروق ا دزابای خواصد خر ابو ادسی وا 
ٴ ہف کید رفا اس یہ در اھر چا شود وا کر رہ توفیق 


٭ ودارای اخمیتٰ منبعی اآست, تکتەای اذ خُهت 


وہ 





نام ھا 








اتمام آن یاقتمء به 'صوزت تاب ھم چآپ می شوہ : ۱ 
ا مقال پروفور عیدالقتی میرژایف ک روابظ ادبی ماوراء النھر و سند را به شرح وہس 
باژگو میکند مقألهای است ازژندہ وبنیار سؤدمند: ادنیات قارسی ورا رودیان باید پیشتر مسوزہ۔ 





توجّه دانشی قراز بنگیرد وآ تار شاعران و فویسندگان محقَقان آن دنرزمین باید مرقب معرفی شود۔ 
. بخش ادب امروزایران وبخشگزارش وپژوھش در این مجله چشمگیر است وباید ادامه 
یابد, فعالیْت های مرتّب وٗ (متنوع انجمیْ ادبی فار سی در اسلام آباد ازاولپندی برای ٣مة‏ ما 
۱ خیلی رشک برانگیزاست و جای آت داردکھ سرمشقی برای هنة مرا کز د گر قرار وگیرٹ۔ موفقیت 
حرچھ نیشتر آن را از خداوندعتعال آرزومی نمایم, 
ڈرپایان بر صمیمانہای بە ریاست محترم مرکز تحقیقات قارسی ایران و پاکستانْ . 
ٰ اسلام آباد تقدیم می نمیم کە این مؤسه این دو سە سال اخیر بە صورت منرکزی زندۂ پوپاو 
سرگرم در آمدہ است وو پزستی و همکاری آن با دانشجوبان, استادان: دانشمندان, محفقان و_ 
ٰ فرھنگیان بیشتر تو شد٥‏ استٰ .این هفه مدیون زحمات ایشان ونشانگر شیفتگی و علقة ایثان بە ادب 
۔وفرھنک پاکستان وایران است. ذر واقع مھمترین وظیفۂ مرا کز فرھتگی ایران در پاکستان همین _ 
‫ استت خوشا بہ حال کسی کە یا صمیمیت وتّدازاھمیت این کاریزرکت آاہباشد و برداخدن بد 
۱ . آن را ذررآنی برنامهھایش چای بدھدء 
ا حِْنِ عنایت: خمیشگی.جتاب عالی مپاسگزاریم۔ ٠‏ ویژہ نامڈ :ایرضرو؛ دیننی بود که 


۲ فضلنامڈ دانش نسبت به برجہتهتریْن ادیب و سخنور فار٘سی زبان شبە قارہ بھ عھدہ داشتة زیرا در ۰ 
















۵ھ موقنی که دولتٰھای کشورھای شبہ قاہ ہقتصدمین سال تولّد امیر خمرو راب احصاب 

شعتلی بگزاز مود بودتد؛ فصلنامڈ دانش آغاز پہ انتشار نکردہ ہود: : الیل مجله پاکستان مضور 
ٴ فَأَرسی) چاپ اسلام 'آباد ہہ ہین مناسبت مطالبی رأ مننٹٹر نمودہ بود. بخابر این از آغاز سبال 

امو شود 
1 صورت,تحقق بە خودگرفت. از استادان فارسی'نوینس محترمی کە در این راتتا ھمکاری فرمودئد؛ 
صمیمالہ اپران تشکر می نماییم ,ہا ساہقة پژوهش و انتشازاتی در حدؤٰذ ذو دقہء ھمکاری چُنابعالی 
در شوراى می ڈانشن برای کلیڈ مسٹولان و ھمکارآن فضلنامڈ پڑژوھٹنی دائش که الحمدللّه تعالیٰ 
در سال جاری ہا بزطرف ثندن پاں‌اأُفت در هر فصل بد طؤر نرتب :چاپ و نشر خؤاھد شدہ مایة 
سزقرازی اؤسپاسگزارزی :خواعد بود, *در۔ آخرین شمارۂ فضلنامہ (۸۰) در شهیّ:و تندوین 'امستن 
مننشل دم اعتمام و مشارکت داشتەاید کھ,موجب' مزید امتنان است: ۱ 


٠ ۶۵ 


دائش ۸۱ 
- سو وحیذ اشزف رٹیس اسبق گروه آموزشی فارسیءعربی:اردوی 

دانشگاہ مدراس (ھند) مقیم برودہ نوشتەاند: : 

٭گزارش می شود کە مجلة دانئش:شمارہ ۷۸-۹ و پس اڑ آن شعارۂ جا و 
ھمین کە شمارہ ۷۸-۹ بە دستم رسید و پاسخ نامه از شما خواندم دو ھفته دیگر یک مقاله و یک 
کلام منظوم نوشتہ بە وسیلۂ پسٹ ھوابی ارسا لکردم ولی درشمارہ ۸۰دربارۂ تحریر من اشارتی 
'ندیدم و اطلاع ندارم کە آیا بە شما واصل شد؟ خیلی متشکزم که جنابعالی باکمال لطف وکرم 
مجله دانش برای من می فرستید.> : 

باعرض سپاس بە دلیل این کە زمان نسستاً کمتری مَیان نشر و چاپ دو شمارۃ اخیر فصلنامہ 
ہودہ اعلام وصول مطلب .ارسالی امکان پذیر نگردیدہ. بھ خواست خداوؤند در شمارەھای آتی 
مورد استفادہ قرار خواھد گرفت؛ اما ومناجات٠‏ را در عمین شمارہ ملاحظہ میکنید. انتظار ما از 
استادان معظّمی که عمری را در تدریس و نگارش فارسی ب سر برددائد این است کە برای معلمان 
و مروجان جوان فارسی امزوزی بە:طور نمونہ و الگ فعالانہ در صحنۂ علمی ترھنگی و ادبٔی 
بدرخشند. پاسخ مثبت و فوری آن'جناب مایڈ دلگرمی است, 


۴ - آقای دکتر الیاس عشقیٰ از حیدرآباد سند طی دو نام پر فھری نوشاطد۔ ‏ 
الف: دعرض پردازم کە مجله دائش شمارہ ۸۰دریافت کردم واز تَوجّه جنایعالی متشگرم وہا 
آدرس نوین ھم اطلاع یافتم. مجلّة دانش از نمرۂ یك تا ۸۰ مسلسل دارم وھر سال مجلد 
" (صسحافی) کسردہ درکستابخانه حسفظ کسردہام و ادب دوسستان از مجلە داش استفادہ 
م یکٹند .امیدوارم کە این توجە وکرم جتابعالی ادامه خواهد داشت: 
ب٭ بە وسیلۂ این نامه یك غزل تقدیم دارم امیدوارم قنول فرمایند.> 
... از الطاف جنابعالی متشگریم۔ حفظ و نگھداری کلیه شمازھای بیست بنال آخیر - (از بک 
تا ہشتاد) فصلنامۂ دانشن نشانگر علاقۂ قلبی جناب عالی است به میراث مشترکٹا فرھدگی کھ زبان و 
ادب فارسی بھترین مظھر آن است, غزل مرحمتیٰ در بخش شعر فارسیٰ ہمین شمارہ منتشر شدہ۔ 
شعر در تٍٔع عثمان مرونڈی در ایامیٰ بە دنت ما رسید کە مراسمْ سالگردعارف نامی قرار است بە ۱ 


زددی در سھون ہرپا شود 


۵ تی محمد شر مان درا اہادیارو دی گر قارسی دانشکدة درئی 1 
زیلوی رود لاھور طی نامەای توشتەائڈ:۔ . 

٭بعد از تعطیلات تاستانی به دانشکدۂ خویش رقتم. مجلَه علمی و ادبی دائش شمارۂ ۰" 
7. سس ھب سر فی ای ھت کے ئ2 








.تام ھا 


دریافٹم از لطف بی ٹھایت جنابعالی 'شک رگزار :ھت مکە خاکار را از یاد فزاموش تکردہاید۔ این 
ھم موجب تشکر وسیاس ضنت ە در ھمین شمارہ مقال بندہھم چاپ شدہ اسٹ٭ 

٠‏ اابراز مٰراتب أمتتان نجھت ھمکاری؛ بأیداذعان داشت شت کە بہ غلّت تراکم مطالب نا ناچاریم 
٠‏ مه نقالەھایٰ ارسالی ازکليه کشؤرھائٔ منعلقہ را به نوبه'منتشر تماپیم۔ بە ھمین بب گاھی دوستان 
همکار گمان۔ میکنند که مطلبٰ ارسالی از لحاظ پذیرزش در شورای علحی فصلئام کم وُکسرٰیٰ 
داشتہ۸ در حالی که اغلب این طور نیستا تال آفار تَذہ جاہالی یز بھمین سیب ملّتی طول 





کشیّد تا چاپ شود: 
۶ - آقای سید انوار الحسنن شیرازی مذیر گرؤہ فارسی دانشکدہ دولتیٰ اسلامیه 
گوجزانؤاله بذڈل عنایت کردہ مرقوم داشتند : "٦‏ َ۰ ت 
: 'نبسیار تشکر وسپاسگزاری مین مک مجلۂ دائش (شمارہ +0 بكتابخانأقائم ارسال : 
گودید ۔ خیلیٰ خوشحال هستم۔کە مجلە پر ازز یبابی صورق و معنوی است. .واقعآمد یریت مخترم ۱ 
وسای رکازمندان مجلّە سزاوار ستایش, همتند کە این مجلَە را با دائش وخرد وفرھنگك وادب پُر 
٠‏ می کنند, شمارەھای این مجله مثل کتابھای مرجع می باشند کە:دانشمندان و پژونشگران از این 
. استفادہ م یکننذ و " 
×× باعرض سپاس چھت اظھار نظر وبویژہ برای اعلام وصول'م رتبا شمارەھای مخخلف 





ای عو وی ا سے 












ارسال مرتب دانشء:مطمشن ہاشیم .کہ ادارەھای پسٹ داجّل و خارج کشور تا چھ حد در این مساعی 
باعاعمراھیٰ و ھمکاری کردہائد. البته ۔استادان و مروجان زبان و اذ فارسی در کشورھای منطقه 
کە غیر از اعلام:وصول در مورد مطالب منتشر بننئنر دہ در شمارەھای مختلف اہزاز نظر می فرمایند؛ 


بیگمان ہہ شکوفابی ذھن نویسلاگان مدد می رسالئد ا ا 


٠ “ ا‎ 


-آقاٰ شاهد ند آسرار از صوابٰی اِستان مرزی اساقشات لی نامەأ٘ی: ,نگاشتەائد ؛ 
٭باکمال امتنان و تشگر سیار تمرہ ۸۰فصلنامة دانش و شمارہ پیش از این راوؤصول 





ا برای ما موتم امت ان قصلنام در آموزش زبان فارسی و ادبیات عالیة آن په ماکمکه می رسائد۔ 
من نک مرو فارنٰی می خوائم ومتی لوس همه از مھربائی ھای دائش وشماھاست. برای 
۱ ج7 پیاپی دائئ خیلی متشگر هستم٭ 4 

شمارکہ یک ا جواترزین علاقەمندانَ ودائش):خستید کہ از چند نال پیٹن در ا زدیف 


۲۷ 


فعلداہہ شِاینتہ امت ضایر بر ندگا عزیز مجن ھ سروقتا اعلام وسول فرمایند:ۃ ما از ہابت , : 


کرەم :چندین مقالهھانی را مطالعهکردم. , ھمة مقالهھا را ہسیار خوالدئی , و پُز از معنی یافتم(آنچه). 


دانش ۸۱ 

قرار دارید:اکا براي ما موجب خوشحالی است که طی چھار پنج سال اخیز شما دوانستەاید دز 
نوشتن نام بە فارسی پیشرفت قاہل ۔توجّھی بە دست بیاورید. . امیدواریم در آیندہ ھم ہا استفادہ ازٗ 
نوشتارھای گوناگون, یہ فارسی وتمرین نگارش بھتر بتوائید مدّعای خود را بازگو کنید۔ 


۱ ۸ - آقای دکتر سلطان 400 بازنشعۂڈ زبان لاد فارسی دانشکدۂ 
دولتی کویتە در نامه محبّت آمیزی نوشتەاند: . 

٭فصلنامۂ دانش شمارہ ۸۰(بھار ۱۳۸۳) ثبت نام بندہ در شورای علمی دائش رادر 
بردارد, اگرچه این ھیچمدان وعاجزلایق مجس شورای علمی نبودٴ لی از شمولیت درصف 
آنان افتخار م یکنم و بە دوستان می توان ,گفت کە: . . 
بامن خاکك نشین خیز و سوٍٰی میکدہ ٦آ‏ تا بیینی کە در آن حلقہ چه ضاحب جاھم > 

باسپاس فزاوان از اعلام وصول٤ٗ‏ جنایعالی بە روش علما و فضلا شکستە نفسی می فرمایید. : 

احعدللہ اعضاي محترع ڈوزای علمٰ اخلب شان کسانی تد ' کہ در حدوم یکٹ رع رن وی 5 

١‏ بیشتر در امر تدریس و پژوهش وتحقیق در زمینڈ زہان و اذبْ و فرھنگ فارسی اشتغال داشتند کہ: 
ُْ جافافغر نک از الد سض ٠‏ برای نخستین دفعه ھت کە شورای علمی قصلنامة باز تاب نقشی 
باکہ لی ۔الھای اخیر در سطح کشورھای منطقہ داد بازی میکندہ منعکس مینماید و ما از این 
بابت از کلیۂ اعضای محترم قلاً سپاسگزاریم. 


۹۔ آقای دکتر حسن بندری سرپرست گروہ فارسی دانشگاہ بین ای اسلامی ٌ 
, اسلام آباد طی نامةای اظھار لطف کردہ نوشتەائد: ' ۱ 
٭با یك دنیا تشکر و امتنان رسیدن مجلۂ ارزشمند ددائشء مار ٹ-ٹ- 
دانشکدہ لغات و ادب - دانشگاء پین:المللی اسلامی -اسلام آباد اعلام میگردٹ۵. این مجله 
ارزشمند ذر دسترس دانشجویان این شعبه قرار خواهدگرفت, 
باکمال امتتان: جھت: آگامی عموم دانشجویان گروہ فارسی؛ کتابخانڈ مرکزیٗ دانشگاہ 
بیناألمللٰی اسلامی شمارەھای قہلی را از شمارہ ۴۴ قصلنامہ دائش: نگھداری بی کا ود 
گیرندگان دائش نیز ھست. مضافاً بزاین اڑ جنابمالی صممیانہ دعوت په ھمکاری می 2 


۶ اسقاد دکتر مھدی محقّق رییس محترم ھیأت مدیرةٗ ان آفارو بفاش۔ 
. فرھنگی از تھران عنایتیٰ فرمودہ مرقوم داشتند: ۔ 
٭ضمن تشکر وقدردانیٰ وصول یک نخە از فصلنامه ارزشمند مجله دائش شماد ەۂ‌۷۸۰۷۰۹۰13 


۸ 





ا نام ھا 





کہ لان آ6 روڈ غزفرھکی اعلا می ذارشہ ۱ ٰ 

ٰ پاسپاس ہی حد از اعلام وصوَلما٘یَ نر وقت استاد گرامیە گفتتی است اٹبمارةٴ ۸۰ نیز 
ارسال شدہ و مطمتا از لحَاظ آن جناب گذشة است. :دز صوزت امکان از انشارات جدید انجمن_ 
آثار ومفاخر فرھنگی نیز کتایخانه گنج بخش مر تحقیقات فارسی ایران و پاکستان را پھر دمند 
١‏ فرمایید بپاسگزاریم: 








١ ۱‏ 3 ور 08 جلال دبیر رادارۂ تعمیر فک از بھاولپؤر عثایٰتی 
نمودمرقو قرمودەائد: 
:٭باسلام عرضٰ می شودکۂ فصلنامة دائش ۷۶-۷۷ یا نواز شنامفشمادر ویاف ت کو دید خیلی 
ممنون و سیا سگزارم کە نە تنھا مجله ارسا ل کرد ہاید بلکه +کلام٭ من ھم در این شمارہ چناپ 
: شذہ اسٹٰ: : مطالعة دانش برایٰ من موجب معلومات فراوان شدہ است ٠‏ دعای من این اس تکە 
ساعی شمادر بازکاہ خداوند بزرک قبولٰ شوند.> ۰ 











توجھاتی کە بە مندرجات فصلتامه داریذ ناڈ ہسی خنوش وقتی است, . مثل همیشه از 
فارسی دانان 'منطفہ انتظاز ھمکاری داریم؛ از کسانئ کەٴبه فنارسی نویسیٰ تسلّط کافی دارنذ 












میٗخواھیم خوصلە ای بە خرج دھند و مقالەھای علمی و پژوھشی تدوین کنند, 


٢ ُ‏ آقای غلام رسول آصف از فیْصل آباد امۂ بلندی در شت صفحہ و در عین 
حال با احساسات صمیمانۂ شان نسبت بە زبن وادب فازسی و نخبگان آن تحریر 
و ارسال فرزمودەاند, بە طور تموت للا برای اسٹفادۂ گرا کاو ازجمند درچ 

'میکٹیم: ! : ٴ ‌ 
: یف وترور سزمدی“که ازکلام حضرات فغانی, صائب, نظیری در قلب من چنان سرایت کودہ 
اتِکە تصویر ناثی کلام این شاعزان قشنك ونظیف را لمی توان کشید و از حوصل صریر خامەام 
یرون است .این خظرات کرامی قدر خوشه چیناأنَحَسٰن طبیعت می باشند,: ومسداف اوت سر 

. خزینەفایٰ لطافت راشکار م یکند: ۱ 

۱ اعسقای خیالش که شکار نظر مات صیدی است کہ بی بند زاش اتوان ینافتا 

و ا جن کت ۱ دفغائی> 

. دز نٹرگیرا و فلم 'شیواف شما شور و عشق موج می زند. ازٴخن توجّە شما سپاسگزاریم۔ 

نفانی ِا دز فھرست گیرٹذگان دائش رج گردیدہ و شمأزة مشٹرکٹ ۷۹۔۷۸ و شمار؟ ۸۰ به 


رواز ال فو یٹک اسدوارن نت کی مھرارا پوسیدہ بائد 


۲۴۶۹) 





دائنش ۸۱ 





۳ ۔ آقای دکتر غزن۔ختک از پیشاور یڈل لطف نمودہ نوشتەاند: 599 

٭از مدذّتی مجله دائش بە دستم نرسیدہ است. ارادتی کە بە آن جناب و مجلۂ دائشی دارم ۱ 
مرا وادار م یکندکە آدرس جدید خودم را نیز به عرض تان برسانم۔> 

ان شمارۂ مشترہ ۷۸-۷۹ و شمارۂ: ۸ بە نشانی جدید پست شذہ است. اگر اعلام 
وصول بفرمایند موجب تشگر است. ھمکاری ھای شما میڈ خوش وقتی است۔ چنانچہ برخی آز: .|| 
شمارەھای قبلی را بە علّٹ تغییر نشانی دریافت نکردہ اید شمارہ ھایش رامرقوم فرماینداتا ٢‏ 
۴ ۔ آقای محمد اقبال خان جسکانی استادیار فارسی ۔دانشکد؟ دولتی راجن پور 
(پنجاب) طی نامەای ابراز التفقات فرمودہ نوشتەاند : یت نی 

٭پیشتر از این پاسخ رسید دانش شمارۂ ۷۷۔۷۶ دادہ شدہ. عصرض دیگر این کە من 
'کتاب ھابی از فارسی بە اردو ترجمە کرد م کە چاپ شدہائد برای ملاحظہ و نقد ونظر ہبە حجضور 
جنابعالی ارسال می شوند. بندہ شر برای چاپ در دانش ارسٹال داشته بودم ولی مبتأسفانہ 
تاکنون در فصلنامه جای دادہ نشدہ.۔ ۱ ۱ ‫ 


















چندی پیش شمارەھای ۷۸-۹ و ۸۰ .فصلنامة دائشتوزیع شدہ کە در آن شعر جناب. 
عالی منتشر گردیدہ. توجه بیشتر ما بة معرفی کتابھا و نشریات تازہ بە متون فارسنی است, قعالیت ھای 
نوشتاری وگفتاری معلمان و مروّجان:فازسی در سطح منطقہ ھموارہ توجّھات مارا جلب می نماید 
د از این بابت بہ ھت شما آفرین میگوییم۔ 


۵ آقای عبدالھادی توحیدی ازکوت ادّو (پنجاب) تگافعدائدہ -- 

<اخیراآً برایم فصلتامة دائش رسید بنیار خُزسند شدم آن را مطالعه کردم: در ابنتدای آنْ 
مناظرۂ (شائه وآیینہ) سیار دلکش و خوب درج است. التماس دارم کە در شماردھای بعد مناظزۂ 
ٹیخ و قلم یا مناظرۃ عاشق و معشوق چاپ نمایند.ء ٌ ۱ 
‫ خوشحالیم کە شما بہ نوع ادبی مناظرہ تا این حد علاقه دارید. شاید شما هم ہا ما همداستان 
ہاشید کە در شمارەھای مختلف بھ انواع موضوعات دلنشین و مباحث شوق برانگیز بپردازیم: 
تاملالتی حاصل تشود. از دانشمند سرشناس پاکستاتی ُرسیدند شماکه فیزیکدان برجتہ در سطح . 
جھان ہستید؛ چگونہ انت که بہ آثار إدبی بزرگان شعر ہم توجه زیادی دارید؟ أو در پاسیخ گفت ٴ 


دعلوم طبیعی 2 دیاضی؛ دانشجو را بە۔کارشناس علمی مہڈل میکند اما این شعر وادب است که 
آدم را انسان می ‌سازدم ید 41 ا 9 





نامه ھاٴ 


ٴ ۶ کی لا بح ارت گ رق باج مرقوم:قرمودہآند: 
:ججلة دائش شمارہ .نرہ ین جائپ یدفیشر دی برای ای نکرمفرکادی 
خیلی متت٘کرم:امیدؤارم این فکرمت علیٰ الدوام اذہ : 
جناب عالٰیٰ اِغلبٰ إہراز عنایت کردہ اعلام وصول می رکنید کھ روش شا بد یلا ات 
از عموم گیرندگان ذانش کە.از استادانء معلمان و مزوجّان فارسنی می باشند نتظار داریم نظریات 
صایبٔ خود را ذربارۂ مطالب منتشر شٌدہ در شمارەھای مختلف ابلاغ نمایندتا دست اندرکاران و 
“ ھمکارانِ ہا بتوائند ذر شمارەعای بعد کات یادآور'شدہ زا مطمح نظر داشتة در بالا رد سطح 


مندرجاتً قصلنامة سعی و کوشنش بیشتر: بیشٹری بنمایند۔ با این وصف مراتب امثنان مان را پذیرا باشید.. 


۲۷ وا بی نور الله تزری افعالیکراچی لی پیام الکترونیک نوشتاست+ - 
٭باسلا مگزارش این کھ قصلنانۂ 'دائش شمارہ ۷۸-۹۰ دریاف تگردید خیلی ممنون ۱ 
< ومتشگرم این فصلنامہنە فقط جھت ارتای ادبیات شارسی خیلی مؤثر میباشّد بنلکه برای 
استادان وپژوھشگران بخصوصٗ برای جو مہ مخزن علم و آگاھی فراهنم میکند و بسیار 
: آززندہ وجالباست۔ء 
از محبت ,بی شأئیة جناب عالی سپاس گزازیم: 
۸- آقای محمد مغبدالجکیم شرف قادری از لاھور مرقوم داشتەائد: 
: چند روز پیش دو کناب مطبوعہ مکتیة قادریه ومکتیة رضویه دستی شرستادہ بہودم 
.امیدوارم کە از لحاظ تان لم ھم اکنون شمارۂ ٭۸ داش دریافت داشتم از این بابت . 
متشگر ا 1 
وہنا دتمان رمید دو کاب مزیوز را دریائت'ندادت پردیم لع بعد زہارت 


گردیدہ: :از این بابت پا 










۹ن- "آقای او دیق اسرسنٹزایتھاف وبڑەای در کتابخانڈ فا * 
رامپور هند طی نامہ٭ای نوشغەائد (ترجمه):_ ۔ٴ ۱ ۱ 
"از ارسال نت خه از آخرین شمار(+۸) فصلتامۂ دائش که مطالب در سطح صالی دارد و ' 
:' دارای مقله ھابنی نظیرز +مثنوی تگاری امیز روہ از دکتر ظھور الدین احمد وماحوال و آثار_ 
۰ امِيرَخسوؤء اؤِكيةِ مرتضی :موسوی و مقالدھای ارزشمند دیگریٰ اس کمال امتنان رادار2۔ ٭ما 
مب انستیتویٰ جناب عالی مبادلات م گب التشاراتیَ داشت ہاشیمء 








۲۷۱ 


موہ کے و ُ : 

از این که بہ مطالب منشتر شدہ در فصلنامہ توچ 'دازید مایڈ دلگرمی اآست. باید یادآوز 
شویم از سالھا قبل کتابخانڈ رضازامپور در گیرندگان دانش قرار دارد و در سالھای اخیر انتشاراتٰ 
مرکز در کتابھا و نشریات تازہ در فصلنامہ مرتاً معرقن گردیدہ است, تاکنون ۳۲ کتاب در ۳۴ . 
سال اخیر (غیر از فصلنامڈ دانش) مرکز تحقیقات فارسی ایران و پاکستان چاپ ومتشر کردہ است؛ 
بھتر است عناوین مورد نیاز و علاقہ را اعلام فرمایند تا اتثال امر شود مشروظ ہر این که نایا ۔ ٭ 


باند: 


۷٢.‏ - آقای محمد منشا تابش:قصوری از مریدکی (بىخش شیخوپؤرہ) مر 
داشتەاند(ترجمہ): . ١‏ 

<مجله موقر دائش اذ بدو آغاز ٭باصرہ نوازہ مے می شود. ما از مقالدهای کوناکون' تاریخی, 
پژوھشی, کلامی؛ اذبی بھردھای فراوانی می بریم, چنین مرقع محاسن صوری و معنوی - دائش 
-موجب آرامش قلب و نگاہ صاحبان علم ودانش می باشد. در این ضمن در شمارەھای مختلف 
مقالهھابی کە در موضوع ەاقبال‌شناسیء منتشر می فرماییدہ مظهر ارادت و محبّت میانِ ملّتین 
ایران و پا کستان می باشد. هدیة تھنیت و تبریکك بە حضورتان وهعکارانِ ارجمند تقدٔیم می دارم 
در ضمن د و کتاب +نور ‏ ظہور تكہ و اغثنی یا رسول اللہء ارسال اسٰت تقتل فرمابید.+ 

برای کلمات مھ رآمیز لام سپاسگزاریم, خود جنابعالی در خدمث دین و دالشٰ کوشا 

و پویا ھستید از کتابھایٰ-تقدیمی کو ہی وس خواھیم کرد ا این بابٹ ھم مراتب 

امتنان ما راپذیر باشید. 


۱١۔‏ آقای ۳۴س تقوی کتاہدار محتزم جَامتة اماميه تنظیم الكَاتتِ رَكمھَ 
(مند) نوشعدائد:_ 
٭وصول شمارۂ ۸ فصلنامة دانش یاسیاس شنراوان اعلام کے ذف این مبجله برای 
ڈائشجویان جامعة ما مورد استفاد؛ بسیار است و در بخش مجموعة مجلدهایٰ کتابخانه در دست 
بھرۃ بر۵اری است. امیدوارم ! این عنایت در آیندہ ھم دامه یابد.+ 
5 ا تکراز راز جا ہیساا ای رت کم بر مر شا ےکوی 
٠‏ مطالب پژومشنی متنّعی که باب ذوق خوائنذگان فارسی دان رشتەھای مختلفٴ در 'جامعەھا و 
, دانشگاەھا باشد؛ گنجاندء شود. امیدواریم کہ کلیہ شمارہھا بہ طور مرتّب :ە کتابخانڈ شما واصل 
می شود. اگر کسری داشتۃ شت شید یہ ا وین در صورت نایا نبرەن جھت تکمیل دیرہمای 


دائش اقدام امیکنیم۔ 


م۲۷۲ کچھ سے نے تھے و 























نامہ ھا 





۷- آقای دکترئی ٤‏ رخ ڈیرکل قراندزازراواپندی یڈ آفلف قرموکا د دو 
نامة'مختلفب نؤشتەاند :(ترجمہ): ۱ 
: وباکمال اض وصول شمارڈهای )۷۸۹و ۸۰ قصلتامة دائش اعلام می نماد کہ ما 


ھمواہ بە طوز م تب دریافت میکنیم, هر شمارہ نمایائگر ماع شایستة تمجید مدیریت و سطح ۱ 


سار بلند مقال ھا ضلاحیتھای علمی نویسندکان را باز م یگوید۔ اژنرال بیگ رئیس ٭فریندز 
مراتپ امتنانِ خود را جھت ارسال چنین مجلَه عالنی قدر ابلاغ مینماید ۔مچلَة دائ شکتابخانه 


پژوھشی سازمان نا راغنی تر می سازد و مطمتنا مرأجغان ما از جمله دانمٰجوبان دانئگادھا از مقاد . 


آن بھرہھابی بر می دارند> ٌ 
ازکلمات تشویقآمیز ابراز تضْکر نمودہہ امیدواریم کە از انتفارأت ہہازمان بە صورثَ 


"مبادلہءکتابخانڈ ما زا بھرہمند بفرٰمابید۔ 


ِ ۲۳ - آقای دکتر اکرا ٌاعظم وثیی اننتیو مطالمات آئیذای ااسلا آیاد متاریِ 
تمودہ مرقوم فرمودند :(ترجمہ): ۱ 
٭وصول آخرین شمارۂ فصلنامة داش ۷۸-۷۹ اعلام م یگردد. سە کتاب از انتشارات اخیر 
خود را به طوز مبادلە:برا یکتابَانة نرکز آرسال می نماید.ء ۱ 
باملاحظۂظار ارنبالی از کتابھایٔی کە در موضوّعات اہتکازی تدوین منتش می نمایید' 
باخبر می شنویم و آز این ہابت نپاس گزاریم کە طی سال.ھای اخیر رتبا نسخه ہایی از انتشارات 


< الستیوؤارا امدا فرمودہاید. 


5 می یراز نپا فرادآن 7> ۸99 


ادا مجرم پو شر زیر بہ ٹر دا رسید: 






7 کہ 


و کپ ۶ ۲ ۰ ۰ 7 1 ۰ 
آقای فرماد دفٹزی مَبْاون تدیر انسخیو مطالغات اسمعیلی لندن 


دائش ۸۱ 

رضا خانی پور مدیز کل پردازش٤ ٥‏ ای کیانوش کیانی _سازمان استاد و کتانخانڈ ملنیء آقای مھرآن 
آشوری سرپرست بخش نفریات ادواری کتابخانڈ مکی و مرکز اسنا دائدگاہ تھران 
ژاھدان: سکار'خانم صادقہ مسٹول کابنخانةڈ ادارہ کل فرھنگ و ارشاد اسلامی؛ استان سیستان و 
بلوچستان 


7 ۱ ٠": پاکستان‎ 

اکورہ ختک: عبدالناصر.بدخشانی . : ۹ . 

پنوعاقل: فضل الله مھیی ٠.‏ ۱ ۱ می 

دیرہ اسماعیل خان: محمد نواز خان کتاہدار دانشگاہ گومل : ۱ 

سرگوڈھا: دکتز اعزاز الحسن فاومحسسمن اہی 

شیخوپورہ چھندیر: محمد طیب پیداری 

کواچی: قاری ھلال احمد ربانی نایب رئیس کتابخانڈ تالأر خالقدیناہ دکتر ریاض الاملام ‏ 
عدایت علی معاون کتابخانڈ یادگاری لیاقت : 





1 


گانچھٴ بلتستان مُسٹول کتابخانہ یادگاریٗ اپوچو فقیر 
لاھور: ضیاء ملک مجمد رضوان اظم اقبال ریویو اکاذمی اقبال؛ عاشق خواجه جھانگرو ٠‏ 


شری پور ھزارہ: حافظ صغفوان مخمد چومان 


ترکیة: ٴ 


بنیاد مذھبی ترکیەء مرکز مطالعاثٗ اسلامی 18۵1۸ استانبول: 


ے مل 
امرقسر ادکٹر عزیز عباس استادیاز گروہ فارشیٰ و اردو ائشگاہ گورونانکک دیو 
پقلہ: مسٹول بخش مجلەھاء کتایخانڈ عمومی 'خاوزئبناسی خدابخش 
لک وک ریں سد اسان مد سک ٍ ' 


اد اد عاد بد بد 





71. سس ید سے ار بے ا ای اوس ےک 








٥٥1919‏ ۶ 01 5۱/9۵9ظ۰/۸: 
طەناوہ2 7 )۸/۳ 





002ا7115:155 0۶۲ 0011761115 7۸611۸0۳5۶۰0 


٦ط‎ [٥ہ‎ ٥٥٥٥ ١۷٥٥۰. ط۱۵۰ ۱ود 0۲897 مازں‎ 1٥٥٥١٥٥ ٤١ 
1ہ ۲۰۵۲م ٥ا1۷ ۵ء وفنہمزوەط‎ ۳۰٥۲۹٥٥۸ ٭وعداوہھا‎ 3۲۱9 الا٤٥۱٥٥ب‎ 
ں۲٥‎ ۲۷ 13 0٥٤0۲۱٥٤۰٥٥ ۲١۱٠٢ م۱٥۷١ .۷۷ا‎ 80۷۸٥۲٤۰ ر۱۸۷511“9‎ 
٣8٥9٥9 300 ۸۲۲۸٥5 8 ںہ أ٥ ٥٥ط مداج‎ 88۵1 8۹ ١۲۵٥٥ ٥٥۰۰ 
00۷ ہ٤‎ ٥۲1٥۵ 'م0٥٥د‎ طەام٥وآہو‎ ٥٥ ۸۸۳7 0 185 0۸0۷ 
7 ٠ :00ا6ناو' 88۸٤م ۷ 8 ۲686م‎ 
نام۸‎ ۸857 5002685 ۷٥ا1:‎ 0801۲ 1۸۵518۷۱ 668708۷, 
۴2۱۱/1۸0۷۳۵۶ ۱۱ م8581 ,880۲۱ 7 3ءء‎ ۴۵۴۲ 1 ۷۲ 
88۵۰ ۲٣ں٥١۶۱۳٣‎ ۳٣٥٥۵۷, ۷88 823۲32 >3۵,۸۸۷۱۱۹ 0039۲ 
۱۷۸۷۲۶۳۱ 3553151860 ۱۸۷۲)٢۸ 68 ۸0 ٥١۲۹۱۵٢ 60٥٥٥ آہ‎ ۲۷۷۵۲۸+١٢ 
م۸۴ ۳۲۱۱۰ .8ھ ایت‎ 3۲ ۱۸۰۸۸۵۲۰ ۸۸۰۸۱۵۲۰۱۲۰۵۸۰ 6830 ۷۳۱ 
ا5عم۸‎ ۲۶١ا‎ ۸٥۱۵١۵ 0139 آ86 ,[ 1/0۱89۱ 9 ,ا۹۷ ۲۱۲۰ھ‎ 
۱ ۸۷۱۳8۵٣۰ ۸08 ۱۸۷۱۲۵۵٣, 0٦ 2053[ 4٥ 8184:100۷ , ۶٤89 ۳٣٥٢ 
ئ[ ۵۲8۵1 پً‎ ۸۲30۸5 200 80×8۸ ۷ انا٥‎ ٥9 068058 





ئا ٥٥۵‏ ند ۷۹ ۷۵ 18٥۷۰۰8۱‏ 91۷۵۵۰ 0٥٥طا‏ 8۷۰ لزاقەەم ٥٥۲‏ ۲ہ 












ْ. 6 881 ١٥٥10۷۰ وٹ مر سا سس یسل سست‎ ۷ 6 
انا 800 ۳۵۲۹۱۵۳ آہ: ۲۰ہ ۵ ٥۲۱1م ٥٠٥ا 9۸مم9ا‎ ٤0 اا٥٦1810۲٥٥۰‎ ۰.۳۲۵۶ 
٥0٦: م۸غع٥ا‎ ک٥۲۱8۱۱‎ 0٥٦ ھ۱8۲١‎ ۸۳52۲۱۱ 8009 01. ۴5١۷/89۱ ھ۸۲1۲٥۱٠٢8۷ا‎ 
59۷6:5990 10160 ٤4 ٠٥ ٥٥مئ.‎ 80۷۲۵۱۷ ۸۸۱٤۳ '” ۲٣٥وء‎ ۱٥ ۳۱٢۳ 8 
ْ 08ا5۵‎ ۷٥٢٢٢ ٦3٥٥ ق۲٥١۴٣٢ آہ‎ م۲۵۵٣‎ ٥ئ٥8۲‎ ٥۵11٥ ٤8۹ 
۳۲۱۰۵۰ ۷۸۷۷۶۹ |5 '٥٥٥ذز‎ ا٥٥٥٥‎ ہ٥ آہ‎ 1٥٥م‎ ٥۲٥٥۵۲ 56818 ہ٤۹‎ 707 ٥ 
1١ آہ 081 60011:ماں5‎ ۳۵۸1۳ 3001 ۱۴١(2. 6 وہہ ناءہەہ‎ ,۷ 


م۲0٥٥‎ ۷٣۲٣ ۷۲۲٢ ١ ٤٥٥٥٥ .]٥أ٥١٥٥٭‎ 3۷١ ۹۷ا8‎ 7 830164۰ 


5۷۷ ۸۷۷۷۲۲373 ۱1۷۷۱۲۱۷۱ 





مھ لوہ ہو رت اج جو معقمط 





لزا 3:5 2106 ۸80 م۸ :۷۵9۲۵ ار ٥ک‏ 0۸0 یووم 10 
گا ۱ ۱ سیت 8610 
٦‏ ۸۸6 653297 ۷۸ بر 

8 ۷۵۶ (۸۵ : [0:198) آطوةہ۷ ےا ۸)0" ٤۵‏ 0091ا 


ه2 ۴٥۲9(۱‏ 6 :68 عھناو 5۳ا 6ہ ۷۸۷٥٣ 0116 80101 ۳٣۱۵٥٢‏ 





7۵۷۰تاان۷ہ .3009 1]2590۷ا ۷٥٥٥٣٣٣۲۵م ٥٥91 ا1٥99 ٥‏ 58 38008 ۵١٣ا‏ :8009 
۲٥٥8٢٢ ۱‏ آ٥‏ ۹:07۴ ٢٥ا‏ 195ا 6ا .۰ھ 6101 0ں 6یاواا: ۹ 
۱ .8009 ۱١نا 1٣6 ۴0۷۶۳1٥٠٣‏ 60؟اط ںام٥‏ 8۲0 6٥م‏ 60606 ,۸۷ 
لک ا . : ۲٥۲۳۰‏ 
٥0 "09 9‏ آ۵6 می 8 588 5٦‏ 9 ۳ ۳ 
۱ 07 198٥م‏ 8 ۲٣٥‏ ح۰٠1‏ 890 00 10 0 ۱وطووضوور ' 
۹9[۷٥6۷/۵نا‏ 70[ف1۸ 00 ۷ ۸ امہ ہالظ5م ٤ہ ۱١ 8٥108‏ ص١‏ ٥٥أ٥‌ںا:‏ 
٥۰6 ٠‏ 1ا5 73/:13۷۸۷۵۲۰٥[8٥٥۲۱۱م‏ د فع ٥٢٢٥٠8٦۱‏ 8۲۵۰80و1ا۸ 
٥۰ -‏ م70( 1۲ ٭اووں٢!9‏ 1۷/۸917 500-05 ط۱ ۱٥0‏ باطا٥ہہ‏ 
20٥6۷۷۱۵۱۲۵ 850٥1611 ٥٥ ا٥٥و‎ ۷٥١٢۹٠٢8 88.‏ ہ ٥٥أ۷٥٥٥٦‏ ا 28٥0‏ 





٣٢۳ 30, 15191 17 887‏ “8 ,۴۵۲۹1۵۳ 1ہ ۷۷٥۰۱۲۷۴٤٠‏ ام ٤ہ‏ 5٥أ٥١ں)5‏ ۷۵9۲ ٴ 
7 کی ۲۰نا 0۰ مکا3: اناط5: 6٥: ٣۵ ۶۵۲۰1٥٥‏ ۷ا٥ہ‏ 501 06861 ۷۱ 8 
ٴ ۲٥ا ۲٣٥٠۵۵٢۹٢ 3۲۸۵۱9٥,‏ آہ0۲۸56۲۰ہ 3 .3041008 کا ۳۱۵5٥۰ .۱٥۱۱۳۷۷۰‏ 
56ا8 ای 0٢نا‏ ہا 066 , 0۰51۰ :ما یاہ٥ەط‏ 
٠‏ اذہ ۴۵۲91 اا١٥٥ااەہ‏ 30110۷۷159 ٠۰‏ ااطم ٥٥٥‏ ما ٥۱۲680‏ 

اہ 67 089 ۱۰۷5۰۲3۱۵. ۱٥+3۱۰‏ ط۸× 0+ ۷ ٢۵٢۲ا‏ ۔ 











۲٥۰ م٥91‎ 88 001 الا 00ۃآآذاںام* 67ا‎ 59۷۷۷٣۰ 
: 


أ 000 بہ ۷/۳۱۳۰۶ لوڈ ٠٥۶‏ ۶ب8 ۸اطاباأ6٥‏ ۷۴ ۔ 11 


۰1۷۷۵٥٥۲آا‏ 300 سس بزوإورط ٦۲ہو"‏ 0ھ 
۸7 جارادوھ: 81 1۸6091018, دم 


2 


ا 0ظ 9ت 6اا اواہم 6 1۷نا با56ابہ 8ھ 





40:۷2 ۷۷۵ را ٠:898‏ 85 آ 8و اك 3 قَ 690607 اعزوت 


۱ ع٤نا5ڈا‏ ۰۲[8ع0 0778" 0۲ ,602 ۰ 








10 ۔ەامہ60 ٥‏ 0866 ا سا 00691029 ٤‏ 1۲3981861 
8930531:1181: ۵095ا ۲ھ ٦۷۸0‏ سجت 09 ۵ یئاہ 
ب۵ 00۰ 018۲ء ارت ترحات ہوا 8۲ 070 009 
1٥٥۵9۰‏ هاطا ہز ۵1|فٰوں ۳(۷٥٢ں‏ نت" 2.6 ٤٥‏ ۵ا۷0واَر ۳۲ آہ ۵9۲م۲ نہ 

۱۰.۴ ام۱۲ ٥۲ ۲٥۷۷۵٢‏ ۱٣۵٥۲۲۱٥6ا|‏ .۷۵9 ۷۵۵ ا8ا .8ہ ٥اا‏ 

حم رک[ ١۳۲۵ھ ۴۳٣۵۸9۷۶‏ ۸۲ ۶۳۳۵۱ں٣5ک‏ ۰ 00۸۸۸۸۰واں8 569 

7۰ا91 09آ ہم٥٥ہ٥0‏ ۳۷ 8 6 ر8 ٥١٢‏ 53016 ۱۹۷۵ ۵۵4× ا0ہ 

اعد ۲ء روا۔ رو امک ,8801 ٥>اا ٥۲0۵٥٥٢٢‏ 1٥۲و‏ و٥ناعاآہ‏ ا ,6006107 

۰/۵ ۷۵۸۲٥٤5 101119 ٤ 81۲5[85 600 اا١‎ 058۶281۱8: 95۱و‎ 

۱18358۷1 ۹1۹۰0385/0 3 6 6 0 1 08516 86 ۱۸۳ 


۰٥٥ا‏ ۶8 /۲٥۱اط١۷۸۰‏ , ہہ نا ا1 تردای٥م‏ 


' 1۷ا۵ 3۸ط ں107 ؟۱: ۶۱۱9٥۹۸۲۷‏ ۵۰۷م ۰ و9 
جادوجاازعزن ا ٣ہک‏ ناۃز أ 
+6089 ۵۸1 ۲۳(0٥۲م5‏ ۱۸۵9۰ 0٥٥٥‏ ]۵مہ ہا 1 :۳9۶ اط من مک ا 
9١ ٥ا٥٥‎ ۷ہاب٥٥٥‎ +80 ۱٥۷۷ 8‏ 9ا 7اا ٭وقناو٣عا:‏ 06 ٢‏ ٰ ۱ 
٥٢‏ با 5 9ن0 5ک 8 ٥٤6 ۵٥‏ ںام٥٥‏ 100 5 ے۱۷٥۵٥ہ‏ 5ا6 
0 طاوکا ٥٢ط ١ ٥‏ ۹55۱ا ۲ك 10 ,80 و زئئەەم ۵1 ا 














+ 19 (٤۷/9ااہ؟ ۶٥۱۲۹۱3٢. ۱ / 6٥‏ 5اا ٣ا‏ . ام ١٥‏ 0" 28 ا۸١۲‏ 
۰ل , ۵0٢9ں‏ مک ۸۳:۱۲ ,88801 ٢٥١۰‏ بسلسا ۹8 'ٰ 0 آہ 6ه 
1 طاوب10+ 68 991 10:0 10110906٥‏ :۸۵ص6۵ ٥ط‏ ا8681 800 ۴8۱2 ۱ 
وین بب یی ۴۷۶۰ عز5 ٣‏ آك٥٢؛ہ٥ا١٢٥۲‏ 060 5ا ۳٥٥۷ ۳۱٥٥‏ . 
۸۷ ا]آناہ آتاوں ٥٢ط‏ 98٦ا‏ ہا نز ل0م ٥7×8‏ ۴ہ ۷۵۱۳۳۰۵ 10011٥٥‏ 
ەام٥صرہ ٢‏ ۲۱ 800 ۶ 6 ۷۲۳, + 00[019ا: 964 1495 
٭ ظامر بین مردہہ :مزدم ئ2 مسراست ٠‏ عاقلان را ڈر درون: 7 شم دیگر انت 
3۴+ و5 


عو خدا ت جرمِ من و تو زییادت اسٹ ٴ لات تی اڑ آیتٍ تمرآن شسیدًا ی۷" 





و 1و اٌامعحد0 





2 
0 5 


71۸٥/99۰ 638:07 ۱‏ 1ہ" ٦‏ َ6 اما ا ناڑ8 8۰ ۴۸۸9۷ 


۵۲5111٥0 ٥6 26651316۷6 "038 959 1168-9 2ا‎ 9ٰ 





0 وہ٥‏ ۷۵ا :6ة ا٥85‏ ذاط و9٥1‏ ےت ہا هٹا0ا': ٢واں٢‏ ٥٥٥٥٥ظ‏ 

٢٢‏ 9 آن :٥۲ط‏ 1611870۰ ۷۷۹ 6 ٥م‏ 35 4598ء 
۰ 0186: 539 ماط(۱9و 10 7 ۰5166098 ٥۲ول‏ ا٥ا‏ ہ10 8" 085 
7 :2765731۷۷8۵5 ال 5 87 705599ول ٢ھ‏ .ا٥ك‏ ٥ٌامكەم:‏ 6ء 7 
: : اہ 08 6۵ا لا 0 778 7۷0 .۰ ٠ "٥ 1۲۵۲۰۵۰ 1٣۲١۸۵۶‏ 
: 11ہ 1٥:۵٥‏ 016و 6۵ و٠ ٥٥ 68۲18۷۵٥‏ ۳۸8۵ھ : 

: 950138ے‎ 595 8660 0٥۲٥٤ 8168101 : ۲۲٥۹ ٥1٥٥8 ۴۱۲۱۵٢٥۷ 9 

۱ ۲٥۵۷٥٢! ۸/۱٣۶ 5ا‎ 3 801 ۸۵٤٥9۱ 8 .7 66670 

81010116۸65۷ 8 اتاذ٦-‎ م٦آ‎ ۵ ٥9 8007 ۸/88 
11۵1۵9۰ہ 6 6 0808ا‎ 0 1631.518 6٥31٥6 6 9/۲ ٥6 ا‎ 


1 |آم2م ساوت او یں :15110908 ۷89ہک . ٥ں٥‏ ر66۹ 8 5169 





8 808 5 59۲9۱009 لاتا نہد :8٥ا١5 >۵۷۵٢‏ ابا ث٦‏ ۲۵8 نا٥٥٥١‏ 





0ھ نلزاد احاواام ۲۱80م قزەام٥م 1٥6٥٥۵۲ ٦3۹٢٥۱٤٥٢٢‏ 
٠‏ +1 ۴" 5 17۲ :ئ٥٥‏ لت لات ٥0168٥۲‏ 
0901 :ا "60۴۳ م 089 ا ب2086 اہی یں [6619م8_ 











۲۹۲٥۵۵۵٥٢ 5ا القہ کہ ہ٠ 211761 لد‎ :515107'9 6+7 08 ٥0۰ 
۷۷۲۵٣ ۴٥۵۲۵۵١١٢۷٢ ٥ما‎ 7056897 6ام60م‎ 08314 .1020۲۲۵۱( 
٠۲۱۸۷۱۶۹۰۰ ٤5 ٥ 510۷8۰ 8۲11م‎ ٥نا‎ 8۲۷ ا6٥‎ 99 


088 0997 ۲م اض ٤زاماام‏ ]أ]ہ: 18:16108 ت۳ ۷ 80 


۱ 'ەوفووئدا:: 7اعاط بہ ۶۵۷ ۴ ۱511٥۸٥٥‏ 7106 8 
‪ وطہل 7لا ھ۔ ٠‏ 


8٥859: 06‏ :6لا 0۲ سس ۷88۴ ۹ا8 889 ٥وغٰاوما ۶٥۲۷۸‏ ۔ 
۳ الا بأا 1كا ا 7لا 6 89 ئتت ۔جا8: 10١13‏ یہت 


ہے قاەەم ۷٢۰ ٤ ۷۵٢۷‏ ٥۷0ا‏ ٥ا‏ 6905ا 80001060 89 800 >۱مااںدہ 


٤ع1550|‏ 11158 0۴ 07+9 ۶ 7۶۵۶]ہ۸ 


ك۱۵ جہ)ا5 ت۷۸۷ ٥ئ۱٠‏ 1ہ 51ا :٥اان5‏ ۶7و ۹5٥۲۷ء۹‏ 8001 ھللا - 6 

ا جھلاضصا ینگ مز 
799991 1ا۱اط(۸۸۶۵ 50-۸۸0۰۱۳۸۲۱38 ۱ 
آہ ٠٥٦و١٥۲ )١٥٥٥‏ (066090) 69 آہ 8۲ 80187۰ وس 
۲ 180ا ں8 .- ۰191091 ٥۳۸۵۵‏ هنط آہ 8۷۷۵۷ وماەعوەم ٥‏ ۱ 
٠ا 58٤816830130‏ داماد 80 800 نەاءاوا1 607 ۷۷9۶۰۵۰810601 نا16 .الم 
۵9۰ا ۹9) ۶۲۰۷۵۸۲ 00۱٥٥٥۱‏ 8111185 ۷۲۵۸ ,۸.0 0600۲۷ 1810 
0٥٥۶ 11:16 1٥٥١ 800 6 [۲٥ا۵۷‎ ۷0٥۲۴٥٥ 1٢ 8‏ <َْ 
۷۷۷۷/۱١۲ . ٤٥‏ ۱٥ہ‏ نائاەم 808 اماوامہ ۵۳0۷٣‏ 0۵" 9× آناہ 1165 


دممما1٥8٥‎ ١٥۷٥۶ ۶6 اہ غاآںمہہ‎ ٥۵٢ , 09008 8089 ۴۲۵۱۰ ۲۵ 





۲., ضااہ۲ا ما5 ہہ ا1٥0‏ ۹0۸۷۸: غعاطوںادط1 -۸ 91۸۳ا ۸٥ضوادہ‏ طواط مز ۵ا9“ 





















۱٥۷١١ ا|ا]٤٢١١٢۷۲۵‎ ٠09 ٣۸۰٥ا‎ ۷8۶ ٠ ۷۱۱ ہدااابآ٥٥۹9 .0م‎ ۳٣ ٤8۵ 
اہ اومع ر٠ ۵(ط۸۲۵: ,2۵۲۰1۵۵ 8:0۸ ہ٤٠ ا‎ ٥٥ ۴۲٥٥۰ 


ف٥[٥ااوااہہ‏ 07 8 0 یز سرت ٥٤۵ا59ا‏ غاط آہ عٹاممهما .۵۳98ا 


قاط ٥٭(۲۵م‏ ۱ه١۸۸۷‏ 58۷۵ 5188٤60۲80۰‏ بس 1/۸۳۰۸٥‏ 06 و٥آآ‏ نام6 . 
نام1 ۴۵٥٢٢٢٥٢.‏ ادہ5 8010 ۵۰15 ۸۹ہ ٥۸[٤۵۶۷‏ 801110181181107 1۷۱م 
ف۸ 9۰۱م۷9۵۲۱ا ہ۳۱۹8 5٥۲6م‏ ۹ ٤۲‏ ا6۷1 8 3١‏ 619۷ا 5ٰ8 


۸٣ 1٣٥٥ 10 87 اوت‎ 091٥019 41٥٢ ٣٠۹ ٥۰ 


7. ٥(٥ ہ٥‎ ۴9۷۱۔۵٥ جرز ز طالرصلِ حا‎ .۶٥۷۷۸۱۵ ۱۷۹۲5 ره تہ ف22‎ 
۱ ۸۷۷٢۲۹5 ئ۷۵( وجاول‎ 
۱ ۲ 40 0۲۷ا060‎ ۸.۳۰ ٢نا‎ ٥٥١۹ ہ٢‎ 10ا٥0‎ 90001 8813۸18 86 ٣ 
٣٣۲۹٥8۴ 300 7۲30900808, 9۵۵ ٥ ٣٥ہم‎ 85 30006819 0 
 اتاواط‎ "٥ا۵٥‎ ۰.. ۳٥٣٣٢ ٣۷١٣٥۸۴ 9. ٥٢٥ ا930۸ 88 "۲9 3طماہ5×<‎ 3916 ۳ 
689083518 اعدوھ‎ ٥ 0و8‎ 4۵۵4۰ ۴۱۱۱۹ +6 ۵ 186 
+8 ۲٥۹٢٢ .3١ ۵٥۷۸۷٥۷۹ )ہ 6 6 568ا‎ ]۲٥٥۵[(۵۳۶ ۱٥۴ ۲ 


]٥۵ث۵٢‏ 8 87ل 3۲109۰301۲٥۱۷۷۶۰ 00٥٤9 ٥‏ وہز 


ا وی 


81 ۸۷8۷م 





_ و((292۵۳ا: (۴۵۲۶1۵۸۹. لت پیٹ آہ ۸079۴ 8 16 داحتا 6 81:67 





5×ہا ٥۲5٢‏ آہ 1009م 089 0670 ٥99۱۰‏ ْٰ ۲8۵918001 : 
"٥0٥٥97 01681 007 ٤‏ نتاںہ 16 0۴ا٥‏ 5اؤ 15۲6 ٤9‏ ان٥10‏ 6ء 
َ8 :٥وٰ٥ااہ0‏ ۳۲ ۲٢٢٠٢‏ 8009 ا٥‏ وہ88 ٤ہ‏ 8500191 اعم ۲۵۷۵۱ ٥اا‏ 
سو طدزم۱م :ا ٭و٥اآہ0‏ 0161818 ٥٤ہ‏ 764ھ" 6 13ب :08۱٥‏ 
٦ 1٥80159 ٤‏ اہ [۷۵ام ب8 0-8 59 ٣۲۷ص۷‏ 3078ا 8 71۷۵19۷لا 
۶1ہ 01فا: ۲۲۲ ٥1۸9:‏ ام10 87 89ا9 197 0۲1٥٠٤٢١‏ ٥٤ہ‏ 
٦ 2‏ 5/۵0069 خہ 13167 854. ۰۷ہ نا 1 0۲٥. ۳۶۵159 ۶۲٥٢۹‏ ۷۵۷۱۱۷۱۵۳ 
٥3‏ 006م ٢ہ‏ 58 ۷۲ہ ومنآمم ۲6٥٥۷۱٢٥٢٢٦‏ ارہ اہ ۲ات : ٥۳۷۷‏ 

5 لاو٥اہ۱۲۵۳‏ .0ء: ٦ك‏ 6707 ۹ 3 سسن ٢۲‏ اہ ۸۲۱۸ 1ء" ۰ 

کو ۲819٤8‏ آ0 عاڈاوٰ ٥۲۵۵۱١‏ ۳68 لام ۲٥۸١٥٥٥٤‏ 59۲۷۱۱۵۰۶ ا۵( نہ : 

ً رەانا .۷9۲ا96طا ۵ا ٥آ‏ 30181۷69 ٥ا‏ 6 ۵ /610 2015 9أ 

ا ەوط داڈاو٥ا۲۲۵۷۷‏ 0۴ 17ہ ۷۷۲۴8 .309:.:018[۴ 9 یااعاد ٥ا٥ا٥‏ ٥م‏ 





ٴ ٠‏ و8 [8 5۷ک ۱۸ 7٦91 83۲٢‏ 809۰م کی ںہ 7٥٤ا‏ ۷١٥٥۷ما‏ 
29۶ا )۲۲٥۶۰‏ (1948م) 5۱وا 3> 0٣ ٤۸۵۸۴۰‏ :۶۲۱1 (1929, 0 
۵(۲۳۷۲۰ك۱۷۵, ٥۷۸۵۲۲۱ ٥ (٥5 866190 )۵.1946[ ۲۲٢۲٢‏ 
6۰ط۸ هك نا ۸۷۵2(۴ 5/۵0 :۴۲۰۰ ۱/۸۰۵٥۳۸۳٥8.:3590:.)5۰19697‏ 
0ا8 0٤0‏ ۴ ۔(1982 ات ریننجنٹ سیل ۳۲ 
وت (1988 :) (آن 8 ط۸ 20 )8 0۲ ,۶ہ۳۲. (0.1983) ۳٣8۷۲‏ 
٣٢۲۵۶۱۰ ٤٥٥۵۶0‏ ۔(0::,1:990) ٤۹۲٣٥٥٤١ ۱۲٢٥۵‏ ١ة‏ حام ۲۵۹۷۷8[9ک .01 
ذ" ط۸۵۸ ۶۲۳۱۰۰۱۸۳۰8 (1992-.0) 330813۸0801 اة٢٢١٢٥٦:‏ 0۴ ر[عھ۲8۵ ٠۰‏ 
,(1983 ۷68 89.: 1۱۸۵۸3۲۲۸۵۸۵ :۶۲۱1.0۲ ,(3وورٔ :8) :8308355801 وہ8 ۱ 
۶1٥98۴ 20‏ 5طا8 09 :1995(1 ۸۰۱۲۵۸۲۰٢١١ 8ا٥2 )٥0.:‏ 0۲۰: 
:۲۲٥1 0 /‏ )1998 :0) 8 6007۴ .۲۲۱۱::801, (1997 2 
77ا :٥5۲9ا‏ ۸۸ 00" 3ہ آ9٥‏ [1۵76اہ ٣‏ (ووی؛ ,0" ۲ ۱۷۸۵8۷۱ 
:۲80 0 ۲۵/6۳98۰ ۷اط 8ازن:: 591 5ا8 3۷۵ ٤اذاو٥ا١۸٥٥۱‏ ٭وانلا 


























2 2ا9یر 56پ ۶ 0۸۸۲۶۸۷۹۶ ع0 6۸۷۸۳۶ ھ2 


سمٗمسسسساتوجھوومل٭ۃةعھساسشسشت5ةوھوسشسشسسسساڈ 
]ہ ٢٢۷٢١٢٥٤اا‏ 51681ئدا ٢ہ ۱٥۱۷٥٢٢‏ 1ہ 56016111 +۱۲٥6٥‏ 8ءء 


695 ۲۲۱۷۰ 10۲ 1316 ا8618 مہ' ۸۷۸30۵ اتدالاہء(وم 0+ 


0۱ا63 ۸. :+0 ۶۲۰۱ 0۶ہ لان نیاوی 9٥٥٤ا‏ 200 06503۸ .4 
ا5 0۵507 رو د٦‏ ۸۸2۰ 81181607 
۳۲٢. 6۳1۲۵80۷۸۰ ۳۲٢٢۵٥‏ ۰ھ ۲ 90ح۸ : ۳ ۲٢٢٢‏ 


























۲۵۹٥۵٢6۰‏ 5(9۰ط2۵۵) آہ صمشااطئ٥۸٥مەہ 85٥٥۲8۰ 88 ٥‏ [81۷۵۲9لا: 
کت 981ا و٥ٌَ/ن٥‏ 16۲9106 ا ٥وَناو٥مَا‏ 0 )" 58 اہ 0 .َ 
1 ۲داہ80 07 9( ۷۳| 80٥٥0۲ ٥۸٥۹٢‏ یت :ا ١‏ : 0668068 : 
16٥٥۸٥ ٥٣.۰‏ ۲۵۱ :٥او‏ ۷۰ ۸٥٥٥ء‏ 1ا1 ٥م‏ ہوزاەطا ۱٥۷١۱ ٥‏ 61۷۲۶۱۲۷نا 
٢۲8۱, 9٤60۲1٥8۱: ٥٥٥ا‎ 8٦٥ ۲٥ااوا٥‎ ۵ 6٤ ۱‏ ئااںہ 60٥۸01881106:‏ 
)٣٢‏ 9-5" ۸۸ ۶ ٥ہ۶‏ نو ۸ ۲0۲ 658 ۱ 
-ان0ا5 166 ۱ہ 6انااادہ 6 ۷۱۱۴۹٢١٣‏ اہ ۲۵۸'۶ا 6 زنک ٥٥ا‏ : 
٠٠ہ ٥11٥5‏ ں5 ۲٤‏ مہ 6م 8510٦616‏ 8" 8 0 : ٘ 
۳٣٣۰۰۲٥٥٥٥۲٥٢ 689 1٥٥۲9۷۷ ۷۷۷۲۴۹‏ . داەہزماںو سیت 80٤8‏ و٥‏ ا٢۹٢‏ 
آہ ٥60‏ طا 3۷۵ 88 ن۲8 8٤۹۰‏ ۹5 16۶۵۲۱۹۸۰۱۰۴59۱1 ٥اط‏ ۵ازة 8 
۴۴ ۰ء 8۷ 36٤4‏ ۷١[61۷۵۲نا‏ ا 6 08 
8 ا0961 0707 ٢)‏ ۵۲ک0608۲ 8108 2۲۱]6990۲ ۷5 ۷٥٥٢٢ ١‏ ۳۷" 
9 ۷۵1160 6۲36م50 ٥أ‏ 51606 ٭وەااہ اکینئی 0۸1۷۵۲۹۱۶۷ 
آہ 8066161۷ ۲٥160 ٥ 0۵ ٣ص۵٢٥٥ ال6[۷۵٢۹۷' ٤ ٥963۲٥‏ 
9٤‏ ٗ ٴ۲ 0 یٰ٥‏ 5ا 16ا۷ آاہٗ ٢۳ 6۲٤8‏ ۔ ۰ 


0۲٥٥۹ .58566ما‎ 


79ہ ۸۸م ۲ہ 11909169 ا6 ٥1۱م۲مط ٤8‏ ل۷ا۱ہا۱٥۱۲۵-‏ 5 ٴ 


201 ھ۸ سیت‎ 2 ٠ 
89 ۷۷٣۷ًٌٰ29 نال‎ 


ا 


: ً09 زوا ٤۶ا‏ ٌ٥ا‏ ادزہاآہ دو دنائعاہ 5ا 1091 ەووناوتھا ۲۵۲۸. 


٠.۱غاو۸ع‏ لاتا چو ۸۷9 108و 5 ھ ایوہ 19 ک1 مان00 نا8 


0۸۸۷881 81 





: یھ سےسسس ت تع تر کے و تج 
بنطاەظا ا1968 یچ 5" 09 86858 لیے نت ,ا85٤ 6٥‏ . 


5٥ا۲٥‏ ×8ط آ5 قاظاوں ہ5 آہ ٥نا‏ |أ ۷اد ,ل٥٥ ×٣‏ 9اك( ٥۴‏ 


آ80 2118107 ل808 :0| ظ٥‏ ای ۵ ے ا3٥11‏ طونطا :وط٢ ۷۸٥٢۴9۰‏ 


٥ہ‏ او ۔٭وفزەط ادن ۳ا 809 ۶٤ہ‏ 6ا 10060630۸68 ٥٥٥و ۵90٥۸‏ 


آاطا 90ط ٥اوہ‏ -- گاوآذابماەم: آہ ۵٥۷‏ آ50 ٥۹‏ ٥۵مزہ‏ ۳ا 


اباائئامہ 90 داد [108. ,6316877 اواا اہ ۰٥٥ں۷۵۱ ۷۵٤٥ ہ٤ ۲١8۵۵‏ 


٥٥٥٥٥٥۵۰۰۰891 ۰‏ [0٥بج‏ آوہ ام3 ۲وودەق 8۸۷ ۶ہ ۷0 5 


: سبت- 30٤0 ہ٥ممآ ہطزو٥ةا[ہو ط١ ٤‏ 06151809709 آہ ٥ں٥۲ٴوول‏ 
٤ن٥‏ اوزای ۲۹۱9 09:٥۵۱ء‏ ل6 87 :80۷۵۲3۸86 رڈ ٢ن‏ 


آہ 160989 س اٹ ٥ط‏ 8۳ہ 106۷ ٥٢٢‏ ۳۲181199۰ افَامہ 0 


1١ 091م‎ 7. 


٥٥9۰ :‏ ۵ میں ,(۷8ا0ا رڈالا کہ کاەنارہ "500ج 590٥۷‏ 3-72 
۱ 59۷9۲ سسسست 0 ۲۱م یں وڈ : نت دع تا آ0 
ظ 8 لہ 29 ۷۳ اد ئ٭ەو 3۷٢٤۵‏ دام5ہ5 ۸ 


8 6 818.86٥18٥ 5 0 97ہ‎ ۵ 8 ہ٥‎ 





اوہ ولک و ۱ اعم 860 ود57 ۷۷٥۸ 10٥۹۷9‏ 















۔ومنااب لاطا +: ۱۸8088 6۵م وضا٥ظ‏ 19 فم(ا٤٥84‏ 08 آہ ۲1١9٢‏ ۵ا۲9 


35 9طاباظائاأمّہ لاطا 300 ٢۲2۳99۰‏ ,۵۸۵۸(۰٥۹۲ةودل‏ 568۱ا 


97 ۷۷ 068 )۲ 009 ۹ئ٣‏ ات ۰٥٥٤ا 391٤‏ ا٥ہ‏ م۳ 
ولاف ذاا٥٥٥ہ 66۹٤۹‏ 8886 6 ۷۱ہ 0 859“ 
اواوادووئفا ۷٥2ا‏ 9۷9 89 7 ں1 





68ت :8+ یں :80697 ٍ10 5 ء8 5اا ۵5۷۵ا 
1 ا7106 158 1691٥٥م‏ ا [1998: 0 287. 
93 7 ۷۱۰۸۷919 ر51۷90 × 58 8 


0687 ٣٥٥١9۲٤۰ ڈا5‎ 16٦0٥9 ہّ٥زیما۵ج۱‎ )190 (211(7 8 ٦ موا‎ 


0 815ەم کے ۵000٥97‏ 971۵ا ٣۵۵(0‏ أآہ 81807 ٤68‏ 7 


تعام اك :ك٤٢۷‏ ۵ہ ٥اتا‏ وا بوزرہ ٥۸8۰‏ کید 5 :5ولاباجازباحدہ 80۸۵ ْ 


* 


عنا8ا ۲٢۱٢‏ ع0 08۶ 9۳۴ 60۱11۸۳۵ ۸ 


1‌- 19ا‎ 9. ١۱٥6 ھط ایت ۷۸۲۶ لا ۰ب( 7[۷ب(۱۹ی(× نت‎ 
137۷3۹۵۷2 ۱ ۱ 30۸<ہ۱۲5) طدا(3۷31۰١۸۷: ط200‎ 
68۸ ۱٥٢۹٢۷۷ آہ‎ 1۲3٥ ۵۴۱۹۲٥٢۸ |851١1ا٤۷۰١‎ ) 7×7 
868 89 )]٢٥٢ ٥٥٥ہ۷۶٥٢٠م‎ ۶ ۸ھ 8۷۵۹ ۱۸۱۲ ۲ہ‎ ٣٤ 
ەوزوہ)‎ ۱٥٥١ "۸۷۱97۱۷٤۳" وہنەطمٌٌناہ‎ 14092 , 09 80 17. 
٦٥ ٥٥٥۷٥١ ۴۸٥٥٢ 35 ە نام ەل‎ ١۹ ۱0 ٥٥٥آ‎ 186 ٥ا0‎ 3[ 1ااا٥ہ‎ ہ١‎ ٥ 
1۲٥6 ,۷۷۸۵۹ 38 ا٥‎ :٥٥٥٥٥٥٥ 1 ۷۵۴۰۵۶ ٥٥٥٢٥۶ ۷ط‎ ٥11]٥٤ ٥٤ 
ام09‎ ٥ا٥9‎ ۵٥0 ۸۷۱۸۵۲۰ ۱٥ ا٣۵7 تاہوط‎ . ٦06 ۲٥۸۰٢٢ ۲داەمەم‎ 6٤۹ 
١ اظهَ٥ہ‎ "۸۷۸۵۷۷۷۵۷۳۰۰7۸٥ ۲۵۰۵۲۷م‎ 'اآا(٥‎ ط٥:‎ ط٥٥‎ :303[/50 68 
 .. 29 1٥1 ۱٣١ ۷۱۲۲ ۱۸۱۲ 8۷٥٥٥ ۱ھ‎ ٦٥٢١۹٢ ۱۷ 10۲ 
۱ ۱ ۵ء٥٥٥٥٥‎ 89 10:٤ ا٤9 ]ہ ۲ ٭‎ ٢٥٥۸ 2۵٥ ۷۲۲۵۲۰ ۷ ۷۳٣ 
گ۸۸۵ ۲۴ ۸۲81۰ 08 0ز‎ )۸٣٣۰ 14092( ۹۹ 7 
: ٥٥9۸٤١ 38 ا ۱ أ8‎ ہ٥٥٥٢‎ ۸۷۸ 5 ۷۵٥ م٥٥٥ ۴۶ء‎ 







89 یں‎ ۷٥۲٥٢ 38٤ ۷٣ہ٥طا‎ 13٢1٥١ 3۷۵۰ 86ط‎ 1 ٥", 
100٥۸01۵9 اوںںوطالہ-‎ 1٥١٥٥ دط٥‎ ۷۱٢ب ة۸ - د٥ہہ٥۰اااا أەاط‎ ۵.۸ 4.۰. 
١٦9 8٥٥ 18 078 مرں‎ ٥81110031 ۲٥٥٥٥٢٢٢ ٢ ×١ ٰ 
۷۵۲۱٥٢ ٣٥٥٥٥۶,۱41٥٥۸ 38014 ا۱٥٥ز‎ ١٥٥ ٢ 80 7:17 )ا‎ 6٥ 
داذازااہء؟‎ 1۰۰15٥٥165160 ۰۲9۵۹61۱۹۰. "03067" ٦۲ امام‎ 89 3 
' ۲٥۵8 118۸130801ہ‎ 1٣ 586ا‎ ۸۷1٤: 0۸٥ 1۸ 989ا‎ ۵۳658 
۵0 8اد٥م‎ 63-64 8٥0 ٥٥ کے‎ ۸۷0:36. ۱ 


قا0هت1ل ہ77 ۷۱ص سی 81 ا83ط۱۹ ۔ 
۱0۰.۸۷۰58۹٥ ۸۷/۷۸۲‏ 


._ ا 
6 ۷068 ۸۷۲6 ۰۰۶۲ م٥۲ ٥٥٥۸9 ۲۱٥٥٢‏ 











۸۷٥۷۲۵۱۰۴۰ 
ہ0ٴ:‎ ط٥‎ 1۲٥۸۲ ؤ۷ ٭ەودم‎ 9۳09 8 

5 - 556ا ۱٥ 1۱۸۵9 :٥۷۷۷۱۸۷‏ ا9/1٥0‏ ۵ ۲“ 'مجوںوم۴-_ 
.09 01 .ہ۲۸31160]) ۴۸92 ۶0۲ 011 7" 
0 ً 0. 09۷۵۲أ0315 ((۲۹/8۸5طیا 0۷۷9م (٭ اوہ2 
٥ "68 ۱‏ 0 56:000 ۷۷19۲۷٥371۵م‏ 
01ء ۲08" ۸۷(949 01ا ما ۰ 91 17900.18 

6906/8 5جال 5 819 10٤9+‏ ۴م" 5١٣و‏ آ٥‏ 
ہوئ ود - 1090159(۷9 مط 16٥۰ 1۱٥0]60‏ |۱ەو 














٦ 





۸۸۴۹۷۱۰ 


00۵/٤۷۷ /ریامل‎ 


۸٥٠۸۷310/0‏ ۲ ۰: ٌواط۷۔٠م[0۷0‏ 8چ نت 
۱ 60ء 


0٥ 0  "‌ب‎ 0 1/۷28 ۸۸۵99۷۰ 





۱ :3٢۸010۲0ہ۸‏ 
510055 ۶۸۷ ع0 1۸۷9717075 ۸۲۷۹7۸۸۷ ۱۸۸۷ 


51٥68 47, 50 ٥0۶ 71‏ ,ہ۸۷ ۱۷6 
.۶۸۷۰۱۹۲۸۷ ,4400 3۷ ط8 داد( 
732 22 2 ×۴۷ 2263191-2 :ء :ام 
۱۲۷2۷۸007 م5 ول نالك زط : : 
ک ۱۵90191.7٥م٥۰و‏ ول٠‏ . 
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قای جباری حوشنویس معاصرایران 








